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2 ಬಂದಿಯ ಪಲಾಯನ 


4 ಅದೇಕೆ? ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಯಲು ಕಾರಾಗೃಹೆದ ಮುಂದೆಯೇ 
ಅನೇಕ ಸೈನಿಕರಿರುವರನ್ಟೆ 2 

“ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಅವರಿಗೆ ಬೇಕೆ ಆಜ್ಞೆ ಬರುವವರೆಗೆ ಕಾರಾಗೃ 
ಹದ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯೇ ಇರಬೇಕಾದುದು ಅವರ ಕರ್ತವೃವಪ್ಪೆ ಇ 

(¢ ನಿ » 

“ ತಾವು ಸುರೆ ನಗರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು ಹೋಗಬೇಕು: 
ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಸೈನಿಕರು ಬರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆ ಮಾಡಲು ಅವರಿಗಾರೂ 
ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿಲ್ಲ.? 

ಸ ನ 

“ ಅದೇನೋ ನಿಜ” 

“ ನೀವು ಸೈನಿಕರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಜನಗಳ ಕೈಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಿ ಬೀಳುವಿರಿ? 

“ ಆದರೆ ಪೋಲೀಸಿನವರಿಲ್ಲವೆ”? 

“ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೋಲೀಸಿನವರಿಗೆ ನಿಮ್ಮ ಮೇಲೆ 


» a 


ಆಗ್ರಹವಿದೆ? 
ಯುವತಿಯೊಬ್ಬಳು ನುಧ್ಲಮ ವಯಸ್ಕರಾದ ಪುರುಷರಿಬಶರೊಡಕೆ 
ಬ "೦ ಆ ಬ 
ನಿಂತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವರಭ ಹಿರಿಯೆನಾದನನು ಮಾತ್ರ 
ಈಗ ಅವಳೂಡನೆ ಸಂಭಾಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಕುರಾಗೃಹೆದಿಂದ ಪುರುಷರಿ 


ಬ್ಬರೂ ಇಳಿದು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಬಳಿ ಯುವತಿಯು ನಿಂತಿ 
ದ್ದಳು. ಲಗವಳು ೯ ಬರಿಯವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಲಾರಂಭಿಸಿ 
ದಳು ಅವಳು ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತನು ಕೇಳಿ ಹಿರಿಯವನು 


"« ಹಾಗಾದರೆ ನಾವೇನು ಮಾಡಬೇಕೆನ್ನುವೆ 9» ಎಂದನು 
ವ ದ ಎ ನಿ ಗಜ 
ಯುವತಿ .--ನಾನು ತಮ್ಮ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಕಾರಾಗೃಹದ ಹಿಂಬಾ 


ಗಿರಿನ ಮುಖಾಂತರ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿನು ಎ್ಞರೂ ನಿಮಗಾಗಿ 
ದೊಡ್ಡ ನೀಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದಿರುನರು ನೀವು ಹಿಂಬಾಗಿಲಿನಿಂದ 35 ಹೊರಟು 
ಪಚ್ಚಿಣದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲೊಂದರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬಹುದು. 

ಹಿರಿಯವನು ಆದರೆ ನನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗೆ ನಡೆಯಲು ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲವಲ್ಲ. 


ಪುಷ್ಪಲತಾ 3 


ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಿರಿಯನನು ಬಹಳ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು, 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟು ನೋಡುತ್ತೀನೆ” ಎಂದನು. 

ಕ್ರ ೨--ನಡೆಯುವುದೇಕೆ? ನಿಮ್ಮ ಗಾದಿಯಿ ರುವುದಲ್ಲಾ! 
ಹಿರಿಯವ ಗಾಡಿಯು ದೊಡ್ಡನೀ "ದಿಯ ಬಳಿಯಿರುವ ಮುಂಬಾ 


ಇ 


ವಿ ಯ್ರು 
ಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ 
ಯುವತಿ ಹಾಗೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ ನಿಮ್ಮ ಗಾದಿಯವನು ಪ್ರಾಮಾ 
ತಿ 


ಳಿದು ಓಂಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿ ನಿಮಗಾಗಿ ಕಾದಿರಬೇಕೆಂದವನಿಗೆ 


ನೆ 
ಪುರುಷರಿಬ್ಬರೂ ಯ »ವತಿಯೆನ್ನು ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯಿಂದ ನೋಡಿದರು 


ಇ 
ಜರಿ ಸುವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮಾನವಾಗಿದ್ಟು, “ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಜೈಲರ 
ನಷ್ಟೆ. ಆತನು ನಮಗಾಗಿ ಹಿಂಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯುವನೆ ನೋಡಬೇಕು” 


pe 
ಯುವತಿ. ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅವನು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
“ ಹಾಗಾದರೇನು ಮಾಡೋಣ? ” 


“ ಅವನು ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲು ಒಪುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿದಿ 
ದ್ಬೆನು ಅವನು ಕಿಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ ಸೈನಿಕನೊಬ್ಬನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡು 
ತ್ರಿದ್ದಾಗ ಹಿಂಬಾಗಿಲಿನ ಬೀಯಗದ ಕೈಯನ್ನು ಗೊಂಚಲಿನಿಂದ ಹಾರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ನು 4 

« ಅದೀಗ ಾ ನಿನ್ನ ಲ್ಲಿದೆಯೆ?? 

ಇಲ್ಲಿಯೇ ud UN 


ಕಿರಿಯವನು ಅದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಬಹೆಳ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ಅಶ್ವ 

ರ್ಯವನ್ನೂ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಸುತ್ತೆ “ಮಗು! ನನ್ನ ಅಣ್ಣನು 

ಜೈಲಿನಲ್ಲಿರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ 
ಡಾಗಿ 


ಅವನಿಗಾಗಲಿ ನನಗಾಗಲಿ ನಿನ್ನಷ್ಟು ಮುಂದಾಲೋಚನೆಯು ತೋರಲಿಲ್ಲ 
ವಮ್ಮ ನಿನ್ನ ಉಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾನೇನೂ ನಿನಗೆ ಕೊಡಲಾರೆ ನನ್ನ 
ಕೊರಡಿಯಲ್ಲಿ ಗೀತೆಯ ಪುಸ್ತಕ ವೊಂದಿದೆ. ಅದನ್ನು ನನ್ನ ಕಡೆಯ 
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ಬಹುಮಾನನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರು ತಾಯಿ! ನಿನಗೆ ಅದು ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು 
ತರಲಮ್ಮ? ಎಂದನು 

ಯುವತಿ :--ಅದನ್ನೈಂದಿಗೂ ಬಿಟ್ಟಿರುವುದಿಲ್ಲ ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ. 

ಅಷ್ಟು ಹೇರಿ ಅವಳು, “ಅಯೋ! ನನಗೆ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವು 
ದ್ಲಾವಲ್ಲು! ಎಂತಹ ಕಷ್ಟ” ಎಂದು ಕೊಂಡಳು 

ಆ ಸೆಮಯದಲ್ಲಿ ಸ ಗಾರದ ಹೊರಭಾಗದಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಕೂಗುವ 

ಬ್ಬವೂ ಅಂಜುವ ಧ್ವನಿಯೂ ಹೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೇಳಬಂದುವು 

ಯುವ ಯು ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ "ಬನ್ನಿ ರೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿ ಕಾರಾಗು 
ರದ ಹಿಂಜಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಗೆ ಸಾ ಹೋದಳು ಯುವತಿಯು 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದಳು. ಹೊರಗದೆ ಜನಸಂಚಾರ ರಹಿತವಾದ ಸಣ್ಣ ಬೀದಿ 
ಯೊಂದಿನಿತು. ಅಲ್ಲಿ ಬಂಡಿಯೊಂದು ಕ್‌ದಿದ್ದಿತು ಬಂಡಿಯವನು 
ತನ್ನ ಯಜಮಾನನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ, “ ಬೇಗ ಬನ್ನಿ ಸನ್ನೊಡೆಯ! 
ಜನರು ಕೂಗುತ್ತಿರುವುದು ಕೇಳಿನುವುದಿಲ್ಲವೆ?” ಸಂ ಕಿರಿಯವನು 
ಬಹಳ ನೊಂದಿದ್ದ ವನಂತೆ ಕಂಡು ಬರು ತಿದ್ದನು ವನ ಜೆ ಟಟ ಕಾಲು 
ಗಳೂ ಬಟ್ಟೆಗಳಿಂದ ೩ ಬಿಗಿಯೆಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಸ್ಲಿಪ್ರು ತ್‌ ುರಿಯವನು 
ಗಾ ಮೊದಲು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ತಾನೂ ಕುಳಿ 
ನೋಡಿ, “ ಬರುಪ್ತೀನನು ಮುಗು! ನನ್ನು ಳತಜ್ಞತೆಯೆನ್ನು ಹೇಳುವು 


ಎ" (ಳ್ಳ SD) 
ದಕ್ಕೆ ಮಾತುಗಳ ಬರೆಶೊ್ಲಿ ಇಬರ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು 


ಟ್ಟ 


ದೇಶ ದೇನನು ನ ವೃತಿಭೆಲವ ವನನ್ಸೀಯುವನು » ಎಂದನು 

ಯುವತಿಯು * ಹೋಗಿ, ಮೊದಲು ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಜನರು 
ಕಾರಾಗೃಹ ಹದೆ ಹಾ ದೆಯುತ್ತಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ” ಎಂದಳು 

ನಯವು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನಟ್ಟಿಣದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿರೊಂದರ 
ಕಡೆಗೆ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು 

ಗಾದಿಯು ವೇಗವಾಗಿ ಹೊರಟು ಹೋಯಿತು. ಯುವತಿಯು 
ಅದನ್ನೇ ಕಣ್ಟಿಗೆ ಕಾಣುವವರೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು ಹಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ 
ಲ್ಲಿದ್ದೆ ಬೀಯಗದ ಕೈಯನ್ನು ಭಾವಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಎನೆದಳು 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜನರು ಕಾರಾಗೃಹದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ಒಡೆಯುವ 
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ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿದ್ದರು ಜೈಲರನು ಯುವತಿಯ ತಂದೆ. ಅವನಿಗೆ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನು ತೆರೆಯಲಿಷ್ಟ ವಿರಲಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಜನಗಳ ನೆಟ್ಟಿ ನಿಂದ ಬಾಗಿಲು 
ಹೊಡೆದು ಹೋಗಲು ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ವಿಳಂಬವಾಗುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಅದನ್ನೊ 
ಡೆಯಲು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅದನ್ನು ತೆರೆಯುವುದೇ ಮೇಲೆಂದು 
ಜೈಲರನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಷ್ಟರನ್ಲಿ ಅವನ ಅಂಗಿಯನ್ನಾರೋ ಎಳೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದುದು ಆವನಿಗೆ ಅರಿನಾಯಿತು 


ನೋದಲಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗಳು ತನ್ನ ಅಂಗಿಯನ್ನೆ ಳಯುತಿದ್ದುವು 
ಕಂಡು ಬಂದಿತು ಆವನು “ಆ ಹುಚ್ಚರು ಸೂಗುತ್ತಿರುವುದು ಕೇಳಿಸುತ್ತಿ 
ಬಿಯೆ? ” ಎಂದನು 
4 ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕ ಬರುತಿದೆ 
“ ಬಾಗಿಲನ ನೆ 
66 
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66 ೧ 
J 
66 
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6 ಬಂದಿಯ ಪಲಾಯನ 


ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಯುವತಿಯು ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು "" ಅಪ್ಪಾ! 
ಒಳಕ್ಕೆ ಬೇಗ ನಡೆ'' ಎಂದಳು. 

ಅವನು "" ನಮ್ಮ ಬಂದಿಗಳ ಗತಿಯೇನು''? ಎಂದನು. 

ಅವಳು ಅದಕ್ಕುತ್ತರವಾಗಿ " ದೇವರು ಅವರ ರಕ್ಷಣೆ ವಹಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ನಾನು ನಿನ್ನ ರಕ್ಷಣೆ ವಹಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದಳು, 

ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಗುಹೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಜನರು ಕಾರಾಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದರು. 


ಪುಷಲತಾ 
Ww 


ಪ್ರಥನು ಸರಿಚ್ಛೇದ 


ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯುಳ್ಳೆ ಪುರಜನರು 


ಆ ಯಾವ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಪಟ್ಟಣವೋ ಅದೇ 
ರಾಜ್ಯದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸುರನಗರಿಯು ಮುಖ್ಯವಟ್ಟಣ ಆ 
ಪಟ್ಟಿ ಣದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂತೋಷವೂ ನೈರ್ಮ 
ಲ್ಯವೂ ಕಂಡುಬರುವುವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿರುವ ಉದ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿನ ವೃಕ್ಷಗಳು ನೆರ 


೧೧ ೧ಗಿ 


ಳನ್ನು ಹೆರದಿರುವುವು ಎತ್ತರ ದವ್ಯ ಕ್ಷಗಳು ಮನೆಗಳ ಮೇಲೆಲ್ಲಾ ಹರಡಿ 


ಕೊಂಡಿರುವುವು. ಏಳುಭಾಗಗಳ ಳುಳ್ಳ ರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ ಸುರನಗರಿಯು ಮುಖ್ಯ 
ಪಟ್ಟಿಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 1672 ನೇ ಇಸವಿಯ ಆಗಸ್ಟ್‌ ೩೦ನೆಯ ಶಾರೀ 


ಲಳ ಎಲ 


ಖಿನದಿನ ಪಟ್ಟಣದ ಎಲ್ಲ ಬೀದಿಗಳಲಿಯೂ ಹ ಸರಸರನೆ ನಡೆದು 


ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಮೇರ ಮೇರ ಉಸಿರುಬಿಡುತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಏದುತ್ತಿ 
ದ್ದರು ಅವರ ಸೊಂಟಿಗಳೆಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಚೂರಿಗಳ್ಕೂ ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ದೊಣ್ಣೆ 
ಗಳ್ಕೂ ಭುಜಗಳ ಮೇಲ ಬಂದೂಕುಗಳೂ ಕಾಣಬರುತ್ತಿದ್ದುವು  ಅನರೆ 
ಲ್ಲರೂ ಕಾರಾಗ, ಸಹಾಭಿಮುಖವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದರಲ್ಲಿ ರಮಾ 
( ಅವನು 


ನಾಧನೆಂಬೊಬ್ಬ ಅ ಕುರಿಯನ್ನು ಬಂಧಿಸಿದ್ದರು ಅನನು ಸುರನಗರಿಗೆ 


ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ರತ್ನಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಮೌರನಭಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿದ್ದನನು ಅಲ್ಲದೆ 


೧೧ 
ಏಳುಭಾಗಗಳರಾಜ್ಲದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಲ್ಲೂ ಬೃನಾಗಿದ್ದನು. ಆವನ ಅಣ್ಣ 
ನಾದ ವನಾನಿ ತಳು ವೆರ್ಪಕೊಡುವ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. 
ರಮಾನಾಧನು ಖೂನಿ ಮಾಡುಎ ಪ್ರಯತ್ನವ ಮಾಡಿದನೆಂದು ಆವನ ಮೇಕೆ 


00 


ಕೃತಜ್ಞ ತೆಯುಳ್ಳ ಪುರಜನರು 


ಆಪಾದನೆಯಾಗಿ ಅವನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯಾಗಿಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಪ್ರಕೃಥ ಕಥೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಈ 
ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರ ವಿಷಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳುವೆವು. 

ರಮಾನಾಧನಿಗೆ ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದುವು 
ರಾಜ್ಯದ ಅತ್ಯುನ್ನತಾಧಿಕಾರಿಯಾಗಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಗವರ್ನರನು ಹಿಂದಿನ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಆದರೆ ಅವನ ಆಳ್ವಿಕೆಯು ಅನೇಕ 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯಾಗಬಹುದೆಂದು ಉಮಾನಾಧನು ಪ್ರಜಾಪ್ರ 
ಭುತ್ವ ಸರ್ಕಾರವನ್ನು ಜಾರಿಗೆ ತರಿಸಿದ್ದನು. ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಜನ 
ರಿಗೆ ಇದು ಬೇಸರಿಕೆಯಾಗುತ್ತೆ ಬಂದಿತು ಅವರು ಗವರ್ನರ ಆಳ್ವಿಕೆಯೇ 
ಪುನಃ ಬರಲೆಂದಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಆದನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಿದ್ದವರಲ್ಲಿ 
ಮುಖ್ಯರಾದವರು ಉಮಾನಾಧ ರಮಾನಾಧರಾಗಿದ್ದರು ಆದುದರಿಂದ 
ಜನರಿಗೆ ಅವರಿಒರೆಮೇಲೂ ಅತೀವಕ್ರೋಧಥನಿದ್ದಿತು. ರಾಜಕುಮಾರ 


ಬಿ 
ವಿನಯಸಿಂಹನನ್ನು ಗವರ್ನರ್‌ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಜನರು ಬಹಳ ಪ್ರಯ 
x ಖು) 


ತ್ನವಡುತ್ತಿದ್ದರು.. ಆದರೆ ಅವರ ಪ್ರಯತ್ನವು ಇನ್ನೂ ಸಫಲವಾಗುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಿತು 
ರಮಾನಾಧಿನೂ ಉಮಾನಾಕ್ಯ 


ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರು ಆ ರಾಜನು ಆ 
ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು ಲವನ ಪ್ರತಾಷನು ನೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾಶವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಆನೇಕ ಸಮಯಗಳಲಿ 
ಸುರನಗರಿಯಮೇಖಶೆ ಯುದ ಮಾಡಿ ಆ ರಾಜ ದನರನ್ನು ಸೋಲಿಸಿ ಬಿಟ 
ಭ್ರ 


ಮಾದುವುದರಲ್ಲಿ ನಿರತ 
೧ 


; ೩ 
ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವುದೀ ಮೇಲೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಉನಾಯನಾಗಿ 
ಶ್ರಿ 


lL 


ನ 
ಅನಶೊಡಕೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು ಸುರನಗರಿಯ ಜನರು ಮಾತ್ರ ನೆ 
ರಾಜ್ನದವರನು ನೋಲಿಸುವ ಸ್ರತಿಭಾಣಲಿಯೊಬ್ಬನು ದೊರೆತರೆ ಸಾಕೆಂದು 
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ಹಾತೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ರಾಜಕುಮಾರ ವಿನಯಸಿಂಹೆನು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಧನೆಂದು ಅವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಟ್ಟಿದ್ದರು ಅವನನ್ನು 
ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದ ಮುಖ್ಯಾಧಿಕಾರಿಯಾದ ಗವರ್ನರನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇ 
ಕೆಂದೂ ಅವನೊಡನೆ ಸೇರಿ ಪಕ್ಕದ ರಾಜ್ಯದ ದೊರೆಯನ್ನು ಹಣ್ಣು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಜನರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರು 

ರಾಜಕುಮಾರ ವಿನಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಸುಮಾರು ಇಸ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಗ 
ಳಾಗಿದ್ದುವು ಆವನಿಗೆ ಉಮಾನಾಧನೇ ಗುರುವಾಗಿದ್ದನು ಅವನು ಸತ್ರ 
ಜೆಯಾಗುವಂತೆ ಆವನ ಗುರುವು ಸರ್ವಸ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾದಿದ್ದನ 
ಆದರೆ ಉಮಾನಾಧೆನಿಗೆ ಶಿಷ್ಟನ ಮೇಲಿದ್ದ ಪ್ರೇಮಕ್ಕಿಂತ ತನ್ನ ದೇ 
ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೇಮು ವಿದ್ದಿತಾಗಿ ಅವನು ಹೊಸ ಕಾನೂನನ್ನು ಜಾರಿಗೆ 
ತರಿಸಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಜಾನತಿನಿಧಿಗಳು ಆಳುವಂತೆ ಮಾದಿದ್ದನು ಆರೆ 
ಜನಗಳ ಚಂಚಲ ಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಲ್ಕೂ ನೆರೆ ರಾಜ್ಯ 
ದ್ವೇಷಾಸೂೊಯೆ ಭಯಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸರ್ಕಾರವು ತಪ್ಪಿ 
ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಗವರ್ನರನ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರ ಪ್ರಭುತ್ವವೇ ಪ್ರ 
ಏರ್ಪಟ್ಟು ಹೋಯಿತು 


ಸಹಿಹಾಕುನುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಹಟಮಾಡತೊಡಗಿದನು ಆವ 
ಳುತ್ತೆ ಬಹಳವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡುದರ ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಸಹಿ 
೨ನ್ನು ಹಾಕಿ ಕಡಯಲಿ ಬಲವಂತದಮೇಲೆ ಸಹಿಹಾಕಿದುದಾಗಿ ಬರೆದನು 
ಆದಿನ ಅನನು ಖೂನಿಯಾಗದಿದ್ದುದು ಬಹಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು! ಈ 
ಉಮುಾನಾಧನು ತನ್ನ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ಸಿತ್ತುದರಿಂದೇನೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಾತ 
ರ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆಯಲಿಲ್ಲ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅವನನ್ನಾರೋ 
2 


೫a 
ಜ್ರ 
G 
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ಗಾಯಪಡಿಸಿದರು. ಅವನಿಗೆ ಬಹಳಗಾಯವಾದರೂ ಪ್ರಾಣವು ಮಾತ್ರ 
ಹೋಗಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅವನು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತೋಷಪಡಬೇಕಾಯಿತು. 
ವಿನಯಸಿಂಹನ ಕಡೆಯವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರ ನಡೆದುದು 
ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ ಈ 
ಸಹೋದರರಿಬ್ಬರೂ ಅಡಚಣೆತರುವರೆಂದು ತಿಳಿದು ಆವರನ್ನು ತಾವೇ 
ಖೂನಿಮಾಡಲಾಗದೆಹೆ ಹೋದರೆ ಬೇರೆ NS ಅವ 
ರನ್ನು ತೀರಿಸಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದರು ಒಳ್ಳೆಯ ಕೆಲಸಗಳಿಗೆ 
ಮುಂದಾಳುಗಳು ಸಿಕ್ಕುವುದು ಕಷ್ಟ ಕೆಟ್ಟಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನೇಕ ಮುಂ 
ದಾಳುಗಳು ದೊರಕುವರು. ಸುರನಾಧನೆಂಬೊಬ್ಬ ಸರ್ಜನನು ಮುಂದೆ 
ಬಂಡು, ರಮಾನಾಧನು ವಿನಯಸಿಂಹನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ, ಅದ 
ಕ್ಟಾಗಿ ಗವರ್ನರನ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಸಹಿಹಾಕಲು ಅವನು ನಿರಾಕರಿಸಿದ್ದನೆಂದೂ, 
ಅಷ್ಟು ಸಾಲದೆಂದರಿತು ಅನನು ನಿನಯಸಿಂಹನನ್ನು ಸಂಹರಿಸುವ ಪ್ರಯ 
ತ್ನ ಮೂಡಿದನೆಂದೂ ಆಪಾದನೆ ಮಾದಿದನು ನಿನಯಸಿಂಹ ಹನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲಲು ತನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರೆ ಫ್ರೇರಿಸಿದನೆಂದ್ಕೂ ಆದರೆ ತಾನು ಸಂಹಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯ 
ತ್ಲಿಸುವ ಬದಲಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ವೈೇರಿಸಿದವನ ಕೃತ್ಯವನ್ನೇ ಬಯಲಿಗೆಳೆದ 


ಬಲ 


ನ ಹೇಳಿದನು ಸ್ನ ಶೇಳುತ್ತಲೇ ವಿನಯಸಿಂಪನ ಕಡೆ 
ಯವರಿಗೆ ಕ್ರೋಧವು ಬ ವಾಯಿತು 1672 ನೇ ಇಸವಿಯ ಆಗಸ್ಟ್‌ 
16 ನೇ ತಾರೀಖಿನಲ್ಲಿ ESR ದನ್ನಗಿರಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟನು ಕಾರಾ 
ಗಾರದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಹಿಂಸೆಯು ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು ಲವನು ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನೊ 
ಪ್ರಿ ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗತೊಡಗಿತು. ಆದರೆ ರಮಾನಾಧನು 
ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನೂ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡನು ಅವನ ಹಿಂಸಕರಿಗೇ ಬೇಸರ 
ವಾಗತೊಡಗಿತು. ಅವನು ಯಾವುದನ್ನೂ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ 
ವಿಚಾರಣೆಯು ನಡೆಯಿತು ಸುರನಾಧನು ತಪ್ಪಿತಸ್ಪನಲ್ಲವೆಂದೂ 
ರಮಾನಾಧನು ತಪ್ಪಿತ ತಸ್ಪ ನೆಂದೂ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾ ಯಿತು ರಮಾನಾಧನನ್ನು 
ದೇಶದಿಂದ ಗಹಿ 'ಹಾಡಬೇಕೆಂಡಾಚ್ಲಿಯಾಯಿತು 
- ನಿರಪರಾಧಿಯೂ ದೇಶಪ್ರೇಮಿಯೂ ಆದ ರಮಾನಾಧನಿಗೆ ವಿಧಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಜನರಿ ಗೆಸ್ಟಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನ ವಾಯಿತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕು. 
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ಅವನೇನೋ ಯಾವಾಗಲೂ ಅವರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದನು. 
ಆದರೂ ಜನರು ಈ ಶಿಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ತೃಸ್ತರಾಗಲಿಲ್ಲವೆನ್ನು ವು 
ದನ್ನು ಮುಂದೆ ಅರಿಯುವೆವು 

ಉಮಾನಾಧನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗುಂಟಾದ ಸ್ಲಿತಿಯನ್ನೂ ಅವನ 
ಮೇಲಿನ ಆವಾದನೆಯನ್ನೂ ತಿಳಿದನೇಶೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ರಾಜೀನಾಮೆ 
ಯೆನ್ಸಿತ್ತನು ಆವಮ ದೇಶಕ್ಕೆ ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಪುರ 
ಜನರು ಅವನನು ದ್ವೇಷಿ ಸಿದುವಲ್ಲದೆ ಅವನ ದೇಹದ ತ ಹೆಚ್ಚುಗಾ 
ಗ ಮಾಡಿ ತಮ ಕರ್ತವ್ಯವನನ ಹೆಜ್ಜಾಗಿ ವೃಕ * ಪದಿಸಿದರು 


ಪೇ ಇದು! 

ಈ ಮಧ್ಯೆ ನಿನಯಸಿಂಹನು ಗವರ್ನರನಾಗಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನು 
ವಹಿಸಿ, ರಮಾನಾಥ ಉಮಾನಾಥರ ದೇಹಗಳನ್ನೇ ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನಾಗಿ ಜತ್ತ ಎ ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತೆ ಸಮಯ 
ವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದೆ ಪ್ಪ ಷು 

ಹೀಗಿದ್ದ ಸರಿಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿರುವಂತೆ 1672 
ಇಸವಿ ಅಗಲ 20ನೇ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ಆನೇಕ ಪುರಜನರು ಸು ಚ್‌ 
ರಿಯ ಮುತ) ಕಾರಾಗೃಹದೆ ದರಜಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರು ಆದಿನ ರಮಾನಾಥ 
ನನ್ನು ಗದೀಪಾರು ಬಾಡುವ ದಿನವಾಗಿದ್ದಿತು ಅವನು ಕಾರಾಗಾರೆದ 
ಹಿಂಸೆಗಳಿಂದ ಹೇಗೆ ಹೆಣಾ ನ ಗಿದ್ರನೆಂ ಂಬುವನ್ನು ನೋಡಲು ಆ ಪುರಜನರು 
ಶುತೂಹಲುವಿಸ ಗೈರಾಗಿದ್ದ ರು ಅನೇಕರು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸುವವನ ಕಾರ್ಯ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರು ಕೆಲವರು ಅವನ ಪರಾ 
ಭವವನ್ನೂ, ಆವನ ಲಚ್ಜೆಯನ್ನೂ ನೋಡಲಿ ಪ್ಪವುಳ್ಳ 1 ರು 
ಕೆಲವರು ಅವನ ಗಾಯಗಳ ಸವಿ ಸ್ಸ ಚಿಸಲು “2. ಪಡಬೇಡಿಕ್ದುತ್ತಿ ದ್ದರು 
ಕೆಲವರು ಅನನ ಮೇಲೆ ಮನ್ಣಿರಚಲ ು ಸಿದ್ದರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು ಆವನ 
ಶುಷ್ಕವದನವನ್ನು ನೋಡಿ ಹಾಸ್ಯಮಾಡಲು ಕೆಲವರು ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು 
ಕೆಲವರು ಅವನ ಮೇಲೆ ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೆಸೆದು ಖೂನಿಮಾಡಲು ಕೂಡ 
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ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಅವನನ್ನು ಹಿಯ್ಯಾ ಳಿಸುತ್ತೆ,” 
« ವಿನಯಸಿಂಹನು ಗವರ್ನರಾಗುವಾಗ ಬಲವಂತದಿಂದ ಸಹಿ ಮಾಡಿದ್ದೇ 
ನೆಂದವನು ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ? ಅವನು ಸಾಯಬೇಕು? ಎನ್ನು ತ್ತಿದ್ದರು. 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು, “ ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅವನು ವಿಲಾಸ 
ನಗರಿಗೆ ಹೋಗುವನು. ತನ್ನ ಕೊರಮ ಸಹೋದರನಾದ ಉಮಾನಾಧ 
ನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಮೇಲೆ ದಂಡೆತ್ತಿಬರುವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುವನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಪೂರ್ತಿಮಾಡಿ 
ಬಿಡಬೇಕು” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವವರು ನಡೆಯಲಾರರು, ಓಡುವರು. 
ಜನರು ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದುದಕ್ಕೆ ಅವರ ಮನೋಭಾವವೇ 
ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಸರ್ಜನ್‌ ಸುರನಾಧನು ಪ್ರರಜನರ ಪ್ರೀತಿವಾತ್ರನಾಗಿದ್ದನು. ಎಲ್ಲರೊ 
ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವವರೇ ಆಗಿದ್ದರು. ಅವನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ, ದೇಶದ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮ, ಸಹೃದಯತೆ - ಇವುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಕಚಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ಪ್ರಮುಖನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲೆತ್ಮಿಸುತಿದ್ದರು ಈ ಖೂನಿಕಾರನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ವಿಶದ 
ಪಡಿಸುವನಂತೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, ತನ್ನ ಕುಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ವ್ಯಯ 
ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಧ ವಿಧವಾದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು ರಮಾ 
ನಾಧನು ತನಗೆ ಬಹಳ ಹಣವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಹೇಳಿದ್ದ 
ನೆಂದೂ, ನಿನಯಸಿಂಹನನ್ನು ಖೂನಿ ಮಾಡಲು ಅನೇಕ ಉವಾಯಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟದ್ದನೆಂದ್ಕೂ  ಖೂನಿಯಾದಮೇಲೆ ಬರಬಹುದಾದ ಕಷ್ಟ 
ನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಲು ಪ್ರಯಾಸವಾಗದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದನೆಂದೂ ಹೇಳ 
ತೊಢಗಿದನು ಸುರನಾಧನ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಂತೆಲ್ಲಾ ಪುರಜನರು 
ವಿನಯಸಿಂಹೆನನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಲೂ ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರನ್ನು 
ಶಪಿಸುತ್ತಲೂ ನಡೆದರು. ಕೆಲವರಂತೂ ರಮಾನಾಧನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸದೆ 
ಗಡಿಪಾರುಮಾಡಿದ ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳನ್ನೇ ದೂಹಿಸಿದರು. ಕೆಲವರು, 
“ ಅವನು ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾನೆ! ನಮಗೆ ಸಿಕ್ಕದೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಕೆ! 
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ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು, “ವಿಲಾಸನಗರಿಯ ಹೆಡಗೊಂದು 
ಅವನಿಗಾಗಿ ಕಾದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ! ಅದನ್ನು 
ಸುರನಾಧನು ನೋಡಿದ್ದಾನೆ.” ಎಂದರು. ಆದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೆಲವರು, 
“ ಸುರನಾಧನು ಚಿರಕಾಲ ಬಾಳಲಿ! ಅವನು ವ್ರಾಮಾಣಿಕ' ಎಂದು 
ಕೂಗಿದರು. ಒಬ್ಬನು, “ ಮರೆಯಬೇಡಿ. ಆ ವಂಚಕ ರಮಾನಾಧ 
ನೊಡನೆ ಅವನ ಅಣ್ಣ ಉಮಾನಾಧನೂ ತನ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುಬಿಡುತ್ತಾಸೆ. 
ಹುಷಾರಾಗಿರಿ” ಎಂದನು ಮತ್ತೊಬ್ಬನು, “ ಈ ಮೋಸಗಾರರಿಬ್ಬರೂ 
ನಿಲಾಸನಗರಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಹಣದಿಂದ ಸೌ ಖ್ಯವಾಗಿರು ವರು. 
ಅಲ್ಲಿನ ದೊರೆಗೆ ನಮ್ಮ ಹಡಗುಗಳನ್ನೂ ನಮ್ಮ ತೋಫಖಾನೆಗಳನ್ನೂ 
ಮಾರಿಬಿಟ್ಟದ್ದಾರೆ » ಎಂದನು ಬೇರೊಬ್ಬನು, “ ಸರಿ ಹೀಗಿರುವಾಗ 
ಅವರು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗದಂತೆ ಮಾಡಲೇಬೇಕು” ಎಂದನು 

ಉದ್ರೇಕಿತವಾಗಿದ್ದ ಜನರ ಗುಂವು, “ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆಯಿರಿ! 
ಮೊದಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಡೆಯಿರಿ!” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡರು 

ಹೀಗೆಯೇ ಎಲ್ಲರೂ ಕೂಗುತ್ತ ಬಂದೂಕುಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ 
ಕೊಳುತ್ತೆ ತಮ್ಮ ದೊಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಬೀಸುತ್ತೆ ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ನಡೆದರು. 
ಯಾವುದನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಎದುರಿಸಬಲ್ಲೆ ವೆಂಬ ಶಕ್ತಿಯೂ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕರಿಗೆ ತರುನೆನೆಂಬ ಸಂತೋಷವೂ ಅವರ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಇದುವರೆಗೆ ಯಾರಿಗೇ ಆಗಲಿ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಅವಾಯವೂ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ ಕಾರಾಗೃಹೆದಮುಂದೆ ದಿನನಾಧನೆಂಬ ಸರದಾರನ ಸೈನಿಕರು 
ನಿಂತು ಅದನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರಾರೂ ಮಾತನಾಡದೆ, ಶಾಂತರಾಗಿ, 
ವಿಚಲಿತರಾಗದೆ ನಿಂತಿದ್ದರು ಜನರು ಎಷ್ಟು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಎಷು 
ಭಯವಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಎಷ್ಟು ಗಾಬರಿಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸೈನಿಕರು ಮೌನ 
ವಾಗಿದ್ದರು. ಇವರನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಜನರು ಸ್ವಲ್ಪ ಭೀತರಾದರು. 
ದಿನನಾಧನು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಹಿರಿದು ಅದರ ಅಗ್ರಭಾಗವನ್ನು 
ಕೆಳಮುಖವಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಶ್ವಾರೂಢನಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಜನರು ಮತ್ತಷ್ಟು ಭೀತರಾದರು. ಸೈನಿಕರಿಲ್ಲರೂ ಆಶ್ವಾ 
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ರೂಢರಾಗಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಇವರಿಗೆದುರಾಗಿ ಪೋಲಿಸಿನವರ ತಂಡವೊಂದು 
ಕೂಡ ಕಾರಾಗಾರದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಮೌನ 
ಪ್ರತಧಾರಿಗಳಾಗಿದ್ದ ಸೈನಿಕರನ್ನು ನೋಡಿ ಈ ಪೋಲೀಸಿನವರಿಗೆ ಕೂಡ 
ಭಯಸಂಚಾರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪೋಲೀಸಿನವರು ಸ್ಥೆ ಭಃ ಸಹಾಯಕರಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ತಾವೂಕೂಡ ಜನಗಳೊಡನೆ ಸೇರಿ “ರಾಜಕುಮಾರ 
ವಿನಯಸಿಂಹನಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ! ದ್ರೋಹಿಗಳು ನಾಶವಾಗಲಿ!” ಎಂದು 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು 

ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕಂಡು ಜನರಿಗೆ ಭಯೆನುಂಬಾದರೂ ಅವರು ಕೂಗು 
ವುದನ್ನೇನೂ ಬಿಡದೆ ಮತ್ತ ಷ್ಟು ಗಲಾಟಿ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು ಕೂಗಿದಷ್ಟೂ 
ತಮ್ಮ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಕಾರಮಾಡಿದಂತಾಯಿತೆಂದು ಹ 
ಮತ್ತಷ ಷ್ಟು ಗಲಭೆ ಮಾಡತೊಡಥ 2 ಕೂಗಿದಷ್ಟೂ ಅವರ ಕ್ರೋಧವು 
ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗ ತೊಡಗಿತು ಅವರು ಕಡೆಗೆ ವೋಲೀಸಿ ಸಿನವರನ್ನೂ ಕೂಡಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲಿನವರೆಗೂ A ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ದಿನನಾಧನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಅವರ ಕಡಿಗೆ ಕುಮರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಕತ್ತಿಯನ್ಸೆ ತ್ರಿ ಹಿಡಿದು, ಹುಬ್ಬು ಗಂಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು, "ಪ್ರರಜನರೆ' 
ಪೋಲೀಸಿನವರೆ! ನೀವು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗ ಬು ಕಾರಣವೇನು? ನಿಮಗೇನು 
ಬೇಕು? ಎಂದನು 

ಸೋಲೀಸಿನವರು ತಮ್ಮ ಬಂದೊಕುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿದಿದು, “ವಿನಯ 
ಸಿಂಹನಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ! ದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ವಿನಾರವಾಗಲಿ! ಎಂದು 
ಕೂ bi 

ಸಾಧ: ವಿನಯಸಿಂಹನಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ' ಎನ್ನುವುದು 

ಬ. ಆದರೆ ಸವ ಯಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಹೇಳ ಳುವುದಕ್ಕಿಂತ RE 
ಸೂಚಕವಾದ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ bs ಸಂತೋಷನಾಗುವುದು. 
" ದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ವಿನಾಶವಾಗಲಿ!' ನ್ನು ಫುದನ್ನೂ 1 ಬೇಕಾದ ಷ್ಟು ಹೇಳಿ, 
ಆದರೆ ಕೂಗುವುದರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ತ ಕಾರ್ಯವು ನ ಚರನ 
ಬೇಕು. ಸಿಜವಾಗಿ ಜ್ರೋಹಿಗಳ ಳನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡಲೆತ್ಟಿಸಿದರೆ ಮಾತ್ರ 
ನಾನು ಅಡಚಣೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಮಾಡಿಯೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 
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ದಿನನಾಧನು ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದನು ನ 
4 ಸೈನಿಕರೆ! ಸಿದ್ಧವಾಗಿರಿ.” 

ಸೈನಿಕರು ಒಡೆಯನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಪಿಸ್ತೂಲು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಂತರು. ನೋಡಿ ಪೋಲೀಸಿನವರೂ ಅವರೊಡನಿದ್ದ 
ಜನರೂ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಹತ್ತಾರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದರು. 
ದಿನನಾಧನು ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತೆ” ಓಹೋ! ಭಯಪಡ 
ಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಮಿತ್ರರೆ! ಧೈರೈದಿಂದಿರಿ. ನನ್ನ ಸೈನಿಕರು 
ಒಂದು ಬಾರಿಯೂ ಪಿಸ್ತೂಲು ಹಾರಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ತಾವು ಮಾತ್ರ 
ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನೂ ಕಾರಾಗೃಹೆದಕಡೆಗೆ ಇಡಲಾಗದು,” ಎಂದನು 

ಪೊಲೀಸಿನನರ ಮುಖಂಡನು, “ ನಮ್ಮ ಬಳಿ ಬಂದೂಕುಗಳಿನೆ, 
ಬಲ್ಲಿರಾ? ಸ್ವಾಮಿ!” ಎಂದನು. 
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ದಲ್ಲಿ 
ಬ ಣ 
ಒಂದು ವಿಷಯೆವನ 
ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ ಸಿ ಜಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಹೊಡೆಯ 
ಬಹುದು ನೀವು ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಗಜಗಳಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿರುವಿರಿ. 
ಪೋಲೀಸಿನವರು ಪುನಃ ಕೋಪದಿಂದ, “ದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ ವಿನಾಶ 
ವಾಗಲಿ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂದರು 
ದಿನನಾಧನು ಗೊಣಗುತ್ತೆ, "ಹೊರಟುಹೋಗಿ ನೀವು ಹೇಳಿದುದನ್ನೆೇ 
ಹೇಳಿಬೇಸರಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವಿ೦ಂ ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ಆಯಾಸವೂ ಆಗುತ್ತಿದೆ? 
ಎಂದನು ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಮುಂದೆ ನಿಂತನು. ಕಾರಾಗೃಹದ 
ಬಳಿ ಗಲಭೆಯು ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿತ್ತು 
ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಉಮಾನಾಧನು ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದು ಕಾರಾ 
ಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ರಮಾನಾಧನನ್ನು ಕಂಡು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು 
ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಈ ವಿಷಯವು ಪುರಜನರಿಗೆ ತಿಳಿದು ಬರಲಿಲ್ಲ. 
ಜನಗಳಿಂದ ಸುಮಾರು ನೂರು ಗಜಗಳೆ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ 
ಅವನು ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದು ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಾವಲುಗಾರನಾದ ಕಾಳೀ 
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ಚರಣನನ್ನು ಸಣ್ಣ ಕಿಟಿಕಿಯಮೂಲಕ ನೋಡಿ, “ನಮಸ್ಕಾರ ಕಾಳೀಚರಣ! 
ನಾನು ಉಮಾನಾಧ ! ನನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. 
ಅವನನ್ನು ಗಡೀಪಾರು ಮಾಡಿರುವುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ಯಪ್ಟೆ. ಅವನನ್ನು 
ಪಟ್ಟಣದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಉಮಾನಾಧನ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ಗುರುತಿಸಿ 
ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಕೆದು ಅವನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಉತ್ತರ ಕ್ಷಣವೇ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆಯೇ ಬೀಯಗದಕ್ಕೆಯಿಂದ ಭದ್ರ ಪಡಿಸಿದನು. 

ಉಮಾನಾಧನು ಹತ್ತುಗಜಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುವ ವೇಳೆಗೆ 
ಸುಂದರಿಯಾದ ಯುವತಿಯೊಬ್ಬಳು ಅವನಿಗೆದುರಾಗಿ ಬಂದಳು. ಅವನು 
ಅವಳ ಗಲ್ಲವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತೆ, "" ಪುಷ್ಪಾ! ನನ್ನ ತಮ್ಮನು ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ? 
ಎಂದನು. 

ಯುವತಿಯ ಹೆಸರು ಪುಪ್ಪಲತಾ ಅವಳಿಗೆ ಸುಮಾರು ಹದಿನೆಂಟು 
ವರ್ಷಗಳಿರಬಹುದು ಅವಳು ಕಾವಲುಗಾರ ಕಾಳೀಚರಣನ ಪುತ್ರಿ 
ಯಾಗಿದ್ದಳು.. ತಂದೆಯೊಡನೆ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದ ತಮ್ಮ 
ವಾಸಸ್ಟಳದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುನ 
ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆವಳು ಉಮಾನಾಧನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರವಾಗಿ, "" ಉಮಾನಾಥ ಬಾಬುಗಳೆ! ಇದುವರೆಗೆ ತಮ್ಮ 
ಸೋದರರಿಗಾದ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ನಾನೇನೂ ಭಯಸಡುಕ್ಕಿಲ್ಲ 
ಅದೆಲ್ಲವೂ ಮುಗಿಯಿತು !'' ಎಂದಳು. 

ಉಮಾನಾಧ .--ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗೆ ಭಯವ ನ್ನು ಂಟುಮಾಡು 
ತ್ರಿರುವುದಾವುದು? 

ಪುಷ್ಪಲತಾ :--ಇನ್ನು ಮುಂದೊದಗುವ ಕಷ್ಟಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ಯೋಚಿಸಿದರೆ ಭಯವಾಗುತ್ತಿದೆ | 

ಉಮಾನಾಧ :-ಹೊರೆಗಡೆ ಇರುವ ಜನರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳು 
ತಿರುವೆಯಾ? 

ಪುಸ್ಸಲತಾ:--ಅವರು ಕೂಗುತ್ತಿರುವುದು ಕೇಳುತ್ತಿದೆಯೆ? 
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ಉಮಾ :-ಕೇಳುತ್ತಿಡೆ. ಅವರಿಗೆ ಉದ್ರೇಕವಾಗಿರುವುದು ನಿಜ. 
ಆದರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಅವರು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಶಾಂತರಾಗುವುದೂ ನಿಜ. ನಾವು 
ಅವರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನೇ ಮಾಡಿರುವೆವು. 

ಪುಷ್ಪ 1 ಕೆಟ್ಟುದನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆದೇನೂ ಸಹಕಾರಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಉಪಕಾರ ಮಾಡಿರುವವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ 
ಜನರು ಅಪಕಾರ ಮಾಡುವುದೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿದೆ. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳೀಚರಣನು ಮಗಳನ್ನು ಕೂಗಿದನು. ಪುಷ್ಪ 
ಲತೆಯು ಓಡಿಹೋದಳು. ಉಮಾನಾಧನು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತೆ, "ಈ 
ಚಿಕ್ಕಹುಡುಗಿಗೆ ಓದಲುಕೂಡ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳಾವುದನ್ನೂ 
ಓದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಪ್ರಪಂಚದಚರಿಕ್ರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದೇ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ಬಾಳೆ '' ಎಂದುಕೊಂಡನು 


ದ್ವಿತೀಯ ಪರೀಚ್ಛೇದ 


ಇಬ್ಬರು ಸಹೋದರರು. 


ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಷಣ್ಣವದನನಾಗಿ ಉಮಾ 
ನಾಧನು ತನ್ನ ತಮ್ಮ ರಮಾನಾಧನಿದ್ದ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಆದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ಸ್ಪಲತೆಯು ಹೇಳಿದಂತೆ ಪುರಜನರು ದಿನನಾಧನ 
ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹದ ಸಮೀಪದಿಂದ ಕಳುಹುವ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು, "" ಪೊಲೀಸಿನವರಿಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ!'' ಎಂದೊಂದು 
ಬಾರಿ ಕೂಗಿದರು. ದಿನನಾಧನು ತನ್ನ ಸೈನಿಕರ ಫಿಸ್ತೂಲುಗಳಿಂದ 
ರಕ್ಷಿತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ವ್ಯಸ್ತನಾಗದೆ ಇದ್ದನು. ಆವನು ಪೋಲೀಸಿ 
ನವರೊಡರೊಂದುಬಾರಿ ವಿನಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಒಂದುಬಾರಿ 
ಪುರಜನರೊಡನೆ ನಯನಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದನು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೆ, ತನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯು ಗವರ್ನರನ ಮಂತ್ರಿ 
ಸಮಿತಿಯನರಿಂದ ಬಂದುದೆ:ದ್ಕೂ ಕಾರಾಗೃಹವನ್ನೂ ಅದರ ದಾರಿಗಳನ್ನೂ 
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ಮೂರು ದಳಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿರಲಾಜ್ಞೆಯಾಗಿರುವುದೆಂದೂ 
ಹೇಳಿದನು. 

ಗವರ್ನರನ ಕಡೆಯಪನೊಬ್ಬನು, ""ಅಜೇಕೆ ಹಾಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿ 
ದುದು? ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಳಿ ಕಾವಲೇಕೆ?'' ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 

ದಿನನಾಧ :--ಸ್ವಲ್ಪತಾಳಿ. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡಲು ನನಗೆ 
ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಳಿ ಕಾವಲಿರಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. 
ನಾನು ಕಾವಲಿದ್ದೇನೆ. ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಮಿಲಿಟಿರಿಯವರಂತೆಯೇ 
ಕಂಡು ಬರುತ್ತಿರುವಿರಿ. ನಿಮಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆ? ಸರದಾರನಾದವನು 
ಮಿಲಿಟರಿ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಲ್ಲಂಥಿಸಕೂಡದೆನ್ನುವುದನ್ನು ನೀವರಿತಿಲ್ಲವೆ? 

" ಆದರೆ ಈ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ದ್ರೋಹಿಗಳು ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಹೋಗಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದು. '' 

« ಇರಬಹುದು. ದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಗಡೀಪಾರು ಮಾಡಿರುವರಲ್ಲವೆ?'' 

«€ ಈ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರಾರು? '” 

«ಮಂತ್ರಿಗಳ ಸಮಿತಿಯೆಂದು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದೆನಪ್ಟೆ.'' 

« ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಮಂತ್ರಿಗಳೂ ದ್ರೋಹಿಗಳೇ ಸರಿ'' 

«« ಅದನ್ನು ನಾನರಿಯೆ '' 

«ನೀನೂ ದ್ರೋಹಿಯೇ'' 

« ನಾನೆ? '' 

«« ಅಹುದು, ನೀನು'' 

« ಓಹೋ! ಸ್ವಲ್ಪ ತಾಳಿ, ಅದರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾನು ಮಂತ್ರಿಗಳಿಗೆ ದ್ರೋಹವನ್ನೆ ಣಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳು 
ವಿರೇನು? ಅದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ... ಅವರಿಂದ ಸಂಬಳ ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ನಾನು ಅವರ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಪಾಲಿಸಬೇಕು.'' 

ದಿನನಾಥನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅದಕ್ಕೆದುರಾಗಿ 
ವಾದವನ್ನು ಹೂಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಇದನ್ನರಿತು ಜನರು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಗಲಭೆಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ದಿನನಾಥನು ವಿಚಲಿತನಾಗದೆ 
ಹೇಳ ತೊಡಗಿದನು: 
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« ಸ್ವಾಮಿ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರು. ನಿಮ್ಮ ಬಂದೂಕ 
ಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹಾಕಿಬಿಡಿ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆವುದಾದ 
ಕೊಂದು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಹಾರಿಬಿಟ್ಟೀತು. ನಮ್ಮ ಸೈನಿಕನಾವನಿಗಾದರೂ 
ಅದರಿಂದ ಗಾಯವಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕಡೆಗೆ ಇನ್ನೂರು ಜನರನ್ನಾದರೂ 
ನಾವು ಗುಂಡಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕಾಗುವುದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ನಮಗೆ ದುಃಖವಾಗುವುದು. ನಮಗಿಂತಲೂ ನಿಮಗೆ ಹೆಚ್ಚು ದುಃಖ 
ವಾಗಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಹಾಗಾಗಬೇಕೆಂದು ನೀವೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ, 
ನಾನೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ.'' 

ಪೊಲೀಸಿನವನೊಬ್ಬನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ, « ನೀನೇನಾದರೂ ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ನಿನ್ನನ್ನೂ ನಾವು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವೆವು'' ಎಂದನು. 

ದಿನನಾಥ .- ನಿಜ. ನೀನೇನೋ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವಿರಿ. ನಮ್ಮೆಲ್ಲ 
ರನ್ನೂ ನೀವು ಕೊಲ್ಲುವಿರೆಂದೇ ಭಾವಿಸೋಣ ಆದರೆ ಅಂತಹೆ ಕಾರ್ಯ 
ದಿಂದ ನಾವು ಕೊಂದಿರುವವರೇನೂ ಮೇಲೆದ್ದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

«« ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗು. ಆಗ ಒಳ್ಳೆಯ 
ಪೌರನಿವಾಸಿಯಾಗಿಬಿಡುನೆ '' 

ನಾನು ಪೌರನಿವಾಸಿಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರಿ. ಅದೇ ಬೇಕೆ 
ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ನಾನು ಈ ರಾಜ್ಯದವನಲ್ಲ. ವಿಲಾಸ 
ನಗರಿಯನನು. ಆದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಹತ್ಯೆಯು ನಿಮ್ಮ ನೆರೆರಾಜ್ಯದವರ 
ಅವಗಾಹನೆಗೆ ಬರುವುದು. ಅದು ಮಹತ್ತರವಾದ ವಿಷಯವೇ ಆಗಿ 
ಬಿಡುವುದು. ನನಗೆ ಸಂಬಳ ಕೊಡುತ್ತಿರುವವರು ಮಂತ್ರಿಸಮಿತಿಯವರು. 
ಅವರು ಈ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಬೇಕೆಂದರೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವೆನು. ಇಲ್ಲಿದ್ದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಬೇಸರವೂ ಆಗಿರುವುದು.'' 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ನೂರಾರು ಜನರು, «ನಿಜ ನಿಜ!'' ಎಂದು 
ಕೂಗಿಕೊಂಡರು. ಉತ್ತರಕ್ಷಣವೇ ಬೇರೆ ಐನೂರು ಧ್ವನಿಗಳು, " ಪುರ 
ಭವನಕ್ಕೆಹೋಗೋಣ ನಡೆಯಿರಿ. ಮಂತ್ರಿಸಮಿತಿಯವರನ್ನು ನೋಡೋಣ, 
ಬನ್ನಿ, ಬನ್ನಿ!'' ಎಂದು ಕೂಗಿದುವು. 

ಜನರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಮುಖಂಡರಾಗಿ ನಿಂತು ಬಹಳ ಗಲಭೆಮಾಡು 
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ತ್ರಿದ್ದನರು ಪೌರಭವನದಕಣೆಗೆ ನಡೆದರು. ಮಿಕ್ಕವರೂ ಅವರನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸತೊಡಗಿದರು. ದಿನನಾಥನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ, «« ಹೋಗಿ. ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತುಚ್ಛಕಾರ್ಯವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿ. 
ಅವರು ನಿಮ್ಮ ಮಾತಿನಂತೆ ನಡೆಯುವರೆ ನೋಡಿ. ಡೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯರಿ! 
ತಾವು ದಯಮಾಡಿಸಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. 

ಮಂತ್ರಿಗಳು ಅವನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಮೇಲೆ ಹೇಗೆ ಭರವಸೆಯ 
ನ್ಲಿಟ್ಟದ್ದಕೋ ಅದರಂತೆಯೇ ಉನ್ನತಥ್ರೇಯವುಳ್ಳಾ ಸರದಾರನೂ 
ಮಂತ್ರಿಗಳ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯ ಮೇಲೆ ಭರವಸೆಯನ್ನ ಟ್ಟಿ ದ್ದನು. 

ದಿನನಾಧನ ಅನುಯಾಯಿಯೊಬ್ಬನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು, " ಸರದಾರರೆ! ಮಂತ್ರಿಗಳು ಇವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ಕಳುಹುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಇನ್ನೂ 
ಹೆಚ್ಚುಮಂದಿ ಸೈನಿಕರನ್ನಿಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿದರೆ ಮೇಲಾಗುವುದೆಂದು ತೋರು 
ವುದು'' ಎಂದನು. 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಮಾನಾಧನು ರಮಾನಾಧನಿದ್ದ ಕಾರಾಗಾರದ 
ಮೆಟ್ಟಲುಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಗುಹೆಯ ಬಾಗಿಲಿನಬಳಿ 
ಬರುತ್ತಲೇ ಒಳಗಿದ್ದ ರಮಾನಾಧನು ಕಂಡು ಬಂದನು. ಅವನು ಚಾಪೆ 
ಯೊಂದರಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ನಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ 
ಅವನಿಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಹಂಸೆಕೊಟ್ಟಾಗಿತ್ತು. ಅನನಮೇಲೆ ಗಡೀ 
ಪಾರು ಆಜ್ಞೆಯು ಜಾರಿಯಾಗುತ್ತಲೇ ಅವನಿಗೆ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುವುದು 
ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಅವನ ಬೆರಳುಗಳ ಮೂಳೆಗಳೂ ಅಂಗೈ ಮೂಳೆಗಳೂ 
ಜಜ್ಜಿಹೋದಂತಾಗಿದ್ದುವು. ಅವನು ಯಾವತಪ್ಪನ್ನೂ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ 
ಮಾಡಿದೆನೆಂದೇನನ್ನೂ ಅನನು ಹೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳು 
ತನ್ನನ್ನು ಮರಣದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡುವರೆಂದವನು ಭಾವಿಸಿದ್ದನು. 
ಆದರೆ ಗಡೀಪಾರಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಸಿರು 
ಬಿಡುವಂತಾಯಿತು. ಅವನ ಶತ್ರುಗಳು ಅವನನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ನೋಡಿದ್ದರೆ ಅನನ ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದರೆ ಅವನೆಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನೂ ಎದುರಿಸಬಲ್ಲವನೆಂಬುದು ವಿಶದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
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ಕಮಾನಾಥನು ತನ್ನ ಧೈರ್ಯಸಾಹಸಗಳಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿದ್ದನು. ಇನ್ನೆಷ್ಟುದಿನಗಳು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗ 
ಬಹುದೆನ್ನುವುದನ್ನೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಇದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೊರಗಡೆ ಪುರಜನರು ದಿನನಾಧನೊಡನೆ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಕೂಗಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಕಾರಾಗೃಹದ ಹೊರಗಡೆಮಾತ್ರ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಗರ್ಜನೆಗಳು, ಸಮುದ್ರದಲೆಗಳು ದಡವನ್ನು ಸೇರುವಂತೆ, ಈಗ ಕಾರಾ 
ಗೃಹದ ಅಂತರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಿಬರತೊಡಗಿದ್ದುವು. ಈ ಧ್ವನಿಗಳು 
ರಮಾನಾಧನಿಗೆ ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಅವನಾ 
ರನ್ನೂ ವಿಚಾರಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕಂಬಿಗಳಿದ್ದ ಕಿಟಿಕಿಯಬಳಿ ಏನಾದರೂ ಕಾಣ 
ಬಹುದೆಂದು ಕುತೂಹೆಲಾನಿಷ್ಟನಾಗಿ ನೋಡಲೂ ಇಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ 
ದೇಹದನೋವಿನ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಯೋಚನೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ದೇಹವನ್ನು 
ಆತ್ಮವು ತ್ಯಜಿಸಿದರೆ ನೋವು ತಾನಾಗಿಯೇ ನಿಂತು ಹೋಗುವುದೆಂದವನು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಅನನು ತನ್ನ ಅಣ್ಣನವಿಸಯವಾಗಿಯೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನ ಅಣ್ಣನು ಕಾರಾಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
ರಮಾನಾಧನು ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವದನನಾಗಿ ತನ್ನ ಅಣ್ಣನಕಡೆಗೆ ತನ್ನಮುರಿದ 
ಕೈಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನು. 

ಉಮಾನಾಧನು ಶ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ತಮ್ಮನ ಲಲಾಟವನ್ನು 
ಚುಂಬಿಸಿ ತಮ್ಮನ ಕೈಗಳನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಚಾನೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು, “ರಮಾ 
ನಾಥ! ಬಹಳ ನೋವಾಗುತ್ತಿದೆಯೆ? ಎಂದನು. 

ರಮಾ:-ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ನೋವೆಲ್ಲಾ ಮಾಯ 
ವಾಯಿತಣ್ಣಾ! 

ಉಮಾ :--ಅಯ್ಯೋ! ನಿನ್ನನ್ನೀ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿ ನನ್ನ 
ಹೈದಯವಿದ್ರಾವಕವಾಗುತ್ತಿದೆ. 

ರಮಾ: ನಾನೇನೋ ನನ್ನ ವಿಷಯಕ್ಕಿಂತ ನಿನ್ನವಿಷಯವಾಗಿಯೇ 
ಹೆಚ್ಚುಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅವರು ಹಿಂಸಿಸಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಒಂದು 
ಮಾತನ್ನೂ ಅವರಿಗೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. “ಅಣ್ಣಾ” ಎಂದು 
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ಮಾತ್ರ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅದಿರಲಿ, ನೀನೀಗ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆಯಪ್ಟೆ. 
ಹಳೆಯಕತೆಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತುಬಿಡೋಣ. ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಬಂದೆಯಾ? 

ಉಮಾ :--ಅಹುದು. 

ರಮಾ :--ನನ್ನ ಗಾಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಾಸಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟವೆ. ನಾನು 
ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಸಹಾಯಮಾಡು. ನಡೆಯಬಲ್ಲಿ ನೆನ್ನುವುದನ್ನು 
ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಉಮಾ :--ನೀನು ಬಹಳ ದೂರ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ದಿನನಾಥನ 
ಸೈನಿಕರಿಂದ ನೂರುಗಜಗಳಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನ ಗಾಡಿಯಿದೆ. 

ರಮಾ :--ದಿನನಾಧನ ಸೈನಿಕರೆ! ಅನರು ಇಲ್ಲೇನು ಮಾಡು 
ಕ್ರಿದ್ದಾರೆ? 

ಉಮಾನಾಧನು ದುಃಖಸೂಚಕವಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು, “ ನೀನು 
ಹೊರಟುಹೋಗುವುದನ್ನು ಜನರು ನೋಡಲು ಬರುವರೆಂದು ಮಂತ್ರಿಗಳು 
ಭಯಪಟ್ಟು ಹುಷಾರಿನಿಂದಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ವಲ್ಪಗಲಾಟಿಯಾಗಬಹುದೆಂದು 
ಭೀತಿಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.” ಎಂದನು. 

ರಮಾ :--ಗಲಾಟಿಯೆ? 

ಉಮಾ :--ಅಹುದು. 

ರಮಾ :- ಓಹೋ! ಹಾಗಾದರೆ ನಾನೀಗತಾನೆ ಕೇಳಿದುದು ಅದೇ 
ಅಲ್ಲನೆ?- ಅಣ್ಣಾ! ಕಾರಾಗೃಹದಮುಂದೆ ಬಹಳ ಜನರಿದ್ದಾರೆಯೆ? ” 


(( ಇದ್ದಾರೆ ೫ 
“ ಹಾಗಾದರೆ--ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ .....” 
[<3 ಏನು 9 ೫ 


“ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಅನುಮತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟದು ಹೇಗೆ?” 

“ ರಮಾನಾಧ! ನಾವು ಪುರಜನರ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಲ್ಲವೆಂದು 
ಫಿನಗೂ ತಿಳಿದಿದೆಯಷ್ಟೆ. ನಾನು ಸಣ್ಣಗಲ್ಲಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹೊರಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಬೇಕಾಯಿತು.? 

“ ನೀನೂ ತಲೆತಸ್ಸಿಸಿಕೊಂಡು ತಿರುಗಿದೆಯಾ?” 
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“ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಗನೆ ಬರಬೇಕಾದುದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿತ್ತು. 
ಸಮುದ್ರದಮೇಲೆ ಎದುರುಗಾಳಿಯು ಬೀಸಿದರೆ ಮಾಡುವಂತೆ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ನು.? 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜನಗಳ ಕೂಗು ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿತ್ತು. ದಿನನಾಧನು 
ಅವರೊಡನೆ ಚರ್ಚೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ರಮಾನಾಧನು ಅಣ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :--“ನೀನು 
ಸಮುದ್ರ ಯಾನದಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯನಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು 
ಈ ಜನಸಾಗರದ ಮಧ್ಯೆ ಹೇಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆಯೋ 
ನಾನರಿಯೆ.” 

ಉಮಾ :--ದೈವಬಲವಿದ್ದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ಆಗುವುದು. ಪ್ರಯತ್ನವ 
ನ್ನಾದರೂ ಮಾಡೋಣ. ಅದಿರಲಿ. ನಿನಗೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳ 
ಬೇಕು. 

ರಮಾ :ಇಅದೇನಣ್ಣಾ? 

ಆಗ ಪುರಜನರ ಆರ್ಭಟವು ಕೇಳಿಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ರಮಾನಾಧನು, “ಓಹೋ! ಇದೇನು? ಪುರಜನರಿಗೆ ಇಷ್ಟುಕೋಪ 
ವೇಕೆ? ಯಾರಮೇಲೆ ಕೋಪವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ.? ನಿನ್ನಮೇಲೋ ನನ್ನ 
ಮೇಲೋ?” ಎಂದನು. 

ಉಮಾ :—ಇಬ್ಬರಮೇಲೂ ಒಂದೇ ಸಮನಾಗಿದೆ ರಮಾ!-ಗವರ್ನ 
ರನ ಕಡೆಯವರು ನನ್ನಮೇಲೆ ಮಾಡಿರುವ ಆರೋಪಣೆಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ಯಾ? 
ನಾವು ವಿಲಾಸನಗರಿಯವರೊಡನೆ ಸಂಧಾನನಡೆಸಿರುವೆನೆನ್ನು ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 

« ಎಂತಹ ಮೂರ್ಬರು!? 

«« ನಿಜವಾಗಿ ಅದೇ ದೊಡ್ಡ ಆರೋಪಣೆಯಾಗಿದೆ. ರಮಾ! ? 

«« ಸಂಧಾನವು ಫಲಿಸಿದ್ದರೆ ವಿಲಾಸನಗರಿಯವರು ನಮ್ಮನ್ನು ಸೋಲಿ 
ಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸುರನಗರಿಯು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿಯೂ 
ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಸಮಯವ್ಯಯಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು.? 

“ ರಮಾ! ಅದನ್ನು ಕೇಳುವವರಾರು?-. ಅದಿರಲಿ. ನಾವು ವಿಲಾಸ 
ನಗರಿಯ ಮಂತ್ರಿಗೆ ಬರೆದ ಕಾಗದಗಳು ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮಆಶೆಯು 
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ಪೂರ್ತಿಯಾಯಿಕೆಂದೇ ತಿಳಿ. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರು ಅವನ್ನು ನೋಡಿದಕಿ 
ನಮ್ಮ ಜೀಶಪ್ರೇಮವು ಅಗಾಧವಾದುದೆಂದರಿಯುವರು. ನಮ್ಮ 
ದೇಶವು ಉನ್ನ ತಿ ್ಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಟೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೂ 
ನಾನೆಷ್ಟು ಶ್ರ ಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿರುವೆನೆಂಬುದನ್ನ i ಆದರೆ ಆ 
ಪತ್ರಗಳು ಗನರ್ಷತ ಕಡೆಯವರಿಗೇನಾಡಕೂ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದ ಕೆ. ನಮಗೆ 
ಸರ್ವನಾಶವಾಗಿಬಿಡುವುದು. ನೀನು ರತ್ನಗಿರಿಯಿಂದ ಹೊರಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರುವುದಕೈಮುಂಚೆ ಆ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿದೆಯಾ? ” 

“ ಅಣ್ಣ! ನೀನು ಪರದೇಶದ ಪ್ರ ಸ್ರ ಧಾನಿಯೊಡನೆ ನಡೆಸಿದ ಪತ್ರ 
ವ್ಯವಹಾರದಿಂದ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯೂ, ಪವಿತ್ರ ನಾದ ದೇಶ 
ಪ್ರೇಮವೂ, ಉನ್ನ ತಥ್ಸೇಯವೂ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ ಬರುವುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸುಡದೆ ಭದ್ರ ಪಡಿಸಿಟ್ಟರುವೆನು.” 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಸರ್ವನಾಶಹೊಂದಿದಂತೆಯೇಸರಿ. ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ 
ನಾವು ಮತ್ತೆ ಬಾವ ಸೌಖ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ.” 

“ ಹಾಗಲ್ಲ ಅಣ್ಣ! ನಾವು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಪುರಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿ ಪಡೆಯುನೆವು.” 

“ ಪತ್ರಗಳನ್ನೇನು ಮಾಡಿರುವೆ?” 

“ ನನ್ನ ಪುತ್ರನಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಬಳಿ ರತ್ನಗಿರಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ.” 

"ಅಯ್ಯೋ ಪಾಪ! ಕುಮುದಚಂದ್ರನೇನೋ ಬುದ್ಧಿ ವಂತನೇಸರಿ. 
ಆದರೆ, ಅವನು ಎಷ್ಟು ನಿದ್ಯಾವಂತನಾದರೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಹೂವುಗಳ 
ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಅವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ದೇವರವಿಷಯವಾಗಿಯೂ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತೆ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಾನೆ.. ಅನನ ವಶಕ್ಕೆ ಈ ರಹಸ್ಯ ಸತ್ರಗ 
ಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ರುನೆಯಾ? ಪಾಪ! ಅವನಿಗೆ ಸರ್ವನಾಶವಾಗುವುದು ! ? 

ಬ ಚ ಸರ್ವನಾಶನೆ? i 

4 ಅಹುದು. ಅವನು ದ್ದ i ಶತ ನಮ್ಮ ಸ್ನೇಹೆದವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿ ನಮ್ಮ ಕಷ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿ 
ಕೋರಿಬಿಡುವನು. ಆಗ ಜನರು ಅವನನ್ನು Fk "ಕೋಧಿಸಿ ಪತ್ರಗ 
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ಳನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದುಬಿಡುವರು. ಅವನು ಅಂಜುಬುರುಕನಾದರೆ ಜನಗಳ್ಳು 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾದಿದಾಗ ಸತ್ರಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿಬಿಡುವನು- ಹೇಗಾದರೂ 
ಆವನ ಸರ್ವನಾಶವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾದಂತೆಯೇಸರಿ. ಆಮದರಿಂದ ನಡೆ 
ಬೇಗಹೋಗೋಣ ಅವನನ್ನುಳಿಸಲು ಇನ್ನೂ ಸಮಯವಿರಬಹುದು.” 

ರಮಾನಾಧನು ಅತಿಕಪ್ಪ ಕ್ವೈದಿಂದ ಏಳುತ್ತೆ ಅಣ್ಣನ ಕ್ಸ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು ಉಪಾನಾಧ! ನನ್ನ ಸಾಕುಮಗನು ದೃಢ 
ಮನಸ್ತೆ ನೂ ಅಲ್ಲ. ಅಂಜುಬುರುಕನೂ ಅಲ್ಲ "ಅವನನ್ನು ನಾನರಿಯೆಸೆ? 
ಮುಖ್ಯ ವಾಡ ಎಸಕ ಅವನೆಂದಿಗೂ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಸ ರರ 2308 ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿರುವ ರಹೆಸ್ಕವೇನೆಂಬುದನ್ನು 
ಆವನೇ ಆರಿಯನು ” 

ಉಮಾನಾಧನು ವಿಸ್ಮಿತನಾಗಿ ನೋಡತೊಡಗಿದನು ರಮಾನಾಧನು 
ಮುಂದರಿಯುತ್ತೆ ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು :-." ಅಣ್ಣಾ ! ನಾನು 
ನಿನ್ನಂತಹ ಜಕೀಯವೇತ್ರನ ಶಿಷ್ಯನಲ್ಲವೆ? ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ತನ್ನಬಳಿ ಇರುವ ಕಾಗದಗಳ ಮಹೆತ್ವವಾಗಲಿ 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತ್ವವಾಗಲಿ ಸ್ವಲ್ಪನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ” 

" ಹುಗುದರೆ ಬೇಗನೆ ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ಮೊದಲು. ಆ ಕಾಗದಗಳ ಕ ಗನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿಸು ” 

4 ಯಾರೊಡನೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹೆಲಿ? 

೧ ನನ್ನ ಸೇವಕ__ರಾಮವನರ್ಮರೊಡನೆ ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿನೋಣ. 
ಆವನು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಬರಲು ಕುಮರೆಯೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು 
ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಮೆಟ್ಟುಗಳ ಒಳಿ ಕಾದಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ನಮ್ಮೊಡನೆ 
ಈಗಲೇ ಬರಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ರತ್ನಗಿರಿಗೆಹೋಗಲಿ ” 

“ ಅಣ್ಣಾ! ಚೆನ್ನಾಗಿ ಯೋಚಿಸು. ಅವುಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವುದೇ 
ಮೇಲೇನು? '' 

4 ಸಾವು ಬದುಕಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಗೌರವವನ್ನು ಕಾದುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. 


4 
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ನಾವು ಸತ್ತರೆ ನಮ್ಮ ಪರವಾಗಿ ವಾದಿಸುವವರಾರು? ನಮ್ಮ ಮನೋಗತ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿರುವವರಾರಿರುವರು?'' 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಪತ್ರಗಳು ಸಿಕ್ಕಿಬಿಟ್ಟರೆ ನಮ್ಮನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದೇ 
ನಿಶ್ಚಯನೇ?'' 

ಉಮಾನಾಧನು ಉತ್ತರಕೊಡದೆ ಜನಗಳ ಕಡೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ಕೂಗುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿನಿಂತು ಪುರಜನರಿದ್ದ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕೈ ತೋರಿದನು. 
ರಮಾನಾಧನು, "" ಅವರು ಕೂಗುತ್ತಿರುವುಮು ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ 
ಮಾತುಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆವರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದೇನು?'' 
ಎಂದನು. 

ಉಮಾನಾಧನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಿಟಕಿಯನ್ನು ತೆರೆದನು. ಜನಗಳು 

ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಆಗ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಬಂದಿತು:--"" ದ್ರೋಹಿಗಳಿಗೆ 
ನಾಶವುಂಟಾಗಲಿ!'' ಉಮಾನಾಧನು ಈಗ ಕೇಳಿಸಿತೆ? ಎಂದನು. 

ರಮಾ .--ದ್ರೋಹಿಗಳೆಂದರೆ ನಾವೇನು? 

ಉಮಾ :-- ಅಹುದು, ನಾವೇ 

ರಮಾ .—ರಾಮವರ್ಮನೆಲ್ಲಿದ್ದುನೆ? 

ಉಮಾ: ನಿನ್ನ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲಬಳಿಯೇ ಇರಬೇಕು. 

ರಮಾ :--ಅವನನ್ನು ಕರೆ 

ಉಮಾನಾಧನು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದನು. ಪ್ರಭುಭಕ್ಷಿಯುಳ್ಳಾಸೇವ 
ಕನು ಬಾಗಿಲಬಳಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಉಮಾನಾಧನು ಅವನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ 
ಬರಹೇಳಿ, ರಮಾನುಧನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ರಮಾ :--ಬಾಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಕಿ ಉಪಯೋಗವಾಗದು. 
ನಾನು ಬರೆಯಬೇಕಾಗುವುದು. 

ಉಮಾ :--ಅದೇಕೆ? 

ರಮಾ: ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಆಜ್ಞೆಯು ಹೋಗದೆ 
ಇದ್ದರೆ ಅವನು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಸುಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ. 

ಉಮಾ :--ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಕೈಗಳಿರುವ ದುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ 
ಬರೆಯುವೆ ರಮಾ! 
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ರಮಾ: ಲೇಖಣಿಯೂ ಮಸಿಯೂ ಇದ್ದರೆ ಹೇಳು. ಬರೆಯುವು 
ದನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡುವೆ. 

« ಇಲ್ಲೊಂದು ಸೀಸದಕಡ್ಡಿಯೇನೋ ಇದೆ.'' 

“ ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಕುಗದವಿದೆಯೆ? ನನ್ನಲ್ಲೇನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ'' 

« ಈ ಗೀತಾಪುಸ್ತಕನನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ ಮೊದಲನೆಯ ಪುಟವನ್ನು 
ಹರಿದುಹಾಕು.'' 

«ಅದೇ ಸಾಕು'' 

«ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯು ಸರಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ'' 

“ ನೀನೇ ನೋದುವೆ. ನಮ್ಮ ಕುರಾಗೃಹದವರು ನನ್ನ ಬೆರಳು 
ಗಳನ್ನು ಪುದಿನಾದಿರುನುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಆತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾದೀಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ನನ್ನ ಸೈ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನಡುಗುವುದಿಲ್ಲ ನೋಡು.'' 

ರಮಾನಾಧನು ಸೀಸದಕಡ್ಡಿಯಿಂದ ನಿಜವಾಗಿ ಬರೆಯತೊಡಗಿದನು. 
ಬರೆಯುವಾಗ ಅವನ ನೂತನ ಗಾಯೆಗಳಿಂದ ರೆಕ್ತಬಿಂದುಗಳು 
ಬ್ಯಾಂಡೇಜುಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುವು.  ಉಮಾನಾಧನ 
ಮೈಯ ಬೆವರಿನಿಂದ ತೊಯ್ದು ಹೋಗುವಂತಾಯಿತು 

ರಮಾನಾಧನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅತಿಕಷ್ಟದಿಂದ ಬರೆದು ಮುಗಿಸಿದನು - 
ik ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ಕುಮುದೆಚಂದ್ರ! 
ನಿನ್ನಬಳಿ ನಾ ನಿಟ್ಟಿರುವ ಕಾಗದಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕು ಆ 
ನ್ನು ನೋಡದೆಆದನ್ನು ಬಿಚ್ಚದೆ ಸುಟ್ಟು ಬಿಡು. ಆದರಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯವು 
ಂದಿಗೂ ತಿಳಿಯದೇ ಇರಲೋಸುಗ ನೀನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


ಲ. 


ಸ 
ಎ 


ರಹೆಸ್ಯಕಾಗದಗಳು ಯಾರಬಳಿ ಇರುವುವೋ ಅವರಿಗೆ ಮರಣವುಂಟಾ 
ಗುವುದು ಖಂಡಿತ. ಅವುಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡು. ಹಾಗೆಮಾಡಿದರೆ 
ನೀನುಉಮಾನಾಧ ರಮಾನಾಧರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಉಳಿಸಿದಂತಾಗುವುದು ನಿನಗೆ 
ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಹೋಗಿಬರುತ್ತೀನೆ. 
20ನೇ ಆಗಸ್ಟ್‌ (1672) ರೆಮಾನಾಧ '' 
' ಉಮಾನಾಧನು ಅಶ್ರುವದನನಾಗಿ ಪತ್ರದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ರಕ್ತಬಿಂದು 
ವೊಂದನ್ನು ಒರೆಸಿ ಪತ್ರವನ್ನು ತನ್ನ ಸೇವಕನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಅವನನ್ನು 
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ಕಳುಹಿಸಿದನು. ರೆಮಾನಾಧನಿಗೆ ಬಹಳ ನೋವುಂಬಾಗಿ ಅನನು ಮೂರ್ಛಿ 
ತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದನು.  ಉಮಾನಾಧನು ಅವನನ್ನು ಸಂ ತೈ ಸುತ್ತೆ 
«« ರಾಮವರ್ಮನು ಶಿಳ್ಳೆ ಯನ್ನೂದುತ್ತಲೇ ಅವನು ಜನರಿಂದ ಪಾರಾದ 
ನೆಂದು ಅರ್ಧ. ಅದರ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದ ಬಳಿಕ ನಾವು ಹೊರಟು 
ಹೋಗೋಣ '' ಎಂದನು 

ಐದು ನಿಮಿಷಗಳು ಕಳೆಯುವಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಜನಗಳ ಕೂಗುಗಳನು 
ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಉಚ್ಚನ್ಹರದನ್ಲಿ ತಿಳ್ಳೆಯ ಧ್ವನಿಯೊಂದು ಕೇಳಿಸಿತು. 
ಉಮಾನಾಧನು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ದೇವದೇವನಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ರಮಾ! 
ನಡೆ ಈಗ ಹೋಗೋಣ '' ಎಂದನು. 


ತೃತೀಯ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
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ಜನಗಳ ಕೂಗುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರಮಾನಾಥ ಉಮಾನಾದಧರು ಬೇಗ 
ಬೇಗನೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುರಜನರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರು 
ಕೆಲವರು ಪುರಭವನದಕಡೆಗೆ ಹೊರೆಟದ್ದರು ದಿನನಾಧನ ಸೈನಿಕರನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಿ ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಅವರು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ, ಮಂತ್ರಿಗಳ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಸಡೆದುಬರಲು ಪುರಭವನಕ್ಕೆ ಹೊರಬಿದ್ದರು. 

ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ಪುರಭವನಕ್ಕೆ ಬಹೆಳೆದೂರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವ 
ಪರಿಚ್ಛೇದಗಳಲ್ಲುಕ್ತವಾದ ಪುರಜನದೃಶ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಅಪರಿ 
ಚಿತನೊಬ್ಬನು ಬಹಳ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನೂ 
ಪುರಜನರನ್ರೀಗ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೊರಟನು. ಸಕೃತ ವಿಷಯದ ಪರಿಣಾಮ 
ವೇನಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನ ರಿಯೆಲು ಅವನಿಗೂ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲನಿದ್ದಿತು. 

ಅಪರಿಚಿತನಿಗೆ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಗಳಿರಬಹುದು. ಆ 
ಯುವಕನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆರೋಗಧೃಢಕಾಯನೆಂದಾಗಲಿ ಅಖೆಸರಾ 
ಕ್ರಮಿಯೆಂದಾಗಲಿ ಹೇಳುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಗುರುತು ಯಾರಿಗೂ 
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ಸಿಕ್ಕದಿರಲೆಂದು ಬಹಳ ಬೆಲೆ ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದ ಕರವಸ್ತ್ರ ವೊಂದನ್ನನನು ತನ್ನ 
ಮುಖಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡ ಲಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಆ ವಸ್ತ್ರದಿಂದವನು ತನ್ನ 
ಹಣೆಯನ್ನೂ ತುಟಿಗಳನ್ನ ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. 
ಯುವಕನಿಗೆ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿದ್ದುವು, ಉದ್ದಣಾದ ಎಳ 
ಸಾದ ಮೂಗು ಮತ್ತು ಚಿಕ್ಕದಾದ ಅಂದವಾದ ಬಾಯಿ ಇದ್ದುವು. ಅವನ 
ದೇಹವು ಕಾಹಿಲೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದಂತೆ ಸಣ್ಣಗಿದ್ದಿತು. ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿ 
ಯಿರಲಿಲ್ಲ ಆವನು ಮುಖವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಯಾರಾದರೂ ಕಂಡಿದ್ದರೆ, ತನ್ನ ಸೇವಕರ ಸ ಸಂದೇಹೆದಿಂದ ನೋಡುವ 
ಯಜಮಾನನೆಂದೋ ನರಿಚಯನನ್ನು ಕೊಡಲಾರದ ಕಳ್ಳನೆಂದೋ 
ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು... ಅವನ ಚರ್ಯೆಯು ಅಷ್ಟು ರಹೆಸ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಅವನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಉಡುವನ್ನುಟ್ಟದ್ದನು ಅವನ ಬಳಿ 
ಆಯುಧವಾವುದೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನ ತೋಳು ಸಣ್ಣಗೆ 
ಬೆಳ್ಳಗಿದ್ದಿತು ಅನನ ನ್ಸೆಗಳೂ ಳ್ಳ ಗಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಅವನೆಂದಿಗೂ ಕಷ್ಟಸಟ್ಟು ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ಅವನ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ನು ಕತ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಹಿರಿದು 
ನಿಂತಿದ್ದನು ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಭುಜದಮೇಲೆ ಅವನು ಒರಗಿಕೊಂಡು 
ನಿಂತಿದ್ದನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪ್ರರಜನರು ಹೋಗಿದ್ದ 


ಕಡೆಗೇ ಹೊರಟರು 

ಪ್ರರಭವನಕ್ಕಿಂತ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿಯೇ ಅಪರಿಚಿತನು ಕಿಟಿಕಿಯ 
ಬಾಗಿರೊಂದರಬಳಿ ತನ್ನೊಡನಿದ್ದನನನ್ನೂ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು ಪುರಭವನದ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದನು. 

ಪುರಜನರ ನಿಕಟಿಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುರಭವನದಿಂದ ಪುರುಷ 
ನೊಬ್ಬನು ಹೊರಟು ಬಂದು ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದನು. ಅವನನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಮ್ಮ ಅಪರಿಚಿತ ಯುವಕನು, “ ಅವನಾರು?” ಎಂದು ತನ್ನೊಡ 
ನಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು ತ 

ಅಧಿಕಾರಿ :- ಅವನು ಮಂತ್ರಿ ಶ್ರೀಶಚಂದ್ರ. 

ಅಪರಿಚಿತ :--ಅವನೆಂತಹವನು? 
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ಅಧಿಕಾರಿ:-_ಅವನು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ, ಮಹುಪ್ರಭುಗಳೆ!. ಅಂತೂ 
ಅದೇ ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. 

ಈ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಪರಿಚಿತನಿಗೆ ಆಶಾಭಂಗವೂ ಅಸಮಾ 
ಧಾನವೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ತೋರಿಬಂದುವು. ಅಧಿಕಾರಿಯು ಅದನ್ನು 
ಕಂಡು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡನಾದರೂ ಅಂತಹೆ ಅಸಮಾಧಾನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ 
ದುದನ್ನು ಅಳಿಸಲೋಸುಗ್ರ “ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಜನಗಳು ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಾನಾನಾಗಲೇ ಆಗಲಿ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ” ಎಂದನು 

ಅಪರಿಚಿತನ್ಮು “ಇರಲಿ ಕಾದುನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಶದ 
ವಾಗುವುದು” ಎಂದನು. 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ಸಮ್ಮತಿಸೂಚಕವಾಗಿ ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ಮೌನವಾಗಿ 
ನಿಂತನು 

ಅಪರಿಚಿತನು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು “ಈ ಶ್ರೀಶಚಂದ್ರನು 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾದರೆ ಪುರಜನರು ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ವಿಸ್ಮಯಕರವಾ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವನು?” 

ಅವನ ಕೈಗಳು: ನರಗಳ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನೂ ಅತೀವ ಉತ್ಸುಕತೆ 
ಯನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುವಂತೆ ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದುವು 

ಈ ವೇಳೆಗೆ ಪುರಜನರು ಶ್ರೀಶಚಂದ್ರನನ್ನು ಕೋಡಿ ಇತರ ಮಂತ್ರಿ 
ಗಳೆಲ್ಲೆಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನು ಉತ್ತರವಾಗಿ, “ನಾನು 
ಹರಚಂದ್ರನೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ ನನ್ನ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಮೇಲೆ ಯಾವ 
ಕೆಲಸವನ್ನೂ ನಾನು ಮಾಡಲಾರೆ” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಸಹಸ್ರ ಕಂರಗಳು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೂಗಿದುವು ಸ್‌ ಆಜ್ಞೆಯಾಗಲಿ: 
ಮೊದಲು ಆಜ್ಞೆಯ ಚೀಟಿಯನ್ನು ಕೊಡೋಣಾಗಲಿ!” 

ಶ್ರೀಶಚಂದ್ರನು ಪುನಃ ಮಾತನಾಡಲೆಪ್ಲಿಸಿದನು. ಆದರೆ ಅವನ 
ಮಾತುಗಳಾರಿಗೂ' ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕೈಗಳನ್ನೂ ತುಟಗ 
ಳನ್ನೂ ಆಡಿಸುವುದು ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿತ್ತು ಅವನು ಕಡೆಗೆ ಉಪಾ 
ಯಾಂತರ ಕಾಣದೆ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ ಮಂತ್ರಿ ಹರಚಂದ್ರನನ್ನು ಕರೆದನು 
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ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹರಚಂದ್ರನು ಬಂದು ಬಾಗಿಲಬಳಿ ನಿಂತನು. 
ಪುರಜನರು. ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದರು. 
ಆದರೂ ಹರಚಂದ್ರನು ಉಪನ್ಯಾಸಕ್ಕಾರಂಭಿಸಿದನು. ಜನರು ಒಳಕ್ಕೆ 
ನುಗ್ಗುವುದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಉಪನ್ಯಾಸಶ್ರವಣವನ್ನು 
ಮಾಡಲಾರದೆ ಹೋದರು. ಬಾಗಿಲಬಳಿ ಇದ್ದ ಸೈನಿಕರು ಜನರು ನುಗ್ಗು 
ವುದನ್ನು ತಡೆಯಲಾರದವರಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟರು. 

ಅಪರಿಚಿತನು ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಸರದಾರರವರೆ! 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪುರಭವನದೊಳಗೆ ಚರ್ಚಿಸುವಂತಿದೆ. ಬರೋಣಾಗಲಿಿ 
ನಾವೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳೋಣ” ಎಂದನು. 

ಆಧಿಕಾರಿ. ಬೇಡ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಹುಷಾರಾಗಿರಿ. 

ಆಸರಿಚಿತ:--ಹುಷಾರಾಗಿರುವುದೇನು? 

ಅಧಿಕಾರಿ .ಈ ಮಂತ್ರಿಗಳು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಗುರುತಿಸುವರು 

ಅಪರಿಚಿತ --ನಿಜ ಇದೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ನಾನೇ ಉತ್ತೇಜನಕೊಟ್ಟಿರುವೆ 
ನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವರು. ನೀನು ಹೇಳಿದುದೇ ಸರಿ, 
ಇಲ್ಲಿಂದಲೇ ನೋಡುತ್ತಿರೋಣ ಆಜ್ಞೆ ಯೊಡನೆ ಜನರು ಬರುವರೆ ಇಲ್ಲವೆ 
ತಿಳಿಯುವುದು. ಶ್ರೀಶಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪಾಮಾಣಿಕತೆಯೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದೋ 
ಧೈರ್ಯವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದೋ ತಿಳಿಯಲನುಕೂಲವಾಗುವುದು. 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ, “ಮಹಾಪ್ರಭು! ದಿನನಾಧನ 
ಸೈನಿಕದಳವು ಹೊರಟುಹೋಗುವಂತೆ ಮಂತ್ರಿಯ ಆಜ್ಞೆ ಯಾಗವುದೆಂದು 
ತಾವು ಭಾವಿಸುವಿರೇನು?'' ಎಂದನು 

ಅಪರಿಚಿತ :--ಅದೇಕೆ ಭಾವಿಸಬಾರದು? 

ಅಧಿಕಾರಿ:--ಏಕೆಂದರೆ ಸೃನಿಕರು ಹೊರಟುಹೋದರೆ ಉಮಾನಾಧ 
ರಮಾನಾಧರಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆಯಾಗಿಬಿಟ್ಟಿ ಂತಾಗುವುದು. 

ಅಪರಿಚಿತನು ಕಾತರಭಾವವನ್ನೇನೂ ಪ್ರಕಟಸದೆ, “ನೋಡೋಣ, 
ಮಾನನನ ಹೃದಯದಲ್ಲಾ ವಯೋಚನೆಯಿರುವುದೆನ್ನುವುದನ್ನು ಪರಮಾ 
ತ್ಮನೊಬ್ಬನೇ ಬಲ್ಲನು” ಎಂದನು. 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಆ ಅಪರಿಚಿತನನ್ನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿ 
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ನಿಂದಲೇ ನೋಡಿ ಶುಸ್ಕನದನನಾದನು. ಅವನು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನೂ 
ದ್ಲೈರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆದ ಅಧಿಕಾರಿಯಾಗಿದ್ದನು. 

ಪೌರಭವನದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಬೋಧಿಯಾಗು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು.. ಗಲಾಟಿಯೂ ಬಹಳವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪುರಭವನವು ಪುರಜನ 
ರಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. ತಟ್ಟನೆ ಪುರಭವನದಲ್ಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಶಬ್ದವು 
ನಿಂತುಹೋಯಿತು. ಉತ್ತರಕ್ಷಣವೇ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಶಬ್ದವಾಗ 
ತೊಡಗಿತು. ಪುರಭವನವೆಲ್ಲವೂ ಗಲಾಟೆಯಿಂದ ನಡುಗಿಯೋಯಿತು. 
ಒಂದೆರಡು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪುರಜನರು ಪುರಭವನದಿಂದ ಹೊರಟು 
ಬರಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಮುಂದೆ ಬಂದ ಗುಂಪಿನ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನೊಬ್ಬನು 
ಸಂತೋಷಾತಿಶಯದಿಂದ ಬರತೊಡಗಿದ್ದನು. ಅವನು ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು 
ಮೇಲೆತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತೆ, “ಸಿಕ್ಕಿತು! ಸಿಕ್ಕಿತು!” ಎಂದು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ 
ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನೇ ಸರ್ಜನ್‌ ಸುರನಾಧನಾಗಿದ್ದನು. 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ಆಶ್ಚರ್ಯಾಕ್ರಿತನಾಗಿ, “ ಅವರಿಗೆ ಅಪ್ಪಣೆಯ 
ಚೀಟಯು ಸಿಕ್ಕಿದಂತಿದೆ” ಎಂದನು. 

ಅಪರಿಚಿತನ, "" ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿ. ಶ್ರೀಶಚಂದ್ರನ ವಿಷಯವು 
ಈಗ ವಿಶದವಾಯಿತೆ? ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯೂ ಇಲ್ಲ ಧೈರ್ಯವೂ 
ಇಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನಮುಂದೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಜನರ ಗುಂಪನ್ನು 
ಕೋಡುತ್ತೆ, "" ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್‌ ಸಾಹೇಬ! ನಡೆ ಕಾರಾಗೃ ಹದಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗೋಣ. ಅಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ನೋಟವನ್ನು ನೋಡ 
ಬಹುದು '' ಎಂದನು. 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಮರುಮಾತಾಡದೆ ತನ್ನ ಒಡೆಯನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. ಈ ವೇಳೆಗೆ ಕಾರಾಗೃಹದ ಮುಂದೆ ಜನಸಂದಣಿಯು 
ಬಹಳವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ದಿನನಾಧನ ಸೈನಿಕರು ದೃಢಮನಸ್ಯರಾಗಿ 
ನಿಂತು ಜನರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ತಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ದಿನ 
ನಾಥನು ದೂರದಿಂದಲೇ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಪುರಜನರನ್ನುನೋಡಿದ್ದನು. 
ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದನು. ಅವನು 
ತನ್ನ ಅನುಯಾಯಿ ಯೊಬ್ಬನನ್ನು ನೋಡಿ, «ಓಹೋ! ಇದೇನು? 
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ಈ ಮೂರ್ಬರು ನಿಜವಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಪಡೆದು ಬಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಲ್ಲಾ! 
ಎಂದನು. 

ಅನನ ಅನುಯಾಯಿಯು, ಶುದ್ಧ ಕಟುಕರು! ಸ ಎಂದವರನ್ನು 
ಶಹಿಸಿದನು 

ಈ ವೇಳೆಗೆ ವುರಜನರು ಅಪ್ಪಣೆಯಪತ್ರವನ್ನು ತಂದು ಪೋಲೀಸಿ 
ನನರ ಮುಖಂಡನ ಕ್ಸೈಯನ್ಲಿಟ್ಟಿ ನು. ಪೋಲೀಸಿನವರು ಒಡನೆಯೇ 
ದಿನನಾಧನ ಸೈನಿಕರಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು. ಆದರೆ ದಿನನಾಧನು ಅವರನ್ನು 
ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಗೊಡದೆ, “ನಿಲ್ಲಿ! ನನ್ನ ಕುದುರೆಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬರಬೇಡಿ. 
ನನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಮುನ್ನುಗ್ಗಲು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಬೇಕಾಗುವುದು” 

ನೂರಾರು ಧ್ವಫಿಗಳು “ಅಪ್ಪಣೆಯ ವತ್ರವನ್ನು ತಂದಿದ್ಬೀವೆ 
ನೋಡು” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡವು. 

ದಿನನಾಧನು ಆರ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಚೀಟಿಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡ್ಕು ಅದನ್ನೋದಿಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು "-* ಈ ಚೀಟಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವವರೇ ನಿಜವಾಗಿ ರಮಾ 
ನಾಧನ ಹೆತ್ಯಾಕಾರಿಗಳು. ನನ್ನ ಕೈಗಳೆರಡನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಲು 
ಬೇಕಾದರೂ ಒಪ್ಪುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಇಂತಹ ತುಚ್ಛವಾದ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನೆಂದಿಗೂ 
ಬರೆಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ” 

ಪುರಜನಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಆ ಚೀಟಿಯನ್ನು ಪುನಃ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು 
ಮುಂದೆಹೋದನು ದಿನನಾಧನು ತನ್ನ ಒರೆಯಿಂದ ಅವನನನ್ನು ದೂರ 
ತಳ್ಳಿ, “ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧಾನಿಸು ಇಂತಹ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಂಸಕ್ಕೆ ಕೊಡ 
ಲಾಗದು. ಭದ್ರವಾಗಿಟ್ಟಿರಬೇಕು ” ಎನ್ನುತ್ತೆ ಆದನ್ನು ಮಡಿಸಿ ತನ್ನ 
ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ಸೈನಿಕರೆ! 
ಬಲಗಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಮುಂದರಿಯಿರಿ'' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ತನ್ನಬಳಿ ಇದ್ದ 
ಪುರಜನರಿಗೆ ಕೇಳಿಬರುವಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ «« ಕಟುಕರೆ! ನಿಮ್ಮ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸಿ!'' ಎಂದನು. 

ಸೈನಿಕರು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಪುರಜನರ ಕೂಗುಗಳೂ 

ಣಿ 
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ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಸೈನಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಹೊರಟುಹೋದಮೇಲೆ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ 
ದಿನನಾಧನು ವಿಷಣ್ಣ ವದನನಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಉಮಾನಾಧನು ತನಗೂ ತನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗೂ ಇದ್ದ ಅಪಾಯವನ್ನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನಗಂಡಿದ್ದನು. ಅವನು ತನ್ನ ತಮ್ಮನನ್ನು ಅವಸರಪಡಿಸುತ್ತೆ 
ಅವನನ್ನು ಬೇಗ ಏಳುವಂತೆ ಹೇಳಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟನು, 
ರಮಾನಾಧನು ಅಣ್ಣನ ಕೈಮೇಲೆ ಭಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾರಾಗೃಹದ 
ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನಿ ಳಿದು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂಗಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಬಳಿ 
ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ನಡುಗುತ್ತೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳು, « ಉಮಾನಾಧ 
ಬಾಬುಗಳೆ ! ಎಂತಹ ಸಂಕಟಿವೊದಗಿದೆ!'' ಎಂದಳು. 

ಉಮಾನಾಧನು, « ಏನೆ! ಮಗು!'' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಪುಷ್ಪಲತಾ:-- ಪುರಜನರು ವೌರಭವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾರಂತೆ! 
ದಿನನಾಧನ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಕಳುಹಿಬಿಡುವ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತರಬೇಕೆಂ 
ದಿದ್ದಾರಂತೆ! 

ಉವಣ :--ನಿಜವೇನೆ ತಾಯಿ! ಸೈನಿಕರು ಹೊರಟುಹೋದರೆ 
ನಮ್ಮ ಅವಸ್ತೆಯು ತೀರ ಶೋಚನೀಯವಾಗುವುದಮ್ಮ! 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತಿ «« ನಾನು 
ತಮಗೊಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ > ಎಂದಳು. ತ 

ಉಮಾನಾಧನು, "" ಹೇಳು ತಾಯಿ! ನಿನ್ನ ಮೂಲಕ ದೇವದೇವೆನು 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವನೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನಮ್ಮ'' ಎಂದನು. ಆಗವಳು, 
« ತಾವು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳೋಣಾಗುವುದೆ?'' ಎಂದಳು. 

ಉಮಾನಾಧನು “ ಅದೇನಮ್ಮ ಮಗು ಹೇಳು'' ಎಂದನು. 

ಮುಂದೆ ನಡೆದ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಪಾರಕರು ಈಗಾಗಲೇ ಉಪ 
ಕ್ರಮಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅರಿತಿರುವರು. ಉಪಕ್ರಮಣಿಕೋಕ್ತರಾದವರಲ್ಲಿ 
ಯುವತಿಯೇ ಪುಷ್ಪಲತೆ-_ಹಿರಿಯವನು ಉಮಾನಾಥ--ಕಿರಿಯವನು 
ರಮಾನಾಧ-ಬಾಗಿಲುತೆರೆಯುವುದೆ ಬೇಡವೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದ 
ಜೈಲರನೇ ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ತಂದೆ ಕಾಳೀಚರಣ. ಕಾಳೀಚರಣನೂ ಪುಷ್ಪ 
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ಲತೆಯೂ ಏಕಾಂತಮಸದ ಗುಹೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚಿ 
ಕೊಂಡುದನ್ನೂ ಆದಾದಬಳಿಕ ಪುರಜನರು ಕಾರುಗೃಹದ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಭೇದಿಸಿಕೊಂದು ಒಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿದುದನ್ನೂ ಉಪಕ್ರಮಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರು 
ವೆವು. ಮುಂದೆ ನಡೆದ ಘಟಿನಾವಳಿಗಳನ್ನೀಗ ವಿವರಿಸುವೆವು. 


೪ 
ಪ್ರರಜನರು ಕಾರಾಗೃಹವನನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಪೂರ್ವಪರಿಜ್ಜೇದೋಕ್ತನಾದ ಅವರಿಚಿತನು ಅಧಿಕಾರಿಯೊಡನೆ ಕಾರಾ 


ಗಾರಕ್ಕೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, "ಸರದಾರ ಸಾಹೇಬ! ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜ. 
ಮಂತ್ರಿಗಳು ನಿಜವಾಗಿ ರಮಾನಾಧನ ಮರಣದಂಡನೆಯನ್ನೇ ಜಾರಿಗೆ 
ತಂದಂತಿಬಿ,. ಈ ಪುರಜನರು ಕೂಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ಕೇಳಿದೆಯಾ? 
ಅವರಿಗೆ ಉಮಾನುಧ ರಮಾನಾಧರಮೇಲೆ ಬಹಳ ದ್ವೇಷವಿಸುವಂತಿದೆ'' 
ಎಂದನು 

ಅಧಿಕಾರಿ “ಇದೇನು! ಇಂತಹ ಹುಚ್ಚು ಕೂಗುಗಳನ್ನು 
ನಾನೆಂದಿಗೂ ಕೇಳಿರಲಿಲ್ಲ!” 

ಅಪರಿಚಿತ. ಅವರು ರಮಾನಾಧನಿದ್ದ ಕಾರಾಗುರ ಭಾಗವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದಂತಿದೆ, ನೋಡು. ರೆಮಾನುನನಿದ್ದ ಕೊಟಡಿಯ ಕಿಟಕಿಯ 
ಬಾಗಿಲಲ್ಲವೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕುಣಬರುತ್ತಿರುವುದು? 

ಅಧಿಕಾರಿ. -ಅದಾರೋ ಆ ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದಿದ್ದಾರೆ! 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುರಜನರಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಕಿಟಿಕಿಯ ಸಲಾಕಿಗಳನ್ನು 
ಬಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವನು, « ಓಹೋ! ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದಾನೆ!” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದು 
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ಕೇಳಿಬಂದಿತು. ಕಾರಾಗೃಹದ ಹೊರಗಡೆ ಇದ್ದ ಪುರಜನರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು, 
« ಅದು ಹೇಗೆ? ಹೊರಟುಹೋದನೆಂದರೇನು?'' ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಆ ವೇಳೆಗೆ ರಮಾನಾಧನು ಕಾರಾಗಾರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಹೆತ್ತುನಿಮಿಷ 
ಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ರಮಾನಾಧನಿದ್ದ ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಪ್ರನೇಶಿಸಿದ್ದವನು, 
«« ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದಾನೆ! ಹಕ್ಕಿಯು ಹಾರಿಹೋಗಿದೆ!'' ಎಂದು 
ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದನು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಅಸರಿಚಿತನು ಶುಷ್ಕವದನ 
ನಾಗಿ, « ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದೇನು?'? ಎಂದು ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದನು. 

ಅಧಿಕಾರಿ :- -ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ನಿಜ 
ವಾದರೆ ಬಹಳ ಅದೃಷ್ಟ ನಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿದಂತಾಗುವುದು. 

ಅಪರಿಚಿತ :--ನಿಜವಾದರೆ ಅದೃಷ್ಟವಿಷಯವನ್ನು ನೇಳಿದಂತೆಯೇ 
ಸರಿ. ಆದರೆ ದುರದೃಷ್ಟವತಾತ್‌ ಅದು ನಿಜವಾಗುವಂತಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! 

ಅಧಿಕಾರಿ. “ನೋಡಿ ... 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಿಟಕಿಯಬಳಿ 
ನಿಂತು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟರಾಗಿ, « ಹೊರಟುಹೋಗಿದ್ದಾನೆ! ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಿಟ್ಟದ್ದಾನೆ! ಯಾರೋ ಅವನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ್ದಾರೆ!'' ಎಂದು 
ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜನಗಳು, « ಹೊರಟುಹೋದನೆ? 
ಕಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನೆ? ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ! ನಡೆಯಿರಿ!'' ಎಂದು 
ಕೂಗತೊಡಗಿದರು. ಅಧಿಕಾರಿಯು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅಪರಿಚಿತನನ್ನು 
ನೋಡಿ, «« ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ರಮಾನಾಧನು ನಿಜವಾಗಿ ತಸ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿ 
ದ್ದಾನೆ! '' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಅಪರಿಚಿತ :--ನಿಜ. ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದರಿ ಪಟ್ಟಿಣದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಾರನು. ಪಾಪ! ಸಟ್ಟಣದ 
ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು ಹಾಕಿರುವುದನ್ನು ಅವನೇ ನೋಡುತ್ತಾನೆ! 

ಅಧಿಕಾರಿ: ಪ್ರಭುಗಳೆ! ಪಟ್ಟಣದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಬಿಟ್ಟಿ ಬೇಕೆಂದು ಯಾರಾಡರೂ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿರುವರೇನು? 
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ಅಪರಿಚಿತ :- ಇಲ್ಲ. ನನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಇಲ್ಲ. ಅಂತಹೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವವರಾರು? Lj 

ಅಧಿಕಾರಿ :- ಹಾಗಾದರೆ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಈಗ ಹೇಳಿದಂತೆ... 
ಬಾಗಿಲನ್ನು. 

ಅಸರಿಚಿತನು ಅರ್ಥೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ, " ದುರದೃಷ್ಟಪು ಕೆಲವ 
ರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿಬರುವುದು. ಎಮ್ಟೋಜನ ಪ್ರಮುಖರು ದುರದ್ಧಸ್ಟಕ್ಕೆ 
ಸಿಲುಕಿ ಸರ್ಚನಾಶಹೊಂದಿರುವರು” ಎಂದನು 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಧಿಕಾರಿಯು ನಡುಗಿದವನಾದನು. 
ಅವನ ಅಂಗಾಂಗಗಳು ತಣ್ಣಗಾದುವು ಅವನ ರಕ್ತವು ಹೆಪ್ಪುಕಟ್ಟ 
ದಂತಾಯಿತು ರೆಮಾನಾಧನು ಮಡಿದಂತೆಯೇ ಸರಿಯೆಂದು ಅದೇಕೋ 
ಅವನು ಭಾವಿಸಿದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜನಗಳ ಕೂಗುಗಳು ಗುಡುಗು ಸಿಡಿಲುಗಳ 
ನಿನಾದಗಳನ್ನು ಮಾರಿಸಿದ್ದುವು. 


ಉಮಾನಾಥ ರಮಾನಾಧರು ಕಾರಾಗೃಹದ ಹಿಂಬಾಗಿಲಿನಿಂದ 
ಹೊರಟು ಸಣ್ಣವೀಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಗಾಡಿಯನ್ನು ಹೊಡೆಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರ ಹೋದರು. ಬಳಿಕ ಪಟ್ಟಣದ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವ 
ದೊಡ್ಡ ನೀಧಿಯೊಂದನ್ನು ಸೇರಿದರು. ಸಂದೇಹೆಕ್ಕಾಸ್ಪೈದವಿಲ್ಲದಿರಲೆಂದು 
ಗಾಡಿಯನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಿಡುನಂತೆ ಬಂಡಿಯವನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದರು. 
ಗಾಡಿಯು ದೊಡ್ಡನೀಧಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧದಾರಿಯನ್ನು ದಾಟುತ್ತಲೇ ಬಂಡಿ 
ಯವನಿಗೆ ಧೈರೃವಾಯಿತು. ಕಾರಾಗಾರವೂ ಮೃತ್ಯುವೂ ಹಿಂದೆ ನಿಂತು 
ನೆಂದವನು ಭಾವಿಸಿದನು. ಎದುರಿಗೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಸೌಖ್ಯವೂ ಬರು 
ಕ್ರಿರುವುವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಾಗಾ 
ಲೋಟದಲ್ಲಿ ಓಡಿಸತೊಡಗಿದನು. 

ತಟ್ಟನೆ ಗಾಡಿಯು ನಿಂತುಹೋಯಿತು! 

ಉಮಾನಾಧನು ಬಂಡಿಯ *ಿಟಿಕಿಯಮೂಲಕವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತೈ 
ಸಮಾಚಾರವೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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ಗಾಡಿಯವನು, “ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿ! ಅಲ್ಲಿ....ನೋಡೋಣಾಗಲಿ....” 
ನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಧ್ವನಿಯು ಭೀತಿಯಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಉಮಾನಾಧ .--ಅದೇನು ಸೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು? 

ಗಾಡಿಯವನು :-ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ! 

ಉಮಾನಾಧ:-ಅದು ಹೇಗೆ? ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ಕಾಕುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ! 

ಗಾಡಿಯೆವನು :- ತಾವೇ ನೋಡೋಣಾಗಲಿ. 

ಉಮಾನಾಧನು ಬಗ್ಗಿನೋಡಿ ಅವನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜವೆಂದರಿತು 
ಗೊಂಡವನು, "ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ನಡೆ, ಗಡೀಪಾರಿನಆಜ್ಞೈಮಾಡಿರುವ 
ಕೀಬಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿದೆ. ಬಾಗಿಲು ಕಾಯುವವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಾನೆ? 
ದನು. 

ಗಾಡಿಯು ಮುಂದೆ ಹೊರಟಿತು ಆದರೆ ಗಾಡಿಯವನಿಗೆ ಮೊದಲಿದ್ದ 
ಕುರುಪೂ ಉತ್ಸಾಹವೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 

ಉಮಾನಾಧನು ಬಂಡಿಯ ಕಿಟಿಕಿಯಮೂಲಕ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂಗಡಿಯವನೊಬ್ಬನು ಅವನನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದನು. 
ಶವನು ಪುರಜನರೊಡನೆ ಸೇರಬೇಕೆಂದಿದ್ದವನು ಕಾರ್ಯಾರ್ಧಿಯಾಗಿ 
ಂ೦ದೆ ನಿಂತಿದ್ದನು, ಈಗ ಹೊರಡಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವ್ಚರಲ್ಲಿ 
ಗಮಾನಾಧನನ್ನೇ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಾನ್ವಿತನಾಗಿ ಸಮಾಪ 
ಲ್ಲಿದ್ದವರಿಬ್ಬರನ್ನು ಕೂಗಿ ತಾನು ನೋಡಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿದನು 
ಓೂವರೂ ನಿಂತು ಗಾಡಿಯಕದೆಗೆ ನೋಡತೊಡಗಿದರು. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದವ 
ಇರೆಂಬುದು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗೂ ಸರಿಯಾಗಿನ್ನೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಈ ವೇಳೆಗೆ ಗಾಡಿಯು ಸುರನಗರಿಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುದು 
'ಇಡಿಯವನು, “ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆ” ಎಂದನು. 

ಕಾವಲುಗಾರನು, “ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆಯಲೆ? ತೆಗೆ ಎಂದು ಹೇಳು 
ದ ಸುಲಭ. ಆದರೆ ನಾನಾನುದರಿಂದ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆಯಲಿ” ಎಂದು 
''ಳಿದನು. 

ಗಾಡಿಯವನು :--ಅದೇಕೆ? ಬಿಯಗದ ಕೈಯಿಂದ ತೆಗೆ. 
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ಕಾವಲುಗಾರ :--ಬಿಯಗದ ಕೈಯಿಂದ! ನಿಜ. ಆದರೆ ಅದಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ? 

“ ಅದಿಲ್ಲವೆಂದರೇನು? ನಿನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲವೆ?” 

(6 ಇಲ್ಲ ೫ 

“ ಅದೇನಾಯಿತು? ” 

“ ನನ್ನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರಲ್ಲಾ!” 

“ ಯಾರು?” 

Kk ಪಟ್ಟಿಣವನ್ನಾರೂ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಕೂಡದೆಂದು ಅದಾರಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿತ್ತೋ ಅವರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋದರು.? 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಮಾನಾಧನು ಪುನಃ ಕಿಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ 
ನೋಡುತ್ತೈ “ಅಣ್ಣಾ! ನಾನು ಉಮಾನಾಧ! ನನ್ನ ತಮ್ಮ ರಮಾ 
ನಾಧನಿಗೆ ಗಡೀಪಾರಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ. ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ಬೇಕು. ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆ'' ಎಂದನು. 

ಕಾವಲುಗಾರನು ಗಾಡಿಯಬಳಿಗೆ ನುಗ್ಗಿ ಉಮಾನಾಧನನ್ನು ಗುರು 
ಕಿಸಿ «« ಸ್ವಾಮಿ! ಕ್ಷಮಿಸಬೇಕು. ನಿಜವಾಗಿ ಬಿಯಗದ ಕೈಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ > ಎಂದನು. 

« ಯಾವಾಗ?'' 

«« ಈದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ” 

« ಯಾರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು? '” 

« ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ವರ್ಷಗಳ ಯುವಕನೊಬ್ಬನು. ಅವನು 
ಸಣ್ಣಗಿದ್ದು ಶುಷ್ಕವದನವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು.'' 

«« ಅವನಿಗೆ ಅದನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದೇಕೆ 2೫ 

« ಅವನು ಚೀಟಿಯೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಹಿಯೂ 
ಮೊಹರೂ ಇದ್ದುವು.” 

4 ಯಾರು ಸಹಿ ಮಾಡಿದ್ದರು pe 

«« ಪೌರಭವನದ ಮಂತ್ರಿಗಳು” 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಧನು, ಶಾಂತಟಿತ್ರದಿಂದಲೇ,  ಸರ್ಕಿ 
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ನನ್ಮು ವಿನಾಶವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಡಂತೆಯೇ ಆಯಿತು ” ಎಂದನು. ಉಮಾ 
ನಾಧನು ಕಾವಲುಗಾರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಪಟ್ಟಣದ ಇತರ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲು 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂಜಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸಿರುವರೆ? 
ನೀನು ಬಲ್ಲೆಯಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಅವನು, ""ನಾನರಿಯೆ'' ಎಂದನು. 

ಉಮಾನಾಧನು ಗಾಡಿಯವನನ್ನು ನೋಡಿ, " ಮಾನವನು ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೂ ಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣಸಂರಕ್ಷಣೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಪರ 
ಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆ. ನಡೆ, ಬೇರೊಂದು ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಗೆ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ 
ಬೇಗ ಹೋಗೋಣ” ಎಂದನು. 

ಬಂಡಿಯೆವನು ಗಾಡಿಯ ನ್ನು ತಿರುಗಿಸುತ್ತಿ ದ್ಬಾ ಗ ಉಮಾನಾಧನು 
ಕಾವಲುಗಾರನನ್ನು ನೋಡಿ, " ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಳ್ಳೆ ಯದವ್ಸಾ! ನಿನಗೆ 
ದೇವರು ಒಳ್ಳೆ ಯದನ್ನು ಮಾಡಲಿ! ನಮ್ಮನ್ನು ಭಿಸವ ಇಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳನಾ 
ಗಿದ್ದೆ ಯಾದ ನಶಿಂದ "ಜೀವರೀನನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನೀನು NS 
ಯಾದಂತೆಯೇಸರಿ '' ನಂದರು 

ಕಾನಲುಗಾರನು ದುಃಖಸೂಚಕದ್ದನಿಯಿಂದ, "" ಅಯ್ಯೋ! ಅಲ್ಲಿ 
ಕೋಡಿ!'' ಎಂದನು 

ಎದುರಿಗೆ ಏಳೆಂಟು ಜನರು ಗಾಡಿಯಕಡೆಗೇ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬರು 
ತ್ತಿದ್ದುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಅವರು ತೊಂದರೆಯುಂಟುಮಾಡಲಿಷ್ಟ 
ವುಳ್ಳವರಂತೆಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ 
ಉಮಾನಾಧನು ಗಾಡಿಯವನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, "" ಅವರ ಮಧ್ಯೆ ಕುದುರೆಗ 
ಳನ್ನು ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ ಓಡಿಸು. ಬಳಿಕ ಎಡಗಡೆಗ್ಗೆ ತಿರುಗು. ಅದೊಂದೇ 
ಉಳಿಡಿರುವಮಾರ್ಗ '' ಎಂದನು. 


ಗಾಡಿಯವನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ನಾಗಾಲೋಟದಲ್ಲಿ ಓಡಿಸಿದನು. 
ಎದುರಿಗಿದ್ದಜನರು ತಮಗುಂಬಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಪರಾಭವವನ್ನು ಸಹಿಸಲಾರದ 
ವರಾಗಿ, ತಮ್ಮ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಣ್ಣೆಗಳನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದು, " ನಿಲ್ಲು! 
ನಿಲ್ಲು!'' ಎಂದು ಕೂಗತೊಡಗಿದರು. ಗಾಡಿಯವನು ಮತ್ತಷ್ಟು 
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ವೇಗವಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದನು. ಜನರಿಗೂ ಗಾಡಿಗೂ ಘರ್ಷಣೆ 
ಯುಂಬಾಯಿತು. | 

" ಉಮಾನಾಧ ರಮಾನಾಧರು ಗಾಡಿಯೊಳಗೆ ಅಚ್ಚಾದಿತರಾಗಿ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಯಾವುದನ್ನೂ ನೋಡಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ತಟ್ಟನೆ 
ಕುದುರೆಗಳು ಬೆದರಿದುವು. ಗಾಡಿಯು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದವರೆಗೆ ನಡುಗಿದುದು. 
ಉತ್ತರಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ನಿಂತುಹೋಯಿತು ಮತ್ತೊಂದು ನಿಮಿಷವು ಕಳೆಯು 
ವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯು ಪುನಃ ಹೊರಟು ಅದಾವುದೋ ಭಾರವಾದ ಸದಾರ್ಧದ 
ಮೇಲೆ ಹರಿಯಿತು ಒಳಗೆ ಕುಳಿತಿದ್ದವರು ಯಾವನ ದೇಹದಮೇಲೆಯೋ 
ಗಾಡಿಯು ಹರಿಯಿಶೆಂದುಕೊಂಡರು ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಬಂಡಿಯು ಓಡ 
ತೊಡಗಿತು ಗಾಡಿಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕರು ದುರ್ಭಾವೆಗಳಿಂದ 
ಬೈಯುತ್ತಿದ್ದುದು ಕೇಳಿಬರಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ರಮಾ 
ನಾಧನು, “ ಅಯ್ಯೋ! ಯಾರಿಗೋ ಗಾಯವಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ! ? 
ಎಂದನು. 

ಉಮಾನಾಧನು ಬಂಡಿಯವನಿಗೆ, “ಓಡು! ಓಡು! ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಈ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದರೊ ಬಂಡಿಯೆವನು ತಟ್ಟನೆ ಗಾಡಿಯನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು ಉಮಾನಾಧನು ಪುನಃ ಬಂದುದೇನೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಬಂಡಿಯವನು, “ ಅಲ್ಲಿ ನೋಡಿ!” ಎಂದನು. 

ಉಮಾನಾಧನು ನೋಡಿದನು. ಯಾವವೀಧಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯ. 
ಹೋಗಬೇಕುಗಿದ್ದಿತೋ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ಹೊರಟುಬಂದಿದ್ದ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಇದ್ದರು. ಉಮಾನಾಧನು ಬಂಡಿಯವನನ್ನು ನೋಡಿ, 
“ ಗಾಡಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡ್ಕು ನೀನು ಓಡಿಹೋಗು. ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋದರೆ 
ಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಆಶೆಯು ಪೂರ್ತಿಯಾದಂತೆಯೇ 
ಸರಿ” ಎಂದನು. 

ಹಿಂದೆ ಓಡಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಜನರು ಮುಂಡೆ ಕಂಡು ಬಂದ ಜನರನ್ನು 
ನೋಡಿ, “ ದ್ರೋಹಿಗಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಾರೆ ನೋಡಿ. ಖೂನಿಕಾರರು! 
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'ಕೊರನುರು!” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು, ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವರು 
ತಮ್ಮ ಭುಜಗಳ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಸ್ನೇಹಿತರಲ್ಲೊಬ್ಬನ ದೇಹವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದರು ಅವರ ಮಿತ್ರನು ಕುದುರೆಯ ಕಡಿನಾಣವನ್ನು 
ಹಿಡಿಯಲು ಹೋಗಿ, ಕೆಳಗೆಬಿದ್ದು, ಕುದುರೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಂಡಿಯಿಂದಲೂ 
ಆಹತನಾಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದನು. 

ಬಂಡಿಯವನು ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲಿಸಿದನು. ಉಮಾ 
ನಾಧನು ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಹೇಳಿದರೂ ಗಾಡಿಯವನು ಹಿಡಿ 
ಹೋಗಲೆತ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಹಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವರಿಗೂ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದವರಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ 
ಗಾಡಿಯು ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿತು. ಕಮ್ಮಾರನೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಬಳಿಯಿದ್ದ ಸುತ್ತಿಗೆ 
ಯಿಂದ ಕುದುರೆಯೊಂದನ್ನು ಹೊಡೆದನು. ಅದು ಕಾಲುಮುರಿದುಕೊಂಡು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉರುಳಿದುದು. 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಿಟಕಿಯೊಂದು ತೆರೆಯಲ್ಲ ಟ್ಟಿ ತು. 
ಕಿಟಕಿಯಲ್ಲಿ ಅಪರಿಚಿತನ ಶುಷ್ಕವದನವು ಕಂಡುಬಂದುದು. ಅವನು 
ವೀಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದೃಶ್ಯವನ್ನುಬಹಳ ಉತ್ಸು ಕತೆಯಿಂದ ನೋಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಹಿಂದೆ ಅಧಿಕಾರಿಯ ವದನವು ಕಂಡಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಅವನ ಮುಖವೂ ವಿಶುಷ್ಠವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನು, “ಮಹಾ ಪ್ರಭುಗಳೆ! 
ಅಲ್ಲೇನು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ?? ಎಂದನು. 

ಅಪರಿಚಿತ. ನಿಜವಾಗಿ ಮಹಾಭೀಕರಕೃತ್ಯವೊಂದು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. 
ಅಧಿಕಾರಿ :- -ಕಾಣುವುದೆ ಮಹಾಪ್ರಭು! ಉಮಾನಾಥನನ್ನನರು 
ಗಾಡಿಯಿಂದ ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ಅದಾರೋ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆದರಲ್ಲಾ ! 


ಅಪರಿಚಿತನು ಭಾವೋದ್ರೇಕವಿಹೀನನಾದ ನಿರಾಗಿಯಂತೆಯೇ 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ತೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದನು. . ಅವನು, “ನಿಜ ಈ ಜನರು 
ಬಹಳ ಕೋಪಾಸ್ವಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದನು. 
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ಅಧಿಕಾರಿ :--ನೋಡಿ, ಪಾಪ! ರಮಾನಾಧನನ್ನೂ ಗಾಡಿಯಿಂದ 
ಎಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಅವನು ಮೊದಲೇ ನಿಶ್ಶಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಕಾರಾಗಾರದ 
ಹಿಂಸೆಯಿಂದ ಕ್ಸ ಬೆರಳುಗಳು ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದಂತಿವೆ. ಕೈಗಳಿಗೆ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿರುವಂತಿದೆ. 

ಅಪರಿಚಿತ. -ನಿಜ-ಅವನೇ ರಮಾನಾಥ 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕೂಗಿ ಮುಖವನ್ನು ಬೇರೆಯಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು ರಮಾನಾಧನು ನೆಲದಮೇಲೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೇ ಅದಾರೋ 
ಸಲಾಕಿಯೊಂದರಿಂದ ಅವನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಲವಾಗಿ ಹೊಡೆದರು. 
ಅವನ ಶಿರನ್ಸೊದೆದು ಅವನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದನು ಅವನು ಪುನಃ ಎದ್ದನು 
ಆದರೆ ಉತ್ತರಕ್ಷಣವೇ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು ಅವನ ವ್ರಾಣವಕ್ಷಿಯು ಆ 
ವೇಳೆಗೆ ಹಾರಿಹೋಗಿದ್ದಿತು ಕೆಲವರು ಕೂಗುತ್ತೆ ಅನನ ಸುತ್ತಲೂ 
ನಿಂತರು 

ರಮಾನಾಧನ ಅವಸ್ಟೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಅಪರಿಚಿತನ ಮನಸ್ಸು 
ವಿಚಲಿತವಾಯಿತೆಂದು ತೋರುವುದು. ಅವನ ಮುಖವು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಶುಷ್ಟವಾಯಿತು ಅವನು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುರೆಪ್ಪೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡನು 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ಅಹರಿಚಿತನಲ್ಲಿ ಲಂಕುರಿಸಿದ ದಯೆಯನ್ನು ಉಪ 
ಯೋಗವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಅವನ ಕದೆಗೆ ತಿರುಗಿ “ಮಹಾ ಪ್ರಭುಗಳೆ! 
ನೋಡಿ ನಿಧಾನವಾದರೆ ಅವರು ಉಮಾನಾಧನನ್ನೂ ಖೂನಿಮಾಡಿ 
ಬಿಡುತ್ತಾರೆ” ಎಂದನು. 

ಅಪರಿಚಿತನು ಆ ವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಪುನಃ ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡತೊಡಗಿದ್ದವನು, “ನಿಜ ಈ ಜನರಿಗೆ ದಯೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಅವರಿಗೆ 
ಕೆಟ್ಟುದನ್ನಾವಾಗಲೂ ಎಣಿಸಬಾರದು” ಎಂದನು. 

ಅಧಿಕಾರಿ. -ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನಾರೂ ಉಳಿಸ 
ಲಾರರೆ? ಅವನು ಮಹಾಸ್ರಭುಗಳ ಗುರುವಾಗಿದ್ದವನು. ಅವನ ಪ್ರಾಣ 
ರಕ್ಷಣೆಯಾಗುವ ಉಪಾಯವನಿದ್ದರೆ ಹೇಳೋಣಾಗಲಿ. ನಾನು ಆ 
ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಮಡಿದರೊ, .... . 
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ವಿನಯಸಿಂಹನು (ಅಪರಿಚಿತನೇ ರಾಜಕುಮಾರ ನಿನಯಸಿಂಹೆ 
ನಾಗಿದ್ದನು) ಹುಬ್ಬುಗಂಟಕ್ಕಿ ನೋಡುತ್ತ, “ ಕ್ಯಾಪ್ಟನ್‌ ಹರನಾಥಜಾಬು! 
ನೀನೀಗಲೇ ಹೋಗಿ ನನ್ನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸು ನಡೆ. ಯಾವ 
ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಅದರ ಸಹಾಯವೆನಗೆ ಬೇಕಾಗುವುದೋ ಹೇಳಲಾರೆ” ಎಂದನು. 

ಅಧಿಕಾರಿ :-- ಹಾಗಾದರೆ, ಖೂನಿಕಾರರ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಭು 
ಗಳೊಬ್ಬರನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗಲೆ? 

ನಿನಯಸಿಂಹನು ಕರ್ಕಶಸ್ವರದಿಂದ, “ ಹೋಗು, ನನ್ನ ವಿಪತ್ತು 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನು ಯೋಚಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನೀನು 
ಯೋಟಚಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ಅಲ್ಲಿಂದ ಬೇಗನೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ವಿನಯ 
ಸಿಂಹನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಾಲಿಸುವ ಇಷ್ಟ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಆ ಸ್ಪಳದಿಂದ ಬೇಗನೆ 
ಪಾರಾಗಿಹೋಗಿ ಆ ಭೀಕರ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡದಿರಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವನ 
ತ್ವರಿತಗಮನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಾರಣವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಅಧಿಕಾರಿಯು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉಮಾನಾಧನು 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ಸಟ್ಟುಕೊಂಡು ಒಂದು ಮನೆಯ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಹತ್ತಲು 
ಆರಂಭಿಸಿದ್ದನು. ಯಾವ ಮನೆಯಿಂದ ವಿನಯಸಿಂಹನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನೋ ಆ ಮನೆಯ ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಗೃಹದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನೇ 
ಈಗ ಉಮಾನಾಧನು ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ 
ಪೆಟ್ಟುಗಳು ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆದರೂ ಅನನ ಬಾಯಿಂದ ಕೆಟ್ಟಮಾತು 
ಗಳಾವುವೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು, “ ನನ್ನತಮ್ಮ-ನನ್ನತಮ್ಮನೆಲ್ಲಿ?” ಎಂದು 
ಮಾತ್ರಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಅವನ ಬೆನ್ನಿನ 
ಮೇಲೆ ತಿವಿದನು. ಅವನು, “ ನನ್ನತಮ್ಮ-ತಮ್ಮನೆಲ್ಲಿ?” ಎಂದು ಪುನಃ 
ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. ಆ ಪುರಜನರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನು, 4 ಅವನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಾಕು 
ತ್ರಿದ್ದಾರೆ. ನೀನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ? ಎಂದು ಪಿಸ್ತೂಲಿನಿಂದ ಹಣೆಗೆ 
ಗುರಿಯಿಟ್ಟು ಹೊಡೆದನು. ಉಮಾನಾಥನು ಕಡೆಯಬಾರಿ, “ಸನನ್ನಶಮ್ಮ 
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ನೆಲ್ಲಿ” ಎನ್ನುತ್ತೆ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. ಅವನ ಪ್ರಾಣವಾಯುಪ್ರೆ ಅನಂತಾ 
ಕಾಶದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 

ಪುರಜನರು ಆದೇಶಪ್ರೇಮಿಗಳ ದೇಹಗಳನ್ನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ 
ತಾವು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ವಧ್ಭಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿದರು. 


ಭಯಾನಕವಾದಾ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ವಿನಯಸಿಂಹನು ಕಿಟಿಕಿಯ ಹಿಂ 
ಭಾಗದಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳಲಾಗದು. ಪುರಜನರು 
ತಮ್ಮ ಅಮಾನುಷಕೃತ್ಯದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದಾಗ ವಿನಯ 
ಸಿಂಹನು ಸುರನಗರಿಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಅದಿನ್ನೂ 
ಮುಚ್ಚಲ್ಸಟ್ಟತ್ತು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾವಲುಗಾರನ, “ಆಹಾ! 
ಬನ್ನಿ. ನನ್ನ ಬಿಯಗದ ಕೈಯನ್ನು ತಂದಿರಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು, “ ಅಹುದವ್ಸಾ! ತಂದಿದ್ದೇನೆ. ತೆಗೆದುಕೊ” 
ಎಂದನು 

ಕಾನಲುಗಾರನು ದೀರ್ಥಿವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು, “ ತಾವದನ್ನು 
ಕಾಲುಗಂಟೆಯಮುಂದೆ ತರದೆ ಹೋದುದು ಎಂತಹ ದುರದೃಷ್ಟ ವೆನ್ಸ್ನ 
ಬೇಕು!” ಎಂದನು. 

“ ಅದೇಕೆ?” 

“ ಏಕೆಂದರೆ -ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರಿಗೋಸ್ಕರ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆರೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಅದು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತಾಗಿ ಅವರು ಹಿಂದಿರುಗ 
ಬೇಕಾಯಿತು.? 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲೊ ಬ್ಬನು ದೂರದಿಂದಲೇ, * ಬಾಗಿಲು ಬಾಗಿಲು 
ತೆಗೆ-ಬೇಗತೆಗೆ” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದುದು ಕೇಳಿಬಂದಿತು. ವಿನಯ 
ಸಿಂಹನು ತಿರುಗಿ ನೋಡಲಾಗಿ ಸರದಾರ ಹರನಾಧಬಾಬುವು ಬೇಗಬೇಗನೆ 
ಕುದುರೆಯಮೇಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಅವನು ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಬರುತ್ತಲೇ ವಿನಯಸಿಂಹನು, “ ಹರನಾಧಬಾಬು! ನೀನಿನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಇರುವೆಯಾ? ನನ್ನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಹೀಗೆ ಪಾಲಿಸುವುದಾದಕೆ ಬಹು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಪಾಲಿಸಿದಂತಾಯಿತು” ಎಂದನು. 


46 ಪುರಜನರೆ ನ್ಯಾಯ 


ಹರನಾಧ ಃ--ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ನಾನೀಗ ಮೂರನೆಯ ಹೆಬ್ಬಾಗಿ 
ಲಿನಬಳಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ಎರಡು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಾಗಿಲುಗಳು ಬಂದಾಗಿದ್ದುವು. 

ನಿನಯ :--ಇರಲಿ ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಇದನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತಾನೆ 
ಈ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆಯಪ್ಪಾ! 

ಕಡೆಯಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾವಲುಗಾರನು ಬೇಗ ಬೇಗನೆ 
ಬಾಗಿಲು ತೆರೆದನು. “ಮಹಾಪ್ರಭು” ಎಂದಾ ಅಪರಿಚಿತನನ್ನು ಆ 
ಗಂತುಕನು ಸಂಬೋಧಿಸಿದುದನ್ನು ನೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಗುಬರಿಯೂ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಉಂಬಾಗಿದ್ದುನು ಅಂತಹ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯನೊದಕೆ 
ಸಲಿಗೆಯಿಂದ ಮಾತನಾಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಕಾವಲುಗಾರನು ಭೀತಿಗೊಂದಿದ್ದನು. 
ಅವನು ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ಮುಚ್ಚಲೋಸುಗವೆಂಬಂತೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಸರಸರನೆ 
ತೆಗೆದನು 

ಹೆರನಾಧನು'ನಿನಯಸಿಂಹೆನನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಮಹಾಸ್ತ್ರಾನಿಯನರು 
ನನ್ನ ಕುದುರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗೋಣಾಗಲಿ” ಎಂದನು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು, “ಬೇಡ ಹೆರನಾಧ' ನನ್ನ ಕುದುರೆಯಮೇಲೆಯೇ 
ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೇನೆ... ಆದು ಸಮಿಸದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ” ಎನ್ನುತ್ತೆ 
ಸುವರ್ಣದ ಶಿಳ್ಳೆ ಯೊಂದನ್ನು ತನ್ನ ಕಿಸೆಯಿಂದ ತೆಗೆದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಊದಿದನು. ಕೆಲವು ಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಸೇವಕನೊ್ಬನು ಕುದುರೆಯೊಂದರ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಮತ್ತೊಂದು ಕುದುರೆಯಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು 
ಬಂದನು. 

ನಿನಯಸಿಂಹೆನು ಅಶ್ವಾರೂಧನಾಗಿ ಕುಳಿತು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟನು. 
ಸ್ವಲ್ಪದೂರ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಬಹಳ ಹಿಂದಿದ್ದ ಹರನಾಧನನ್ನು ಕರೆದನು. 
ಅವನು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಲೇ, “ಹರನಾಧೆ! 
ನೀನು ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆ? ಆ ಮೂರ್ಬರು ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರಿಬ್ಬ 


ರನ್ನೂ ಕೊಂದುಬಿಟ್ಟಿರು” ಎಂದನು. 
ಹರನಾಥ :--ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಅದೊಂದು ಶೋಚನೀಯವಿಚಾರ 


ನಿಜ. ತಾವು ಗವರ್ನರರಾಗಿ ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಅಡಚಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದು ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯವಾದರೆ ಅವರು 'ಮಡಿದುದೇ ಮೇಲೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವೆನು. 4 
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ನಿನಯಸಿಂಹ :--ಈಗ ನಡೆದಿರುವ ಘಟನೆಗಳು ನಡೆಯದೆ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಈಗೇನೂ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ. ನಾವು ಕೊಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಯಾವ ಭಾಗವನ್ನೂ ವಹಿಸಿಲ್ಲ. ನಡೆ, ನಮ್ಮ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗೋಣ. 
ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿಯೂ ಮಂತ್ರಿಗಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ವರದಿಯನ್ನು 
ಕಳುಹುವ ವೇಳೆಗೆ ನಾವು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿರಬೇಕು. 

ಅಷ್ಟುಹೇಳಿ ನಿನಯಸಿಂಹನು ಕುದುರೆಯನ್ನು ಓಡಿಸುತ್ತೆ, 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ, “ ರಮಾನಾಥ ಉಮಾನಾಧರ ದುರ್ಗತಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು 
ವಿಲಾಸನಗರಿಯ ದೊರೆಯು ಅರಿತರೆ ಅದೆಂತಹ ಸುಟ್ಟಿ ಮೋರೆಯನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ನೋಡಬೇಕೆಂದಾಸೆಯಾಗಿದೆ” ಎಂದುಕೊಂಡನು 


ಪಂಚಮ ಪರಿಚ್ಛೇದ 





ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಜಿಳೆಯುವವನೂ ಅವನ ಪಕ್ಕದ ಮನೆಯವನೂ 


ಪೂರ್ವ ಪರಿಚ್ಚೇದೋಕ್ತವಾದ ಫೆಟಿನೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಉಮಾನಾಧನ ಸೇವಕ ರಾಮವರ್ಮನು ಸುರನಗರಿಯ ಭೀಕರ 
ಕೃತ್ಯಗಳಾವುವನ್ನೂ ಅರಿಯದವನಾಗಿ ರತ್ನಗಿರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. ಅವನು ಅಶ್ವಾರೂಢನಾಗಿ ಬೇಗ ಬೇಗನೆ ಮುಂದರಿಯುತ್ತೆ 
ಸುರನಗರಿಯನ್ನೂ ಅದರೆ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ ದಾಟ 
ಹೋದೂ. ರತ್ನಗಿರಿಯು ಸಮೀವಿಸುತ್ತಲೇ ಅವನು ಸಂದೇಹೆಕ್ಕಾಸ್ಪ್ರದ 
ವಿಲ್ಲದಿರಲೆಂದು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತನೊಬ್ಬನ ಬಳಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಬಿಟು 
ಪುರಪ್ರವೇಶಮಾಡಿದನು. ಬಳಿಕ ಸರಸರನೆ ಹೊರಟು ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿದ್ದೆ 
ಮಹಡಿಯ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. ಆ ಮನೆಯು ದೂರದಿಂದಲೇ 
ಬೆಳ್ಳಗೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಮನೆಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮರ 
ಗಳಿದ್ದುವು. ವೃಕ್ಷಸಮೂಹಗಳ ಹಿಂಜಿ ದಿವ್ಯವಾದ ಭವನವು ಪ್ರಕಾಶಿ 
ಸುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಜನಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನರಿತಿದ್ದ ಮಾನವ 
ನೊಬ್ಬನು ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನೇ ಕುಮುದಚಂದ್ರ--ನಮ್ಮ 
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ಕಥಾನಾಯಕ. ಅವಕ ನಿಷಯವನ್ನೀಗ ವಿಶದವಾಗಿ ವಿವರಿಸು 
ವೆವು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ರಮಾನಾಧನು ವಿದ್ಯಾ 
ವಿನೇಕಗಳನ್ನು ಪದೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಕುಮುದಚಂದ್ರ 
ನನ್ನು ಸ್ವಂತಪುತ್ರನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನೂ ರಮಾನಾಧನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಹುಟ್ಟಿದಾಗಿನಿಂದಲೂ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಭವನ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಅವನ ತಂದೆಯೂ ಅವನ ತಾತನೂ 
ಅದೇಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದವರು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ರತ್ನಗಿರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಿ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖರಾಗಿದ್ದರು. ಅವರು ಅಪಾರವಾದ ಧನವನ್ನು ಗಳಿ 
ಸಿದ್ದರು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ತಂದೆಯು ಸುಮಾರು ಲಕ್ಷರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ನಾಣ್ಯಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು ತಂದೆಯು ಮೃತನಾದಮೇಲೆ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಅನಿನ್ನೂ ಹೊಸದಾಗಿ 
ಮಾಡಲ್ಸಟ್ಟಿ ವುಗಳಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ನಾಣ್ಯಗಳಮೇಲೆ 
1640ನೇ ಇಸವಿಯಿದ್ದಿತು. ಬೇರೆ ಕೆಲವು ನಾಣ್ಯಗಳ ಮೇಲೆ 1610ನೇ 
ಇಸವಿಯಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ನಾಣ್ಯಗಳು ಕುಮುದಚಂದ್ರನ 
ತಂಡೆಗೂ ತಾತನಿಗೂ ಸೇರಿದ್ದುವೆಂದು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಈ ನಾಣ್ಯಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಅನೇಕ ಎಕರೆಗಳ ಜಮಾನು 
ದೊರೆತಿದ್ದಿತು. ಆ ಜಮೀನಿನಿಂದಲೇ ವರ್ಷಕ್ಕೊಂದುಬಾರಿ ಲಕ್ಷ 
ರೂಪಾಯಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗಾಗಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಬಹಳ ಧನಾಢ್ಯನಾಗಿದ್ದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ತಂದೆಯು ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೂರುತಿಂಗಳ 
ಹಿಂಜೆಯೇ ಅವನ ಪತ್ಚಿಯು ಪರಂಧಾಮವನ್ನ್ಸೈದಿದಳು. ಸಂಸಾರ 
ಪದದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸುಗಮಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ಮೃತ್ಯು 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಗಮಮಾಡಬಜೇಕೆಂದೆಣಿಸಿ ಆ ಸತಿವ್ರತೆಯು ಪತಿಗಿಂತ 


ಪ್ಲುಷ್ಪುಲತಾ 49 


| 


ಮೊದಲೇ ಪರಲೋಕವನ್ನ್ಸೈದಿದ್ದಳು. ಕುಮುದನ ತಂದೆಯು ಮಗನನ್ನು 
ಕಡೆಯ ಬುರಿ ಅಸ್ಪಿಕೊಂಡಾಗ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-.. 
“ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಊಜಮಾಡು, ಇತರರಿಗೆ ಊಓಕ್ಕಿಡು. ಹಣವನ್ನು 
ವ್ಯಯಮಾಡು. ಪ್ರಪಂಚವು ಹೇಗಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನರಿಯಬೇಕಾದರೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೆಣವ್ಯಯಮಾಡಬೇಕು ವ್ಯಾಪಾರಿಯಂತೆ ಕುರ್ಚಿಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತರುಗಲ್ಲಿ, ವಿಜ್ಞಾನಿಯಂತೆ ಅನ್ವೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಇದ್ದರಾಗಲಿ ಪ್ರಷಂಚವನ್ನರಿಯಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ನೀನು ಸಾಯುವ 
ಸಮಯವೂ ಬರುವುದು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ನಿನಗೆ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನಿದ್ದರೆ ಸರಿ. 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ನಾಣ್ಯಗಳು ಅಪರಿಚಿತನೊಬ ನ ಕೆಗೆ 
ಹೋಗುವವು. ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಆ ನಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದವನು ಇಪ್ಪು ಜನ ಮಾತ್ರ ಮುಟ್ಟಿದ್ದೇವೆ ಅವು 
ಅನ್ಯರ ಕೈಗೆ ಹೋದರೆ ಅವುಗಳಿಗೇ ಆಶ್ವರ್ಯವಾಗುವುದುಒಂದು 
ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೆನಸಿನಲ್ಲಿದು ನಿನ್ನ ಗುರು ರಮಾನಾಥ 
ನಂತೆ ಮಾತ್ರ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಬೇಡ ರಾಜಕೀಯ 
ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನೊಬ್ಬನು ಮಾಡಿದರೆ ಅವನಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಯು 
ತೋರಿಸಲ್ಪಡುುಡೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ತಿಳಿಯಬೇಡ. ರಮಾನಾಧನು ರಾಜ 
ಕೇಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅಕಾಲಮೃತ್ತುನಿ 
ಗೀಡಾಗುನನು ” 

ಅಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ತಂದೆಯು 
ಪರಲೋಕವನ್ನೆೈದಿದನು ಕುಮುವಚಂದ್ರನಿಗೆ ಅತೀವ ದುಃಖವಾಯಿತು. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಹಣವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ; ತಂದೆಯನ್ನು 
ಅತ್ಯಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಆ ದೊಡ್ಡ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ಸೇವಕ 
ರೊಡನೆ ವಾಸಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ರಮಾನಾಧನು ಅವನಿಗೆ ಸರ್ಕಾರದ 
ಕೆಲಸವೊಂದನ್ನು ಕೊಡಲೆತ್ತಿ ಸಿದನು. ಕುಮುದನು ಅದಕ್ಕೊಪ್ಪ ಲಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯನ್ನು, ಪಡೆಯಲು ರಮಾನಾಧನು ದಾರಿ ತೋರಿಸಿದಾಗಲೂ 
ಕುಮುದನು ಆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ದೂರೀಕರಿಸಿದನು. ,.ಹಂದು ಬಾರಿ 
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ಕುಮುದನು ಹಡಗೊಂದರ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಯುದ್ಧವೊಂದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ದಿನದಿಂದ ಹಡಗಿಗೂ ರಮಾನಾಧನಿಗೂ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ ತನಗೆ ಸರ್ವಸೌಖ್ಯವನ್ನೀಯಬಲ್ಲ ಸ್ವಂತ ಮನೆಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 

ಅವನು ಸಸ್ಯವರ್ಗವನ್ನೂ ಪ್ರಾಣಿವರ್ಗವನ್ನೂ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಓದತೊಡಗಿದನು. ಅವನು ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಮರಗಳನ್ನೂ ಗಿಡಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನೂ 
ನೋಡಿ ಅವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಓದಿ, ಚರ್ಚಿಸಿ, ಕಡೆಗೆ ಅವುಗಳ 
ಮೇಲೊಂದು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದನು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವಹೆಸ್ತದಿಂದ 
ಅನೇಕ ಚಿತ್ರಪಟಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಸಿದನು. ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ 
ಸಮಯ ವ್ಯಯಮಾಡುವುದೂ ಹಣ ವ್ಯಯಮಾಡುವುದೂ ಹೇಗೆನ್ನುವುದು 
ತಿಳಿಯದೆ ಹೋಯಿತು. ಅವನ ಹಣವಂತೂ ಬಡ್ಡಿ ಯೊಡನೆ ಸೇರಿ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕಡೆಗವನು ಯೋಚಿಸಿ 
ಬಹಳ ಹಣ ವ್ಯಯದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸವೊಂದನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. ಆಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವುದು 
ಬಹಳವಾಗಿ ರತ್ನಗಿರಿಯಲ್ಲೂ ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ವಾಡಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಅವುಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವವರಿಗೆ ಆದೊಂದು ಗೌರವವೂ 
ಸಲ್ಲುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹಣವು ಬಹಳವಾಗಿ ಆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುತ್ತಿದ್ದುದ 
ರಿಂದ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಅದಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಜನರು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರಾಗಿ - ಆದನ್ನು ಬೆಳೆಯುವವರ ಮೇಲೆ 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿಶ್ವಾಸಗೌರವಗಳಿದ್ದುವು.  ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ 
ಪುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿದನು. 

ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಿರಿಯವರೂ ಮತ್ತು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿದ್ದ 
ವರೂ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಹೂವುಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ ಮಾತನಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಎಲ್ಲರೂ ಅವನ ಮನೆಗೆ ಭೇಟಯಿತ್ತು, ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಬಿಡುವ ಗಿಡಗಳಿಗಾಗ್ಗಿ ಅವನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ಸ್ಥಾನಗಳನ್ನೂ ಅವುಗಳ 
ಸುತ್ತಲೂ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ಪಾತಿಗಳನ್ನೂ ಪುಷ್ಪ -ಪೃಕ್ಷಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಗಾಳ 
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ಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರ್ಮಿ 
ಸಿದ್ದ ಕೊಟಡಿಗಳನ್ನೂ, ಸಸಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಮೇಜುಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿ 
ನೋಡಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸತೊಡಗಿದರು. ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಪುಸ್ತಕಭಂಡಾರಗಳನ್ನೂ 
ಆಟದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನೂ ದೇಶುಂತರಗಳಿಂದ ಬಂದು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವಂತೆ ಜನರು ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಸತ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗ 
ತೊಡಗಿದರು. 

ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಪುಷ್ಟುವು ಗಂಟೆಯಾಕಾರವಾಗಿರುವುದು. ಅನೇಕ ವರ್ಣ 
ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನ: ಅವುಗಳ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿ, ವರ್ಷದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ವ್ಯಯಮಾಡಿ, ನೂತನ ನಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಖರ್ಚುಮಾಡಿ, ಹೊಸ ಮಾದರಿಯ ಮೂರು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಬೆಳೆದನು. ಒಂದಕ್ಕೆ, “ಸ್ವರ್ಣಲತಾ” ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಅದು 
ಅವನ ತಾಯಿಯ ಹೆಸರಾಗಿತ್ತು ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಹೆಸಂಡಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿ ಅದನ್ನು, “ಶ್ರೀಶಚಂದ್ರ”ನೆಂದು ಕರೆದನು. 
ಉಳಿದುದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಗುರುವಾದ “ರಮಾನಾಧ”ನ ಹೆಸರಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆಯೇ 
ಅವನು ಹೊಸ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದಂತೆಲ್ಲಾ ತನ್ನ ಸಂಶೋಧನೆ 
ಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಿ ಹೊಸ ಹೆಸರುಗಳನ್ನ ವುಗಳಿಗೆ ಕೊಡ 
ತೊಡಗಿದನು. ಆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ಪುಷ್ಪ 
ಸಟ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ತಿಳಿಯುವುದೇ ಮೇಲು. 

೧೬೭೨ನೇ ಇಸವಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ರಮಾನಾಧನು ರತ್ನಗಿರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳು ವಾಸಮಾಡಲು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ವಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಅವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಹುಟ್ಟ ಬೆಳೆದನನಾಗಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನ ವಂಶಜರು 
ಅಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಥನು ಜನಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರನ್ನು 
ಪಡೆಯಶಕೊಡಗಿದುದು. ಅವನು ಸುರನಗರಿಯವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟವ 
ನಾದರೊ ರತ್ನಗಿರಿಯವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪ್ರಶಂಸಾರ್ಹನಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿದ್ದನು. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ರತ್ನ್ನಗಿರಿಗೆ ಬರುತ್ತಲೇ ಜನರು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಶಸ್ತ 
ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟರು. ಅವನು ಜನರಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನ ರಿಸಿ 
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ತನ್ನ ವಂಶಜರ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಮನೆಗೆ ನಡೆಯ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕುಮಗಾರಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಆಜ್ಞೆಯಿತ್ತು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ 
ಪುತ್ರನಂತಿದ್ದ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. ರತ್ನಗಿರಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ರಮಾನಾಧನು ಬಂದುದು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ತೋರುವುದು. 

ರಮಾನಾಧನ. ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಜನತ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂವಾದಿಸಿದ್ದನೋ, ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಪುರಜನರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದುದರಿಂದ ಕುಮುದನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದನು. ಅವನು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ 
ಕಾಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಬೇರೆ ಕುರ್ಯಗಳ ಕಡೆಗೆ 
ಗಮನವೀಯುವುದು ಅವನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನನ್ನು ಅವನ ಸೇವಕರೂ ಅವನ ಕೆಲಸಗಾರರೂ 
ನಿಜನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು 
ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಅವನ ನಂಬಿಕೆಯಾಗಿತ್ತು. ಆದರೂ ಮಾನವ 
ಜಾತಿಗೇ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವಂತೆ--ಅವನಿಗೆ ಮಹಾಭೀಕರನೂ 
ಕ್ರೂರಿಯೂ ಆದ ಶತ್ರುವೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. 

ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಜಮೀನಿನ 
ನರ್ಷೊತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನೂ ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಶೇಖರಿಸಿದ ಹೊಸ ನಾಣ್ಯ 
ಗಳನ್ನೂ ಪುಸ್ಪಗಳಿಗಾಗಿ ಖರ್ಚು ಮಾಡತೊಡಗಿದ್ದನೋ ಅದೇ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅನನ ನೆರೆಮನೆಯನನಾಗಿ ವಿಷಕಂರನೆಂಬುವನೊಬ್ಬನು ವಾಸ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅನನಿಗೂ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವ ಹುಚ್ಚು 
ಹಿಡಿದಿದ್ದಿತು. ಆ ಪುಷ್ಪದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಅವನಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ 
ಸಂತೋಷ ಉಂಬಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. 

ನಿಷಕಂರನಿಗೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗಿದ್ದಂತೆ ಧನಬಲವಿಶಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ : ತನ್ನ ಹೆಣವನ್ನು 
ವ್ಯಯ ಮಾಡುತ್ತ ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ಚಿಕ್ಕ ಉದ್ಯಾನವನ್ನು 
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ನಿರ್ಮಿಸಿ ಸಸ್ಯವರ್ಗದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅಕ್ಷರಶಃ ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಶಾಖವು ಅನಶ್ಯಕವೋ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ದೊರಕುವಂತೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಉಷ್ಣಾಂಶದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಡಿಗ್ರಿಯ 
ಇಪ್ಪತ್ತು ಭಾಗಗಳಲ್ಲೊಂದು ಭಾಗಪು ವ್ಯತ್ಯಾಸವಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಗಾಳಿಯ ವೇಗವನ್ನವನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು ತನ್ನ ಗಿಡ 
ಬಳ್ಳಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯ ವೇಗವನ್ನು ಇಚ್ಛಾನುಸಾರವಾಗಿ 
ಬದಲಾಯಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವವರನೇಕರು ವಿಷ 
ಕಂರನ ಟ್ಯೂಲಿವ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಹೋಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 
ಅವನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿನ ನೂತನ ಪುಷ್ಪವೊಂದನ್ನು ತಯಾರಿಸಲೆತ್ಸಿಸಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಜಯನನ್ನೂ ಪಡೆದಿದ್ದನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಅನೇಕರು, 
“ಭಲೆ! ಇದೇನು ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲದೇ ಇಲ್ಲ!” ಎಂದು ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿ 
ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಇಂತಹ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬದಲಾವಣೆ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿನು. ಅಂಗಳದ ಕಡೆಗಿದ್ದ 
ಕೊಟಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮಹಡಿಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು. 
ಅದರಿಂದ ನಿಷಕಂರನ ಉದ್ಯಾನದ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದ ಬಿಸಿಲು ಕಡವೆ 
ಯಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ಅಲ್ಲದೆ ಗಾಳಿಯ ವೇಗವೂ ಅದರಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಮಾತ್ರ ಕಡಮೆಯಾಗಿ ವಿಷಕಂರನ ಯೋಚನೆಗಳೂ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳೂ 
ಕೆಟ್ಟ ಹೋಗತೊಡಗಿದುವು. ಸಸ್ಯವರ್ಗದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಬಹಳ ಅಡಚಣೆ 


ಯುಂಟಾಗಿ ಹೋಯಿತು. 


ಆದರೆ ವಿಷಕಂರನು ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಈ ದುರ್ಫಟನೆಯನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸನೆರೆಮನೆಯನನಾದ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಚಿತ್ರ 
ಸಟಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬರೆಯುವವನೆಂದೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅನುಪಮ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಾಗದಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಲೆತ್ಲಿಸಿ ಅವನು ಆ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೇ ಹಾಳುಮಾಡುವವನೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿ, ವಿಷಕಂರನು 
'`ನಿರಾತಂಕದಿಂದಿದ್ದನು. ಚಿತ್ರಗಾರನು ಹೆಚ್ಚು ಬೆಳಕಿನ ಆವಶ್ಯಕತೆಯಿಂದ 
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ಮಹಡಿಯೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದನಲ್ಲವೆ? ಅದರಿಂದ ಅವನು ಮಾಡಿದುದು 
ಸರಿಯೇ. ವಿಷಕಂಠನು ಹೇಗೆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಜೆಳೆಯುವನೋ ಹಾಗೆ 
ಕುಮುದನು ಚಿತ್ರಗಾರನು ಅಷ್ಟೆ. ಚಿತ್ರಗಳಿಗಾಗಿ ಅರ್ಧ ಡಿಗ್ರಿಯಷ್ಟು 
ಉಷ್ಣಾಂಶವನ್ನು ಕುಮುದನು ನೆರೆಯವನ ಟ್ಯೂಲಿಸ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೇನು? 

ನ್ಯಾಯವು ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಕಡೆಗಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಷಕಂರನು 
ಉಸಿಕೆತ್ತುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಲ್ಲದೆ ಹೊಸ ಮಹಡಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ 
ವಿಷಕಂರಸನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊಸ ವಿಷಯವೊಂದು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. 
ಬಹಳ ಬಿಸಿಲು ಪುಷ್ಪಗಳಿಗೆ ಕೆಡಕನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೆಂದೂ ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಉಷ್ಣಾಂಶವು ಮಧ್ಯಾನದ ಬಿಸಿಲಿನ ಬೇಗೆ 
ಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತಮವಾದುದೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ಭಾವನೆಯಾಗತೊಡಗಿದುದು 
ಅದರಿಂದ ಅವನು ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಸೂಚಿಸಿ, ತನ್ನ ಪುಷ್ಪಗಳಿಗೆ ತಡಿಕೆಯೊಂದನ್ನು ಪುಕ್ಕಟಿಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನನ್ನು. ಪ್ರಶಂಸಿಸಕೊಡಗಿದನು. ವಿಷಕಂರನ ನಿಜವಾದ 
ಮನೋಭಾವವು ಹೇಗಿದ್ದಿತೋ ನಾವು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಕಿವು. ಆದರೆ 
ವೇದಾಂತವನ್ನು ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕರಿದು ಅವನು ಪ್ರಕೃತ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಬಹಳ ದುಃಖಿಸದೆ ಇದ್ದುದೇನೋ ನಿಜ. 

ಆದರಿ-ಇದೇನು!--ಹೊಸ ಮಹಡಿಯ ಕಿಟಕಿಗಳಲ್ಲಿ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಸಿಗಳ್ಕೂ ಪುಷ್ಪಕುಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳೂ 
ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುವಲ್ಲಾ! ಟ್ಯೂಲಿಸ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವವನ 
ಚರ್ಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಮಹಡಿಯ ಮೇಲೆ ಕಂಡು 
ಬರುತ್ತಿರುವುವಲ್ಲಾ! ಪಾಪ! ವಿಷಕಂರನು ನೋಡಿ ದಿಗ್ಸಾಪ್ರಂತನಾದನು! 
ಅನೇಕ ಸಸಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಸಟ್ಟಗಳು ಕಿಟಿಕಿಯ 
ಮೂಲಕ ಕಂಡು ಬಂದುವು. ಹಾಗೆಯೇ ಬೀರುಗಳುು, ಡ್ರಾಯರುಗಳು, 
ಮೇಜುಗಳು, ಗಾಳಿಯನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಿಟ್ಟರೂ ಮೂಷಕುದಿಗಳನ್ನು 
ಬಿಡದ ಕಂಬಿಯ ಗ್ರೇಟಔಂಗುಗಳು ಎಲ್ಲವೂ ಕಿಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ ಕಂಡ್ಳು 
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ಬಂದುವು. ನೋಡಿ ಇದೇನೆಂದು ವಿಷಕಂಠನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ಹಾಗಾದರೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಚಿತ್ರಕಾರನು ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲವೆ? ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 


ಬರೆಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೇ 
ಕುಮುದನು ಎದುರಿಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವನೋ ಏನೋ ಬಲ್ಲವರಾರು? 
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸಿ ವಿಷಕಂರನು ಪ್ರಕೃತ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಎರಡು ಮನೆಗಳಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ 
ಇದ್ದ ಗೋಡೆಯ ಬಳಿ ಏಣಿಯೊಂದನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಾನೇ ಮೇಲೆ ಹೋಗಿ 
ನೋಡಿದನು. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ ಅವನಿಗೆ ಇನ್ನಾವ ಸಂಶಯವೂ 
ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿದ್ದ ಗಿಡಬಳ್ಳಿ 
ಗಳಾವುವೂ ಇರೆಲಿಲ್ಲ. ಭೂಮಿಯು ಅನೇಕ ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಿತು. ನದಿಯ ಮಣ್ಣು ಆ ಭಾಗಗಳ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು. 
(ಟ್ಯೊಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಹಾಗೆ ಮಿಶ್ರಮಾಡುವುದು 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆಂದು ವಿಷಕಂರನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನು.) ಈ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿನ 
ಮಣ್ಣನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಅಂಚು ಕಟ್ಟುಗಳು ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದ್ದುವು. 
ಮಧ್ಯಾನದ ಬಿಸಿಲಿನ ತಾಪವನ್ನು ಕಡಮೆ ಮಾಡಿ ಮಹಡಿಯು ಈ 
ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಸಹಾಯವನ್ನೆಸಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಗಾಳಿಯು ಸರಿಯಾದ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದ 
ಬರಲು ಆನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ನೀರಿನ ಸರಬರಾಜು 
ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದಿತು. ಒಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳೂ ಸಹಾಯಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿ 
ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕು. ನೋಡಿ 
ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ತಲೆ ತಿರುಗುವಂತಾಯಿತು. ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳುಳ್ಳವನು ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದರೆ ಗತಿಯೇನು? ಯೋಚಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಂತೆ ವಿಷಕಂಠನ ಹೃದಯವು ಡವಡವನೆ ಬಡಿಯತೊಡಗಿದುದು. 
ಅವನ ಕೈಕಾಲುಗಳು ಸೋತವು. ಅವನನು ವನಿರಾಶಾಪರವಶನಾಗಿ 
ಏಣಿಯಿಂದ ಉಮುಳಿಬಿದ್ದನು! 

ಹಾಗಾದರೆ ಒಂದು ಡಿಗ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಭಾಗದಷ್ಟು 


ಉಷ್ಣಾಂಶವನ್ನು ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕದ್ಮುದ್ರು ಫಿಜ್ಜನಾದ ಹೊಗಳಿ 
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ಗಾಗಿಯೇ? ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಹೊಗಳಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲವೆ? ಹಾಗಾದರೆ ಇಂತಹೆ 
ಉತ್ತಮ ಸಾಧನಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ಲಕ್ಷಾಧಿಕಾರಿಯು ತನ್ನ ಸಸಿಗಳ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಅಣಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನೆ? ಮೊಳೆತ ಸಸಿಗಳನ್ನೂ 
ಮೊಳೆಯಲಿರುವ ಸಸಿಗಳನ್ನೂ--ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗಾಳಿಯಾಡುವ ಕೊಟಡಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲು ಈ ಹೊಸ ಮಹೆಡಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಸಿದನೆ? ತಾನು 
ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಸಸಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಗಾಳಿಯೂ ಶಾಖವೂ ಇರಲೆಂದು 
ಮಲಗುವ ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಅವುಗಳಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಹಳೆಯ ಗುಹೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಕಾಲಯಾಪನ ಮಾಡುತ್ತಿರಬೇಕೆ? 

ಇಷ್ಟು ವಿಷಯಗಳ ಯೋಚನೆಗಳೂ ವಿಷಕಂರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಭ ವಿಸಿದುವು. ಆವನ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯು ರಾಜಕಾರಣ ಪಟುವಿನ 
ಶಿಷ್ಯನಾಗಿ ಬೇರೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅವನನ್ನೆ ದುರಿಸಿ ನಿಲ್ಲುವುದು ಮತ್ತೂ 
ಕಷ್ಟವಾಗುವುದೆಂದು ಅವನು ಹೆದರತೊಡಗಿದನು. ಕುಮುದನು 
ಮತ್ತೊಂದು ನೂತನ ಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿಕೆ ಅದಕ್ಕೆ 
“ಉಮಾನಾಧ”ನ ಹೆಸರನ್ನಿ ಟ್ರುಬಿಡಬಹುಜಿಂದೂ ವಿಷಕಂರನು ಯೋಚಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು. ಇಷ್ಟು ಯೋಚನೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ವಿಷಕಂರನ 
ಕಂರವು ರುದ್ಧವಾಗುವ ಸಂಭವವೊದಗಿತು. ವಿಷಕಂರನು ವಿದ್ಯಮಾನ 
ಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ರಿಸಲಾರಡೆ ಹೊರಳಾಡತೊಡಗಿದನು. 
ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಅವನ ಹೃದಯವು ತುಂಬಿಹೋಗಿತ್ತು. 


ಷಸ್ಮ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
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ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗಿನಿಂದ 
ವಿಷಕಂರನ ಮನಸ್ಸು ಅಸ್ಥಿರವಾಗತೊಡಗಿತು. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮವು: ಮಾಯವಾಗತೊಡಗಿತು. : ಅವನಿಗೆ ಅಧಿಕವಾದ 
ಆತಂಕಗಳೆದುರಿಗೆ-ಕಂಡುಬಂದುವು. ಕುಮುದಚಂದ್ರಥಿಂದ*ನಗೆ 
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ಎಂತೆಂತೆಹೆ ಕಷ್ಟಗಳೊದಗಬಹುದೆನ್ನುವ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವಿಷ 
ಕಂರನು ಸಮಯವನ್ನು ಕಳೆಯತೊಡಗಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಉಲ್ಲಾಸಕರವಾಗಿದ್ದ ವೃತ್ತಿಯು ಸರ್ವದಾ ದುಃಖದಾಯಕವಾಗ 
ತೊಡಗಿತು. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಸ್ವಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಪುಷ್ಪರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪ 
ಯೋಗಿಸತೂಡಗುತ್ತಲೇ ನೂತನಪುಷ್ಬಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿದನು. 
ಪುಪ್ಪಗಳ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಬಪಲಾಯಿಸುವುದನ್ನೂ ಅವುಗಳ ಆಕಾರಗಳನ್ನು 
ಬೇರೆ ಮಾಡುವುದನ್ನೂ ನೂತನ ಜಾತಿಯ ಕುಸುಮಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸು 
ವುದನ್ನೂ ಇತರರಿಗಿಂತ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ 
ಎಲ್ಲರೆ ಬಾಯಲ್ಲಿಯೂ ಕುಮುದಚಂದ್ರನೂ ಅವನ ಪುಪ್ಪಗಳೂ ಸರ್ವದಾ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಿ ತವಾಗತೊಡಗಿದುವು. ಎಲ್ಲರೂ ವಿಷಕಂರನ ಹೆಸರನ್ನು ಮರೆಯ 
ತೊಡೆಗಿದರು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಸರ್ವದಾ ಸಸಿಗಳನ್ನು ನೆಡುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ, ಗಿಡಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಪುಷ್ಪಸಂಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಿರತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಪಕ್ಕದ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದವನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ತಾನು ಅಪಹರಿಸಿದ ವಿಷಯವೇ ಅವನಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತೆ 
ಎರಡು ವರ್ಷಗಳೊಳಗಾಗಿ ಅನೇಕ ನೂತನ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಪುಪ್ಪಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು 
ನಿಷ್ಪ್ರು ಯೋಜಕವಾಗಬಹುದಾದ ಚಿಕ್ಕ ಸಸ್ಯವರ್ಗಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತುಹಾಕುತ್ತೆ, 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಸಿಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಗೊಬ್ಬರವನ್ನುಹಾಕುತ್ತೆ, 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ನೀರು ಹಾಕುತ್ತೆ, ಸಸಿಗಳು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕುಸುಮಗಳನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೈೆ ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿಷಕಂರನು ಗಿಡ 
ವೊಂದರ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಶತ್ರುವಿನ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಟ್ಟಿ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ನೋಡುತ್ತಿರುವಾಗ ಅವನ ಕಣ್ಣು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಬಿಡುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುವುದು ಅವನ ಬಾಯಲ್ಲಿ 
ಬುರುಗುಂಬಾಗಿಬಿಡುವುದು. ಕುಮುದನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
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ಸ್ವಲ್ಪ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದರೆ ವಿಷಕಂರನು 
ಅವನನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬೈಯುತ್ತೆ ವಿಷವನ್ನು ಕಾರುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ವಿಷ 
ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಆ ನಿರಪರಾಧಿಕುಸುಮಗಳು ಬಾಡಿಹೋಗದಿದ್ದುದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ! 


ಯಾವನ ಮನಸ್ಸು ಕೆಟ್ಟಜೀವನದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆಯುವುದೋ ಅವನು 
ಕ್ರಮೇಣ ಅಧಃವಾತಾಳಕ್ಕಿ ಳಿದುಹೋಗತೊಡಗುವನು ವಿಷಕಂರನಿಗೆ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡುವುದರಿಂದ ತೃಪ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ ' ಅವನು 
ಹುಮುದನ ಪುಪ್ಪಗಳನ್ನೂ ನೋಡಲಾತಿಸಿದನು. ಅವನೂ ಕಲೋಪಾಸಕ 
ನಷ್ಟೆ. ತನ್ನ ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯ ಉತ್ತಮಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾಸೆ 
ಪಟ್ಟನು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ದೂರದರ್ಶಕಯಂತ್ರವೊಂದನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಂಡನು. ಆ ದುರ್ಬೀನಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕುಮುದನ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನೋಡತೊಡಗಿದನು ಬೀಜವನ್ನು ನೆಟ್ಟಿ ಮೇಲೆ 
ಹೊರಡುವ ಎಲೆಯಿಂದ ಮೊದಲ್ಲೊ ಡು ಹೂಬಟ್ಟಿ ಲಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುವ 
ಕುಸುಮದಳಗಳವರೆಗೂ ವರೀಕ್ಷಿಸ ತೊಡಗಿದನು. ಕುಮುದನ ಹೂಗಳು 
ಆ ಅಸೂಯಾಪರನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾಂತಿಯಿಂದ ಕುಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದುವು. 
ಅವುಗಳ ಪೂರ್ಣಪ್ರ ಕಾಶದಿಂದ ವಿಷಕಂರನ ಕಂರವು ಗದ್ಗದ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು 


ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಅವನು ಹೊಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಬರುಬರುತ್ತೆ. ಅಸೂಯೆಯು ಅವನನ್ನು ದಹಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಅವನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಯೋಚನೆಗಳುತ್ಬನ್ನ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಪ ಬಾರಿ "ತಾನು ಕುಳಿತ ಸ್ನ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಹಾರಿ 
ಕುಮುದನ ಸೆಸಿಗಳನ್ನೂ ಗಿಡಗಳನ್ನೂ ಚೂರು ಚೂರು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಆಸೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಿ ತು. ತೆ ಕುಸುಮಗಳ ಮೇಲಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ 
ಅವುಗಳೊಡೆಯನ ಮೇಲೆಯೇ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದವನಿಗೆ 
ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು! 

ಪುನ್ಸಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವವನಿಗೆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು 
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ಪಾಸಕರವೆಂದು ತೋರಿಬರುವುದು. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವು 
ದೇನೋ ಅಂತಹ ವಾಪಕಾರ್ಯವೆಂದವನಿಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ! 


ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ದಿನೇ ದಿನೇ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಭೂತ 
ಪೂರ್ವವಾದ ಜಯವನ್ನು ಗಳಿಸತೊಡಗಿದನು. ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ಅದನ್ನು 
ನೋದಿ ಅಸೂಯೆಯು ವೃದ್ಧಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಹೂಗಿಡಗಳ ಮೇಲೆ 
ಕಲ್ಲುಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳ ಚೊರುಗಳನ್ನೂ ಎನಸೆದುಬಿಡಬೇಕೆಂದವನಿಗೆ 
ತೋರತೊಡಗಿತು ಆದರೆ ನ್ಯಾಯಾಸ್ಫಾ ನದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗ 
ಬಹುದೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವವರು 
ಬೈಯಲಾರಂಭಿಸಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದಲೂ ಅವಸುಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂತೆಗೆದನ್ನು 
ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಉಪಾಯಾಂತರದಿಂದ ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದವನು 
ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು ಬಹಳ ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಯೋಚಿಸಿದಬಳಿಕ 
ಯೋಚನೆಯೊಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೊಳೆಯಿತು 


ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ವಿಷಕಂರನು ಎರಡು ಬೆಕ್ಕುಗಳನ್ನು ತಂದು 
ಒಂದರ ಹಿಂಗಾಲಿಗೆ ಮತ್ತೊಂದರ ಹಿಂಗಾಲನ್ನು ಆರಡಿಯುದ್ದದ ದಾರ 
ವೊಂದರಿಂದ ಕಟ್ಟಿದನು ಬಳಿಕ ಗೋಡೆಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಕುಮುದನ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬಿಸುಟಿನು ಅವು ಪುಷ್ಪಭೂಮಿಗಳ ಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದುವು ಅಲ್ಲಿ “ರಮಾನಾಧ ಪುಷ್ಪವೂ, “ಶ್ರೀಶಚಂದ್ರ” ಕುಸುಮವೂ, 
“ಸ್ವರ್ಣಲತಾ” ಕುಸುಮವೂ, ಈಚೆಗೆ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಒಂದೆರಡು 
ಹೂಗಳೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಗಳೂ ರಾಜರೀವಿಯಲ್ಲಿ ಮೆರೆಯು 
ತ್ರಿದ್ದುವು. ಬೆಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಒಂದೊಂದು ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಎಳೆಯ 
ತೊಡಗಿತು. ದಾರವು ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಡದೆ ಬಂಧನದಲ್ಲಿಡತೊಡಗಿತು. 
ಮಾರ್ಜಾಲಗಳು ಹೃದಯವು ಕರಗುವಂತೆ ಮಿಯಾವ್‌ ಧ್ವನಿಮಾಡುತ್ತೆ 
ಈಕಡೆಯಿಂದ ಆಕಜೆಗೂ ಆಕಡೆಯಿಂದ ಈಕಡೆಗೂ ಎಳೆದಾಡತೊಡಗಿದುವು. 
ದಾರವು ಹೂಗಳ ಮೇಲೆ ಎಳೆಯಲ್ಪಟ್ಟತು ಕಾಲುಗಂಟಿಯವರೆಗೆ ಬೆಕ್ಕು 
ಗಳು ಎಳೆದಾಡುತ್ತಿದ್ದು, ಕಡೆಗೆ ದಾರವು ಕತ್ತರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತಾಗಿ ಯುದ್ಧ 
ಭೂಮಿಯಿಂದ ಪಲಾಯನಮಾಡಿದುವು. 
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ನಿಷಕಂರನು ಮರದ ಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಕತ್ತಲೆಯಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ 
ಆವುದನ್ನೂ ಅವನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನೋಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ... ಮಾರ್ಜಾಲಗಳ 
ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕಕೂಗುಗಳು ಅರ್ಧಗರ್ಭಿತವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿ ವಿಷಕಂರನ ಹೃದಯವು ಸಂಕೋಷದಿಂದ ಡವಡವನೆ ಬಡಿಯ 
ತೊಡಗಿತು. 

ನೆರೆಮನೆಯವನಿಗೆ ತಾನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದ ನಷ್ಟವನ್ನರಿಯಬೇಕೆಂದು 
ವಿಷಕಂರನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮರದ ಹಿಂದೆಯೇ ಕಾಲ ಕಳೆದನು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲ 
ವಾಗುತ್ತಲೇ ಬೆಕ್ಕುಗಳು ಮಾಡಿದ್ದ ನಷ್ಟವನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡಿಬಿಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಆತುರಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಚಳಿಯು ಅನನ ದೇಹವನ್ನು ನಡುಗಿಸಕೊಡಗಿತು ಆದರೂ ಅವನು 
ಕದಲಲಿಲ್ಲ. ಶತ್ರುಪರಾಭವನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸಾಕೆಂದು ಅವನು ತನ್ನ 
ಶರೀರದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಗಣನೆಗೇ ತರಲಿಲ್ಲ. 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗುತ್ತಲೇ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಪುಸ್ಪಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು 
ನೋಡಲು ಬಂದನು. ಇದ್ದುದಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಗುಣಿಗಳೂ 
ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನ ರಾಶಿಗಳೂ ಕಂಡುಬಂದುವು. ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ ನುಣುಪಾಗಿದ್ದುನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಗಾಬರಿಯಾಯಿತು. ಸಾಲುಸಾಲಾಗಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಗಳು ಅಡ್ಡಾದಿಡ್ಡಿ 
ಯಾಗಿದ್ದುವು. ಸಾಲು ಸಾಲಾಗಿ ನಡೆದು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ 
ಬಾಂಬು ಸಿಡಿದಂತಾಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದಿತು. 


ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಶುಷ್ಕವದನದಿ ಂಡೋಡಿದನು. 


ನಿಷಕಂರನು ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾದನು. 
ಹದಿನೈದು ಇಪ್ಪತ್ತು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳು ಹರಿದುಹೋಗಿ ತುಳಿಯ 
ಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. ಅವು ಚೆಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಗಿಡಗಳು 
ಬಗ್ಗಿಹೋಗಿದ್ದುವು. ಕೆಲವು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮುರಿದುಹೋಗಿ ಆಗಲೇ 
'ಬಾಡಿಹೋಗತೊಡಗಿದ್ದುವು. ಸಸಿಗಳಿಂದ ರಸವು ಹರಿದು ಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ನೋಡಿ ಕುಮುದನಿಗೆ ಬಹಳ ದುಃಖವಾಯಿತು. ಆ ಸಸ್ಗರಸವು ಪುನರು 
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ಜ್ವೀವಿತವಾಗಲು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ರಕ್ತವನ್ನು ಕೊಡಲು ಕೂಡ ಅವನು 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದನು! 

ಆದರೆ ಇದೇನು! ಕುಮುದನಿಗೆ ಎಂತಹೆ ಸಂತೋಷ! ವಿಷಕಂರನಿಗೆ 
ಎಂತಹ ನಿರಾಶೆ! ವಿಷಕಂರನು ಯಾವ ನಾಲ್ಕು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಸ್ಪಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಲೆತ್ತಿಸಿದರೋ ಅವು ಗರ್ವಿತಕಂರಗಳನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ನೋಡು 
ತಲೇ ಇದ್ದುವು. ತಮ್ಮ ಮಿತ್ರರು ಮೃತರಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವುಗಳು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಯೋಚಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಅವನ್ನು ನೋಡಿ ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತನಾದನು. ಆದರೆ ಸಸ್ಯವರ್ಗದ 
ಖೂನಿಕಾರನಿಗೆ ಕೋಪವೂ ನಿರಾಶೆಯೂ ಮಿತಿಮೀರಿದುವು ಅವನು 
ತನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ಕಾರ್ಯವು ವಿಫಲವಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಕೂದಲನ್ನು ಕೀಳುತ್ತಿ 
ವ್ಯಧಥೆಪಡತೊಡಗಿದನು! 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹೀಗಾದುದರ ಕಾರಣವು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಹೆಚ್ಚು 
ನಷ್ಟವೇನೂ ಸಂಭವಿಸದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಸಂತೋಷನಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ 
ಪುನಃ ಇಂತಹ ಕಾರ್ಯವು ನಡೆಯದಿರಲು ಪ್ರಯತ್ನ ನಡಬೇಕೆಂದವನು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅವನು ವಿಚಾರಿಸಿದುದರಲ್ಲಿ ಬೆಕ್ಕುಗಳು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಗಲಾಟಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಂದಿತು ಅಲ್ಲದೆ ಬೆಕ್ಕುಗಳ 
ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಗುರುತುಗಳೂ ಅವುಗಳ ಕೂದಲೂ ಯುದ್ಧ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು 
ಬಂದುವು. ಆದುದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಇಂತಹ ದುರ್ಫೆಟನೆಗಳು ನಡೆಯ 
ದಿರಲೆಂದವನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಯಲೋಸುಗ ಸೇವಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಅದೇ 
ದಿನವೇ ಗೊತ್ತುಮಾಡಿದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದುದನ್ನು ವಿಷಕಂರನು ಕೇಳಿದೆನು. 
ಸೇವಕನು ಅದೇ ದಿನವೇ ಸಿದ್ಧನಾದನು. ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಸಂಶಯ 
ವುಂಟಾಗಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವಿಷಕಂಠನು ಏಗ್ಗಿದನು. ಸಮಯವರಿತು ಶತ್ರುವಿಗೆ 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೆಡಕನ್ನುಂಟುಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಸಮಯವನ್ನು 
ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಿರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಲ್ಯಾಣ ನಗರಿಯ 
ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಸಂಘದವರು ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು ಬೆಳೆದವರಿಗೆ ಒಂದು 
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ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದರು. 
ಬೇರೆ ಯಾವ ಬಣ್ಣದ ಸೋಂಕೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು 
ಇದುವರೆಗೆ ಯಾರೂ ತಯಾರಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ತಯಾರಿಸುವುದು 
ಸಾಧ್ಯವೆಂದಾರೂ ನಂಬಿರಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಸಂಘದವರು ಒಂದು 
ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬದಲು ಹತ್ತುಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬಹುಮಾನವನ್ನು 
ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದರೂ ಅವರಿಗೇನೂ ನಷ್ಟವುಂಟಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು ಆ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಯಾರಿಂದಲೂ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲನೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು 

ಟ್ಯೂಲಿವ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ಬಹು 
ಮಾನದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಅತೀವ ಕೌತುಕವುಂಟಾಯಿತು. 
ಎಲ್ಲರೂಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಸಡತೊದಗಿದರು 
ಕಪ್ಪು ಹಂಸವನ್ನೂ ಬಿಳಿಯ ಕಾಗೆಯನ್ನೂ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು ಹೇಗೆ 
ಅಸಾಧ್ಯವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಟ್ಯೂಲಿಸನ್ನು ತಯಾರಿಸುವುದು 
ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಜನರು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಡಬಿಲಿಲ್ಲ. 

ಎಲ್ಲರಂತೆಯೇ ಕುಮುದಚಂದ್ರನೂ ಪುಷ್ಟನನ್ನು ತಯಾರಿಸ 
ಲೆತ್ತಿಸಿದನು. ನಿಷಕಂರನೂ ಬಹುಮಾನದ ಆಸೆಯನ್ನು ಅಡಗಿಸಲಾರ 
ದನನಾಗಿ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ತಯಾರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಸಡತೊಡಗಿದನು 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾದಲಾರಂಭಿಸಿದುದೇ ತಡ ಅವನು ತನ್ನ 
ಬುದ್ಧಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತೆ ತಾನು ತಯಾರಿಸಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ಬಣ್ಣವನ್ನು ಕ್ರಮೇಣ ಬದಲಾಯಿಸತೊಡಗಿದನು. ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 
ಕೆಂಪುಬಣ್ಣದ ಪುಷ್ಪಗಳು ಕಂದುಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದುವು. ಕಂದುಬಣ್ಣದ 
ಹೂಗಳು ಕಪ್ಪುಮಿಶ್ರವಾದ ಕಂದು ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದುವು 

ಒಂದು ವರ್ಷವು ಕಳೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಪುಷ್ಪಗಳು 
ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣ ಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿದುವು ವಿಷಕಂರನ ಹೂವುಗಳು 
ಸಾಮಾನ್ಯ ಕಂದು ಬಣ್ಣಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಬಂದಿದ್ದುವು. ನಿಷಕಂರನು ತನ್ನ 
ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಯ ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನೂ ನೋಡಿ ನೋಡಿ 


ಪುಷ್ಪಲತಾ 63 


ಹೆಚ್ಚು ಅಸೂಯೆ ಸಡತೊಡಗಿದರು. ಕಡೆಗೆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಕಂಡರೆ 
ಅವನಿಗೆ ಬೇಸರವಾಗತೊಡಗಿದುದು ಅವನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಂತಾಗಿ 
ಅವನು ತನ್ನ ಸಮಯನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಶತ್ರು ಪುಷ್ಪವನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಕಳೆಯತೊಡಗಿದನು. 

ಕುಮುದನ ಮನೆಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಬಿಸಿಲು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ 
ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿದ್ದ ಬೀರುಗಳನ್ನೂ, ಅದರ ಗಾಜಿನ ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನೂ, 
ಡ್ರಾಯರುಗಳನ್ನೂ, ಬೆಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನೂ ಎಲ್ಲರೂ ನೋಡಲಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಷಕಂರನು ಮಾತ್ರ ದುರ್ಬೀನಿನಿಂದ ನೋಡಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ಗೆಡ್ಡೆಗಳನ್ನೂ, ಸಸಿಗಳನ್ನೂ 
ಬೀಜಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಳೆಯಲು ಬಿಟ್ಟನು. ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಒಣಗಲು 
ಬಿಟ್ಟನು ಕುಮುದನು ಏನು ಮಾಡುವನೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವನ ಕಾಲವೆಲ್ಲವೂ ಕಳೆದುಹೋಗತೊಡಗಿತು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಪುಪ್ಪಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಮುಖ್ಯವಾದ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಸುಮಾರು ರಾತ್ರಿ 
ಒಂದು ಗಂಟೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪುಷ್ಪಸಂಚಯ 
ನಿದ್ದಕಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಲ್ಲಿ ದೀವಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ನೂತನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಪಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು, 
ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಷಕಂರನು ದುರ್ಬೀನಿನಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಮೊದಲು ನೆಸ್ಕಗಳೆ 
ಬೀಜಗಳನ್ನು ಆರಿಸುತ್ತಿದ್ದನು- ಬಳಿಕ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ದ್ರಾವಕ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ದ್ರಾವಕಗಳು ಅವುಗಳ ಬಣ್ಣವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚುಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಬದಲಾಯಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡು 
ಕ್ರಿದ್ದುವು. ನೆಲವು ಸಸ್ಯಗಳ ಬೀಜಗಳನ್ನು ಕುಮುದನು ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಖ 
ವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ ಬಳಿಕ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಅದ್ದುತ್ತಿದ್ದನು. ಬಳಿಕ ಬೇರಿ 
ಸಸಿಗಳೊಡನೆ ಬೆರಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಪ್ರಯೋಗವು ಶಸ್ತ್ರನೈದ್ಯದಂತೆ ಬಹಳ 
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ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಕಾರ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಯಾವ ಸಸಿಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳು ಕಪ್ಪು 
ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಬೇಕೆಂದಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅವುಗಳನ್ನು ಅವನು 
ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದ 
ಬೇಕಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಾಗಲಿ ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಾ ಗಲಿಇಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುವವುಗಳನ್ನು ಜಲನಿರ್ಮಿತ 
ಕನ್ನಡಿಗಳೆರಡರ ಮಧ್ಯೆ ಇಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಶಿಶುನಿನ ಆಟಿದಂತೆ ಸರಳವಾಗಿದ್ದಾಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನೂ ಕುತಾಗ್ರ 
ಬುದ್ಧಿಯ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನೂ, ಶಾಂತಿಸೆಹನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಕೆಲಸವನ್ನೂ 
ವಿಷಕಂರನು ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ದಗ್ಗನಾದವನಂತಾದನು 
ಅವನು ಬೇರೆ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದ 
ರಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವದಾ ನಿರತನಾದನು. 

ವಿಷಕಂರನ ವಿಷಯವು ಕತೆಗೆ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಅವನ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಇಷ್ಟು ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವೆವು.  ರಮಾನಾಧನು ರತ್ನ 
ಗಿರಿಗೆ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಕತೆಯನ್ನು 
ಮುಂದುವರಿಸುವೆವು. 


ಸಪ್ತಮ ಸರಿಚ್ಛೇದ 


ಸುಖಿಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ದುಃಖದ ಅಂಕುರ 


ನಾವು ಪಂಚಮಸರಿಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ ೧೬೭೨ನೇ ಇಸನಿಯ 
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಜನವರಿಯ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಧನು ತನ್ನ 
ಗೃಹಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಕಾಮಗಾರಿಯ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತವಾದ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನಿತ್ತು ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಮನೆಯ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. ಅವನು 
ಸಸ್ಯವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಆಸಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದರೂ ಕುಮುದನ 
ಸೆಂತೋಷಾರ್ಧವಾಗಿ ಮನೆಯೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಕೊಟಡಿಯಿಂದ 
ಕೊಟಡಿಗೆ ಹೊರಟು ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಪ್ಪುಗಳ 
'ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು: ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಪುಷ್ಪವೊಂದಕ್ಕೆ 
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ಕೊಟ್ಟುದಕ್ಕಾಗಿ ಕುಮುದನನ್ನು ಶೊಂಡಾಡಿದನು. ಹೀಗವನು ಕುಮುದ 
ನೊಡನೆ ಕೊಟಡಿಯಿಂದ ಕೊಟಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಜನರು ಆಸಕ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ಕುತೂಹಲದಿಂದಲೂ, ಗೌರವದಿಂದಲೂ ಕುಮುದನ ಮನೆಯ 
ಮುಂದೆ ನೆರೆಯತೊಡಗಿದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಷಕಂರನು ಊಟ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಜನಸಂದಣಿಯಿಂದುಂಟಾದ ಗಲಭೆಯನ್ನವನು ಕೇಳಿ, 
ಇದೇನೆಂದು ವಿಚಾರಿಸಿ, ವಿಷಯವನ್ನ ರಿಯುತ್ತಲೇ ಹೊರಟು ದುರ್ಬೀನಿನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವಂತವಾಗಿ ನೋಡತೊಡಗಿದನು. 

ಸುಮಾರು ೧೬೭೧ನೇ ಇಸವಿಯ ಚಳಿಗಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷಕಂರನಿಗೆ 
ದುರ್ಬೀನು ಅಷ್ಟು ಪ್ರಯೋಜನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಚಳಿಯನ್ನು 
ತಾಳಲಾರದೆ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಪುಪ್ಪಗಳು ಮನೆಯೊಳಗೆ ಬೆಳೆಯಲಿಚ್ಛಿ ಸಿಬಿಟ್ಟುವು. 
ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಚಳಿಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲಿಚ್ಛಿಸಲಿಲ್ಲ ಕೊಟಡಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅನಾಚ್ಮಾದಿತಡ್ರಾಯರುಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯತೊಡಗಿದುವು. 
ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಅಗ್ಲಿಷ್ಟಿಕೆಯ ಶಾಖವು ಅವುಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡತೊಡಗಿತು ಹೀಗಾಗಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಚಳಿಗಾಲವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತನ್ನ ಸಂಶೋಧನಾಗಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಕಳೆಯತೊಡಗಿ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ಬರದೆ ಇದ್ದನು ಅವನ ಚಿತ್ರಗಳೂ ಅವನ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಅವನಿಗೆ 
ಸ್ಟೇಹಿತರಂತಿದ್ದುವು. ಈ ಸಂಶೋಧನಾಗಾರದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು 
ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಸಿಗಳನ್ನಿಟ್ಟದ್ದನು. 
ಅವನು ಆಗಾಗ ಆ ಕೊಟಿಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಗಾಜಿನ ಮುಚ್ಚಳವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಓರೆಮಾಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಸಿಲನ್ನು ಸಸಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟು ಪುನಃ ಸಂಶೋಧನಾ 
ಗಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 

ರಮಾನಾಥನು ಬಂದ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ಗುರುವಿನೊಡನೆ ಎಲ್ಲ ಕೊಟಡಿಗಳನ್ನೂ ಭೇಟಮಾಡಿದನು. ಮನೆಯ 
ಸೇವಕರು ಅವರ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಮಾ 
ನಾಥನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಕುಮುದನೊಡನೆ, “ಮಗು! ಇವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕಳುಹಿಸಿ 
ಬಿಡು. ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ನಾವಿಬ್ಬರೇ ಇರೋಣ” ಎಂದನು. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಆಗಲೆಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೇಳಿ, ಬಳಿಕ ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ, 
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“ಸ್ವಾಮಿ! ನನ್ನ ಸಸಿಗಳ ಸೊಟಡಿಯನ್ನು ನೋಶೋಣಾಗುವುದೆ?? 


ಎಂದನು. 
ಸೇವಕರು ಎಲ್ಲ ಕೊಟಡಿಗಳಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರಾದರೂ ಅವನ 


ಸಸಿಗಳಿದ್ದ ಕೊಟಡಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನ ವೃದ್ಧಸೇವಕಿಯೊಬ್ಬಳು ಮಾತ್ರ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಹೋಗಿ ಗುಡಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪುನಃ ಮರುನಿನದವರೆಗೆ ಆ ಕೊಟಡಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರವೇತಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ 

ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಡಿಯ ವಿಷಯನನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಸೇವಕರು ಹಂದೆ 
ನಿಂತರು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮಯಿಣದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಸೇವಕನ 
ಕೈಯಿಂದ ತಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಿಡಿಗೆ ರಮಾನಾಧನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಈ ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ವಿಷಕಂರನು ತನ್ನ 
ಮನೆಯಿಂದಲೇ ದುರ್ಬೀನಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು! 

ಈ ದಿನ ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿ ವಿಷಕಂರನು 
ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೊದಲು ಗೋಡೆಗಳೂ 
ಕಿಟಕಿಗಳೂ ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದುವು. ಬಳಿಕ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು 
ಕಂಡುಬಂದುವು! 

ಒಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಎತ್ತರವಾಗಿಯೂ ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದಲೂ 
ಇದ್ದಿತು. ಅದು ಮೇಜಿನ ಬಳಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡಿತು. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು 
ವಿಷಕಂರನು ಗುರುತಿಸ್ಕಿ, ರಮಾನಾಧನು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದನೆಂದು ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಕುಮುದಚಂದ್ರನೆಂದು 
ತಿಳಿಯಲು ವಿಸಕಂರನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹೊತ್ತು ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ರಮಾನಾಧನು ಅದೇನನ್ನೋ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ವಿಷಕಂರಥಿಗೆ ಆ ಮಾತುಗಳು ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ತಟ್ಟನೆ ರಮಾನಾಧನು 
ತನ್ನ ವಕ್ಷಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಕಟ್ಟೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದು ಕುಮುದನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿ 
ಟ್ವನು. ಅವನು ಆದನ್ನು ಅತೀವ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡುದನ್ನು 
ನೋಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿ:ಬೇಕೆಂದು ವಿಷಕಂಠನು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು. ಆ ಕಟ್ಟನ್ನು ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಡ್ರಾಯರೊಂದ 
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ರಲ್ಲಿಟ್ಟು ಭದ್ರಪಡಿಸಿದನು. ವಿಷಕಂರನು ಯೋಚಿಸುತ್ತೆ, ಬೇರೆದೇಶಗಳಿಂದ 
ಬಂದ ಸಸಿಗಳು" ಆ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿರಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು ಆದರೆ 
ರಮಾನಾಧನು ಪುಷ್ಪಗಳೆ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಯೋಚಿಸುವವನಲ್ಲವೆಂದೂ 
ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯಗಳನು ಹೆಚ್ಚು ಕಡು ಸುಕವಗೊಡಗಿ ಯೋಚಿಸಿದ 
ಬಳಿಕ ಆ ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ. ಪ್ರತ್ರಗಳಾವುವೋ ಇರಬೇಕೆಂದು 
ವಿಷಕಂರನು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡನು. 

ಆದರೆ ಮಹೆತ್ತರವಾದ ರಾಜಕೀಯ ನತ್ರ ಗಳನ್ನು ಕುಮುದಚಂದ್ರನ 
ಬಳಿ ಇಟ್ಟು ದೇಕೆ? ಅವನಿಗೂ ರಾಜಕೀಯಕ ಕ್ಸು ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ಮೈಲಿಗ 
ಳಷ್ಟು ದೂರವಿತ್ತೆ ದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಿದಿತವಾಗಿತ್ತಲ್ಲವೆ? ರಮಾನಾಧನು 
ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಜನರಿಗಿದ್ದ ಕೆಟ್ಟ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿ ಈ 
ಮುಖ್ಯ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚು ತ್ರಿದ್ದನೆ? ರಾಜಕೀಯದ ಗಂಧವನ್ನೇ 
ಅರಿಯದ ಕಮುವಚಂದ್ರನ ಬಳಿ ಆ ಪತ್ರಗಳ ನ್ನು ಹುದುಕುನನರಾರೆಂದೇ 
ನಾದರೂ ರಮಾನಾಧನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆ ? 

ನಿಷಕಂರನು ಈ ನಿಷಯಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಕಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವಸಸಿಗಳಿದ ರೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮೊದಲು ಕಟ್ಟ ನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು ಅವೂ ುರ್ವಸಸಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಪಲ್ಲು 
ಆನಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಖಿದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ ಅವನು ಭಕ್ತಿ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಕಟ್ಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಡ್ರಾಯರೊಂದರಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟು, ಅದನ್ನು 
ಕೋಡುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಕೂಡ "ಹೋಗದೆ ಇರಲು ಕಾರಣವೇನು? ವಿಷ 
ಕಂರನಿಗೆ ಸೆಂಶಯವುಳಿಯಲಿಲ್ಲ ಕಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ಯಾವುವೋ ರಹೆಸ್ಯಕರ 
ಪ್ರತ್ರಗಳಿರಬೇಕೆಂದು ಅವನು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 

ರಮಾನಾಧನು ಕಟ್ಟನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಸಿದ ಬಳಿಕ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ 
ಕೈಯನ್ನು ಕುಲುಕಿ ಕೊಟಡಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರ is ಗುರುವನ್ನು ಬೀದಿಯ ಬಾಗಿಲಿನವರೆಗೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. 

ನಿಷಕಂರನು ಸವ ತವ್ಪಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ರಮಾನಾಧನೂ 

ಉಮಾನಾಧನೂ ವಿಲಾಸನಗರಿಯ ಮಂತ್ರಿಯೊಡನೆ ರಾಜಕೀಯ ವಿಷ 
ಯಕವಾಗಿ ಅನೇಕ ಬಾರಿ ಪತ್ರವ್ಯನಹಾರ. ಮಾಡಿದ್ದರೆಂದು ಹಿಂದೆಯೇ 
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ಹೇಳಿರುವೆವು. ಆ ವ್ಯವಹಾರಪತ್ರಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನೇ ಈಗ ರಮಾನಾಥನು 
ಕುಮುದನ ಬಳಿ ಭದ್ರ ಪಡಿಸಿಟ್ಟದ್ಬುದು. ಆ ಪತ್ರಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ರಮಾನಾಧನು ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಯಸಡಿಸಲಿಲ್ಲ. ತನಗೆ 
ಮಾತ್ರ ಆ ಕಟ್ಟನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ ಅಧವಾ ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೂಳ್ಳಲು ಬರುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದೂ 
ಖಚಿತವಾಗಿ ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿದ್ದನು. 

ನಾವು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಆಪ್ತ 
ಸಸಿಗಳೊಡನೆ ಪತ್ರಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನಿಟ್ಟನು. ಪುನಃ ಅದರ ಯೋಚನೆಯನ್ನೇ 
-ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ವಿಸಕಂರನು ಮಾತ್ರ ಆ ಕಟ್ಟನ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆಯಲಿಲ್ಲ. ದುರ್ಬೀನಿನ ಸಹಾಯದಿಂಡ ತಾನು 


ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿನ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ ಕಟ್ಟನ್ನು ಸರ್ವದಾ 
ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು! 


ಕುಮುದಚಂದ್ರ ಸ ತನ್ನ ನೆರೆಮನೆಯನನ ದ್ವೇಷವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಅರಿಯದವನಾಗಿ ತನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನ. ಅವನ ಸಂಶೋ 
ಧನೆಗಳು ಮುಂದುವರಿದಂತೆಲ್ಲಾ ಅವನ ಪುಷ್ಪಗಳು ತಮ್ಮ ವರ್ಣಗಳನ್ನು 
ಬದಲಾಯಿಸತೊಡಗಿದುವು. ಕಂದು ಬಣ್ಣದ ಪುಸ್ಸಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಹುರಿದ 
ಕಾಫಿಯಬೀಜದ ಬಣ್ಣವನಿವ್ವ ಪುಸ್ಪಗಳು ತಯಾರಾದುವು. 

೧೬೭೨ನೇ ಇಸವಿ ಆಗಸ್ಟ್‌ ೩೦ನೇ ತಾರಿಸಿಖಿನ ದಿನ--ಅಂದರೆ 
ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರ ಖೂನಿಯಾದದಿನ--ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಯಾವ ರಾಜಕೀಯ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಅರಿಯದವನಾಗಿ ತನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾನು 
ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಈ ಕೊಟಡಿಯು ಮಹಡಿಯ 
ಮೇಲಿತ್ತೆಂದು ವಾಚಕರು ಬಲ್ಲರು. ಅವನು ಆ ದಿನ ಉದ್ಯಾನದನ್ಲಿದ್ದ 
ಸಸಿಯೊಂದರಿಂದ ಮೂರು ಚಿಕ್ಕ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಬೇರೆಮಾಡಿದ್ದ ನು. ತಾಯಿ 
ಸಸಿಯ ಪುಷ್ಪವು ಹುರಿದ ಕಾಫಿಯ i ಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳು ದಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಬೇರೆಮಾಡಿದ ಮೂರು ಸಸಿಗಳೂ ೧೬೭೫ರಲ್ಲಿ ಹೂ ಬತುಪುನೇ ಜೂ 
ಇವುಗಳ ಪುಷ್ಪಗಳು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣವುಳ್ಳ ವಾಗುವುವೆಂದೂ 
ಅವನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ. 


ಪುಷ್ಪಲತಾ 69 


ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಸಂಘದವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದೂ ಅವರು ಲಕ್ಷ ರೊಪಾಯಿ 
ಗಳ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿಬಿಡುವರೆಂದೂ ಅವನು ಯೋಚಿಸುತ್ತೆ 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಆನಂದ ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಆನಂದದ ಮಧ್ಯೆ ತನ್ನ 
ಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭಿಸಿದನು--“ನಾನು ಕರಿಯೆ ಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯವರಿಂದ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಅವುಗಳನ್ನು ರತ್ನಗಿರಿಯ ಬಡಜನರಿಗೆ 
ಹಂಚಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನಗರಿಯ ಅಂತರ್ಯುದ್ಧಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಣವಂತನಾದ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟವು ಸಂಭವಿಸದು. ಯಾವ ರಾಜಕೀಯ 
ಪಂಗಡದವರಿಂದಲೂ ನನಗೆ ಕಷ್ಟವುಂಟಾಗದು ನನ್ನಷ್ಟಕ್ಕೆ ನಾನು ನನ್ನ 
ಸಸ್ಯವರ್ಗಾಭಿವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿರಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಮಾಡದೆ 
ಹೋದರೆ ಜನರು ನನ್ನ ಸಸಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತರಕಾರಿ 
ಯಂತೆ ಉಸಯೋಗಿಸಿಬಿಡುವರು ಒಂದುಬಾರಿ ಸಸಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ನಾನು 
ಇನ್ನೂರು ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಾಗ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು 
ಬೈದರುಸರಿ. ಬೇರೆಯೋಚನೆ ಮಾಡುವಂತಿಲ್ಲ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಬಹುಮಾನವು ಬರುತ್ತಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಡವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. 
ಆದರೂ 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ದೀರ್ಫ್ಥವಾಗೊಂದು ಬಾರಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಿ ನು. 
ಬಳಕ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳತತೊಡಗಿದನು...“ಆದರೂ...ಆ ಹಣವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೇ ಉಪಯೋಗಿಸುವಂತಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಂತೋಷ 
ವುಂಬಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಹೋಗಿಬರಲು 
ಆ ಹಣವನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡುನಂತಿದ್ದರೆ ಆನಂದವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ 
ಮಾಡುವುದೇನು? ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದೂಕುಗಳು, ರಾಜಕೀಯ 
ಶಾಸನಗಳು ಇವೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರುವುವು.? 

ಕುಮ.ದಚಂದ್ರನು ಪುನಃ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಸಸಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ತಿರುಗಿಸಿದನು. 
ಆವನಿಗೆ ಆ ಸಸಿಗಳು ಬಂದೂಕುಗಳಿಗಿಂತಲೂ, ` ಶಾಸನಗಳಿಗಿಂತಲ್ಕೂ 
ಎಬ್ಬವುಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ರ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದುವು. ಅವನು ಪುನಃ 
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ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದನು “ಈ ಸಸಿಗಳು ಎಷ್ಟು ಚಿನ್ನಾ 
ಗಿವೆ! ಎಷ್ಟು ನುಣುಪಾಗಿವೆ! ಮತ್ತೂ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆದಿವೆ. 
ನೋಡಿದರೆ ಸ್ವಲ್ಪ ದುಃಖವುಳ್ಳವಂತೆ ಕಾಣುವುವು. ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ 
ಕುಸುಮವನ್ನು ಬಿಡುವ ಸಸಿಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬೇಕು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಇವುಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದ ಹೂಪುಗಳು ಅರಳುವುವು- 
ರಾತ್ರಿ ಹಗಲೆನ್ನದೆ ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಯೋಚಿಸಿ ಫಿದ್ರೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವೀ 
ಕುಸುಮವನ್ನೇನೆಂದು ಕರೆಯಲಿ? ... "ಕುಮುದಚಂದ್ರ' 

“ಸರಿ "ಕುಮುದಚಂದ್ರ' ಎಂದೇ ಅದನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತೇನೆ 
ಟ್ಯೂಲಿನ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವವರೆಲ್ಲಾ ಆಶ್ಚರ್ಯದಿಂದ ಚಕಿತ 
ರಾಗುವರು "ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಟ್ಯೂಲಿನ್‌ ಪುಷ್ಪವು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ' 
ಎಂದು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ವದಂತಿಯು ಹರಡುವುದು. ಅದರ ಹೆಸರೇನೆಂದು 
ಎಲ್ಲರೂ ಕೇಳುವರು. "ಕುಮುದಚಂದ್ರ' ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬರುವುದು 
ಈ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಾರೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸುವರು- ಈಗಾಗಲೇ ಐದು 
ಹೊಸ ಪುಸಷ್ಪಗಳನ್ನು--ಅಂದರೆ, "ಸ್ವರ್ಣಲತಾ, "ರಮಾನಾಧ್ಯ' "ಉಮಾ 
ನಾಧ' ಮೊದಲಾದ ಪುಸ್ಪಗಳನ್ನು--ಕಂಡುಹಿಡಿದವನೇ ಕುಮುದಚಂದ್ರ 
ಎಂದೆಲ್ಲರೂ ಹೇಳುವರು. ಸರಿ ಇದೇ ನನಗೆ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಿರಿಯ 
ದಾದ ಆಸೆ. ನಾನು ಯಾರಿಗೂ ಕಪ್ಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಲ್ಲ, ನಷ್ಟವನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಕುಸುಮದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತ 
ನಾಡುವರು 

“ಎಂತಹ ಮುದ್ದುಸಸಿಗಳು! 

“ ನನ್ನ ಕಪ್ಪು ಕುಸುಮವು ಅರಳುವವೇಳೆಗೆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ 
ಯುಂಟಾಗುವುದು. ನನ್ನ ಬಹುಮಾನದಲ್ಲಿ ಐವತ್ತು ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಡವರಿಗೆ ಕೊಡುವೆನು. ಅವರಿಗೆ ಇಷ್ಟೇ ನೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಫಿಯಮವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನನ್ನಾರೂ ಬಲವಂತಸಪೆಡಿಸು 
ವಂತಿಲ್ಲ--ಉಳಿದ ಹಣದಿಂದ ನನ್ನ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿ 
ಸುವೆನು--ಇವುಗಳನ್ನು ವೆಚ್ಚಮಾಡಿ ನನ್ನ ಕುಸುಮಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸುವಾ 
ಸವೆಯು ಬರುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನು-- ಅದರಲ್ಲಿ ಕೃತಕಾರ್ಯನಾಗಿಬಿಟ್ಟರೆ 
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ಎಂತಹ ಯಶಸ್ಸುಂಬಾಗುವುದು! ಆಗ ನಾನು ರಾಜಾಧಿರಾಜನಾಗಲು 
ಬಯಸದೆ ಕೇವಲ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಾಗಿ ಉಳಿಯಲು ಇಷ್ಟ ಪಡುನೆನು! 

“ಆಹಾ! ಎಂತಹ ಮುದ್ದಾದ ಸಸಿಗಳು!” 

ಹೀಗೆಯೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಯೋಚನಾತರಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸವಿಗನಸುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮುಳುಗಿದ್ದನು. 

ತಟ್ಟನೆ ಅವನ ಕೊಟಡಿಯನ್ನಾರೋ ದಬದಬನೆ ಬಡಿಯತೊಡಗಿ 
ದರು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಚಕಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಸಸಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡುತ್ತೆ ಅದಾರು ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಕೊಟಡಿಯ ಹೊರಗೆ ನಿಂತಿದ್ದ ಸೇವಕನು, “ಸ್ವಾಮಿ! ಸುರನಗರಿ 
ಯಿಂದ ದೂತನೊಬ್ಬನು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದನು. 

“ಸುರನಗರಿಯಿಂದ ದೂತನೆ! ಅವನಿಗೇನುಬೇಕಂತೆ?” 

“ಸ್ವಾಮಿ! ರವಿವರ್ಮನು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ ತ 

“ ರವಿವರ್ಮನೆ! ಉಮಾನಾಧಬಾಬುಗಳ ಆಪ್ತನೇವಕನು ಬಂದಿ 
ದ್ದಾನೆಯೆ! ಒಳ್ಳೆಯದು ಕಾದಿರೆಂದುಹೇಳು.” 

ಹೊರಗಣಿಂದ ಒಂದು ಧ್ವನಿಯ, “ನಾನು ಕಾದಿರಲಾಗುದಿಲ್ಲ”' 
ಎಂದು ಹೇಳಿದುದು. ಒಡನೆಯೇ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರವಿ 
ವರ್ಮನು ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಡಿಗೆ ನುಗ್ಗಿದನು 

ಸಸಿಗಳ. ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿರುನೆವು ಹೀಗೆ ರವಿವರ್ಮನು ನುಗ್ಗಿದುದರಿಂದ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಸಸಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಕೈಯ್ಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. ಸಸಿಗಳು ಗುಂಡಗೆ ಗಡ್ಡೆಗಳಂತಿದ್ದುವು. ಶ್ಚ 
ಅಲ್ಲಾ ಡಿದಾಗ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಸಿಗಳು ಉರುಳಿಹೋಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಮೇಜೊಂದರ ಕೆಳಗೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಯಿತು. ಮತ್ತೊಂದು ಅಗ್ನಿಸ್ಟಿಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಉರುಳಿಕೊಂಡು 
ಹೋಯಿತು. 

ಕುನುದಚಂದ್ರನು ಮೇಜಿನ ಕೆಳಗಿದ್ದ ಸಸಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತೆ, 
“ಏನಿದು! ಸಮಾಚಾರವೇನು?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
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ರವಿವರ್ಮನು ಮೂರನೆಯ ಸಸಿಯಿದ್ದ ಮೇಜಿನ ಮೇಲೆ ಕಾಗದ 
ವೊಂದನ್ನಿಡುತ್ತೆ, “ಸಮಾಚಾರನೆ, ಸ್ವಾಮಿ! ಸಮಾಚಾರವಿ 1೭- ತಾವು 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ನಿಧಾನಿಸಡೆ ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಬೇಕಾಗಿಡೆ” ಎಂದನು. 

ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿ ರವಿವರ್ಮನು ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡುತ್ತೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿಕೂಡ ನೋಡದೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಮೇಜಿನ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ಸಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, “ಆಗಲಿ, 
ರವಿವರ್ಮ! ಆಗಲಿ ನಿನ್ನ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದುತ್ತೇನೆ. ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಓದುತ್ತೇನೆ ಎಂದನು. ಬಳಿಕ ಸಸಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಅಂಗೈ ಯ್ಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, “ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಈ ಸಸಿಗಾವ ಅಪಾಯವೂ ಆಗಿಲ್ಲ. 
-ರವಿವರ್ಮನಿಗೆ ಎಂತಹ ಹುಚ್ಚು! ಹೀಗೆ ನನ್ನ ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಡಿಗೆ 
ನುಗ್ಗುವುದೆ?_-ಮತ್ತೊಂದು ಹೇಗಿದೆಯೋ ನೋಡೋಣ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 

ಹಾಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಸಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಡದೆ ಅಗ್ಲಿಸ್ಟಿ 

ಕೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಎರಡನೆಯ ಸಸಿ ಇತ್ತು. ತಂದೆಯು 
*ಪ್ರೇಮ ಪುತ್ರನನ್ನ ನೋಡುವಂತೆ ಅವನಾಸಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು 
ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, “ಓಹೋ! ಎಂತಹ ಅದೃಷ್ಟ! ಇದೂ ಒಡೆದಿಲ್ಲ. 
ಮೊದಲನೆಯ ಸಸಿಯಂತೆಯೇ ಸರಿಯಾಗಿದೆ!” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು 
ಬಳಿಕ ಅಗ್ಗಿಪ್ಟಿಕೆಯ ಬಳಿ ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತು ಸಸಿಗಳನ್ನು ಪುನಃ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸತೊಡಗಿದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಡಿಯ ಬಾಗಿಲು ಮಹಾಶಬ್ದದೊಡನೆ 
ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟತು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವೂ ಕೋಪವೂ ಉಕ್ಕಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವನು, .“ ಇದೇನು? ಎಲ್ಲರೂ ಹುಚ್ಚರಾಗಿಬಿಟ್ಟ 
ದ್ಹಾರಿಯೋ?” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 

ಗಾಬರಿಗೊಂಡಿದ್ದ ಭೃತ್ಯನೊಬ್ಬನು ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 
ಅನನು “ಸ್ವಾಮಿ! ಸ್ವಾಮಿ!” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ವಿಧಿನಿಯಮಗಳು 
ಹೀಗೆರಡುಬಾರಿ ಉಲ್ಲಂಥಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದನ್ನು ಕಂಡು ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
`ಕಾತರನಾಗಿ “ಏನು! ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು” ಎಂದನು. 
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“ಸ್ವಾಮಿ! ಓಡಿಹೋಗಿ! ಓಡಿಹೋಗಿ! ಬೇಗನೆ ಓಡಿಹೋಗಿ” 

“ಹ್ರಿಡಿಹೋಗಲೆ? ಅದೇಕೆ?” 

“ಸ್ವಾಮಿ! ಮನೆಯತುಂಬ ಸೈನಿಕರಿದ್ದಾರೆ! 8 

"ಅವರಿಗೇನುಬೇಕಂತೆ?” 

“ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಬೇಕಂತೆ.” 

“ಏಕೆ ನೋಡಬೇಕಂತೆ?” 

“ನಿಮ್ಮನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿಮಾಡಬೇಕುತೆ” 

“ನನ್ನನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿಮಾಡುವರೆ? ನನ್ನನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿಮಾಡುವರೆಂದೆ 
ನೀನು ಹೇಳಿದುದು? ” 

“ಅಹುದು ಸ್ವಾಮಿ! ಅವರ ಮುಖಂಡನಾಗಿ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟನೊಬ್ಬನು 
ಬಂದಿದ್ದಾನೆ » 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಎರಡು ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಭೀತಿಯಿಂದ ಮಹಡಿಯ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತೆ, “ ಇದರ 
ಆರ್ಧವೇನು?” ಎಂದನು. 

ಸೇವಕನು, “ಅವರು ಮಹಡಿಯನ್ನು ಹೆತ್ತಿಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ!” 
ಎಂದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ವೃದ್ಧಸೇವಕಿಯೂ ಸಸಿಗಳ 
ಕೊಟಡಿಗೆ ನುಗ್ಗಿಬಂದ್ಕು “ಮಗು! ಕುಮುದ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಬಂಗಾರ 
ವನ್ನೂ ನಗಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓಡು! ಮೊದಲು ಓಡು!” ಎಂದು 
ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು, “ನಾನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ 
ತಾಯಿ?” ಎಂದನು. 

“$ಟಿಕಿಯಿಂದ ಹಾರಿಬಿಡು” 

“ಇಸ್ಸತ್ತೈದಡಿಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರದಿಂದಲೆ?? 

“ಕೆಳಗೆ ಆರಡಿಯಷ್ಟು ಮೆತ್ತನೆಯ ಭೂಮಿಯಿದೆ.?. 

“ನಿಜ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಪುಷ್ಪಗಳಮೇಲೆ ಹಾರಿಬಿಡಲೆ?” 

“ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಹಾರಿಹೋಗು.” 

10 
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ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮೂರನೆಯ ಸಸಿಯನ್ನೂ ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ತೆರೆದು ಬಗ್ಗಿನೋಡಿದನು ಪುಷ್ಪಗಳಿಗೆ 
ಬಹಳ ನೋವುಂಬಾಗುವುಡೆಂದೂ, ಬಹಳ ಎತ್ತರದಿಂದ ಹಾರಲೇಬೇಕಾ 
ಗುವುದೆಂದೂ ಯೋಚಿಸಿ ಅವನು ಹಿಂತಿರುಗುತ್ತಿ, “ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹಾರ 
ಲಾಗಮ” ಎಂದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಹಡಿಯನ್ನಾರೋ ಹತ್ತಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಶಬ್ದ 
ವಾಯಿತು. ವೃದ್ಧಸೇವಕಿಯು ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ಸೈನೀಡುತ್ತೆ ಹೃದಯ 
ವಿದ್ರಾನಕವಾಗುವಂತೆ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ತನ್ನ 
ರಕ್ಷಣೆಗಿಂತ ತನ್ನ ಸಸಿಗಳ ರಕ್ಷಣೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಯೋಚನೆ 
ಯಿದ್ದಿತು ಅವನು ಸಸಿಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಡಲು ಕಾಗದವೊಂದನ್ನು 
ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದನು ರವಿವರ್ಮನು ಮೇಜನಮೇಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಗದವು 
ಅವನಿಗೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಗಾಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅದುಹೇಗೆ ಅಲ್ಲಿ ಬಂತೆಂಬು 
ದನ್ನೂ ಯೋಚಿಸದೆ ಅವನು ಅದರಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮೂರುಸಸಿಗಳನ್ನೂ ಸುತ್ತಿ 
ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು ಬಳಿಕ, ಏನಾಗುವುದೋ 
ನೋಡೋಣನೆಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಂತನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟನೊಬ್ಬನು ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶ 
ಸಿದನು. ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಕೆಲವರು ಸೈನಿಕರು ಬಂದುರಿಂತರು. 

ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟಿನಿಗೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಪರಿಚಯವು ಚೆನ್ನಾಗಿದ್ದಿ 
ತಾದರೂ ಅವನು ಅಭ್ಯಾಸಬಲದಿಂದ ನ್ಯಾಯಾಸ್ಟಾ ನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು 
ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮೊದಲು ಕೇಳಿದನು" ನೀನೇ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನೋ?” 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ವಿನಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಏನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ “ನಾನೇ ಕುಮುದಚಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿ! ನಿಮಗೆ ಆ ವಿಷಯವು 
ಚೆನ್ನಾಗಿತಿಳಿದಿದೆ? ಎಂದನು. 

“ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುವ ರಾಜದ್ರೋಹಕರ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಒಪ್ಬಿಸಿಬಿಡು.” 
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ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ರಾಜದ್ರೋಹಕರೆದ ಪತ್ರಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಕೇಳಿ ಮೂಕನಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ನಿಂತನು. ಬಳಿಕ, “ರಾಜದ್ರೋಹೆಕರೆ 
ಪತ್ರಗಳೆ?” ಎಂದನು. 

(4 ಏನನ್ನೂ ಅರಿಯದವನಂತೆ--ಅಶ್ಚರ್ಯಾನ್ವಿತನಂತೆ--ನಟಸ 
ಬೇಡ.” 

“ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರೆ! ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ತಮಗೇನು 
ಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಲಾರದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಸ 

“ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ವಿಶದವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕಳೆದ 
ಜನವರಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ರುಜದ್ರೋಹಿಯಾದ ರಮಾನಾಧನು ನಿನ್ನ ಬಳಿ 
ಇಟ್ಟಿ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಕೊಡು?” 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಯಾವುದೋ ವಿಷಯವು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬಂದಂ 
ತಾಯಿತ್ತು ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟಿನು ಅವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ, “ಓಹೋ! 
ಈಗ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆಯಲ್ಲವೆ?” ಎಂದನು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ--ಫಥಿಜ ಆದರೆ ತಾವು ರಾಜದ್ರೋಹಕರವಾದ 
ಪತ್ರಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳೋಣಾಯಿತು ಅಂತಹೆ ಸತ್ರಗಳಾನುವೂ 
ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ 

ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟ ಇಲ್ಲವೆಂದೇಹೇಳುವೆಯಾ? 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ--ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲ 

ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟನು ಕೊಟಿಡಿಯ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿ, “ನಿನ್ನ ಸಸಿಗಳ 
ಕೊಟಿಡಿಯೆನ್ನುವುದಾವುದು? ” ಎಂದನು 

ಕುಮುದಈಗ ತಾವಿರುವ ಕೊಟಿಡಿಯೇ ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಡಿ. 

ಮಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟನು ಸರಿಯೆನ್ನುತ್ತೆ ಡ್ರಾಯಕೊಂದರಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅದನ್ನು ಎಳೆದು ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ಪತ್ರಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. 
ಒಡನೆಯೇ, “ಆ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಡಬೇಕು”. ಎಂದನು 

ಕುಮುದ-- ಅವುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡಲಾರೆ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟಿರವರೆ! 
ಅವು ನನ್ನನಲ್ಲ. ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ನಂಬಿಕೆಯಿಂದ ಅದನ್ನಾರೋ ನನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟಿರು 
ವರು. ಅಂತಹ ನಂಬಿಕೆಯು ಪವಿತ್ರವಾದುದು. ಇಲ !ೀ 
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ಮಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟ- ಕುಮುದಚಂದ್ರ ! ಆ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ 
ಒಪ್ಪಿಸಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಆಜ್ಞೆಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

ಅವನು ತೋರಿದ ಡ್ರಾಯರಿನಲ್ಲಿಯೇ ರಮಾನಾಧನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ 
ಪತ್ರಗಳಿದ್ದುವು. ಪೋಲೀಸಿನನರಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನಾರೋ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ವಿಸ್ಮಿತ 
ನಾಗಿ ಅಲುಗಾಡದೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟನು, “ಆಹಾ! ನೀನು 
ಕೊಡಲಿಷ್ಟ ಪಡುವುದಿಲ್ಲವಲ್ಲವೆ? ನಾನೇ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 
ಡ್ರಾ ಯರ್‌ನಲ್ಲ ಇಪ್ಪತ್ತು ಸಸಿಗಳು ಇಡಲ್ಪ ಬ್ಬದ್ಧು ವು, ಅವಕ್ಕೆ ನಂಬರು 
4 ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಪಠ್ಯ ಲ್ಲಿ SE ಕೊಟ್ಟಿ ದ್ದ 
ಕಾಗದಗಳ ಕಲೆತು. ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟನು "ಕಟ್ಟನ್ನು ಈಚಿಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕಟ್ಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೆಲವು ಪತ ತ್ರಗಳನ್ನೊ ಕಾಡಿತು. ಬಳಿಕ ಹೈದಯ 
ಭೇದಕ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ «ಸರಿ! ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಸಮಾಚಾರವೇ 
ಬಂದಿದೆ” ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅಪ್ರತಿಭನಾಗಿ, “ಅದೇನು? ಹಾಗಂದರೇನು?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

4 ಕುಮುದಚಂದ್ರ ! ಎನನ್ನೂ ಅರಿಯದನನಂತೆ ನಟಿಸಬೇಡ. 
ನನ್ನೊಡನೆ ಬಾ” 

“ಅದೇನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುವಿರಿ. ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಬರಬೇಕೆ?” 

"ಅಹುದು ನಿನ್ನನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿಮಾಡಿದ್ದೇನೆ.? 

“ದಸ್ತಗಿರಿಯೆ! ನಾನೇನು ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ? 

“ ಅದನ್ನು ನಾನರಿಯೆ. ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರ ಮುಂದೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳು.” 

« ಎಲ್ಲಿ?” 

“ ಸುರನಗರಿಯಲ್ಲಿ.? - 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯಡಿಂಪಲೂ ಭೀತಿ ಯಿಂದಲೂ ಮಾತೇ 
ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ವೃದ್ಧಸೇವಕಿಯು ಅವನನ್ನ ಪ್ಪಿ ಕೊಂಡು ಅತ್ತಳು. 
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ಅವನ ಇತರ ಸೇವಕರು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿಯೇ ರೋದನಮಾಡುತ್ತಿ ದರು. 
ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟನು ಅವನನ್ನು ಗಾಡಿಯೆೊಂದರಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿಕೊಂಡು ಸುರನಗ 
ರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಅಷ್ಟಮ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ನಿಷಕಂಠನ ನಿಷಯ 


ಪೂರ್ವಸರಿಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಘಟನೆಯು ನಡೆದುದು 
ವಿಷಕಂರನ ಕುಯುಕ್ತಿಯಿಂದಲೇ ಎಂದು ಈ ವೇಳೆಗೆ ಪಾರಕರಿಗೆ 
ಅರ್ಧವಾಗಿರಬಹುದು. 

ವಿಷಕಂರನು ದುರ್ಬೀನಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ರಮಾನಾಧನಿಗೂ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೂ ನಡೆದ ಭೇಟಿಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯ 
ವರೆಗೆ ಪ ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕುಮುದನು ಡ್ರಾಯರಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುದು ಮಹತ್ತರ 
ವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಕಟ್ಟಿಂದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು ' 

Wa ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗಿಂತ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಶ್ರಮ 
ವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದನು ಆದುದರಿಂದ ರಮಾನಾಥ ಉಮಾನಾಧರು ರಾಜ 
ದ್ರೋಹಿಗಳೆಂದು ದಸ್ತ್ರಗಿರಿಯಾದುದನ್ನು ಅವನು ಮೊದಲು ಕೇಳಿದನು. 
ತಾನು ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೆ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟರೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನೂ 
ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುನನೆಂದು ಅವನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ತನ್ನ 
ಹೇಳಿಕೆಯಿಂದ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಲ್ಪಡಬಹುದೆಂದು ಮೊದಲು 
ಮೊದಲು ವಿಷಕಂಠನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಲು ಹಿಂತೆಗೆದನು. ಆದರೆ 
ಬರುತ್ತೆ ಬರುತ್ತೆ ಅವನಿಗೆ ಕುಮುದನ ಹಿತಚೆಂತನೆಯು ದೂರವಾಗತೊಡ 
ಗಿತು. ಅದಲ್ಲದೆ ಅನನು'ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನ್ಯಾಯಾನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದನು--“ರಮಾನಾಧನು ದ್ರೋಹಿಯೆಂದು ದಸ್ತಗಿರಿಮಾಡ 
ಬ್ಪಟ್ಟದ್ದಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಕೆಟ್ಟವನೇ ಸೆರಿ. ನನ್ನ ್ಲನ್ನಾರೂ 
ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಸರ್ವಸ್ವಾತಾತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಹೊಂದಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಲಿ 
ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ. ನಾನು ಒಳ್ಳೆಯವನೇ ಸರಿ. 
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ರಮಾನಾಧನು ಕೆಟ್ಟವನಾದರೆ-ಅದರಲ್ಲಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ, ಅವನನ್ನು 
ದ್ರೋಹಿಯೆಂದು ಹಿಡಿದುಹಾಕಿದ್ದಾರೆ-_ಅವನ ಅನುಯಾಯಿ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನೂ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಕೆಟ್ಟವನೇ ಆಗಿರಬೇಕು. ನಾನು ಒಳ್ಳೆ ಯವ 
ನಾಗಿರುವುದರಿಂದ--ಒ ಳ್ಸೈ ಯವರು ಕೆಟ್ಟಿವರನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯ 
ಬೇಕಾದುದು ಧರ್ಮವಾದುದರಿಂದ--ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ತಿಳಿಸುವುದು ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ.” 

ಈ ಅಪೂರ್ವವಾದಸರಣಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯತಾಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡ ವಿಷಕಂರನು ಕರ್ತವ್ಯಾನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ ತಟ್ಟನೆ ನಿರತನಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಹೇಳಲಾಗದು. ಅವನ ಕರ್ತವ್ಯ--ಅವನ 
ಅಸೂಯೆ ಇವುಗಳೊಂದುಕಡೆ ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ದೂರು ಹೇಳೆಂದು ಅವನನ್ನು 
ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ನಿಜ ಆದರೆ ಹಣದಾನೆಯು ಅವನನ್ನು ಪೀಡಿಸು 
ಶ್ರಿದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಸರ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಲು ನಿರ್ಧರಿ 
ಸಿದುಮ ಆದು ಹೇಗೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿವರಿಸನೆವು 

ನಿಷಕಂರನು ದುರ್ಬೀರಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡು 
ಶ್ರಿದ್ದು ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕುಮುದನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು 
ಬಿಡುವುದಾಗಿ ತಿಳಿದನು. ಕುಮುದನು ಸರಳಸ್ವಭಾವದವನೂ ವಿನಯ 
ಸಂಪನ್ನನೂ ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ತನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಮಾತ 
ನಾಡುವಾಗ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದಟ್ಯೂಲಿವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು ೧೬೭೩ನೇ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಟ್ಯೂಲಿನ್‌ ಸಂಘೆದವರಿಂದ 
ಲಕ್ಷರೂವಾಯಿಗಳು ಬರುವುದು ಖಂಡಿತವೆಂದೂ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು 

ಹೀಗೆ ಕುಮುದನಿಗೆ ಬಹುಮಾನವು ದೊರಕುವುದು ಖಂಡಿತವೆಂದು 
ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ವಿಷಕಂರನ ಅಸೂಯೆಯು ದ್ವಿಗುಣಿತವಾಯಿತು ಅವನು 
ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ 
ಆಗ ಅವನ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿರುವ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಸಿಗಳನ್ನಾರೂ ಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ಕಾಯಲಾರರು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಸಿಯನ್ನು 
ಉದ್ಯಾನದಿಂದ ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಆ ಸಸಿಯು ಕುಮುದನಿಗಾಗಿ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಬಿಡುವ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ತನಗಾಗಿಯೇ. ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬಿಡ 
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ತೊಡಗುವುದು! ಅವನಿಗೆ ಬರುವ ಬಹುಮಾನನು ತನಗೇ ಬರುವುದು! 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವುಗಳನ್ನು " ನಿಷಕಂರ ಕುಸುಮ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೆ 
ಎಂತಹೆ ಆನಂದವಾಗುವುದು! ಶತ್ರುವಿನ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಲಕ್ಷರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಬೇಡವೆನ್ನುವವರಾರು? 

ವಿಷಕಂರನು ನಿದ್ರೆ ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಸದ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿಯೇ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ನಿದ್ರೆಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅದರ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಕನಸುಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಹೀಗಾಗಿ ಆಗಸ್ಟ್‌ ೧೯ನೇ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ಅವನು ಸಹಿಯಿಲ್ಲದ 


ತ್ರವೊಂದನ್ನು ಬರೆದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ವಿವರವಾಗಿ ವರ್ಣಿಸ 
ಬ ನಿವ 
; 


೭ಡಿ ೩ 


ದ್ವಿತು ಆದನ್ನು ಅವನು ಆಂಟಿಗೆ ಹಾಕಿದನು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ತ್ರದಿಂದುಂಬಾವ ಅನಾಹುತವು ಮತ್ತಾವ ಸತ್ರದಿಂದಲೂ ಸಂಭವಿ 
ರಲಾರದು 
ಆ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲವೇ ಆ ಪತ್ರವು ನಗರದ ಮುಖ್ಯ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇ 
ಟಿನಿಗೆ ತಲಪಿತು ಅವನು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ವಿಳಂಬ ಮಾಡದೆ ತನ್ನ 
ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳಾದ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರನ್ನು ಮಂತ್ರಾಲೋಚನೆಗೆ ಕರೆದನು. 
ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಎಲ್ಲರೂ ಸೇರಿದರು ಕುಮುದಚಂದ್ರನನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇತ್ಯರ್ಥವಾಯಿತು. ಆ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟರ ಗುಂಪಿನ 
ಲ್ಲೊಬ್ಬನು ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡುವುದೆಂದೂ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ಅದರಂತೆಯೇ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ದಸ್ತಗಿರಿಯಾಯಿತೆಂದು ವಾಚಕರು ಬಲ್ಲರು. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ದಿನ ನಿಷಕಂರನು ಲಜ್ಜೆ 
ಯಿಂದಳೋ ಅಧವಾ ನಿಶ್ಶಕ್ತಿಯಿಂದಲೋ.-. ತನ್ನ ದುರ್ಬೀನನ್ನು ಉದ್ಯಾ 
ನದ ಕಡೆಗಾಗಲಿ, ಸಂಶೋಧನಾಗಾರದ ಕಡೆಗಾಗಲಿ, ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಡಿಯ 
ಕಡೆಗಾಗಲಿ ತಿರುಗಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕುಮುದನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಏನು ನಡೆಯುವು 
ದೆಂಬುದನ್ನನನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನ ಏಕಮಾತ್ರ 
ಸೇವಕನು ಬಂದಾಗ ವಿಷಕಂರನು ಹಾಸಿಗೆಯಿಂದೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ನಿಷ 
ಕಂರನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, “ನಾನು ಈ ದಿನ ಏಳಲಾರೆ. ನನಗೆ 
ಮೈಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. ಸೇವಕನ ಯಜಮಾನನು ಕುಮುದ 


ಪ್‌ ಛಿ 
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ನನ್ನು ಕಂಡು ಅಸೂಯೆಪಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸೇವಕನು ಕುಮುದನ 
ಸೇವಕರನ್ನು ನೋಡಿ ಅವರೆಷ್ಟು ಸುಖವಾಗಿರುವರೆಂದು ಅಸೂಯೆಪಡು 
ಕ್ರಿದ್ದನು. ಯಜಮಾನನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನು ಮರುಮಾತಾಡದೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಸುಮಾರು ಒಂಭತ್ತು ಗಂಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಶಬ್ದವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ಕೇಳಿಬಂದಿತು. ಅವನು ನಿಜವಾಗಿ 
ಕಾಹಿಲೆಯಿಂದಿದ್ದವನಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾತರನಾಗಿದ್ದು ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಅತೀವ ಜ್ವರವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಂತಿತ್ತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನ 
ಸೇವಕನು ಪುನಃ ಬಂದ್ಕು “ಸ್ವಾಮಿ! ಬೀದಿಯಲ್ಲೇನು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ 
ಯೆಂದು ರನೀವರಿಯಿರಾ?” ಎಂದನು. 
ಕುಮುದನ ಕಷ ವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಶ್ಚಾ ತ್ತಾಪ 
ಸಡುತ್ತಿದ್ದನಾದರೂ ತ್ನ ಜರಾ 8 ಸುಖಕರವಾದ ಕಾ 
ವನ್ನು ಹೇಳುನೆನೆಂದವನು ಹಿಗ್ಗಿ ಹೋಗಿದ್ದನು. 
ವಿಷಕಂರನು ಕ್ಷೀಣಸ್ವರದಲ್ಲಿ ನಾನರಿಯುವುದು. ಹೇಗೆಂದು 
ಕೇಳಿದನು 
, ಸೇವಕ-- ಕುಮುದಚಂದ್ರರು ರಾಜದ್ರೋಹಿಗಳೆಂದು ಈಗ ತಾನೆ 
ಅಟರನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿ ಮಾಡಿದರು. 
ವಿಷಕಂರನು ಪುನಃ ಅದೇ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಈ ಹುಚ್ಚ! ಹೋಗು. 
ಜ್ಯಾಗೆಂದಿಗೂ ಆಗುವ ಸಂಭವವಿಲ್ಲ” ಇಂದನು. 
ಸೇವಕ--_ನಿಜಸ್ವಾಮಿ! ಅಂತೂ ಜನರು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು. 
ಇಗೆಯೇಸ್ವಾ ಮಿ! ಅಲ್ಲದೆ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟಕೊಬ್ಬರೂ ಕೆಲವರು ಸೈನಿಕರೂ 
ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದನ್ನು ನಾನೇ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡೆನು. 
ಜನಕ 6. ನೀಟ ಸೋಡಿರುವೆಯಾದಕೆ ಅದೇ ಬೇರೆ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹೋಯಿತು. 
ಸೇವಕ-- ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ವಿಚಾರಿಸಿ 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ತಾವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಿ ಸ್ವಾಮಿ! ತಮಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಬಂದ ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ, 
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ವಿಷಕಂಠನು ಮೌನದಿಂದ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಸಮ್ಮತಿಸೂಚಿಸಿದಂತಾ 
ಯಿತು. ಸೇವಕನು ಹೊರಟುಹೋಗಿ ಸುಮಾರು ಅರ್ಧಗಂಟಿಯಾದ 
ಬಳಿಕ ಬಂದನು. ಒಡನೆಯೇ, “ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ 
ನಿಜ” ಎಂದನು 

“ ಅದುಹೇಗೆ?” 

“ಕುಮುದಚಂದ್ರರನ್ನು ದಸ್ತಗಿರಿಮಾಡಿ ಗಾಡಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿ 
ಸಿದ್ದಾರೆ ಅವರನ್ನು ಸುರನಗರಿಗೆ ಕರದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ” 

“ಸುರನಗರಿಗೆ?” 

“ಅಹುದುಸ್ಟಾಮಿ! ಸುರೆನಗರಿಗೆ ಜನಗಳು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವುದು 
ನಿಜವಾದರೆ ಆತನಿಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ” 

“ಜನರು ಏನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ?” 

“ ಅವರು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ -ಅದೆಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ನಿಜವೋ 
ನಾನರಿಯೆ ಸ್ವಾಮಿ! ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಧಬಾಬುಗಳನ್ನೂ 
ಉಮಾನಾಧಬಾಬುಗಳನ್ನೂ ಖೂನಿಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರಂತೆ.” 

ವಿಷಕಂರನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು, “ಅಯ್ಯೋ!” 
ಎಂದು ನರಳಕೊಡಗಿದನು. ಖೂನಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
ತಂದುಕೊಂಡು ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಸೇವಕನು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತೆ, “ಇದೇನು! ವಿಷಕಂರಬಾಬುಗಳಿಗೆ 
ಬಹಳ ಕಾಹಿಲೆಯಾಗಿರಬೇಕು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಒಳ್ಳೆಯೆ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದರು!” ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ವಿಷಕಂರನು ವಿಷಮಜ್ವರಪೀಡಿತ 
ನಂತೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬನನ್ನು ಖೂನಿಮಾಡಿದವನಂತೆ-_ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡಿದ್ದನು. 

ವಿಷಕಂರನು ಎರಡು ದ್ರೇಯಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಖೂನಿ ನಡೆಸಿ 
ದ್ಹನು. ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದು ಸಿದ್ಧಿ ಸಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತೊಂದು ಸಿದ್ಧಿಸಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದಿತು. 

ಆ ದಿನ ರಾತ್ರಿಯಾಗುವುದನ್ನೇ ಕಾದಿದ್ದು ವಿಷಕಂರನು ಹಾಸಿಗೆ 
ಯಿಂದೆದ್ದನು. ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಗಿ ತನ್ನ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ಹತ್ತಿ ನೋಡಿ 
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ದನು. ಅವನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ತಪ್ಪಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುಮುದಚಂದ್ರನ 
ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸೇವಕರಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ ಮನೆಯೂ ಸೇವಕರೂ ದಿಗ್ಸಾ ಪ್ರಂತ 
ರಾಗಿದ್ದರು 

ಗಡಿಯಾರವು ಹಶ್ತು-ಹನ್ನೊಂದು- ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟೆಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಿತು. 

ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷಕಂರನು ನಡುಗುತ್ತೆ ವೃಕ್ಷದಿಂದಿಳಿದನು. 
ಅವನ ಎದೆಯು ಡವಡನಕನೆ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿತ್ತು ಆವನು ಏಣಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಗೋಡೆಯಬಳಿ ಇಟ್ಟು ಆದನ್ನು ಹತ್ತಿ ನೋಡಿದನು. 
ಯಾರೂ ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ ಎನ್ಸೆನ್ಸಿಯೂ ನಿಶ್ಶಬ್ದ, ನೀರವ. ಕುಮುದನ 
ವೃದ್ಧನೇವಕಿಯ ಶಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಣ್ಣ ದೀನಪೊಂದು ಮಿಣುಗು 
ತಿದ್ದಿ ತು. ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ಆ ನೀರವತೆಯಿಂದೆ ಧೈರ್ಯ ವಾಯಿತು. ಅವನು 
ಗೋಡೆಯ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಏಣಿಯೊಂದನ್ನು ತನ್ನ ಉದ್ಯಾನದಿಂದ 
ಕುಮುದನ ಉದ್ಯಾನದ ಕಡೆಗಿಟ್ಟು ಕೆಳಕ್ಕಿಳಿದನು 

ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಸಿನ ತಾಯಿಸೆಸಿಯೆನ್ನು ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಎಲ್ಲಿ 
ನೆಟ್ಟಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಷಕಂರನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಒಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು 
ಅದರಕಡೆಗೋಡಿದನು. ತನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಗುರುತು ಸಿಗಬಾರದೆಂ 
ದವನು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿದ್ದ ಅಂಚುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಓಡಿದನು. ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಸಿನ 
ಸಸಿಯಒಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪಾತಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಯಿಟ್ಟನು. ಅಲ್ಲಿ ಸಸಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ! 
ತಾನು ತಪ್ಪುಮಾಡಿ ಬೇರೆಸಸಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದವನು 
ಮೊದಲು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅವನ ಹಣೆಯಮೇಲೆ ಬೆವರು ಹನಿಗಳು 
ನಿಂತುವು. ಅವನು ಪುನಃ ಹೆಡುಕಿ ನೋಡಿದನು. ಏನೂಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ! 
ಅವನು ಸಸಿಯಿದ್ದಕಡೆ ಎಡಕ್ಕೂ ಬಲಕ್ಕೂ ಮುಂದೆಯೂ ಹಿಂದೆಯೂ 
ಹುಡುಕಿದರು.  ಎಏನೂಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ! ಪಾತಿಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೈಯಿಟ್ಟು 
ನೋಡಿದುದರ ಮೇಲೆ ಆ ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಯಾರೋ ಮಣ್ಣನ್ನು ಆಗೆದು 
ಹಾಕಿದ್ದರೆಂದೂ ಸಸಿಯು ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಅವನಿಗೆ ನಿರ್ಧರವಾಯಿತು! 

ನಿಷಕಂಠನು ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನ್ನೂ ಮಲಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು ತಾಯಿಸಸಿಯನ್ನು” ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನು ಸಸಿಯ ಕೊಟಡಿಗೆ 
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ಹೋಗಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಮೂರು ಸಸಿಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿದ್ದನು. ಇದೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನಾವು ಮೊದಲೇ ಬಲ್ಲವರಾಗಿರುವೆವು. 

ನಿಷಕಂರನು ಮತ್ತೂ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಹತ್ತಾರು ಅಡಿ 
ಗಳಷ್ಟು ಭೂಮಿಯನ್ನು ಕೈಗಳಿಂದ ಬಗೆದನು *ಡೆಗೆ ತನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದ 
ಪರಮಾವಧಿಯು ಅನನಿಗೆ ಗೋಚರನಾಯಿತು. ಅವನು ಅತೀವ 
ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ನಿಣಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಆದನ್ನು ಹತ್ತಿ ಗೋಡೆಯ 
ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಏಣಿಯನ್ನೆ ಕಳೆದುಕೊಂಡನು. ಏಣಿಯನ್ನು ತನ 
ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲೊ ಂದುಕಡೆ ಬಿಸುಟು ತಾನು ಗೋಡೆಯಿಂದ ಹಾರಿದನು. 

ಕಡೆಗೆ ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯೊಂದುಂಟಾಯಿತು. ಕರಿಯ 
ಹೂಗಳನ್ನು ಬಿಡುವ ಸಸಿಗಳು ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಿಡಿಯಲ್ಲಿ ರಬಹುದು. 
ಉದ್ಯಾನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದಂತೆಯೇ ಸಸಿಗಳ ಕೊಟದಿಯನ್ನೂ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಸರಿಯೆಂದು ವಿಷಕಂರನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅಲ್ಲಿನ 
ಕಿಟಕಿಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕಾಗಲಿ ಪಕ್ಕಕ್ಕಾಗಲಿ ತಳ್ಳುವುದು ಸುಲಭವಾಗಿತ್ತು. 
ಅದಲ್ಲದೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೊಟಡಿಯ ಕಿಟಕಿಯನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದ್ದನು ಅದನ್ನು ಪುನಃ ಯಾರೂ ಮುಚ್ಚಿರಲಿಲ್ಲ. 

ವಿಷಕಂರನು ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು ಹೆತ್ತಡಿಗಳ ಏಣಿಗೆ ಬದ 
ಲಾಗಿ ಇಪ್ಸತ್ತೈದು ಅದಿಗಳ ಏಣಿಯೊಂದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಬಿಟ್ಟರೆ ಸಸಿಗ 
ಳನ್ನು ಹೊಂದಿದಂತೆಯೇ ಆಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ಮನೆಗೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ಮನೆಯೊಂದನ್ನು ರಿವೇರಿ ಮಾದುವವರು ಅಂತಹೆ 
ಏಣಜೆಯೊಂದನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದುದು ಆಗವನ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಬಂದುದು. ಕೆಲಸ 
ಗಾರರು ಅದನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋಗಿದ್ದರೆ ಯಾವನ ಯೋಚನೆಗೂ 
ಕಾರಣವಿರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದವನು ಯೋಚಿಸಿದನು. 

ವಿಷಕಂರನು ಆ ಮನೆಯ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿದನು. ಏಣಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಇತ್ತು. ವಿಷಕಂರನು ಕಸ್ಟ ಸಟ್ಟು ಆದನ್ನು ತನ್ನ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ತಂದನು. 
ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು ಕುಮುದನ ಮನೆಗದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದನು. ಅದರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕೊಟಿಡಿಯ ಕಿಟಿಕಿಯವರೆಗೂ 
ಹೋಗಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 


ಮ್ಮ 
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ವಿಷಕಂರನು ಕೈದೀಪವೊಂದನ್ನು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿ ಏಣಿಯನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಿಡಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕನು. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಕೃತ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಭೀತಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲವನು ಅಕ್ರಮ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು 
ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಅವನ ಕಾಲುಗಳು ಸೋತುಹೋಗತೊಡಗಿದುವು ಅವನ 
ಎದೆಯು ಡವಡವನೆ ಶಬ್ದಮಾಡತೊಡಗಿತು. ಆದರೂ ಪುನಃ ಅವನು 
ಧೈರ್ಯಹೊಂದಿದನು. ಅಷ್ಟು ದೂರ ಅವನು ಹೋಗಿದ್ದುದು ಬರಿಯ 
ಸೈಯಲ್ಲಿ ಜಂತಿರುಗಲೋಸುಗನೆ! 

ನಿಷಕಂರನು ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮಾಡಿದನು 
ಡ್ರಾಯರುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು ಪುನಃ ಮುಚ್ಚಿದನು ರಮಾನಾಧನ ಪತ್ರ 
ಗಳನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದ ಡ್ರಾಯರನ್ನು ತೆಗೆದು ನೋಡಿದನು. ಅಲ್ಲಿ ಚೀಟಿಗಳನ್ನು 
ಹೊತ್ತು “ಸ್ವರ್ಣಲತೆ”ಯೂ, "ರಮಾನಾಧ' ಪುಪ್ಪವೂ, “ಉಮಾನಾಧ” 
ಪುಸ್ಪವೂ ಇದ್ದುವು. ಕಾಫಿಯವರ್ಣದ ಪುಷ್ಪವೂ ಇತ್ತು. ಎಲ್ಲವೂ 
ಪರಿಷ್ಯಾರವಾಗಿಡಲ್ಪ ಟ್ವದ್ದುವು. ಆದರೆ ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಪದ ಸಸಿಗಳು 
ಮಾತ್ರ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ! ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅವುಗಳ ಸುಳಿವೇ ಕಾಣಲಿಲ್ಲ! 

ವಿಷಕಂರನು ಸಸಿಗಳ ಮತ್ತು ಬೀಜಗಳ ದಾಖಲೆ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ತೆಗೆದು ನೋಡಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾಗಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದುವು. 
ಅದರಲ್ಲಿ ಕಡೆಗೆ ಅವನಿಗೊಂದು ದಾಖಶೆಯು ದೊರಕಿತು. ಅವನದನ್ನು 
ಓದತೊಡಗಿದನು-“೨೦ನೇ ಆಗಷ್ಟ್‌ -೧೬೭೨- ಈ ದಿನ ಕರಿಯಟ್ಯೊಲಿಸದ 
ತಾಯಿಸಸಿಯನ್ನು ಉದ್ಯಾನದಿಂದ ತಂದಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ಮೂರು 
ಸಸಿಗಳಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದ್ದೇನೆ.” 

ವಿಷಕಂರನು ಅದನ್ನೋದಿ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನೆ ಲ್ಲಾ ತಲೆಕೆಳಗು 
ಮಾಡುತ್ತೆ, “ಓಹೋ! ಈ ಸಸಿಗಳೆಲ್ಲಿ! ಈ ಸಸಿಗಳೆಲ್ಲಿ!” ಎಂದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶೋಧಿಸಿದನು- 

ಕಡೆಗೆ ಅವನಿಗೊಂದು ಸ್ಫೂರ್ತಿಯುಂಬಾಯಿತು. ಅನನು ಶಲೆ 
ಯನ್ನು ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದನು 
“ಅಯ್ಯೋ! ನಾನೆಂತಹ ಮಡೆಯ! ಯಾರಾದರೂ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರು 
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ವರೆ? ಸುರನಗರಿಗೆ ಹೋಗುವವರು ರತ್ನಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹ ಅಮೂಲ್ಯ 
ವಾವ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವರೆ? ಆ ಸಸಿಗಳ ಅಂತರ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಸೃಷ್ಣಪರ್ಣದ ಕುಸುಮಗಳಿರುವಾಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಜೀವಿಸಲಾಗು 
ವುಜಿ? ಅವನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳಲು ಕುಮುದನಿಗೆ ಅವಕಾಶವಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಅವುಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಸುರನಗರಿಗೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಿದ್ದಾನೆ.” 

ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ನಡೆಸಿದ ಚಜೋರೀಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು 
ವಿಷಕಂರನು ನಿಶ್ಚೇತನನಾಗಿ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಜಿನಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು--“ ಇರಲಿ ಅವನು 
ಬದುಕಿರುವವರೆಗೆ ಆವುಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನು 
ಬಳಿಕ | 

ಅವನಿಗೆ ಮುಂದಿನ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಸಂತೋಷವಾಯಿತು ಅವನು ಪುನಃ ಯೋಚಿಸುತ್ತ, “ಸಸಿಗಳು 
ಸುರನಗರಿಯನ್ನು ಸೇರಿವೆ ಆದುದರಿಂದ ನಾನು ರತ್ನಗಿರಿಯಲ್ಲೇನು 
ಮಾಡಲಿ! ಸಸಿಗಳನ್ನು ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುರನಗರಿಗೇ 
ಹೋಗುತ್ತೀನೆ” ಎಂದುಕೊಂಡನು 

ಹೀಗೆ ಯೋಚನಾಪರನಾಗಿ ವಿಷಕಂರನು ಯಾವ ವ 
ಮುಟ್ಟದೆ ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಿಡಿಯಿಂದ ಇಳಿದು ಏಣಿಯನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿ ಸ್ವಂತಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


ಜವ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಮನೆತೆನದ ಕಾರಾಗೃಹ 


ಸುರನಗರಿಯ ಶಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಸಮರಾತ್ರಿಯ ಸಮ 
ಯಕ್ಕೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಬಂದಿಯಾಗಿಡಲ್ಪಟ್ಟ ನು. 

ಪುಪ್ಪಲಕೆಯೂ ಅವಳ ತಂದೆ ಕಾಳೀಚರಣನೂ ಗುಹೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಅಡಗಿದುದನ್ನು ಉಪಕ್ರಮಣಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿರುವೆವು. ಪುಷ್ಪಲತೆಯು 


ಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಸ್ವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
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ತಂಜಿಗೆ ಹೇಳಿದುದು ನಿಜವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ರಮಾನಾಥನ ಕಾರಾ 
ಗಾರವು ಬರಿದಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ಪುರಜನರ ಕೋಪವು ಮಿತಿ 
ಮೀರಿ ಹೋಯಿತು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳೀಚರಣನೇನಾದರೂ ಆ 
ಉನ್ಮಾದಗ್ರಸ್ತರ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿದ್ದರೆ ರಮಾನಾಧನನ್ನು ಖೂನಿಮಾಡುವು 
ದರ ಬದಲಾಗಿ ಕಾಳೀಚರಣನನ್ನೇ ಖೂನಿಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಆದರೆ ಪುರಜನರು ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದಾಗ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಿಕ್ಕಿಬಿದ್ದುದರಿಂದ ಕಾಳೀಚರಣನ ಮೇಲಿದ್ದ ನೋಪವು 
ಆ ಸಹೋದರರ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿ ಪುರಜನರ ಕ್ರೋಧಾನಲವು ಶಾಂತ 
ವಾಗಲು ಕಾರಣವಾಯಿತು 

ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಶಾಂತತೆಯುಂಟಾಯಿತು ಆ ಸಮಯ 
ವನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದು ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ ಗುಹೆಯಿಂದ 
ಹೊರಟುಬಂದಳು. ಕಾರಾಗೃ ಹವು ನಿರ್ಜನಸ್ರದೇಶವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪುರ 
ಜನರು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಖೂನಿನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದರಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಾವ 
ಕೆಲಸವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ನಡುಗುತ್ತೆ ಧೈರ್ಯಸ್ಪಳಾದ ಪುಷ್ಪಲತೆಯ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಬಂದನು. ಕಾರಾಗೃಹದ ಮುಂಭಾಗದ ಬಾಗಿಲು ಅರ್ಧಾರ್ಧ 
ವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನೇ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮುಚ್ಚಿದ್ದರು 
ಅಂದರೆ ಅದನ್ನು ಎಷ್ಟುಮಾತ್ರ ಮುಚ್ಚಲು ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಿತೋ ಅಷ್ಟು 
ಮುಚ್ಚಿ ಮಿಕ್ಕ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ನೆಲವು ಹಲಗೆಗಳನ್ನು ಟ್ಟಿರು. 
ಕಾರಾಗೃಹೆದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಪ್ರಚಂಡಮಾರುತವು ತಾಂಡವವಾಡಿದ್ದುದು ವಿಶದ 
ವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಸುಮಾರು ನಾಲ್ಕು ಗಂಟೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಪುನಃ ಗಲಾಟಿಯಾಗ 
ತೊಡಗಿತು. ಆದರೆ ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೂ ಪುಷ್ಪಲತೆಗೂ ಭೀತಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುವ ಸನ್ನಿವೇಶವಾವುದೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಪುರಜನರು ರಮಾನಾಥ 
ಉಮಾನಾಭರ ಮೃತದೇಹಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಶೂಲಕ್ಕೇರಿಸುತ್ತೆ ಗಲಭೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
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ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಈ ಬಾರಿಯೂ ಅವಿತುಕೊಂಡಳು. ಅವಳಿಂದ ಆ 
ಘೋರದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡಲಾಗದಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದುದು 
—ಭಯದಿಂದಲ್ಲ! 

ಸಮರಾತ್ರಿಯ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲಿನ ಬಳಿ ಪುನಃ 
ಜನರ ಗಲಾಟಿಯಾಗತೊಡಗಿತು. ಈ ಬಾರಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನನ್ನವರು 
ಕಾರಾಗಾರಕ್ಕೆಳೆತಂದಿದ್ದರು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ನೂತನ ಬಂದಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ 
ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತೆ, "ರಮಾನಾಧನ ರಿಷ್ಯನೆ! ಅವನ ಸಾಕು 
ಮಗನೆ! ಓಹೋ! ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಮನೆತನದ ಕಾರಾಗೃಹವಿದೆ. ಅದನ್ನೇ 
ತಮಗೆ ಕೊಡಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಬಂದಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ 
ಹಾಸ್ಯಪ್ರಕೃತಿಗೆ ತಾನೇ ಮೆಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಆ ಒರಟು ಮನುಷ್ಯನು 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನನ್ನು ರಮಾನಾಧವಿದ್ದ ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಡೆಗೆ ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದನು. 

ಕಾರುಗೃಹವನ್ನು ಹತ್ತಿಹೋಗಲು ಮೆಟ್ಟಲುಗಳಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳ 
ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಕ್ಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ಬಾಗಿಲಿದ್ದಿತು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳನ್ನು ಹತ್ತುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಬಾಗಿಲಬಳಿ ಹುಡುಗಿಯೊಬ್ಬಳು 
ನಿಂತಿಷ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಂತರವೊಂದರಿಂದ ನಾಯಿ 
ಯೊಂದು ಬಂದು ತನ್ನ ಸರಪಣಿಯನ್ನು ಆದಿಸುತ್ತೆ ಅನನ ಸುತ್ತಲೂ 
ಮೂಸಿನೋಡತೊಡಗಿತು ನಾಯಿಯ ನರ್ತನನನ್ನು ನೋಡಿದಕ್ಶೆ 
ಮುಂದಾವಾಗಲಾದರೂ ಕುಮುದನಮೇಲೆ ಬೀಳಬೇಕೆಂದದಕ್ಕೆ ಆಜ್ಞೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಆಗವನನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದೆಂದು 
ಅದವನ ಪರಿಚಯಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ಪದ್ದ ಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 

ಹುಡುಗಿಯು ಸುಂದರಿಯಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೀಪ 
ವೊಂದಿದ್ದಿತು. ಅದರ ಬೆಳಕಿನಿಂದ ಅವಳ ಮುಖವು ಪ್ರಕಾಶವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. 
ಅವಳು ಅವಸರದಿಂದ ಬಂದು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾಗಿ ಬಂದ ಕುಮುದನನ್ನು ಕಾಣಲು ಅವಳು ಆಗತಾನೆ ನಿದ್ರೆ 
ಯಿಂದೆದ್ದು ಬಂದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಕಾಳೀಚರಣನು ಸಣ್ಣ ದೀಪವೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮುಂದುವರಿಯು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ವ್ಯಸ್ತಚಿತ್ತನಾಗಿದ್ದ ಕುಮುದನು ಹುಡುಗಿಯ ಸುಂದರವದನ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಸರಿಚಿತನೊಬ್ಬನು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜೆ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಾಯಿಯು ಅಸರಿಚಿತನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅದರ ಕಣ್ಣುಗಳು ದೀಪಗಳ ಪ್ರಕಾಶದಿಂದ ಪಳಪಳನೆ 
ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಈ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಚಿತ್ರಕಾರ 
ಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಸುಂದರಯುವಕನ ಮ್ಲಾನ 
ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾತರಳಾಗಿದ್ದ ಹುಡುಗಿಯ ದುಃಖಭಾವವನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಲು ಅವನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಕ್ತೆಂದು ಹೇಳಲೇಬೇಕು. 
"ಮನೆತನದ ಕಾರಾಗೃಹ 'ವೆಂದು ಕಾಳೀಚರಣನು ಹೇಳಿದಾಗ ಆ ಮಾತು 
ಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಗ್ರಹಿಸಿ ಶೋಕಪೂರಿತ 
ಳಾಗಿದ್ದಳು. ಈ ದೃಶ್ಯವು ಒಂದು ನಿಮಿಸಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 
ಕಾಳೀಚರಣನು ಮುಂದೆ ಹೋದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅವನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಬೇಕಾಯಿತು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ರಮಾನಾಧನಿದ್ದ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಮುದ 
ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಕುಮುದನು ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾಸಿಗೆಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಹೊರಳಾಡಿದನು. ನಿದ್ರೆಯೇ ಹತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಾಗೃಹ 
ದಲ್ಲಿ ಕಿಟಿಕಿಯೊಂದಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕಿಗಳಿದ್ದುವು. ಕುಮು 
ದನು ಕಿಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗಾಗ ಹೊರಗಡೆ ಓಡು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕುದುರೆಗಳ ಖುರಪುಟಧ್ದನಿಯು ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. 
ಹೊರಗಡೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಹರೆಯನರ ಕಾಲುಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಶಬ್ದವೂ 
ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿತ್ತು. 

ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗುತ್ತಲೇ ಕುಮುದನು ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕೆಟಕಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡಿದನು ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ಅನತಿ 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ವಧ್ಯಸ್ಥಾನವು ಅವನಿಗೆ ತಟ್ಟನೆ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿ 
ಎರಡು ದೇಹಗಳು ತೂಗುಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟದ್ದುವು ನೋಡಿ ಕುಮುದನಿಗೆ 
ಗಾಬರಿಯಾಯಿತು. ಗಲ್ಲುಮರದ ಬಳಿ ಜನರು ದೊಡ್ಡ ರಟ್ಟನಮೇಲೆ 
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ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಅಜೇನನ್ನೋ ಬರೆದಿದ್ದರು. ಅದನ್ನು ಕುಮು 
ದನು ಓದಿದನು." ಇಲ್ಲಿ ಪುರಜನರ ಶತ್ರುಗಳೂ ವಿಲಾಸನಗರಿಯ 
ದೊರೆಯ ಮಿತ್ರರೂ ಆದ ಉಮಾನಾಧ ರಮಾನಾಧರೆಂಬ ದ್ರೋಹಿಗಳು. 
ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಾರೆ” 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅದನ್ನೋದಿ ಗಂಬರಿಯಿಂದಲೂ ಶೋಕದಿಂದಲೂ 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಚೀತ್ಸುರಿಸುತ್ತೆ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ದಬದಬನೆ ಬದಿಯ 
ಕೊಡಗಿದನು ಬಾಗಿಲಿನ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಾಳೀಚರಣನು ಕೋಪ 
ದಿಂದ ಆಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ಆ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾಯನಾಗಿ ತನ್ನನ್ನೆ ಬ್ರಿಸಿದುದ 
ರಿಂದ ಬಂದಿಯನ್ನು ಭಸ್ಮಮಾಡಿಬಿಡುನವನಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿ ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು 
ನಿಂತನು ಬಳಿಕ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು, “ ನಿನಗೇನು ಹೆಚ್ಚೋ? 
ರಮಾನಾಧನ ಸಂಬಂಧೆದವರೆಲ್ಲರೂ ಹುಚ್ಚರೆ? ಈ ನೂತನ ಬಂದಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೈತಾನನಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾಣುತ್ತೆ” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಜೈಲರನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವನನ್ನು 
ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿಗೆ ಎಳೆಮಕೊಂದು ಹೋಗ, “ ಅಣ್ಣ! ಅಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವು 
ದೇನು?” ಎಂದನು. 

“ ಅಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ ಎಲ್ಲಿ?” 

“yy ರಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ!” 

ಕುಮುದನು ಗಜುಮರವನ್ನು ನಡುಗುವ ಕೈಯಿಂದ ತೋರಿದನು. 
ಕಾಳೀಚರಣನು ನೋಡಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಕ್ಕು “ಓಹೋ! ಅದನ್ನು 
ಓದಿಡೆಯೋ? ಸರಿ ರಾಜಕುಮಾರ ವಿನಯಸಿಂಹನ ಶತ್ರುಗಳೊಡನೆ 
ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಗುವುದು” ಎಂದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ತನ್ನ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆ 
ಬೀಳುತ್ತೆ, “ ರಮಾನಾಥ ಉಮಾನಾಧರನ್ನು ಖೂನಿಮಾಡಿದ್ದಾರೆ!” 
ಎಂದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು “ಆ ಸಹೋದರರನ್ನು ಪುರಜನರು ನಿಚಾರಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಖೂನಿಮಾಡಿದರೆಂದು ಹೇಳುವೆಯಾ? ಕಾಗಲ್ಲ 
ಅವರನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿದರೆಂದು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 
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ಬಂದಿಯು ಉತ್ತರ ಕೊಡದೆ ನಿಶ್ಚಲನಾಗಿ ಜ್ಞಾನಶೂನ್ಯನಂತೆ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ಕಾಳೀಚರಣನು ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಸಶಬ್ದವಾಗಿ 
ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾಕಿ ಅಗುಳಿಯನ್ನೆ ಳೆದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಂಡು ನೋಡಿದಾಗ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಇದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನು. ಅವನು ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರ 
ಆತ್ಮಗಳಿಗೆ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕೊಡೆಂದು ದೇವದೇವನನ್ನು ವ್ರಾರ್ಥಿಸತೊಡಗಿ 
ದನು. ಅವನಿಗೆ ತನಗುಂಟಾಗಬಹುದಾದ ಕಷ್ಟ ಪರಂಪರೆಗಳ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿ ಯಾವ ಯೋಚನೆಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಬಹಳ ಹೊತ್ತಿನ ಮೇಲೆ 
ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಇರುವುದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಮೆಲ್ಲನೆ ತನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಥಲ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೂರು ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ತೆಗೆದನು. ಅವನಿಗಾಗಿ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಮಣಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೊಜಿಯೊಂದನ್ನಿಟ್ಟು ಅದರಲ್ಲಿ ನೀರನ್ಸಿಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಹೂಜಿಯು ಕವ್ಸಾಗಿದ್ದೊಂದು ಕಲ್ಲಿನಮೇಲಿದ್ದಿತು.  ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಮೂರು ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ಆ ಕಲ್ಲಿನ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿಟ್ಟ ನು. 

ಇಷ್ಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಷ್ಟವೂ ವ್ಯರ್ಥ! ಸವಿಕನಸುಗಳಲ್ಲವೂ ನಾಶ 
ವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳೊದಗಿರುವುವು ಅವನ ಜೀವನವು ಹೇಗೆ ಅಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊನೆಗಾಣುವುದೋ ಹಾಗೆಯೇ ಅವನ ಸಂಶೋಧನೆಯೂ ಕೂಡ 
ಯಾವ ಫಲವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅಂತ್ಯವಾಗುವುದು. ಈ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಸಸಿಗಳ 
ಸೋಂಕು ಕೂಡ ಇಲ್ಲ! ಅವುಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಭೂನಿಯಿಲ್ಲ! ಬಿಸಿಲಿನ 
ಶಾಖವು ಸ್ವಲ್ಪಮಾತ್ರವೂ ಇಲ್ಲ! ಕುಮುದನು ಈ ನಿಷಯನೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಯೋಚಿಸುತ್ತ ವಿಷಣ್ಣ ನಾದನು. ತಟ್ಟನೆ ಅವನ ವಿಷಣ್ಣ ಭಾವದಿಂದವನು 
ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಳ್ಳಲು ಸಂದರ್ಭವೊಂದೊದಗಿದುದು. 

ಅಂತಹುದೇನಾಯಿತು? 

ಅದನ್ನು ಮುಂದಿನ ಪರಿಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ ವಾಚಕರಿಗೆ ನಿವರಿಸುವೆವು. 

ದಶಮ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಜೈಲರನ ಮಗಳು 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಬಂದಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ತಂದಾಗ ಬಾಗಿಲನ್ನು 

ತೆಕೆದು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೆಷ್ಲಿಸಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನೆಲದ ಮೇಲಿದ್ದ 
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ಬಟ್ಟಿ ಯೊಂದರ ಮೇಲೆ ಕಾಲಿಟ್ಟು ಜಾರಿಬಿದ್ದನು. ಬೀಳುವಾಗ ಕೈಯನ್ನಡ್ಡ 
ಲಾಗಿಡಲು ಹೋದನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೈಮೇಲೆ ಅವನ ಭಾರವೆಲ್ಲವೂ 
ಬಿದ್ದು ಮುಷ್ಟಿಯ ಮೇಲ್ಭಾಗದ ಎಲುಬೊಂದು ಮುರಿದುಹೋಯಿತು. 


ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕುಸುಮಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನಾ ರಂಭಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ಡಾಕ್ಟರನಾಗಿದ್ದನು. ಅನನೀಗ ಕಾಳೀಚರಣನ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು 
ಕಂಡೊಡನೆಯೇ ವಿದ್ಯಮಾನವನ್ನ ರಿತು ಜೈಲರನ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿದನು. 
ಕಾಳೀಚರಣನು ತನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನ್ನಿನ್ನೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆರಿತಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ, 
“ ನನಗೇನೂ ಅಗಿಲ್ಲ. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲು. ಕದಲಬೇಡ” ಎಂದನು. 
ಒಡನೆಯೇ ಕೈಮೇಲೆ ಭಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು 
ಎಲುಬು ಮುರಿದುಹೋಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಆ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲವನಿಗೆ ಬಹಳ 
ನೋವಾಯಿತು. ಅನನು ಏಳಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ 
ಕೊಂಡನು. ಒಡನೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾನವು ಹೋಗಿ ಅವನು ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿ ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿ ಬಿದ್ದನು. ಇತರರಿಗೆ ಕ್ಕೂರಸ್ವಭಾವವನ್ನು ತೋರು 
ತ್ತಿದ್ದಾ ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ಈಗ ತನ್ನ ನೋವು ಬಹಳವಾಗಿದ್ದಂತೆ ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. ಅವನು ನೋವಿನಿಂದ ಮೃತನಾದವನಂತೆ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ 
ಬಿದ್ದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಓಡಿಹೋಗಲು ಅಡ್ಡಿಯಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವನು ಈ 
ಫಘೆಟಿನೆಯಿಂದ ಉಸಯೋಗಹೊಂದುವ ಯೋಚನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ಜೈಲರನ ಕ್ಳೈ ತಿರುಗಿದ್ದ ರೀತಿಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ಅವನ ಎಲುಬು 
ಮುರಿದುಹೋಗಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅನನಿಗೆ ಬಹಳ ನೋವಾಗಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಕುಮುದನಿಗೆ ಅರ್ಧವಾಯಿತು ಜೈಲರನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ಬಂದಿಯು 
ನುಗ್ಗಿದನು. ಜೈಲರನು ಅದುವರೆಗೆ ತೋರಿದ್ದ ಕ್ರೌರ್ಯದವಿಷಯವಾಗಿ 
ಬಂದಿಯು ಸ್ವಲ್ಪನಾದರೂ ಯೋಚಿಸದೆ ನುಗ್ಗಿದನು. 


ಕಾಳೀಚರಣನು ಬಿದ್ದ ಶಬ್ದನನ್ನೂ ಅವನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿ 
ಕೊಂಡುದನ್ನೂ ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅತಿಮೆನೋಹೆರರೂಸವುಳ್ಳ ವ್ಯಕ್ತಿ 


೨2 ಜೈಲರನ ಮಗಳು 


ಯೊಂದು ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೆ ನಿಂತುಕೊಂಡಿತು. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ 
ಪುಸ್ಪಲಕೆ! 

ತನ್ನ ತಂದೆಯು ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದುದನ್ನೂ ಕುಮ.ದಚಂದ್ರನು 
ಅವನನನ್ನು ಬಗ್ಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದು ್ಲಿದನ್ನೂ ಕಂಡು ಪುಪ್ಪ ಲತೆಯು ಗಾಬರಿ 
ಗೊಂಡಳು. ಕೌಳೀಚರಣನ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನವಳು ಅರಿತಿದ್ದಳಾಗಿ ಜೈಲರ 
ನಿಗೂ ಬಂದಿಗೂ NSE ಅದರೆ ಫಂನಾಗಿ ಜೈಲರನು 
ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದು ಒದ್ದಾಡುತ್ತಿರಬೇಕೆಂಯದೂ ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡಳು. ಕುಮುದಚಂದ್ರ ನು ಅವಳು ನಿಂತುದನ್ನು ಕಂಡೊಡನೆಯೇ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಸೂಡಿ; ಒಂದು ನಿಮಿಷವಾಗುವ 
ವೇಳೆಗೆ ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯು ನಲಗ ತಿಳಿಯಿತು. ಅವಳಿಗೆ ತನ್ನ ಮೊದಲಿನ 
ಯೋಚನೆಗಾಗಿ ಲಜ್ಜೆಯ -ಿಂಟಾಯಿತು. ಅವಳು ಅರ್ರು ವೂರಿತನಯನ 
ಗಳಿಂದ ಕುಮುದಚಂದ ವ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಸ್ವಾಮಿ! ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸೋ 
ಣಾಗಲಿ ತಮಗೆ ಅನೇಕನಂದನೆಗಳನ್ನರ್ನ್ಪಿಸುತ್ತೇನೆ ನನ್ನ ಕೆಟ್ಟ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿ. ತಮ್ಮ ಉಸಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ವಂದನೆಗಳಿರಲಿ? 
ಎಂದಳು. 

ಕಮುದಚಂದ್ರನೂ ಲಜ್ಜಿತನಾಗಿ, “ ನನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆ” ಎಂದನು 

ಪುಷ್ಪಲತೆ--ನಿಜ. ಇವು ಈಗ ಮಾಡಿದ ಸಹಾಯದಿಂದ ಅನನು 
ನಿಮಗೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಮಾಡಿದ ಅನ್ಯಾಯನನ್ನು ಮಕೆತಿರುವಿರೆಂಡು ಬೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವುದು. 

ವುಪ್ಪು ಲತೆಯನ್ನು ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ದಿಟ್ಟ ಸಿ ನೋಡಿ, ಇಷ್ಟು 
ಚಿಕ್ಕ ಹುಡುಗಿಯು Me ಮಹತ್ವ ಪೂತ ನಾಕೃಗಳನ್ನು ಫಟಿ 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. 

ಆದರೆ ಅಶ್ವ ರ ತ್ರ ಕಟಕೆಗಿ ಆಗವನಿಗೆ ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾಳೀ 
ಚರಣನು ಮೂರ್ಡಯಿಂದೆಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆದು 
ನೋಡಿದನು. ಆಗವನ ಒರಟುಶನವು ಪುನಃ ಕಾಣಬರತೊಡಗಿತು. 
ಅವನು ಗೊಣಗುತ್ತೆ, “ ನೋಡಿದೆಯಾ! ಬಂದಿಗೆ ಆಹಾರವನ್ನು ತರುವಾಗ 
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ದೊಡ್ಡ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದು ಕೈಮುರಿದುಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. 
ಅವನು ನೆಲದಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದಿರಲೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿದ್ದಾಕೆ” 
ಎಂದನು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು, “ ಇದೇನಪ್ಪಾ ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ನೋಡು 
ಇವರಿಗೆ ನೀನು ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಇವರು ನಿನಗೆ ಸಹಾಯೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದಳು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಸಂಶಯಾನ್ವಿತಣಾಗಿ ನೋಡುತ್ತೆ, “ಇವನು 
ಸೆಹಾಯೆಮಾಡುತ್ತಿರುವನೆ?” ಎಂದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು, “ನಿಜ ಅಣ್ಣ! ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದನಾಗಿದ್ದೇನೆ? ಎಂದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣ--ನೀನೆ! ನೀನೇನು ವೈದ್ಯನೆ? 

“ ಮೊದಲು ಆ ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದೆನು?. 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಬಲ್ಲೆಯಾ?? 

“ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ” 

ಅದಕ್ಕೇನೇನು ಬೇಕು? ಹೇಳು ನೋಡೋಣ”. 


“ ಮರದ ಪಟ್ಟಿಗಳೆರಡು ಬೇಕು. ಸ್ವಲ್ಪ ಹತ್ತಿ ಬೇಕು. ಬ್ಯಾಂಡೇ 
ಜೆಇಂದು ಬೇಕು”. 


ಕಾಳೀಚರಣನು ಮಗಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ “ ಕೇಳಿದೆಯೇನೆ ವುಷ್ಟಾ! 
ಬಂದಿಯು ನನ್ನ ಕ್ಸ ಸರಿಪಡಿಸುವನು. ಹಣದ ವೆಚ್ಚವೇ ಕಡಿಮೆ 
ಯಾದಂತಾಯಿತು. ಬಾ ನನ್ನನ್ನೆಬ್ಬಿಸು. ಕಾಲಿಗೆ ಸೀಸದ ಗುಂಡುಗಳನ್ನು 
ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟಿಂತೆ ಮೈಯೆಲ್ಲಾ ಭಾರವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿಡೆ” ಎಂದನು. 

ತಂದೆಯು ಮಗಳ ಭುಜದ ಮೇಲೆ ಭಾರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಹಳೆಯ ಕುರ್ಚಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಕಾಳೀಚನಣನ ಬಳಿಗೆ ತಳ್ಳಿದನು. ಜೈಲರನು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಮಗಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ ಅವನು ಹೇಳಿದುದು ಕೇಳಲಿಲ್ಲವೇನೆ? 
ಹೋಗು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ” ಎಂದನು. 


೨4 ಜೈಲರನ ಮಗಳು 


ಪುಸ್ಸಲತೆಯು ಮೆಟ್ಟಲುಗಳನ್ನಿಳಿದು ಹೋಗಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಂದಳು. ಅವಳು ಬರುವ ವೇಳೆಗೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಜೈಲರನ ಅಂಗಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವನ ಷರಟನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಕಾಳೀಚರಣನು ತನ್ನ ಕೈಯನ್ನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಜೊಂದರ ಮೇಲಿ 
ಟ್ರನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮುರಿದಿದ್ದ ಎಲುಬನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕೂಡಿಸಿ 
ಬ್ಯಾಂಡೇಜನ್ನು ಕಟ್ಟಿದನು. ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿಯುವ ವೇಳೆಗೆ ಕಾಳೀಚರಣ 
ನಿಗೆ ಪುನಃ ಜ್ಞಾನವು ಹೋಯಿತು 


ಲ 
ಬ್ರಾಂದಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಾ ಕಪೋಲಗಳ ಮೇಲೆ ಸ ಲ 
ಆದನ್ನು ಜ್ಞಿದರೆ ಆತನಿಗೆ ತಿಳಿವುಂಬಾಗುವುದು” ಎಂದನು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಡಾಕ್ಟರನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸುವುದರ ಬದಲಾಗಿ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದಳು ತಂದೆಯು ಜ್ಞಾನೆಶೂನ್ಯ 
ನಾಗಿದ್ದನೆಂದವಳು ಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಮೆಲ್ಲನೆ “ ತಮ್ಮ ಉಪ 
ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಪಕಾರ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ? ಎಂದಳು. 

“ ನೀನು ಹೇಳುವುದೇನು ಪುಷ್ಪು?” 

“ ತವುಗೆ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಾಳೆಯ ದಿನೆ 
ತಮ್ಮನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುವ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಯು ಈ ದಿನ ಅದೇನನ್ನೋ 
ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ರಮಾನುಧಬುಬುಗಳಿದ್ದ ಕೊಟಡಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ತಮ್ಮನ್ನು ಬಂಧಿಸಿಟ್ಟಿ ರುವುದನ್ನು ಆರಿಯುತ್ತಲೇ ಅವನು 
ಅದೇಕೋ ವಿಕಟವಾಗಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವುಂಟಾಗುವಂತೆ ನಕ್ಕನು. ಆ ನಗು 
ವನ್ನು ಕೇಳಿ ನನಗೇಕೋ ಬಹಳ ಭೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ತಮಗೆ ಶುಭ 
ವಾಗುವ ಸೂಚನೆಗಳಾವುವೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ” 

“ ಆದರೆ ನನಗಾವತೊಂದರೆಯನ್ನು ತಾನೆ ಅವರು ಮಾಡಬಲ್ಲರು?” 

ಆ ಗಲ್ಲುಮರವನ್ನು ನೋಡೋಣಾಗಲಿ” 

“ ಆದರೆ ನಾನಾವ ಅಪರಾಧವನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲವಲ್ಲಾ!” 

«ಆ ಗಲ್ಲುಮರಕ್ಕೆ ನೇಣುಹಾಕಿರುವವರನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ? ಅವ 
ರಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಅಪರಾಧಿಗಳು?” 
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“ ಅಲ್ಲದೆ ತಾವು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರೆಂದೇ ಸಿದ್ದಾಂತ ಪಡಿಸಲು ಪುರಜನರು 
ಆತುರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ತಾವು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರಹುದೋ ಅಲ್ಲವೋ ಕೇಳುವವ 
ರಾರು? ತಮ್ಮ ವಿಚಾರಣೆಯು ನಾಳೆಯ ದಿನ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವುದು. 
ನಾಡಿದ್ದು ತೀರ್ಮಾನವನ್ಸೀಯುವರು. ಈಗಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವೂ ಬಹು 
ಬೇಗನೆ ನಿರ್ಧರಿಸಲ್ಪಡುವುದು”. 

“ ಇರಲಿ. ಇದರಿಂದೇನು ತಿಳಿದಿರುವೆ” 


“ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರುವುದಿಷ್ಟೇ. ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಂಟಗಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ನನಗೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಾಯಿ 
ಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ. ತಾವು ಓಡಿಹೋಗಲು ಯಾವ 
ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಮೊದಲು ಓಡಿಹೋಗಿ”. 

“ ಅದೇನು ನೀನು ಹೇಳುವುದು?” 

"ನಾನು ಹೇಳುವುದೇನೆಂದರೆ “ನನಗೆ ರೆಮಾನಾಧಬಾಬುಗಳನ್ನಾ 
ಗಲಿ ಉಮಾನಾಧಬಾಬುಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಉಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ಳಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಬೇಗ ಹೊರಟುಹೋಗಿ. 
ನೋಡಿ, ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಪುನಃ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಒಂದು 
ನಿಮಿಷವಾದರೆ ಅವನು ಕಣ್ಣು ತೆರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಹೋಗಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇನ್ನೂ ನಿಧಾಶಿಶುತ್ತಿರುವಿರೇಕೆ?” 

ಕುಮುದನು ಕದಲದೆ ನಿಂತು ಪುಪ್ಪಲತೆಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅನಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಅವನ ಕಿನಿಯ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಹುಡುಗಿಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಬೇಸರದಿಂದ, “ನಾನು ಹೇಳಿದುದು ಅರ್ಥವಾಗ 
ಲಿಲ್ಲವೆ?” ಎ೨ದು ಕೇಳಿದಳು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ ಅರ್ಧವಾಯಿತು. ಆದರೆ 

೬ ಆದಕೆ-ಏನು?” 

“ ಅದರೆ ನಾನದರಂತೆ ನಡೆಯಲಾರೆ. ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿ 

ಸುವರು”. 


609999099909 9009 


96 ಜೈಲರನ ಮಗಳು 


ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿ, “ ಅದನ್ನು ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ 
ಅದರ ಯೋಚನೆ ಬೇಡ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು, “ ನೀನು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಹುಡುಗಿ-__ಆದರೂ 
ನಾನಿಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 

ಪುಷ್ಪಲತಾಎನು? ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವಿರಾ' ಇಲ್ಲಿದ್ದರೇನು ಸರಿ 
ಣಾಮವಾಗುವುದೆಂಬುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿರುವಿರು!- ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮರಣ 
ದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡುತ್ತಾರೆ--ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸುತ್ತಾರೆ-- ಖೂನಿ ಮಾಡಿಬಿಡು 
ತ್ತಾಕೆ-ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಥರಿಗೆ ಮಾಡಿದಂತೆಯೇ ನಿಮಗೂ ಮಾಡು 
ತ್ತಾರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಛದ್ರಛಿದ್ರವಾಗಿ ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಾರೆ ದೇವರಾಣೆಗೂ 
ನನ್ನ ವಿಷಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ ಮೊದಲು ಇಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿಹೋಗಿ- 
ಹುಷಾರಾಗಿರಿ. ನಿಮ್ಮ ಮನೆತನದವರಾರಿಗೂ ಅದೃಪ್ಟವಿನ್ಲ. 

ಜೈಲರನು ಎಚ್ಚೆತ್ತುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ "ಓಹೋ! ಯಾರದು ಆ ಕಳ್ಳರ 
ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವವರು? ದ್ರೋಹಿಗಳಾದ ರಮಾನಾಥ ಉಮಾ 
ನಾಧರ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವವರು ಯಾರು?” ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತೆ, “ ಕೋಪಿಸಬೇಡಿ 
ಅಣ್ಣಿ! ಎಲುಬು ಮುರಿದುಹೋಗಿರುವಾಗ ಉದ್ರೇಕಗೊಳ್ಳ ಬಾರದು ಅಡ 
ರಿಂದ ರಕ್ತವು ಬಿಸಿಯಾಗಿ ಕುದಿಯತೊಡಗುವುದು” ಎಂದನು. ಬಳಿಕ 
ಪುಸ್ಪಲತೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಮೆಲ್ಲನೆ, “ ಪುಷ್ಪಾ! ನಾನು ನಿರಪರಾಧಿ. 
ನನ್ನ ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಎದುರಿಸುವೆನು. ಯೋಚಿಸಬೇಡ” 
ಎಂದನು. 

ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಸಮ್ಮನಿರಿ ಎಂದಳು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅಡೇಕೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವೆಂದು ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ತಿಳಿಯ 
ಬಾರದು? 

“ ಅದರಿಂದ ಬಾಧಕನೇನು?” 
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“ ಬಾಧೆಕವಿಲ್ಲವೆ? ಇನ್ನು ಮೇಲೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರದಂತೆಯೇ 
ಮಾಡುವನು”. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 
ವಾಯಿತು ತನ್ನ ಪಧದಕ್ಲಿ ಆದ್ಭಸ್ಟ್‌ ಲನೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವನಿಗೆ 
ಭಾಸವಾಗತೊಡಗಿತು. ಅವನು ಮುಗುಳನಗೆಯನ್ನು ತೋರುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುಳೀಚರಣನು ಎಡಗೈಯನ್ನು ಬಲಗೈಯಲಫ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ 
ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲತೊಡಗಿ, “ ಏನದು ನೀವಿಬ್ಬರೂ ಹರಟುತ್ತಿರುವುದು?” 
ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆ-_ ಏನೂ ಇಲ್ಲಪ್ಪಾ! ಫಿನಗಾನ ಆಹಾರವನ್ನೂ ಪಠ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಕೊಡಬೇಕೆನ್ನುವುದನ್ನು ಡಾಕ್ಟರು ವಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಕಾಳೀಚರಣ- ಸಧ್ಯವೆ? ನನಗೆ ಪಧ್ಯವೆ? ಇರಲಿ ತಾಯಿ! 
ನಿನಗೂ ಪಧ್ಯವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡುತ್ತೇನೆ. 

“ ನನಗಾವ ಪಧ್ಯವಪ್ಪಾ! 

“ ಬಂದಿಗಳ ಕೊಟಡಿಗಳಿಗೆ ಹೋಗದಿರುವುದು, ಹೋದರೂ ಬೇಗ. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗುವುದು--ಇದೇ ನಿನಗೆ ವಿಧಿಸಿರುವ ಪಧ್ಯ. 
ಕಿಳಿಯಿತೆ?- -ನಡೆ--ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ಡೆ.ಬೇಗ ನಡೆ . ” 

ಪ್ರಪ್ಪಲತೆಯೂ ಕುಮುದಚಂದ್ರನೂ ಒಬ್ಬರ ಮುಖವನ್ನೊಬ್ಬರು 
ನೋಡಿಕೊಂಡರು. ಪುಪ್ಪಳ ಮುಖಭಾವವು, “ ನಾನೇನು ಹೇಳಿದೆ 
ನೋಡಿದಿರಾ?” ಎನ್ನುವಂತಿತ್ತು. ಕುಮುದನ ಮುಖಭಾವವು, “ದೇವರು 
ಮಾಡಿಸಿದುಗಲಿ” ಎನ್ನುವಂತಿತ್ತು. 


ಏಕಾದಶ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
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ಪ್ರಪ್ಪಲತೆಯು ತಿಳಿದಿದ್ದುದು ತಪ್ಪಾಗಲಿಲ್ಲ. ಮರುದಿನ ನ್ಯಾಯಾಧಿ 

ಪತಿಗಳು ಕುರಾಗೃಹಕ್ಕೇ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿಯ ವಿಚಾರಣೆಯನ್ನಾ 

ರಂಭಿಸಿದರು. ವಿಚಾರಣೆಯೂ ಬಹಳ ಹೊತ್ತು ಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ 
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ಲಾಸನಗರಿಯ ದೊರೆಯೊಡನೆ "ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧ್ಗರು ನಡೆಸಿದೆ 

ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರವು ಕುಮುದನ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಿಕ್ಕಿಹೋಗಿದ್ದಿತು. 

ಕುಮುದನಾದರೂ ಪತ್ರಗಳು ತನ್ನ ಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 

ಒಂದು ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ ರಿಸುವುದು ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವಾಗಿದ್ದುದು 
ಅದೇನೆಂದರೆ ಈ ಪತ್ರನ್ಯ Re ಕಟ್ಟು ರಮಾನಾಧನಿಂದ ಕುಮುದ 
ಚಂಸ್ರನಿಗೆ ಕೊಡಬ್ಬ ಬ್ರದ್ದಿ 3 ಇಲ ನ 

ಸಜಾ] ಉಮಾನಾಧನೂ ಮೃತಿಯೊ ಂದಿದ್ದೆರಾಗಿ ಸತ್ಯವನ್ನು 
ಮರೆಮಾಚಲು ಕುಮುವಚಂದ್ರನಿಗೆ ಯಾವ ಕಾರಣವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಕದನಡಿಸಿವವು 

ಹೀಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡುದರಿಂದ ರಮಾನಾಧನ ತಖಹ್ಬಿನ್ಗ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನೂ ಭಾಗಿಯಾದಂತ ನಯಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ರಾಜದ್ರೋಹನೂಡಲೆತ್ಟಿಸಿದರೆಂದು ನ್ಯಾಯಾಛಸಶಿಗಳು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡರು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸಾಕುತಂಪೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಹೇಳಿದ 
ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಚರಿತ್ರಿ ಯನ್ನೂ ತನ್ನ ದಿನಚರಿಯನ್ನೂ ಪನ್ನ ನಪ್ಲೆತಿಗಳನ್ನೂ 
ನಿಷರಸಿದನ. ರಾಜಕೀಯಕ್ಕೂ ತನಗೂ ಸಂಬಂಧೆನಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಾ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಜನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಕ್ರಿಯುಳ್ಳವ ನೆಂದೂ ಕತೆಗಳ ಇ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಆಶೆಯುಳ್ಳ ನನೆಂದ್ಕೂ ಕುಸುಮಗಳ ವಿಷ 
ಮನಸ್ಸು ಅಪ್ಯಾಯನನಾನಮಗುವುಣಿಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ಅದಲ್ಲದೆ ರಮಾ 
ನಾಥನು ಪತ್ರಗಳ ಕಟ್ಟನ ನ್ಸು ಕೊಟ್ಟ ಂದಿನಿಂದ ಅದನ್ನು ತಾನು ಮುಟ್ಟೇ 
ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಗೆ ನೋಡಿಯೂ ವೂ ಹೇಳಿದನು. 

ಕುಮುದನು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ.ದಕ್ಕೆ ಸರ್ಕಾರವು ಎದುರುವಾದ 
ವೊಂದನ್ನು ಹೂಡಿದುದು. ಆ ಸತ್ರೆಗಳ ಕಟ್ಟಿದ್ದ ಡ್ರುಯರ್‌ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಕುಮುದನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ಸಸಿಗಳಿದ್ದುದರಿಂದ ಅನನು ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ಪತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತೆ ನೋಡುತ್ತೆ ಇದ್ದನೆಂದು ಹೇಳಬಹು 
ದೆಂದೂ, ಬೇರೆವಿಧವಾಗಿ ಅವನು ಹೇಳಿದರೆ ಅದು ನಂಬಲು ಅನರ್ಹ 
ವೆಂದೂ ಸರ್ಕಾರದವರು ವಾದಿಸಿದರು. ಕುಮುದನು ಡ್ರಾಯರನ್ನು ತೆಗೆದು 
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ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನೊಸ್ಸಿಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ಡ್ರಾಯರ್‌ನನ್ಲಿದ್ದ ಸಸಿಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಆವನು ನೋಡಿ ಅವು ಮೊಳಕೆ ಬಿಟ್ಟುವೇ ಇಲ್ಲವೇ ಎಂದು ಪರೀಕ್ಷಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಮತ್ತಾವುದನ್ನೂ. ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಐ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 
ಅದನ್ನು ಸರ್ಕಾರದವರು! ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಪತ್ರಗಳಮೇಲಿನ ಆನಾಸಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಬೇಕೆಂದು ಈಗವನು ತೋರ್ನಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಪತ್ರಗಳ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೇ ತಿಳಿಯಹೇಳದೆ ರಮಾನಾಧನು ಅವುಗಳನ್ನು ಕುಮುದನ ವಶಕ್ಕೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನೆನ್ನು ಸ್ರದು ನಂಬಲರ್ಹನಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದರು ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು ಆದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತೆ, ರಮಾನಾಧನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಾಕುಮಗನ 
2 ಪ್ರಕಟಣೆ 
ಮಾಡಿದರೆ ಮಗನಿಗೆ ಯೋಚನೆಯೂ ಕಾತರಶೆಯೂ ಉಂಬಾಗುವು 
ವೆಂದವನು ಆ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತಿಳಿಸಿದನು ಸರ್ಕಾರ 
ದವರು ಅದಕ್ಕೆದುರಾಗಿ ವಾದಮಾಡುತ್ತೈ, ರಮಾನಾಧನಿಗೆ ಆಂತಹೆ ಇಷ್ಟ 
ವಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಕುಮುದನಿಗೆ ಈ ವಿಷಯಗಳಾವ್ರವೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪತ್ರ 
ವೊಂದನ್ನು ಬರೆದು ಆ ಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲವೇಕೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದರು. 
ರಮಾನಾಧನ ವಿಚಾರಣೆಯಾದಾಗಲಾದರೂ ಅಂತಹ ಪತ್ರದ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಹೇಳ ಬಹುದಾಗಿತ್ತಿಂದೂ ಹೇಳಿದರು. 

ಕುಮುದನು ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಿದನು“ ರಮಾನಾಧನು ನನ್ನ 
ಬಳಿ ಇಟ್ಟಿದ್ದ ಪತ್ರಗಳು ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರ:ವುನೆಂದವನು ನಂಬಿದ್ದನು. 
ನನ್ನ ಸಸಿಯ ಕೊಟಡಿಗೆ ಯಾರೂ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಪಶ್ರಗಳ 
ವಿಷಯವು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯುನಂತೆಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಆದಕ್ಕಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದಿಡುವ ಪ್ರಮೇಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ 
ತಾವು ಈಗ ಪತ್ರದ ವಿಸಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಲೇ ಒಂದು ವಿಷಯವು 
ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಿದೆ. ನನ್ನ ದಸ್ತಗಿರಿಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಕೆಲವು ನಿಮಿಷ 
ಗಳ ಹಿಂದೆ ಉಮಾನಾಧನ ಸೇವಕ ರವಿವರ್ಮನು ನನಗೆ ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟನು. ಆಗ ನಾನು ಅಪೂರ್ವವಾದೊಂದು ಸಸಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಶತನಾಗಿತ್ತೆನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತಿರುವುದು. 


ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಪ್ರೇಮವಿತ್ತೆಂಯೂ ಪತ್ರಗಳ ವಿಷಯವನ 
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ಆ ಸೇವಕ ರವಿವರ್ಮನು ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಟುಹೋಗಿರುವನು. ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿದರೆ ಆ ಪತ್ರವು ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ಸಿಕ್ಕಬಹುದ್ಕು'. 


ಕುಮುದನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸರ್ಕಾರದವರು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗಮನಕ್ಕೆ 
ತಂಮಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. ರವಿವರ್ಮುನು ಆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದ 
ನಾಗಿ ಅವನು ಸಿಕ್ಕುವ ಸಂಭವವಿರಲಿಬ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಅಕ್ರೇಷಣೆ ಮಾಡುವ 
ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಯಾರೂ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಕುಮುದನು ಸತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತಾಯಮಾಡಲಿಲ್ಲ ಒಂದುವೇಳೆ ಆಮ ಸಿಕ್ಕಿದರೂ ರಾಜ 
ದ್ರೋಹಕರ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿರವೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನನನ್ನು 
ದವರು ಸುಮ್ಮನೆ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲನೆಂದನನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದ್ದನು. 


ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳು ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಪ್ರೇಮವನ್ನು 
ತೋರುವಂತೆ ನಹಿಸಿ ಮತ್ತೇನನ್ನಾದರೂ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಹೇಳಬಹು 
ದೆಂದಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದರು. ಕುಮುದಚೆಂರ್ರನು ಸತ್ಸುರ.ಸರಿಗಿ 
ವಾದ ಧೈರ್ಯದಿಂದ ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿನು --“ ಸ್ವಾಮಿ! ತಾನು ಕೇಳುವ 
ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ನಾನು ಸತ್ಯವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕೊಡಬಲ್ಲವ 
ನಾಗಿದ್ದೀನೆ ಅದನ್ನು ಕೇಳೋಣಾಗಲಿ. ಆ ಪತ್ರಗಳ ಕಟ್ಟು ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಹೇಗೆ ಬಂತೆಂಬುದನ್ನು ಆಗಲೇ ವಿರದಪಡಿಸಿರುಕ್ತೇನೆ. ದೇವದೇನನ 
ಮುಂದೆ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕೇಳಿ ಆ ಪತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿರುವು 
ದೇನೆಂಬುದು ನನಗೆ ಮೊದಲೂ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ ಈಗಲೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ 
ದಸ್ತಗಿರಿಯಾಗುವವರೆಗೂ ಆ ಪತ್ರಗಳು ರಾಜಕೀಯಸಂಬಂಧವಾದು 
ವೆಂದು ಕೂಡ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಉಮಾನಾಧಬಾಬುಗಳೂ ರಮಾನಾಧ 
ಬಾಬುಗಳೂ ವಿಲಾಸನಗರಿಯ ದೊರೆಯೊಡನೆ ನಡೆಸಿದ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರ 
ಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವುವೆಂದು ತಾವು ಹೇಳಿದ ಮೇಲೆಯೇ ಬಲ್ಲವನಾ 
ಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಬಳಿ ಈ ಪತ್ರಗಳಿರುವುವೆಂದು ಯಾವನಿಗೇ ಆಗಲಿ ಅದು 
ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತೆಂದು ಅರಿಯಲಾರದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರೂ 
ಉತ್ತಮರೂ ಅದೃಷ್ಟ ಹೀನರೂ ಆದ ರವಾನಾಧಬಾಬುಗಳು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ 
ಪತ್ರಗಳಿಂದ ನಾನು ತನ್ಸಿತಸ್ಥನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗದು” 
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ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಸುಮ್ಮನಾದನು. ನ್ಯಾಯಾಧಿ 
ಪತಿಗಳು ತೀರ್ಪನ್ನೀಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿಯೇ ಚರ್ಚಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದರು. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಸ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ಅರಿಯುವವನಂತೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು, ಅವನು 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನನ್ನು ನೋಡಿ, ಅಪರಾಧಿಯು ಶುಷ್ಕವದನನಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಮಹಾಭೀಕರಗುಣವುಳ್ಳ ನನಿರಬೇಕೆಂದೂ, ಮೇಲೆ ನಿರಪರಾಧಿ 
ಯಂತ ತೋರ್ಸಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರೆ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಿತ್ರರಾದ ಉಮಾ 
ನಾಧ ರಮಾನಾಧರ ಮರಣದಂಡನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರ ಮಾಡಲು 
ಸಮಯವನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು 
ಮತ್ತೊಬ್ಬ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ನಿಶದಸಡಿಸುತ್ತಿ, 
ಪ್ರಷ್ಟಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನು ಆಸಕ್ತನಾಗಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವನು 
ರಾಜಕೀಯದಿಂದ ದೂರವಿರುವನೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಲಾಗದೆಂದ್ಕೂ 
ಸಸಿಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವಂತೆ ತೋರ್ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಎನ್ಟೋ ಮಂದಿ ಬೇರೆ 
ಘೋರಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದ ಸಂಭವವುಂಟಿಂದೂ ಹೇಳಿದನು. 

ಕಡೆಗೆ ಮುಖ್ಯ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿವರಿಸುತ್ತಿ ಮೊಕ 
ದ್ಹಮೆಯ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು.-“ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಸ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅಧವಾ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಸ್ರೀತಿಯುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿರಬೇಕು. ಅವನು 
ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರುವುದು ಪತ್ರಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. 
ಅವನ ಬಳಿ ಅನೇಕ ಸಸಿಗಳೂ ಗಿಡಗಳೂ ಇರುವುದರಿಂದ ಅವನು ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತ ನಾಗಿರುವುದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು. ಅಂದರೆ ಅವನು ಎರಡ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಹ್ಮೆನಾಗಿರುವನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಅಂದಬಳಿಕ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಆಸಕ್ತನೆಂದೂ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಅನಾಸಕ್ತನೆಂದೂ ಕುಮುದೆ 
ಚಂದ್ರನು ಹೇಳಿಕೊಂಡುದು ಶುದ್ಧ ಸುಳ್ಳಾಯಿತು ಅನನು ಒಂದು 
ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಂತೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರ್ಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ನಿರತನಾಗಿರುವನು. ಇಂತಹವರು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮಹಾ 
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ಭೀಕರರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಶಾಂತಿಗೆ ಇಂತಹವರಿಂದ ಭಂಗ 
ವುಂಬಾಗುವುದು ”. 

ಈ ವಾದಗಳಿಂದಲೂ ತರ್ಕಗಳಿಂದಲೂ ಒಂದು ವಿಷಯವು ನಿಷದ 
ವಾಯಿತು“ ಅದೇನೆಂದರೆ“ ವಿನಯಸಿಂಹನ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆದುರಾಗಿ ನಿಂತ 
ದ್ರೋಹಿಗಳ ತಂಡವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನಾಶಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿರೆ ಆ ರಾಜಕುಮಾರನು 
ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ರಾಜ್ಯಭಾರ ಮಾಡಬಲ್ಲನು--ರಾಜದ್ರೋಹೆದ ಮೊಳಕೆಯು 
ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ಅದನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡಿ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ರಾಜಕುಮಾರನು ನಿರಾತಂಕನಾಗಿರಬ್ಲನು” ಎಂಬುದು. ಈ 
ವಿಷಯವು ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ನಿಷಯಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಗಳ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಲಕಿದುದು. ಅವರು ರಾಜದ್ರೋಹದ ಮೊಳಕೆಯನ್ನು 
ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿಬಿಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕುಮುನಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆ 
ಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದರು. ಅವನು ಪ್ರಪ್ಪಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿರುವವನಂತೆ 
ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುಶ್ತಿ ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರ ದ್ರೋಹಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ 
ಸಹಾಯಕನಾಗಿಯೂ ಉತ್ತೇಜಕನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದನೆಂದು ಆವನ ಮೇಲೆ 
ಆಪಾದನೆಮಾಡಿ ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದರು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕಾರಾ 
ಗೃಹದ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಗಲ್ಲಿಗೇ ತೂಗುಹಾಕಲ್ಪಡಬೇಕೆಂದೂ ತೀರ್ಮಾನಿ 
ಸಿದರು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನಗೆ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು 
ಅವನ ಮನಸ್ಸು ವಿಚಲಿತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ 
ಸಲ್ಪಟ್ಟನು. 


೫ x ೫ x * x * x 
x ೫ ೫% x 


ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ಎಲುಬು ಮುರಿದುಹೋಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಜ್ವರವು 
ಬರಲಾರಂಭವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ಹಾಸಿಗೆಹಿಡಿದು ಮಲಗಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನ ಸಹಾಯಕನೊಬ್ಬನು ಜೈಲರನ ಪದವಿಯನ್ನು ತಾತ್ಯಾ 
ಲಿಕವಾಗಿ ವಹಿಸಿದ್ದನು. ಅನನು ಕಾರಕೂನನೊಬ್ಬನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ಕುಮುದನ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆರೆದನು. ಕಾರಕೂನನ ಹಿಂದಿಯೇ ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಬಾಗಿಲಬಳಿ ನಿಂತಿ 
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ದಳು. ಅವಳು ತನ್ನ ದುಃಖವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಬಾರದೆಂದು ಕರವಸ್ತ್ರ 
ವೊಂದನ್ನು ಬಾಯಬಳಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದಳು. 

ಕಾರಕೂನನು ಕುಮುದನ ಬಳಿ ನಿಂತು ತೀರ್ವನ್ನು ಗಟ್ಟ ಯಾಗಿ 
ಓದಿ ಹೇಳಿದನು. ಕುಮುದನು ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ದುಃಖವನ್ನಾ ಗಲಿ 
ಪ್ರಕಾರಸಡಿಸದೆ ಮೌೌನವಾಗಿದ್ದನು. ಕಾರಕೂನನು ಆನನನ್ನು ಸಮೀಪಿಸಿ 
ತಾವು ಹೇಳಬೇಕಾದುದೇನಾದರೂ ಇದೆಯೆ ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು "ಏನೂ ಇಲ್ಲ ಆದರೆ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವವನಿಗೆ 
ಮರಣದಂಡನೆಯಾಗುವುದೆಂದು ಮಾತ್ರ ನಾನೆಂದಿಗೂ ನಂಬಿರಲಿಲ್ಲ” 
ಎಂದನು 

ಕಾರಕೂನನು ಗೌರವಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಅಭಿ 
ಮುದನಮಾಡಿ, ಹೂರಟುಹೋಗಲುದ್ಯುಕ್ತನಾದನು. ಆಗ ಕುಮುದನು, 
" ತಣ್ಣ!. ತಾವು ಹೇಳಿದುದು- ಆದನ್ನು ಬಲ್ಲಿರತ್ವೆ ಅದು ನಡೆಯುವು 
ದಾವದಿನ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಅವನು ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಧೈರ್ಯ 
ಸೈೇರ್ಬುಗಳನ್ನೂ ನಿರಾತಂಕ ಭಾವನೆಯನ್ನೂ ಕಂಡು ಅಚ್ಚರಿಗೊಂಡು, 
``ಈ ದಿನನೇ ನಡೆಯುವುದು” ಎಂದನು 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅದಾರೋ ಬಾಗಿಲಬಳಿ ದುಃಖದಿಂದ 
ಅಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಬೋಧೆಯಾಯಿತು. ಕುಮುದನು ಆ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ನೋಡಿದನು. ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಆ ವೇಳೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕಾಣದಂತೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ದೂರ ಸರಿದು ನಿಂತಿದ್ದಳು. 


ಕುಮುದನು ತನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತೆ ಕೇಳಿದನು 
ಎಷ್ಟು ಗಂಟಿಗೆ ನಡೆಯುವುದು?” 

“ ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿಗೆ”. 

“ ಹಾಗೆಯೆ? ಈಗ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೆ, 


ಎಂ 


ಹೆತ್ತುಗಂಟಿಗಳಾದ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಬಂತಲ್ಲವೆ? ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶ 
ವಿರುವಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ”. 


“ ನಿಜ. ತಾವು ದೇವರನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸೋಣಾಗಲಿ”. 
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ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಕಾರಕೂನನು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಕಾಳೀಚರಣನೆ 
ಸಹಾಯಕನು ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಂಧಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದನು. 
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುಖದ ಮೇಲೆ ಸೆರಗನ್ನೆ ಳೆದುಕೊಂಡಿದ್ದ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದು 
ಅವನೊಡನೆ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅದೇನನ್ನೋ ಹೇಳಿದುದು. ಅವನು 
ಬಿಯಗದ ಕೈಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಾನು ಹೋಗಿ ಕಾರುಗೃಹದ 
ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಕಾವಲು ಕುಳಿತನು. ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಶ್ವಾನವೊಂದು ಆವನಿಗೆ ಸಹಾಯಕವಾಗಿ ಕಾರಾಗೃಹವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದಿತು 

ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಕುಮುದನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿದುದು ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ನೋಡಿ ಪುಪ್ಪಲತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದನು ಅವಳ ಮುಖವು ದುಃಖದಿಂದ 
ಶುಷ್ಕವಾಗಿ ಬೆಳ್ಳಗಾಗಿತ್ತು. ಅವಳ ಸುಂದರ ನಯನಗಳಿಂದ ಅನರ್ಗಳ 
ವಾಗಿ ಅಶ್ರುಬಿಂದುಗಳು ಹೊರಟುಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವಳು ಕುಮುದನೆ 
ಬಳಿಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಹೋಗಿ, “ಅಯ್ಯೋ! ನಾನೇನುಮಾಡಲಿ? ಎಂದು 
ಗದ್ಗದ ಸ್ವರದಿಂದ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು. ಅವಳು ಮುಂದೇನನ್ನೋ ಹೇಳ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ದುಃಖದಿಂದ ಸ್ವರವೇ ಹೊರಡಲಿಲ್ಲ. ಕುಮುದನು 
ದುಃಖಪೂರಿತನಾಗಿ, “ ಪ್ರಷ್ಟಾ! ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವೆ? ನನಗೆ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರಲು ಹೆಚ್ಚು ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಬೇಗನೆ ಹೇಳು” ಎಂದನು. 

ಪುಸ್ಸಲತೆಯು ಅತಿಕಷ್ಟದಿಂದ “ಸ್ವಾಮಿ! ಒಂದು ಉಪಕುರ 
ವನ್ನು ತಾವು ಮಾಡೋಣಾಗಲಿ” ಎಂದಳು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ--ಹೀಗೆ ಅಳಬೇಡ ಪುಷ್ಪಾ! ನನ್ನ ಪರಿಣಾಮ 
ವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದರೆ ಅಷ್ಟು ವ್ಯಸನವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ಅಶ್ರುಜಲ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಹೃದಯವು ವಿದೀರ್ಣವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಬಂದಿಯು 
ಎಷ್ಟು ನಿರಪರಾಧಿಯೋ ಅಷ್ಟು ಧೈೈರ್ಯದಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ 
ಸಾಯುವುದು ಅವನ ಕರ್ತವ್ಯ ಅಳಬೇಡ ಪುಷ್ಪಾ--ಇನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಅಳಬಾರದು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತು, ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು 
ಕ್ಷಮಿಸಿ ಎಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡಳು. 
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ಕುಮುದನು ಆಶ್ವರ್ಯಾನ್ವಿತನಾಗಿ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೆ? ಆತನು 
ಮಾಡಿದುದೇನು? ಎಂದನು. 

ಪುಷ್ಟಲತೆ-ತಾವು ಮಹಾತ್ಮರು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮರೆತಿರುವಿರಿ. 
ಅವನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಎಷ್ಟು ನಿಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ನೋಡಿದನು. ಎಷ್ಟು ಕ್ರೌರ್ಯ 
ವನ್ನು ತೋರಿದನು. ಮರಿತಿರಾ? ಆದವನ ಸ್ವಭಾವ, ಅವನು ಎಲ್ಲ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ವರ್ತಿಸುವನು. ಅವನು ಇದುವರೆಗೆ ಹಿಂಸಿಸಿರು 
ವುದು ನಿಮ್ಮೊಬ್ಬರನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ--ತಥಿಗೆ ಎಲುಬು ಮುರಿದುಹೋಗಿರುವುದಲ್ಲವೆ? 
ದೇವದೇವನು ಆರೀತಿ ಆತನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾನೆ ನಾನಾತನನ್ನು ಕ್ಷಮಿ 
ಸಿದ್ದೇನೆ. 

ಪುಷ್ಪಲತೆ- ತಮಗೆ ಆನೇಕ ವಂದನೆಗಳು ಸ್ವಾಮಿ! ಈಗ 
ಹೇಳೋಣಾಗಲಿ ನನಗೆ ಹೇಳೋಣಾಗಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಉಪಕಾರವಾಗಬಲ್ಲದೆ? 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ ಪುಷ್ಪಾ! ನಿನ್ನ ಸುಂದರ ನಯನಗಳ ಕಣ್ಣೀರನ್ನು 
ಒರೆಸಿಕೊ. ಅದರಿಂದ ನನಗೆ ಉಪಕಾರಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು 

“ ಆದಿರಲಿ ತಮಗೇನು ಉಪಕಾರಮಾಡಲಿ ಹೇಳೋಣಾಗಲಿ” 

ಪುಷ್ಪಾ! ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಟಿಯ ಹೊತ್ತು ಮಾತ್ರ ಅವಧಿ 
ಯುಳ್ಳವನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದೇನಿರುವುದಮು? ” 

“ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ನೋಡಲೆಳಸುವಿರಾ?” 

6 ಯಾರನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕಿಲ. ಪುಷ್ಪಾ! ಸರ್ವಕಾಲದನ್ಲಿಯೂ 
ನಾನು ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅನಸಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ತವಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಆತನನ್ನು ಭಜಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಆವನು ವಿಧಿಸಿದು 
ದಕ್ಕೆ ತಲೆಬಾಗಿ ನಡೆಯುವುದರಿಂದ ಆತನಿಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡ 
ಲೆತ್ಲಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ಆತ್ಮವು ಶಾಂತಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ದೇವದೇವನೊಡನೆ 
ಐಕ್ಯವಾಗಿದೆ. ನಾನಾರನ್ನೂ ನೋಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ--ಆದರೆ ಕಡೆಯಬಾರಿ 
ದೇವದೇವನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವ ಯೋಚನೆಯೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದ್ದೇನೆ. ಆ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ನೀನು ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕು. 
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ಅದನ್ನು ನೀನು ನಿಜವಾಗಿ ಸಾಧಿಸುವೆಯಾದರೆ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಶಾಂತಿ 
ಹೊಂದಿದಂತಾಗುವುದು. ಅದರಿಂದ ದೇವದೇವನೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುವನು”. 

ಪುಸ್ಸಲತೆಯ ಮುಖದಮೇಲೆ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಯು 
ತ್ರಿದ್ದಿತು. ಅವಳು ಅಳುತಳುತ, “ ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳೆ! ಹೇಳಿ. 
ನಾನೇನುಮಾಡಬಲ್ಲೆ ನು? ಎಂದಳು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ-- ನನಗೆ ಭಾಷೆಕೊಟ್ಟು ಹೇಳು. ನೀನು ನಗುವು 
ದಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ? 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಅತೀವ ದುಃಖಿತಳಾಗಿ, “ನಗುವೆನೆ?-- ಈ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಗುವೆನೆ?-- ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಅಶ್ರುಜಲವು ಕಾಯುವುದಿಲ್ಲವೆ? 
ಎಂದು ಕಾತರಭಾವದಿಂದ ಕೇಳಿದಳು. 

ಕುಮುದನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ ಪುಷ್ಪಾ! ನೀನು ನನಗೆ ಅಪರಿ 
ಚಿತೆಯಲ್ಲ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ಬಹಳವಾಗಿ ನೋಡಿಲ್ಲವಾದರೂ ನಾನು 
ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಗುಣವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದುಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ... 
ನಿನ್ನಂತಹ ಸುಂದರಿಯನ್ನೂ ನಿನ್ನಂತಹ ಶುದ್ಧಾತ್ಮಳನ್ನೂ ನಾನಿದುವರಿಗೆ 
ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ ಪುಷ್ಪಾ! ಈಕ್ಷಣಮೊದಲ್ಲೊಂಡು ನಿನ್ನ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಅಷ್ಟಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳ ಲಾರೆ ಕ್ಷಮಿಸು. ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡರೆ ಈ 
ಪ್ರಸಂಚನನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ಹೋಗುವುದು ಕಷ್ಟವಾದೀತು [೫ 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾರಾಗೃಹದ ಗಡಿಯಾರವು ಹನ್ನೊಂದು ಗಂಟಿ 
ಗಳನ್ನು ಹೊಡೆಯಿತು. ಕೇಳಿ ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ನಡುಗಿದಳು ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅರ್ಧವಾಗಿ, “ನಿಜ ನಿಜ. ಪುಷ್ಪಾ! ಬೇಗನೆ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕಾಲವಿಳಂಬಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಈ ವೇಳೆಗೆ ತನ್ನ ಮೂರು ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ಶಿಲೆಯ 
ಹಿಂಭಾಗದಿಂದ ತೆಗೆದು ತನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ಪುನಃ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
ದ್ದನು. ಪುನಃ ಯಾರೂ ತನ್ನನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದವನು ಧೈರ್ಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈಗವನು 
ಅವುಗಳನ್ನಿ ಟ್ಟಿದ್ದ ಕಾಗದವನ್ನು ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಿಂದ ತೆಗೆದು ಹೇಳತೊಡಗಿ 
ದನು“ ಪುಷು! ನನಗೆ ಪುಷ್ಣಗಳೆಂದರೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ. ಪ್ರೀತಿ 
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ಪ್ರದರ್ಶನದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಂತುಪ್ಟನಾಗುವನು. ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ಹುಟ್ಟಿಸಿದಾ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವವರಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮ 
ವನ್ನಿಡುವನು ನಾನು ಭಗವಂತನ ಪೂಜೆಮಾಡುವುದಾದರೂ ಹೀಗೆಯೇ. 
ಅವನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಪುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂದು ನಾನು 
ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲನೆ?. ಆದರೆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು 
ಮೊದಲು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ ಪುಷ್ಪಾ! ಆದುದರಿಂದ ಪುಪ್ಪಗಳಲ್ಲದೆ ಶ್ರೀತ್ಯಾರ್ಹ 
ವಾದ ವಸ್ತುಗಳು ಬೇರೆ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ ನು---ಲಜ್ವಿತಳಾಗಬೇಡ 
ಪುಷ್ಪಾ! ಮುಖವನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ--ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಈಗ ಹೆಚ್ಚು ಸಂತೋಷವಾಗಲಾರದು 
ಇನ್ನು ಒಂದುಗಂಟಿಯೊಳಗಾಗಿ ನನ್ನ ಇಹೆಲೋಕದ ವ್ಯಾಸಾರವು 
ಮುಗಿದುಹೋಗುವುದು ಅದಿರಲಿ. ಪುಷ್ಪಾ! ನಾನು ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ಬಹಳನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿಡ್ಲೆನು ನಾನು ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿದಿದ್ದೇನೆ ಅಂದರೆ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಳ್ಗೆ ನೆಂದು ಭರವಸೆಯುಳ್ಳವನಾ 
ಗಿದ್ದೇನೆ. ಅವನ್ನು ಯಾರೂ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಾರರೆಂದು ಎಲ್ಲರೂ ತಿಳಿದಿರು 
ವರು. ಆದುದರಿಂದ ಅದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದನರಿಗೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರೂವಾಯಿ 
ಗಳ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುನಾಗಿ ಕಲ್ಯಾಣನೆಗರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ 
ಸಂಘದವರು ಪ್ರಕಟಣೆ ಹೊರಡಿಸಿದ್ದಾರೆ..ಈ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಆ ಲಕ್ಷ 
ರೂಪಾಯಿಗಳಿವೆ. ಅವನ್ನು ನಿನಗೆ ನಾನು ಬಹುಮಾನವಾಗಿಶೊಡುತ್ತೇನೆ.? 

ಪುಸ್ಪಲತೆ- ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವಿರಿ! 

ಕುಮುದನು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ ನಿಜ ನಿಜ. ನಿನಗೇ 
ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಅವರಿಂದ ನೀನಾರಿಗೂ ತೊಂದರೆಕೊಟ್ಟಿ ೦ತಾಗುವುದಿಲ್ಲ, 
ಪುಷ್ಪಾ! ನಾನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಏಕುಂಗಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ ನನ್ನ ತಂದೆ 
ತಾಯಿಗಳು ತೀರಿಹೋದರು-- ನನಗೆ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರಾಗಲಿ ಅಕ್ಕತೆಂಗಿಯ 
ರಾಗಲಿ ಹುಟ್ಟಲೇ ಇಲ್ಲ ನಾನು ಯಾರನ್ನೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ನೋಡಿಲ್ಲ 
ನನ್ನನ್ನಾರೇ ಆಗಲಿ ಪ್ರೀತಿಸಿರುನರೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅರಿಯೆ. ನೀನು 


ಬ 
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ದಲ್ಲಿ ನೀನೊಬ್ಬಳು ಮಾತ್ರ ನನ್ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುತ್ತೆ ನನಗೆ 
ಸಹಾಯಮಾಡಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವೆ?, 

* ಅದರೆ ಯೋಚಿಸಿನೋಡಿ. ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಲಾಗುವುದೆ ಸ 

«4 ಆಗದೇನು? ಈಗ ಸ್ವಲ್ಪ ನಿನರವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆನು 
ಕೇಳು. ನಿನ್ನ ಸುಂದರನದನದ ಜತೆಗೆ ನಿನಗೆ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಆಸ್ಲಿ 
ಯಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನ ವಿವಾಹವು ಸುಲಭವಾಗಿ ನೆರವೇರುವುದು. ನನಗೆ ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ಅಸ್ಟು ಹೆಣವು ದೊರಕುವುದು. ನನ್ನ ಸ2ಗಳು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿ ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಸ್‌ಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುವು. ನಿನಗೆ ಹಣವು ಸಿಕ್ಕುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯನಿಲ್ಲ ಈ ಹೆಣವನ್ನು ನಾನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ನಾನು 
ಹೇಳಿದ ಕಾರ್ಯವೊಂದನ್ನು ನಡೆಸುವಂತೆ ನೀನು ಭಾಸಕೊಡಬೇಕು. 
ಏನೆಂದರೆ--ನೀನು ಸುಂದರಯುವಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಅವನನ್ನು ನೀನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ನಾನು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಪ್ರೀತಿಸುವೆನೋ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಆನನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. ಅಂತಹವನನ್ನು ನೀನು ಮದುವೆಯಾಗಿ ಹಣ 
ದೊಡನೆ ಸುಖದಿಂದಿರಬೇಕು- -ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ನೀನು ಪ್ರಮಾಣ 
ಮಾಡಿ ಹೇಳಬೇಕು- ಮಧ್ಯೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ ಪುಷ್ಪಾ! ನನಗೆ ಕೆಲವು 
ನಿಮಿಷಗಳು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿವೆ. ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಬಿಡುವೆನು*, 
ಪುನ್ಪಲತೆಗೆ ದುಃಖಾತಿಶಯದಿಂದ ಉಸಿರೇ ಕಟ್ಟಿಹೋನಂತಾಗಿತ್ತು. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಪುನಃ ಹೇಳೆ 
ತೊಡಗಿದನು“ ಕೇಳು. ನೀನು ಹೆಣನನ್ನು ಹೊಂದುವ ವಿಧಾನವನ್ನು 
ವಿವರಿಸುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ರತ್ನಗಿರಿಗೆ ಹೋಗು. ನನ್ನ ತೋಟಗಾರನನ್ನು 
ನೋಡು. ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಆರನೆಯ ನಂಬರನ್ನು ಹಾಕಿರುವ ಭಾಗ 
ವೊಂದಿಜಿ. ಆ ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ಮಣ್ಣನ್ನು ಆಳವಾಗಿರುವ್ನಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಂದ 
ರಲ್ಲಿ ಶೇಖರಿಸಿಡು. ಅದರಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರು ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ನೆಡಬೇಕು. 
ಇನ್ನು ಏಳುತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಸಸಿಗಳು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುವು. ಹೂವು 
ಗಳು ಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರಂಭಿಸುತ್ತಲೇ ನೀನು ಬಹಳ ಜಾಗ 


ಪುಸ್ಪಲತಾ 109 


ರೂಕಳಾಗಿರಬೇಗು. ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಗಾಳಿಯಿಂದ ಕಾಪಾಡ 
ಬೇಕು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಬಿಸಿಲು ಬೀಳದಂತೆ 
ತಡಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ಅವು ಕಪ್ಪುಹೂ 
ಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುವು. ನನಗೆ ಆ ನಿಷಯದಲ್ಲಾ ವಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆಗ ನೀನು ಟ್ಯೂಲಿಸ್‌ ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸು. 
ಅವನು ಸಂಘದ ಮುಖ್ಯಸದಸ್ಯರಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ತೋರಿಸಿ ಅವುಗಳ 
ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವನು. ಬಳಿಕ ನಿನಗೆ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವನು”. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ದೀರ್ಫೆವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟಳು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಹೋಗುವುದೆಂದು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸದಿದ್ದರೂ ವಿಕಸಿತ 
ವಾಗುವ ಕರಿಯ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ನೋಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಹೋಗುವುದೆಂದು 
ಅಶ್ರುವರ್ಷಣ ಮಾಡತೊಡಗಿದನು. ಅವನು ಕಣ್ಣೀರನ್ನೊರಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ 
ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ ಪುಷ್ಸು! ಈಗ ನನಗಾನಯೋಚನೆಯೂ 
ಇಲ್ಲ. ನಾನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರಬಳ್ಗೆ ನು. ಕರಿಯಹೂವನ್ನು ನೀನು 
“ ಪುಷ್ಪಲತಾ” ಎಂದು ಕರೆಯಬೇಕು ತಿಳಿಯಿಶೆ? ನೀನಾ ಹೆಸರನ್ನು 
ಮರೆಯಲಾರೆ. ಆದರೂ. ಒಂದು ಸೀಸದ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ ಆ 
ಹೆಸರಿನಿಂದಲೇ ಆ ಕುಸುಮವನ್ನು ಕರೆಯಬೇಕೆಂದು ಬರೆದಿಡುತ್ತೇನೆ?, 


ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಮತ್ತೆ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತೆ ಪುಸ್ತಕವೊಂದನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಧನ ಸಹಿಯಿದ್ದಿತು. ಕುಮುದನು ಅಚ್ಚರಿ 
ಗೊಂಡು, “ಇದೇನು? ಇದಾರ ಪುಸ್ತಕ?” ಎಂದನು. 


ಪುಸ್ಸಲತೆ--ಅಯ್ಯೋ! ಇದು ನಿಮ್ಮ ಗುರುಗಳಾದ ರಮಾನಾಧೆ 
ಬಾಬುಗಳ ಗೀತಾ ಪುಸ್ತಕ. ಅದರಿಂದ ಆತನು ಬಂದ ಕಷ್ಟಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಹಿಸುವಥೈರ್ಯ ಹೊಂದಿದ್ದನು. ಅವರು ಮೃತಿಹೊಂದಿದ ಬಳಿಕ ಅವರ 
ಜ್ಞಾಪಕಾರ್ಥವಾಗಿ ಈ ಗೀತಾಪುಸ್ತಕವನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ದಿನ 
ಈ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತಂದೆನು. ಅದರಿಂದ ತಮಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗುವುದೆಂದು 
ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ. ತಾವು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದಿರುವುದನ್ನು ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಬರೆ 
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ಯಿರಿ. ನನಗೆ ಓದಲು ಬಾರದು. ಆದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ತಾವು ಬರಿದು 
ದೆಲ್ಲವೂ ಅಕ್ಷರಶಃ ನಡೆಯುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೀನೆ. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಆ ಗೀತಾ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಚುಂಬಿಸಿದನು, ಬಳಿಕ ಯಾವುದರಿಂದ ಬರೆಯಲೆಂದನು. ಪುಷ್ಪಲತೆಯು, 
ಅದರಲ್ಲಿ ಸೀಸದಕಡ್ಡಿಯೊಂದಿದೆ, ಎಂದಳು. ಆ ಸೀಸದಕಡ್ಡಿಯನ್ನು 
ಉಮಾನಾಧಬಾಬುವು ರಮಾನಾಧನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. ಅದನ್ನವನು 
ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡನು. ಗೀತಾಪುಸ್ತಕದ ಮೊದಲನೆಯ ಪುಟವನ್ನು ರಮಾನಾಧನು 
ಉಪಯೋಗಿಸಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕಡೆಯ 
ಪುಟದ ಮೇಲೆ ಅನಿಚಲಿತಮನಸ್ಕನಾಗಿ ಬರೆಯತೊಡಗಿದನು-- 

“ ಈ ದಿನ ಅಂದರೆ 1672ನೇ ಇಸವಿ ಆಗಸ್ಟ್‌ 23ನೇ ತಾರೀಖಿನ 
ದಿನ ನಾನು ನಿರಪರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ 
ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರ್ಕಾರವು ವಶಸಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಈಗೆನಗೆ 
ಉಳಿದಿರುವ ಏಕಮಾತ್ರ ಆಸ್ತಿಯಾದ ಮೂರು ಸಸಿಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಪಲತೆಗೆ 
ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇವು ಮೇ ತಿಂಗಳವೇಳೆಗೆ ಕರಿಯ 
ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಗಳನ್ನು ಬಿಡುವುವು. ಆ ಪುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆದವರಿಗೆ ಲಕ್ಷ 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಸ್‌ಸಂಘಿ 
ದವರು ಪ್ರಕಓಸಿರುವರು. ನನಗೆ ಕೊಡುವುದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅವರು 
ಪುಷ್ಪಲತೆಗೆ ಆ ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನೆಲ್ಲ 
ಆಸ್ಕಿಗೂ ಅವಳೇ ಹಕ್ಕುದಾರಳಾಗಬೇಕಾದರೆ ಅವಳು ಗೌರವಸ್ಥ ನಾದ 
ಯುವಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕು. ಆ ಯುವಕನು ನನ್ನ 
ವಯಸ್ಸಿನನನಾಗಿರಬೇಕು ಅವಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವವನಾಗಿರಬೇಕು. 
ಅವಳು ಆ ಪ್ರಪ್ಪನನ್ನು " ಪುಷ್ಪಲತಾ? ಎಂದೇ ಕರೆಯಬೇಕು. 

4 ದೀವದೇವನು ನನಗೆ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಿ. ಪುಸ್ಪಲತೆಗೆ 
ಆರೋಗ್ಯವನ್ನೂ ಆಯುಷ್ಯವನ್ನೂ ಕೊಡಲಿ! 

ಇತಿ 
ಕುಮುವಚಂದ್ರ.” 
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ಬಳಿಕ ಬಂದಿಯು ಗೀತಾಪುಸ್ತಕನನ್ನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯಕ್ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟು 
ಓದೆಂದನು. ಅವಳು ಕಾತರಭಾವದಿಂದ್ಕ “ಅಯ್ಯೋ! ನನಗೆ ಓದಲು 
ಬಾರದೆಂದು ಆಗಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲನೆ” ಎಂದಳು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಉಯಿಲನ್ನು ಓದಿಹೇಳಿದನು. ಹುಡುಗಿಯ 
ದುಃಖವು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಬಂದಿಯು ಅವಳ ಕೈಗಳನ್ನು 
ಹಿಡಿದು ಸ್ವಲ್ಪ ನಗುತ್ತಿ, “ ನನ್ನ ನಿಯಮಗಳಿಗೊಪ್ಪಿರುವೆಯಾ?” ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 

ಅವಳು ತೊದಲುಕ್ತೆ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರೆನೆಂದಳು. 

ಕುಮುದ ಹೇಳಲಾರೆಯಾ? ಅದೇಕೆ? 

ವುಷ್ಪ--ಅದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರ 

“ ಅದಾವುದು? ಎಲ್ಲವೂ ಇತ್ಯರ್ಥವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ ನಲ್ಲಾ!” 

“ ನಾನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದಾದರೆ ನೀವು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವಿರಲ್ಲವೆ?? 

“ ಅಹುದು” 

" ನುನು ಪ್ರೀತಿಸುವನನನ್ನು ನಾನು ನಿವಾಹೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇ 
ಕಲ್ಲವೆ?” 

(6 ನಿಜ » 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಹಣವು ನನ್ನನ್ನು ಸೇರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನಾರನ್ನೂ 
ಪ್ರೀತಿಸುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಮದುನೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದೂ ಇಲ್ಲ”. 

ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಅವಳು ದುಃಖಾತಿರೇಕದಿಂದ ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗುವುದ 
ರಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಅವಳ ಶುಷ್ಧವದನವನ್ನೂ ಅವಳು ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗುವ 
ಸಂಭವವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ಅವಳು 
ಬೀಳದಂತೆ ತನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಅಡ್ಡಲಾಗಿ ಹಿಡಿದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಹೊರಗಡೆ ಅದಾರೋ ಬರುವ ಶಬ್ದವೂ, ನಾಯಿಯು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಬೊಗ 
ಳುವ ನಿನಾದವೂ ಕೇಳಿಬಂದುವು. 
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ಪುಸ್ಪಲಕೆಯು ಕ್ಸ ಹಿಸುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, “ ಅಯ್ಯೋ! ದೇವರೆ! 
ತಮ್ಮನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡುಹೋಗಲು ಬರುತ್ತಿರುವರು. ನನಗೆ ಹೇಳು 
ವುದು ಮತ್ತೇನೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ನುಡಿದಳು. 


ಅವಳು ತನ್ನ ಮುಖವನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಮೊಣ 
ಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತಳು. ಅವಳಿಗೆ ಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದ್ದಿತು. ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ ಆ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯವಸ್ತು 
ಗಳಂತೆ ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾ ನಾನು ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಬೆಳಸು. ನನಗಾಗಿ ಅಷ್ಟು ಮಾಡು, ಪುಷ್ಪಾ! ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ”. 


ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ತಲೆಯನ್ನ ತ್ತದೆ, “ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ನೀವು 
ಹೇಳಿರುವುಡೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ವಿವಾಹವೊಂದನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾಕೆ... ಏಕೆಂದರೆ ಇನ್ನು ನನಗೆ ವಿವಾಹವಾಗುವ ಸಂಭವಿ 
ವಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು 


ಒಡನೆಯೇ ಅಮೂಲ್ಯ ಧನರಾಶಿಯಾಗಿದ್ದಾ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಅವಳು 
ತನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಳು ಮರುಕ್ಷಣವೇ ಕಾರಕೂನನು ಬಂದಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸುವನನು ಬಂದನು. 
ಅವನ ಹಿಂದೆ ಕೆಲವರು ಸೈನಿಕರು ಬಂದರು. ಅವನು ಕುಮುದಚಂದ್ರನನ್ನು 
ವಧ್ಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಂದಿದ್ದರು. 


ಕುಮುದನು ಅಧೈರ್ಯಪ್ರಕಟಣೆ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ. ಡಂಭದ ಶೌರ್ಯಾ 
ಟೋಸವನ್ನೂ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಬಂದವರನ್ನು ಆತ್ಮೀಯರಂತೆಯೂ 
ಮಿತ್ರರಂತೆಯೂ ತಿಳಿದನು ಅವರು ತನ್ನ ಹಿಂಸಕರೆಂದು ಭಾವಿಸಲಿಲ್ಲ 
ಅವನು ತನ್ನ ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಿಟಕಿಯಿಂದ ಇಪ್ಪತ್ತು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ದೂರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ವಧ್ಯಸ್ಥಾನನನ್ನು ನೋಡಿದನು ಅಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರ 
ಕಳೇಬರಗಳೀಗ “ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ್ನು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನದಿಂದಾರೋ ತೆಗೆದು 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರು. ಬಂದಿದ್ದವರು ಕುಮುದನನ್ನು ಕರೆದುಕೂಂಡು ನಡೆದರು. 
ಅವನು ಮೆಟ್ಟಲಗಳನ್ನಿ ಳಿಯುವಾಗ ಪುಷ್ಪಲಕೆಯನ್ನು ಕಡೆಯೆಬಾರಿ 
ನೋಡಲೋಸುಗ ಹಿಂತಿರುಗಿನೋಡಿದನು. ಸೈನಿಕರ ಕತ್ತಿಗಳ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
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ಬೆಂಚಿನಮೇಲೆ ಬಿದಿ ದ್ದೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದುಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿದುದು. 
ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಪುಪ್ಪಲಕಿ ಅವಳ ಮುಖವು ನಿನರ್ಣವಾಗಿ ಆವಳ ಕೇಶ 
ದಾಮವು ಶುಷ್ಕವದನದಮೇಲೆ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಆ ಅಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳ ಕೈ ಮಾತ್ರ ಅವಳ ವಕ್ಷಸ್ಪಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಸಿ 

ಗಳನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಿತು. ರಮಾನಾಧಬಾಬುವು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟು ಬರೆದಿದ್ದ 
ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಸಸಿಗಳಿದ್ದುವು. ಪುಪ್ಪಲತೆ ಯು ಅವುಗಳನ್ನ ೨ ಕೊಂಡು 
ಬಿದ್ದಿದ್ದಳು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಅವನ ಪ್ರಾಣವು ಉಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು! ಹಾಗೆಯೇ ಪುಷ್ಟ ವೊಂದು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿತ್ತು! 


ದ್ವಾದಶ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಬ 
ವಧೆ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಕಾರಾಗೃಹದ 
ಮೆಟ ಗೈ ಲುಗಳನ್ನಿ ೪ದು RR ಮೆಬ ತ್ವಿಲುಗಳಬಳಿ AR 
ಅವನನ್ನೆ € ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆದ` ಮುಖದಲ್ಲಿ "ಕೊಡ ಸ್ವ ಲ್ಸ ದಯೆಯು 
ಕಾಣಬರುವಂತಿದ್ದಿತು. ಅದಕ್ಕೆ ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಲ್ಪಡುವ | 3 ಪರಿಚಿತ 


ರಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿಬರುತಿ ತ್ರಿದ್ದಿತು. ಬಂಧನಮುಕ್ತ ರಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಹೋಗು 
ವವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅದು ಕಡಿಯುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಜನಸಂದಣಿಯು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೇರಿದ್ದಿತು. 
ಜನರು ಮೂರು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಹರಿಸಿದ ಶೋಣಿತದ ಕಾಲುವೆಯಿಂದ 
ತೃಪ್ತ ರಾಗದೆ ಪುನಃ ರಕ್ತದ ಕಾಲುವೆಯನ್ನು ಹರಿಸಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು. 
ಆದುದರಿಂದ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಜನರಿಗೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಲೇ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಗೊಣಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವರು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಬ್ದವು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನದ 
ವರೆಗೂ ಹರಡಿದ್ದಿತು ಕೆಲವರು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಹೆದರಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರು, ಕೆಲವರು ಗೊಣಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಆ ಶಬ್ದ 


ಇ೧ 
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ಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಯೋಚಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮಗ್ನ ನಾಗಿದ್ದನು. 

ದುಃಖಮಯವಾದಾ ಪ್ರಯಾಣಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುದನು ಯೋಚಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದುದೇನು? ಅವನು ತನ್ನ ಶತ್ರುಗಳ ವಿಷಯವನ್ನಾಗಲಿ ತನ್ನ 
ನ್ಯಾಯಾಧಿಪತಿಗಳ ವಿಷಯವನ್ನಾಗಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸುವವರ 
ವಿಷಯವನ್ನಾಗಲಿ ಯೋಟಚಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗಲೋಕದಿಂದ ತನ್ನ 
ಕುಸುಮಗಳನ್ನು ನೋಡಬಹುದು ಈ ಪ್ರನಂಚದಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರ 
ಕೃತ್ಯಗಳನೇಕವಾಗಿ ನಡೆಯುವುವು ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರು ರಾಜ 
ಕೀಯದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ ಸತ್ತರು- ತಾನು ಕುಸುಮಗಳ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿದುದರಿಂದ ಸಾಯಜೇಕಾಗಿದೆ_ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ಯೋಚನೆಗಳು ಕುಮುದನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುನು 

ಒಂದೇನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವು ಹಾರಿಹೋಗುವುದು ಹಾಗಿಲ್ಲವಾದರೆ 
ಒಂದೆರಡುನಿಮಿಷಗಳು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟಿರಾಯಿತು. ಬಳಿಕವೂ ಶಾಂತವಾಗು 
ವುದು ಹೀಗೆಯೇ ಯೋಚಸುತ್ತೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಜನಗಳ ಕೂಗುಗಳ 
ಮಧ್ಯೆ ದೃಢಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ವಧ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿದನು. ಆನನು ರಮಾ 
ನಾಧ ಉಮಾನಾಧರ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾವ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದಂತೇನೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಆ ಮಿತ್ರತ್ವದಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು 
ಗರ್ವಿತನಾಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಅಂತ್ಯಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ವಧ್ಯ 
ಸ್ಥಾನದ ಮೇಲಿದ್ದ ಮರದ ತುಂಡಿನಮೇಲೆ ಶಿರಸ್ಸನ್ನಿಟ್ಟನು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಿಟಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣುತಿರುಗಸಿ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ವಧೆಯ ಸಮಯವು ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗುತ್ತಲೇ ಕ್ರೂರ 
ಕೂರಸಿಯ ಪೆಟ್ಟನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಹಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿ 
ಕೊಂಡನು. 

ವಧೆಮಾಡುವವನ ಕೂರಸಿಯು ಪಳಪಳನೆ ಹೊಳೆಯಿತು. ಅವನು 
ಅದನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತಾನು ನೋಡಲಾಗದ 
ಟ್ಯೂಲಿಪದ ವಿಷಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕೂರಸಿಯನ್ನು ರುಳನಿ 
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ಸಿದುದರಿಂದ ಬಂದ ಗಾಳಿಯು ಕುಮುದನ ಕುತ್ತಿಗೆಯೆಬಳಿ ಮೂರುಬಾರಿ 
ಸುಳಿಯಿತು. ಆದರೆ ಇದೇನು! ಅವನಿಗೆ ನೋವುಂಟಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ! 
ಅವನು ಕಣ್ಣು ಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದನು ಆಕಾಶದ ಬಣ್ಣವು ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ 
ಇದೆ.! ಪ್ರಪಂಚವು ಮೊದಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಇದೆ! 


ವ 


ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಾರೋ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದೆಬ್ಬಿಸಿದಂತಾಯಿತು. 
ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಡುಗುತ್ತೆ ಎದ್ದುನಿಂತನು ಬಳಿಕ ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು. 
ಆವನ ಸಮಾಸದಲ್ಲಿ ಅದಾರೋ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಓದುತ್ತಿದ್ದರು 
ಅದಕ್ಕೆ ಕೆಂಪು ಅರಗಿನ ಮೊಹರೊಂದಿದ್ದಿತು. 

ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಸೂರ್ಯನು ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಮೊದಲಿನಂತೆಯೇ ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಿಟಕಿಯು ಈಗಲೂ ಕಾಣಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಆದರೆ ಜನರು ಮಾತ್ರ ಈಗ ಕೂಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಬಹೆಳ ಆಶ್ಚರ್ಯಾಸ್ವಿತ 
ರಂತೆ ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಜನರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕುಮುದನು ಕಂಡನು. 
ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಅರ್ಧವಾಗತೊಡಗಿತು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತವನು 
ಓದುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಹೇಳಿ ಅರ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದನು. 

ರಾಜಕುಮಾರ ವಿನಯಸಿಂಹನು ಯೋಚಿಸಿ ಕುಮುದನನ್ನು ಕೊಂದು 
ಬಿಟ್ಟರೆ ತನ್ನಮೇಲೆ ಅಧಿಕ ಆರೋಪಣೆಗಳು ಉದಯವಾಗಬಹುದೆಂದು 
ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡನು ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಕುಮುದನ ಒಳ್ಳೆಯಗುಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಅವನು ನಿರಪರಾಧಿಯಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ 
ವಿನಯಸಿಂಹನು ಅನನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿದ್ದನು. ಈ ವಿಷಯವೇ ಪತ್ರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದುದು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಪತ್ರದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೆ ಕೇಳುತ್ತೆ ತನಗೆ 
ಪೂರ್ಣ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವು ದೊರಕಬಹುದೆಂದು ಆಸೆಸಡುತ್ತಿದ್ದನು ಆದರೆ 
ಅವನ ಯೋಚನೆಯು ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಪತ್ರದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯ 
ವೊಂದು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಿತು. ಕುಮುವನಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆಯು ತಪ್ಪ 
ಬೇಕೆಂದೂ ಆದರೆ ಆಜೀವಸರ್ಯಂತ ಕಾರಾಗೃಹನಾಸವು ವಿಧಿಸಲ್ಪಡ 
ಬೇಕೆಂಡೂ ಪತ್ರದ ಕಡೆಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದಿತು. 
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ಕುಮುದನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಮೊದಲವನಿಗೆ ದುಃಖವೂ 
ನಿರಾಕಾಭಾವನೆಯೂ ಮೂಡಿದುವು. ಕಡೆಗವನು, “ ಇರಲಿ. ಎಲ್ಲವೂ 
ಮುಳುಗಿಹೋಗಿರುವುದೇನು? ಆಜೀವ ಸರ್ಯಂತದ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಶುಭ 
ಸೂಚನೆಗಳಿರುವುವು. ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ವುಷ್ಪಲತೆಯಿರುವಳು. ನನ್ನ್ನ 
ಮೂರು ಸಸಿಗಳೂ ಇರುವುವು” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸಮಾಧಾನ ನಡತೊಡಗಿದನು. 


ಆದರೆ ಅವನನನ್ನು ಮಣಿಪುರದ ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಕಳುಸಬೇಕೆಂದು 
ಆಜ್ಞೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಎದೆಯೊಜೆದೆಂತಾಯಿತು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಮೇಲೆ, “ಇರಲಿ. ನಾನು ಹೇಗಿದ್ದರೂ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ 
ಬದುಕಿರುವೆನಷ್ಟೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಅವನಿಗೆ ತಟ್ಟಿಕೆ ದೊಡ್ಡ 
ಯೋಚನೆಯುಂಬಾಯಿತು. ಶವನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಜಿನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವನಾ 
ಗಿದ್ದನು. ಅವನು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ್ತೆ, “ ಅಯ್ಯೋ! ನುಜೆಪುರವು 
ಜೌಗುಪ್ರದೇತ ಸರ್ವದಾ ಗುಳಿಯ ತುಂಬ ಆವಿಯಿ ತುಂಬಿರುವುದು. 
ಟ್ಯೂಲಿನ್‌ ವುಷ್ಸಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಆ ಭೂಮಿಯು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲ! ಅಲ್ಲದೆ 
ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಅಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ!” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 


ತ್ರಯೋದಶ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಜನಸಂದಣಿಯಲ್ಲಿದ್ದವನೊಬ್ಬನ ಚಿಂತೆ 


ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಯೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದಾಗ ಗಾಡಿ 
ಯೊಂದು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದುದು. ಅದು ಬಂದಿಗೋಸ್ಕರವಾಗಿ ಬಂದಿ 
ದ್ದಿತು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದವನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆಯಾಯಿತು. 
ಅವನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 

ಅವನು ಕಡೆಯಬಾರಿ ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಿಟಿಕಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿನೋಡಿ 
ಅಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಮುಖವು ಕಾಣಬಹುದೆಂದು ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷ 
ಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಗಾಡಿಗೆ ಬಲವಾದ ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದುದರಿಂದ 
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ಅದು ಸರಸರನೆ ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಸುತ್ತಲೂ ಇದ್ದ ಜನರು ವಿನಯ 
ಸಿಂಹನ ದಯೆಯನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಲೂ ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಥ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರರನ್ನು ಬೈಯುತ್ತಲೂ ಗಲಭೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಕೆಲವರು, “ನೋಡಿ 
ದೆಯಾ! ಇವನು ಉಳಿದುಕೊಂಡನಲ್ಲಾ! ರಮಾನಾಧ ಉಮಾನಾಧರನ್ನು 
ಬೇಗ ಮುಗಿಸಿದುದೇ ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಗವರ್ನರನು 
ಅವರನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು 8 ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದರು. 


ಜನರಮಧ್ಯೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಉಡುಪನ್ನುಟ್ಟಿದ್ದ ಪುರುಷನೊಬ್ಬ ನಿದ್ದನು. 
ಅವನಿಗೆ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿರಾಶೆಯಾಗಿದ್ದಿತು ಅನನು ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳನ್ನೂ ಮೊಣಕೈ ಗಳನ್ನೂ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಉವಯೋಗಿಸಿ ವಧ್ಯಸ್ಸಾನದಬಳಿ ಇದ್ದ ಸೈನಿಕರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಜಯಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಅಪರಾಧಿಯಾದ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಕೆಟ್ಟ 
ರಕ್ತವನ್ನು ಕಾಣಲು ಅನೇಕರು ಕುತೂಹಲಿಗಳಾಗಿದ್ದರು. ಆದರೆ 
ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ವುರುಷನಷ್ಟು ಯಾರೂ ಉತ್ಸಾಹಿಗಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಬಹಳವಾಗಿ ಕೋಸಗೊಂಡಿದ್ದವರು ಕೆಲವರು ಪ್ರಾತಃಕಾಲಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲೇ ಬಂದು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನದಬಳಿ ಒಳ್ಳೆ ಯನ್ನ ಳವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಈ ಪುರುಷನು ಮಾತ್ರ ಅವರನ್ನು 
ಸೋಲಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿಯೇ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಕಳೆದು ಮುಂಜಾನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೊರಟು, ಕೆಲವರನ್ನು ತಳ್ಳಿ ಕೆಲವರನ್ನು 
ಒದ್ದು ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂದೆಬಂದು ನಿಂತಿದ್ದನು. 


ವಥೆಮಾಡುವನನು ಬಂದಿಯನ್ನು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಕರೆತರುತ್ತಲೇ 
ಈ ಪುರುಷನು ಒಂದು ಕಲ್ಲಿನಮೇಲೆ ನಿಂತುಕೊಂಡನು. ಅಲ್ಲಿಂದ ತಾನು 
ಇತರರನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಇತರರು ತನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದೆಂದು ಅವನು ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅವನು ವಧೆ 
ಮಾಡುವವನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಸನ್ನೆಗಳಿಂದಲೇ, “ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾಗಿದೆ 
ಯಷ್ಟೆ? ಎಂದು ಸೂಚಿಸಿದನು. ವಧೆಮಾಡುವನನೂ ಸನ್ನೆಯಿಂದಲೇ 
“ ಸುಮ್ಮನಿರು. ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾಗಿದೆ” ಎಂದುತ್ತರನಿತ್ತನು. 
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ಈ ಮಹಾಪುರುಷನು ಮತ್ತಾರೂ ಅಲ್ಲ--ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತ 
ನಾದ ನಿಷಕಂರ. ಕುಮುದನ ದಸ್ತಗಿರಿಯಾದಬಳಿಕ ಅವನು ಸಸಿಗಳನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಸುರನಗರಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದನು. 


ಮೊದಲು ಅವನು ಕಾಳೀಚರಣನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು ತನ್ನ 
ಬಲೆಗೆ ಬೀಳಿಸಲೆತ್ಲಿಸಿದನು. ಅವನು ಬಲೆಗೆ ಬೀಳಲಿಲ್ಲ ಅವನು ನಾಯಿ 
ಯಂತೆ ಬೊಗುಳಿ ಗುರುಗುಟ್ಟುವವನಾದರೂ ಆ ಪ್ರಾಣಿಯ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಹೊಂದಿದವನಾಗಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಳೀಚರಣನು ವಿಷಕಂರನ 
ದ್ವೇಷಾದಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ಕುಮುದನ ಸ್ನೇಹಿತನಾನನೋ 
ಬೇಕೆಂದು ವೇಷಾಂತರದಿಂದ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದೂ ಅವನು ಮಿತ್ರನ ಪರಾ 
ರಿಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡಲು ಬಂದಿದ್ದನೆಂದೂ ಊಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕೋಪಗೊಂಡನು ವಿಷಕಂರನು ಕಾಳೀಚರಣನನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, 
“ ಅಣ್ಣಾ! ನಾನು ಹೇಳುವ ಕೆಲವು ಸಸಿಗಳನ್ನಾದರೂ ಕದ್ದು ತಂದುಕೊಡು. 
ಅವು ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಬಳಿಯೇ ಅವನ ವಕ್ಷಸ್ಥಲದಲ್ಲಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲ 
ವಾದರೆ ಅನನ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿಯೇ ಮೂಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿರಬೇಕು” 
ಎಂದನು. ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ಸಂದೇಹವೂ ಕೋಪವೂ ಇಮ್ಮಡಿಯಾದುವು. 
ಅವನು ವಿಷಕಂರನನ್ನು ಒದ್ದು ತನ್ನ ನಾಯಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಅದನ್ನು 
ವಿಷಕಂರನಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟನು. 


ನಾಯಿಯು ವಿಷಕಂರನ ವಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗವನ್ನು ಕಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಹೋಯಿತಾದರೂ ಅವನೇನೂ ಧೈರ್ಯಗೆಡಲಿಲ್ಲ ಪುನಃ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡಲು ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆದರೆ ಈ ವೇಳೆಗೆ ಕಾಳೀ 
ಚರಣನು ಆಕಸ್ಮಿಕವೊಂದರಿಂದ ಕ್ಸ ಮುರಿದುಕೊಂಡು ಜ್ವರಪೀಡಿತನಾಗಿ 
ಹಾಸಿಗೆ ಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಷಕಂರನ ಅಹವಾಲು ಜೈಲರನಿಗೆ 
ಮುಟ್ಟಿಲಿಲ್ಲ ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಜೈಲರನ ಮಗಳಾದ ವುಸ್ಪಲತೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿದನು, ಸಸಿಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟರೆ ಅವಳಿಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಸರಿಗೆಯ 
ಬಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಡುವುದಾಗಿ ಆಶೆ ತೋರಿಸಿದನು. ಅವಳಿಗೆ 
ಆಗಿನ್ನೂ ಸಸಿಗಳ ಬೆಲೆಯು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ವಿಷಕಂರನನ್ನು 
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ವಧಥೆಮಾಡುವವನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಬಂದಿಯ ಸರ್ವವಸ್ತುಗಳಿಗೂ 
ನಧೆಮಾಡುವವನೇ ಉತ್ತರಾಧಿಕಾರಿಯೆಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿದಳು. 

ಈ ವೇಳೆಗೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶರು ತೀರ್ಪ 
ನ್ನಿತ್ತಿದ್ದರು. ಆದುದರಿಂದ ವಿಷಕಂರನು ಯಾರಿಗೂ ಲಂಚವನ್ನೀಯಲು 
ಸಮಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಬುದ್ಧಿ ವಾದವನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ ವನಾದನು ಅವನು ಒಡನೆಯೇ ವಧೆಮಾಡು 
ವವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಎದೆಯಮೇಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು 
ಪ್ರಾಣಬಿಡುವನೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ವಿಷಕಂರನಿಗಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅವನು ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಪುಷ್ಪಲತೆ 
ಅಂದರೆ ವ್ರೇಮ್ಯ-ನಿನಯಸಿಂಹೆ ಅಂದರೆ ದಯೆ-_ ಇವೆರಡು ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನು ಅವನು ಗಮನಿಸಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಮೋಸಹೋದನು. ವಿನಯಸಿಂಹ 
ನಿಲ್ಲಡೆಹೋಗಿದ್ದರೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಸಾಯುವುದೇ ನಿಜವಾಗಿತ್ತು. 
ಪ್ರೇಮಲತೆಯಿಲ್ಲದೆಹೋಗಿದ್ದರೆ ಕುಮುದನು ತನ್ನೆದೆಯಮೇಲೆ ಸಸಿಗಳ 
ನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಾಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

ವಿಷಕಂರನು ಮೇಲೆ ಉಕ್ತವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ನೇರ 
ವಾಗಿ ವಧೆಮಾಡುವವನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ತಾನು ಬಂದಿಯ ಮುಖ್ಯಮಿತ್ರ 
ನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಮೃತನ ಬಟ್ಟಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಾನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳುವು 
ದಾಗಿಯೂ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳಿದನು. ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಖರ್ಚುಮಾಡಿದರೇನೆಂದು ನಿಷ 
ಕಂರನು ಯೋಚಿಸಿದನು. ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷರೂಪಾಯಿಗಳು 
ಬರುವುವಲ್ಲವೆ? ನೂರಕ್ಕೆ ಸಾವಿರ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಂತಾಯಿತಲ್ಲವೆ? 

ವಧಥೆಮಾಡುವವನಿಗಾವ ಕಷ್ಟಕೆಲಸವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವಥೆಯು 
ಮುಗಿಯುತ್ತಲೇ ವಿಷಕಂರನನ್ನು ವಧ್ಯಸ್ಥಾ ನಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ ಮ ತನ 
ದೇಹವನ್ನು RSENS ಅವ ನ ಹಯನ್ನಿತ್ತ ಕೆ ಅವನ ತಸ 
ಮುಗಿದುಹೋಗುವುದುಗಿದ್ದಿತು. ಇಷ್ಟು ಸುಲಭಕಾರ್ಯದಿಂದ ನೂರು 
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ರೂಪಾಯಿಗಳ ಸಂಪಾದನೆಯಾಗುವುದಾದಕಿ ಅವನು ಬೇಡವೆನ್ನುವನೆ? 
ವಧೆಮಾಡುವವನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. ಆದರೆ ಹಣವನ್ನು 
ಮುಂಗಡವಾಗಿಯೇ ಕೊಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಒಂದು ನಿಯಮವನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ಆಟಿವೊಂದನ್ನು ನೆಣಡಲು ಹೋಗುವಾಗ ಮುಂಗಡವಾಗಿ 
ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಹಿಂತಿರುಗುವಾಗ ಅಸಮಾಧಾನವಾಗಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ 
ಹಣವನ್ನಾ ರಾದರೂ ಕೊಡುವರೆ? ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ವಧೆಮಾಡುವವನು 
ಮುಂಗಡವಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ಕೇಳಿದುದು. 

ಹಿಸಕಂರನು ಮುಂಗಡವಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದನು. 

ಮುಂಗಡ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಮೇಲೆ ವಿಷಕಂರನ ಮನಸ್ಸು ಯಾನ 
ಸ್ಸಿತಿಯಲ್ಲಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ವಾಚಕರು ಸುಲಭವಾಗಿ ಊಹಿಸಬಹುದು. 
ಅವನು ಕಾವಲುಗಾರರಾಗಿದ್ದ ಸೈನಿಕರನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ನೋಡತೊಡ 
ಗಿದನು. ಕಾರಕೂನನನ್ನೂ ವಧೆಮಾಡುವನನನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ನೋಡ 
ತೊಡಗಿದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ನಡಿಗೆಯನ್ನೆೇ ನೀಕ್ಸಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ಕುಮುದನು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲುವನು?--ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೇಗೆ ಬೀಳು 
ವನು?- ಬೀಳುವಾಗ ಅಮೂಲ್ಯಸಸಿಗಳು ಜಜ್ಜಿಹೋಗುವುವೆ?- ಆವು 
ಗಳನ್ನು ಬಂಗಾರದ ವೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಂದರಲ್ಲಾ ದರೂ ಇಟ್ಟು ಎದೆಯಬಳಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರುವನೆ? ಹಾಗಿದ್ದರೆ ಅವು ಜಜ್ಜಿಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವಬ್ಲವೆ?..ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ಯೋಚನೆಗಳು ವಿಷಕಂರನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹಾದುಹೋದುವು 

ನಿಧಾನನಾದಷ್ಟಕ್ಕೂ ನಿಷಕಂರನ ಕೋಪವು ಹೆಚ್ಚುತಿದ್ದಿತು. ವಧೆ 
ಮಾಡುವಾ ಮೂರ್ಟನು ಕತ್ತಿಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ರುಳಪಿಸುವುದು! 
ಕುಮುದನ ಕತ್ತನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿಬಿಡಬಾರದೆ! 

ವಿಷಕಂರನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕಾರಕೂನನು ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಅವನನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ 
ಕಿಸೆಯಿಂದ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓದಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಿತು ವಿನಯ 
ಸಿಂಹನು ಕುಮುದನನ್ನು ಸ್ಷಮಿಸಿಬಿಟ್ಟ ರುವನೆಂದು ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ತಿಳಿಯು 
ತಲೇ ಅವನು ಮಾನನಗುಣವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಮೃಗದಂತಾದನು. 
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ಶಾರ್ದೂಲದ ಕೋಸಪಡ್ರೇಷಗಳೂ, ಹೆಂದಿಯ ರೋಷಾವೇಶಗಳೂ, ಸರ್ಪದ 
ಕ್ರೋಧಕ್ರೌರ್ಯಗಳೂ ಆವನನ್ನಾವರಿಸಿ ಅವನು ವಿಕಾರವಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತೆ 
ಕೈಗಳನ್ನಾಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಬಂದಿಯು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲೇನಾದರೂ 
ವಿಷಕಂರನ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವನು ಬಂದಿಯಮೇಲೆ ಹಾರಿಬಿದ್ದು 
ಅವನನ್ನು ತೀರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು 


ಹಾಗಾದರೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಉಳಿದುಕೊಳ್ಳುವನೆ? ಮತ್ತೂ 
ಮಣಿಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನೆ? ಅಲ್ಲಿಗೆ ಸಸಿಗಳನ್ನೊಯ್ಯುವನೆ? ಅಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಾನ 
ವೊಂದವನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅದರಲ್ಲವನು ಕರಿಯ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವನೋ 
ಏನೋ? 

ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತೆ ವಿಷಕಂರನು ತಾನು ನಿಂತಿದ್ದ ಕಲ್ಲಿನಿಂದ 
ಕೆಳಕ್ಕುರುಳಿದನು. ವಿನಯಸಿಂಹನ ಕಡೆಯವರು ಕೆಲವರು ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದರು. ಕುಮುದನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡುದನ್ನ ರಿತು ಅವರು 
ಬಹಳ ಖಿನ್ನರಾಗಿದ್ದರು. ವಿಷಕಂರನು ಬಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನು 
ಸಂಶೋಷಪ್ರ ಕಟಣೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಅವರು ನಂಬಿದರು. ಒಡನೆಯೇ 
ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ವಿಷಕಂರನನ್ನು ಒದ್ದರು. ಕೆಲವರು ಹೊಡೆದರು. 
ಕೆಲವರು ಬಡಿದರು *ೆಲನರು ಅವನನ್ನು ಪರಚಿದರು. ಕೆಲವರು ಬೈದು 
ಉಗುಳಿದರು. 

ವಿಷಕಂರನು ಇದಾವುದನ್ನೂ ಲಕ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಅವನೆದ್ದು ನಿಲುತ್ತಲೇ 
ಕುಮುದನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಬಂಡಿಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿ 
ಸಲು ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳವನಾಗಿ ಆದರ ಕಡೆಗೆ ಓಡತೊಡಗಿದನು. ಹಾಗೆ 
ಧಾವಿಸುವಾಗ ದಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೊಡ್ಡಕಶ್ಲೊಂದನ್ನು ದಾಟಲು ಹೋಗಿ 
ಅದನ್ಸೆಡವಿ ಮುಗ್ಗ ರಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ತಲೆತಿರುಗಿದಂತಾಗಿ 
ಅವನು ನೂರು ಗಜಗಳಷ್ಟು ದೂರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಸುರನಗರಿಯ 
ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಅವನನ್ನು ತುಳಿದುಕೊಂಡು ನಡೆದ ಬಳಿಕ ಅವನು ಗಾಯ 
ಗೊಂಡ ದೇಹವನ್ನು ಸನರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮಣ್ಣನ್ನು 
ಒದರುತ್ತೆ ಎದ್ದುನಿಂತನು. 
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ಮತ್ತಾರಾದರೂ ಆಗಿದ್ದರೆ ಒಂದು ದಿನಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟವು ಸಾಕೆಂದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಬಟ್ಟಿಗಳನ್ನು ಹರಿದುಕೊಂಡ್ಕು ಮೂಳೆಗಳನ್ನು ಮುರಿದು 
ಕೊಂಡು ಕಷ್ಟಪಟ್ಟುದು ಸಾಕೆಂದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರು. ಆದರೆ ನಿಷಕಂರನು 
ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ದೇಹದನಮೇಲೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಶಿಕ್ಷಯನ್ನು ವಿಧಿಸಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದವನಂತೆ ತನ್ನ ಕೇಶಪಾಶವನ್ನು ಗುಚ್ಚೆಗುಚ್ಛೆವಾಗಿ ಎಳೆದು 
ಕಿತ್ತುಹಾಕತೊಡಗಿದನು. ಅಸೂಯೆ, ಕ್ರೋಧ್ಯ ಸಿರಾಶೆಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ 
ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಲಸವೇನೆಂಬುದು ಕೂಡ ಅಷ್ಟುಗಿ ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಕೆಲವರು ಆಶ್ಚರ್ಯಪಟ್ಟರು. 
ಮತ್ತೆಕೆಲವರು ಅವನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನೂ ವೇಷವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ನಗಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಅವನು ಇದಾವುದನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸದವನಂತೆ ಅಥವಾ 
ಅರಿಯದವನಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ ಅದೆಲ್ಲಿಗೋ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. 


ಚತುರ್ದಶ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ರತ್ನಗಿರಿಯೆ ಪಾರಿವಾಳೆಗಳು 


ಮಣಿಪುರದ ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಬಂದಿಯಾಗಿಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟನು. ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತಂದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೊಟಿಡಿಯು 
ಬರಿದಾಗಿತ್ತು. ಆ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಒಬ್ಬ ಬಂದಿಯು ಇದ್ದವನು 
ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಸಹಾಯದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಓಡಿಹೋಗಿದ್ದನು. 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನನ್ನಿಟ್ಟುದು ಶುಭಸೂಚನೆಯೆಂದು ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು ಅದು ಮಿಕ್ಕ ಬಂದೀಖಾನೆಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯತ್ಯಾಸ 
ವನ್ನೇನೂ ಹೊಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಕಮಾನಿನ ಗೂಡೊಂದನ್ನು 
ಹಿಂದಿದ್ದ ಬಂದಿಯ ಪತ್ನಿಗೋಸ್ಕರಮಗಿ ಕಾರಾಗೃಹದವರು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದರು. 
ಆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೊಂದನ್ನುಳಿದು ಆ ಬಂದೀಖಾನೆಯು ಇತರ ಬಂದೀಖಾನೆ 
ಗಳಂತೆಯೇ ಇದ್ದುದು. ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
ಅದಲ್ಲದೆ ಅದರ ಸಲಾಕಿಸಹಿತವಾದ ಕಿಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ ವೀಧಿಯಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದೆಲ್ಲವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 
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ಕುಮುನಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಬಂದೀಖಾನೆಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯಭಾವದಿಂದಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾಗಿದ್ದುದು ಅವನಿ 
ಗಾವಾಗಲೇ ಆಗಲಿ ದೊರಕುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಯುವತಿಯೂ ಒಂದು 
ಹೂವೂ ಅವನಿಗೆ ಉತಾ ಹವನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿ ದು ವು. ಅವೆರಡೂ ತನ್ನ 
ಭಾಗಕ್ಕೆ ಅದೃಶ್ಯವಾದುವೆಂದವನು ನಿರುತ್ಸಾಹಿಯಾಗಿದ್ದನು. 


ದೃಷ್ಟ ವಶಾತ್‌ ಅನನು ತಸ್ಪ್ರತಿಳಿದಿದ್ದನು ಆ ಕಾರಾಗಾರೆ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಅನ್ಭುತಘಟನೆಗಳು ಅವರಿಗಾಗಿ ಕಾದಿ ದಿದ್ದುವೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು 
ಅವನು ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ! 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನೊಂದು ದಿನ ಕಾರಾಗಾರದ ಕಿಟಿಕಿಯಬಳಿ ನಿಂತು 
ದೂರದಲ್ಲಿದ್ದ ನದಿಯೊಂದರಮೇಲೆ ಸುಳಿದುಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಗಾಳಿ 
ಯನ್ನು ಸೇನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ದೂರದಲ್ಲಿ ರತ್ನಗಿರಿಯ ಗಿರಣಿಗಳ ಮೇ 
ಗಳು ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರಮಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆಕಡೆಯಿಂದ ಕೆಲವು ಪಾರಿವಾಳ 
ಗಳು ಮಣಿಪುರದ ಕಡೆಗೆ ಬಂದು ಮನೆಗಳ ಮಹಡಿಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುವು ಅವು ತನ್ನ ಪಟ್ಟಿಣವಾದ ರತ್ನಗಿರಿಯ ಕಡೆಯಿಂದ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ” ಪುನಃ ಆ ಕಡೆಗೇ ಹಾರಿಹೋಗಬಹುದೆಂದು 
ಕುಮುದನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವುಗಳಲ್ಲೊ ಂದರೆ ರಿಕ್ಕೆಗೆ ಕಾಗದ 
ವೊಂದನ್ನು ಕಟ್ಟ ಕಳುಹಿಸಿ ದರೆ ಅದು ರತ್ನ ಗಿರಿಯನ್ನು ಸೇರಬಹುದೆಂದು 
ಅವನು pS ಕೆಲವುಕ್ಷಣಗಳವರೆಗೆ ಯೋಚಿಸಿ «ಇರಲಿ. 
ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 


ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಯುವಕನು ಆಜೀವಸರ್ಯಂತವೂ ಕಾರಾ 
ಗೃಹೆವಾಸವನ್ನ ನುಭವಿಸಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ--ಅವನು ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪ 
ತ್ರೈರಡು ಅಧವಾ ಇಸ್ಪತ್ತುಮೂರು ಸಾವಿರ ದಿನಗಳು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಅವನು ಬಹಳ ಶಾಂತಭಾನದಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡ 
ತೊಡಗುವನು ಕುಮುದನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಶಾಂತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸಸಿಗಳ ಯೋಚನೆಯೇ ಸರ್ವದಾ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಅವನು ತನ್ನ ಆಹಾರದಲ್ಲಿ ಸ ಲ್ಪಮಾತ್ರ ಉಳಿಸಿ ಪಾರಿವಾಳ 
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ಗಳನ್ನು ಆ ಆಹಾರದ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆಯತೊಡಗಿದನು. ಅನೇಕ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಗಳು ವಿಫಲವಾದ ಬಳಿಕ ಅವನು ಕಡೆಗೆ ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಪಾರಿವಾಳ 
ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದನು. 

ಎರಡು ಮಾನೆಗಳು ಕಳೆಯುವ ವೇಳೆಗೆ ಅವನು ಗಂಡುಪಕ್ಷಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿದನು. ಅವೆರಡನ್ನೂ ಅವನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರಿಸಿದನು. 
7673ನೇ ಇಸನಿಯು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಅವು ಕೆಲನು ಮೊಟ್ಟಿ 
ಗಳನ್ನಿಟ್ಟುವು. ಆಗವನು ಹಣ್ಣು ಸಕ್ಷಿಯನ್ನು ಹಾರಿಹೋಗಲು ಬಿಟ್ಟನು. 
ಗಂಡುಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಮೊಟ್ಟೆ ಗಳ ರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಆ ಹೆಣ್ಣು 
ಪಾರಿವಾಳವು ಸಂತೋಷದಿಂದ ರತ್ನಗಿರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. 
ಅದರ ರೆಕ್ಸೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕ ಪತ್ರವೊಂದಿದ್ದಿತು. 

ಸಾಯಂಕಾಲದ ವೇಳೆಗೆ ವಾರಿವಾಳವು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಿತು. 
ಪತ್ರವು ಅದರ ರೆಕ್ಕೆಯನ್ಲಿಯೇ ಇನ್ನೂ ಇದ್ದಿತು. 

ಹೀಗೆ ಹೆದಿನೈದು ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು. ಮೊದಲು ಮೊದಲು 
ಕುಮುದನು ನಿರಾಶೆಹೊಂದಿದನು. ಕಡೆಕಡೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಅವಾರವಾದ 
ದುಃಖವುಂಟಾಗತೊಡಗಿತು. 

ಹದಿನಾರನೆಯ ದಿನ ಪಾರಿವಾಳವು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದಾಗ ಅದರ 
ರೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪತ್ರವು ಮಾಯವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಕುಮುದನು 
ತನ್ನ ವೃದ್ಧ ಸೇವಕಿಯ ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆದಿದ್ದನು. ಅದನ್ನು ಕಂಡವರು 
ಬೇಗನೆ ಅದನ್ನು ಅವಳಿಗೆ ತಲಪಿಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈ 
ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಲತೆಗಾಗಿ ಬೇರೊಂದು ಚಿಕ್ಕ ಪತ್ರವಿದ್ದಿತು. 

ಕುಮುದನ ಸೇವಕಿಗೆ ಪಶ್ರವು ತಲನಿದುದು. ಅದು ಹೇಗೆಂದು ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಿವರಿಸುವೆವು. 

ರತ್ನ್ನಗಿರಿಯನ್ನು ವಿಷಕಂರನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವಾಗ ಅವನ ಮನಕೆ 
ಯನ್ನೂ, ಅವನ ಸೇವಕನನ್ನೂ, ಅವನ ಸಂಶೋಧನಾಗಾರನನ್ನೂ, 
ಅವನ ದೂರದರ್ಶಕಯಂತ್ರವನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದುದಲ್ಲದೆ ಅನನ ಪಾಂ 
ವಾಳೆಗಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟುಹೋದನು. ವಿಷಕಂಠನ ಈ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಪರಿಣಾಮ 
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ವಾಗಿ ಅನನ ಸೇವಕನು ಸಂಬಳವಿಲ್ಲದವನಾದನು. ಅನನು ಮೊದಲು 
ಮೊದಲು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಹಣದಿಂದ ಜೀವಿನತೊಡಗಿದನು. 
ಅದು ಮುಗಿದುಹೋಗುತ್ತಲೇ ಅವನು ತನ್ನ ಒಡೆಯನ ವಾರಿವಾಳಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ಷಿಸಕೊಡಗಿದನು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನರಿತು ವಾರಿವಾಳಗಳು ವಿಷಕಂರನ 
ಮನೆಯಿಂದ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಮನೆಗೆ ಹಾರಿಹೋದುವು. 

ಕುಮುದನ ವೃದ್ಧಸೇವಕಿಯು ಯಾರನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಸದೆ ಬದುಕುವುದು 
ಕಷ್ಟವೆಂದರಿತು ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಸಾರಿವಾಳಗಳನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಸತೊಡಗಿದಳು. 
ವಿಷಕಂರನ ಸೇವಕನು ಹದಿನೈದು ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಿ ಉಳಿದ ಹದಿನೈದು 
ಪಕ್ಚಿಗಳನ್ನೂ ಭುಂಜಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದನು ಆದರೆ ವೃದ್ಧಸೇವಕಿಯು ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದೊಂ 
ದಕ್ಕೂ ಒಂದೊಂದು ರೂಪಾಯಿಯಂತೆ ಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಂಡು 
ಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ದ್ವಿಗುಣಿತವಾದ ಬೆಲೆಯು 
ದೊರಕುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಸೇವಕನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಒಪ್ಪಿದನು. 
ಹೀಗಾಗಿ ಸೇವಕಿಯು ವಾರಿವಾಳಗಳ ಒಡತಿಯಾದಳು. 

ಪತ್ರವು ಈ ಸೇವಕಿಯನ್ನು ಸೇರಿತೆಂದು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿರುನೆವು. 
ಈಗ ಮುಂದೆ ನಡೆದುದನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆವು. 

ಫಬ್ರವರಿ ತಿಂಗಳಲ್ಲೊ ಂದುದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ನಕ್ಷತ್ರಗಳು ಆಗತಾನೆ 
ಮಿನುಗುಟ್ಟ ತೊಡಗಿದ್ದುವು. ಆ ಸಮಯವಲ್ಲಿ ಕಾರಾಗಾರದ ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ 
ಬಳಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಧ್ವನಿಯೊಂದು ಕೇಳಿಬಂದು ಅವನು ಚಮಕಿತ 
ನಾದನು. ಅನನು ವಕ್ಷಸ್ಥಲದಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಕೇಳಿದನು. 
ಆ ಧ್ವನಿಯು ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಅಫ್ಸರನಿಂದಿತಕಂರಸ್ವರವಾಗಿತ್ತು. 

ಪಾರಿವಾಳದ ಪತ್ರವು ಅದೃಶ್ಯವಾದಂದಿನಿಂದ ಈ ಧ್ವನಿಯು ಕಿವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಬೀಳಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಕಾತುರನಾಗಿದ್ದನು. ಈಗದನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಬಾಗಿಲಬಳಿ ಹೋಗಿ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿದನು. ಸುರನಗರಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ಅವನ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತಧಾರೆಯನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಧ್ವನಿಯೇ ಈಗವ 
ನಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕೇಳಿಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
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ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸುರನಗರಿಯಿಂದ ಈ ಮಣಿಪುರಕ್ಕೆ ಬಂದುದು 
ಹೇಗೆ? ಬಂದರೂ ಕಾರಾಗೃಹಗಳಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಹೇಗೆ? ಇಲ್ಲಿನ 
ವರೆಗೆ ಬಂದವಳು ತನ್ನ ಕಾರಾಗಾರವಿದ್ದ ಕೊಟಡಿಗೂ ಅವಳು ಬರಬಹು 
ದಲ್ಲನೆ?- ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಯೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಮದಚಂದ್ರನು ಮಗ್ಗ 
ನಾಗಿದ್ದನು. ಹಾಗವನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕಾರಾಗಾರದ ಬಾಗಿಲಿ 
ನಲ್ಲಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕ ಕಿಟಕಿಯು ತೆರೆಯಲ್ಲಟ್ಟಿತು. ಆ ಕಿಟಕಿಗೆ ಕಬ್ಬಿಣದ 
ಸಲಾಕಿಗಳಿದ್ದುವು ಆ ಸಲಾಕಿಗಳ ಹಿಂದೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಸುಂದರ ವದನವು 
ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಐದು ತಿಂಗಳಿನಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ದುಃಖನುಂಬಾಗಿ ಅವಳ 
ಮುಖವು ಸ್ವಲ್ಪ ಶುಷ್ಕವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯವು ಮತ್ತಷ್ಟು 
ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. ಅವಳು ಸಲಾಕಿಗಳಮೇಲೆ ಮುಖವನ್ನಿಟ್ಟು, “ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಗೂ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ ನೋಡಿ” ಎಂದಳು. 

ಕುಮುದನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ಶಕೂಗುತ್ತೈೆ, “ ಪುಷ್ಪಾ! ಬುಷ್ಟಾ! 1 
ಎನ್ನುತ್ತೆ ಕೈಗಳನ್ನು ನೀಡಿದನು. 

| ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬೇಡಿ. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಹಿಂದೆಯೇ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದಾನೆ” 

“ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೆ?? 


ಅಹುದು. ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ ಬಳಿ ಕಾರಾಗಾರದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತೆ ನಿಂತಿದ್ದಾನೆ. ಈಗ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಾನೆ” 

$6 ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೆ?” 

“ ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರುವ ಹಳ್ಳಿ ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಗವರ್ನರನು ದನಗಳ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ 
ಯೊಂದನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಸೇವಕಿಯಾದ ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನು 
ಆ ಕೊಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಪತ್ರವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಲೇ--ಅಯ್ಯೋ! ಅದನ್ನು ನಾನು ಓದಲು ಆಗಲಿಲ್ಲ, ನಿಮ್ಮ 
ಸೇವಕಿಯು ಓದಿ ಹೇಳಿದಳು ನನ್ನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಬೇಗನೆ 
ಹೋದೆನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ರಾಜಾವಿನಯೆಸಿಂಹನು ಬರುವವರೆಗೆ ಕಾದಿದ್ದೆನು. 
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ಆತನು ಬರುತ್ತಲೇ--ಸುರನಗರಿಯಕ್ಲಿರುವ ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ನನ್ನ ತಂಜೆ 
ಯನ್ನು ಮಣಿಪುರದ ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ವರ್ಗಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡೆನು. ಹಾಗೇಕೆ ಬೇಡಿದೆನೆಂದು 
ಗವರ್ನರನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವ ಸಂಭವನಿರಲಿಲ್ಲ ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ ಅನನು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ತಿಳಿಯದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದನು”. 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವೆಯಲ್ಲವೆ?? 

“ ತಾವೇ ನೋಡೋಣಾಗಲಿ” 

“ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ ನೋಡುವೆನೆ?” 

ತ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ಬಾರಿ ನೋಡುವಿರಿ”. 

“ ಪುಷ್ಪಾ! ಪುಷ್ಪಾ! ನನ್ನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುಡೆ?” 

1 ಸ್ವಲ್ಪವೆ? ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ!” 

ಕುಮುದನು ಅವಳ ಕ್ಸ ಹಿಡಿಯಲೆತ್ಲಿಸಿದನು. ಸಲಾಕಿಗಳ ಅಡಚಣೆ 
ಯಿಂದ ಅವಳ ಕೈಬೆರಳುಗಳು ಮಾತ್ರ ಸಿಕ್ಕಿ ದುವು. ಅವಳು * ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ಬಂದಂತಿದೆ? ಎನ್ನುತ್ತೆ ತಟ್ಟನೆ ಬಾಗಿಲಿನಿಂದ ಸರಿದು ಒಂದಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. ಜಾ 


ಕಾಳೀಚರಣನು ಸೋಪಾನವನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 
ಸಂಚದಶ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
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ಕಾಳೀಚರಣನ ಹಿಂದೆಯೇ ನಾಯಿಯೂ ಬಂದಿತು. ಬಂದಿಗಳನ್ನು 
ಗುರುತುಹಿಡಿಯಲೋಸುಗ ಜೈಲರನು ಅದನ್ನು ತನ್ನೊಡನೆ ಕರೆತಂದಿದ್ದನು. 
ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಿ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು, “ನೋಡಪ್ಪಾ! ಈ ಕೊಟಡಿ 
ಯಿಂದಲೇ ಹಿಂದೆ ಬಂದಿಯೊಬ್ಬನು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದುದು. 
ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೆಯಾ?? ಎಂದಳು. 

ಕಾಳೀಚರಣ--ಓಹೋ! ಇದೇ ಕೊಟಿಡಿಯಿಂದಲೇ ಅಲ್ಲವೆ? 
ಅಸುದು-ಅವನನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದೆ ನು-ಅವನ ಸ್ನೇಹಿತನನ್ನೂ ನೋಡಿದ್ದೆ ನು- 
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ಇಬ್ಬರೂ ಕೊರಮರು--ಇರಲಿ. ನನ್ನ ಅಧಿಕಾರವಿರುವವರೆಗೆ ಈ ಕೊಟಡಿ 
ಯಿಂದ ಯಾರೂ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 

ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಅವನು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಯೇ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಬಂಡಿ 
ಯೊಡನೆ ಮಾತನಾಡತೊಡಗಿದನು. 

ನಾಯಿಯು ಕುಮ.ದನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವನ ಸುತ್ತಲೂ ತಿರುಗುತ್ತೆ 
ಅವನ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಆಫ್ರಾಣಿಸತೊಡಗಿತು ಕಾರಕೂನನೊಡನೆಯೂ 
ವಥೆಮಾಡುವವನೊಡನೆಯೂ ಹೋಗಿ ಪ್ರನಃ ಬದುಕೆ ಬಂದುದೇಕೆಂದು 
ಅದು ಕೇಳುವಂತಿದ್ದಿತು. ಪುಷ್ಪಲಕೆಯು ಅದನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದಳು 
ಅದು ಒಡನೆಯೇ ಅವಳ ಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋಯಿತು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ತನ್ನ ಕೈದೀಪವನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ಸ್ವಲ್ಪ ಬೆಳಕನ್ನು 
ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಬಿಡುತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-.- 

"ಮಹಾಶಯ! ನಾನೇ ಈಗಿನ ಹೊಸ ಜೈಲರು, ತಿಳಿಯಿತೆ? ಎಲ್ಲ 
ಕೊಟಡಿಗಳೂ ನನ್ನ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಸೇರಿವೆ ನಾನೇನೂ ಕೆಟ್ಟವನಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ನಿಯಮನೀತಿಗಳನ್ನೂ ಕಾಯಿದೆಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನೂ ನಾನು ಅಕ್ಷರಶಃ 
ಪಾಲಿಸುವೆನು. ತಿಳಿಯಿತೆ?” 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಬಂದು ನಿಂತ್ರು “ ಏನು 
ಕಾಳೀಚರಣಬಾಬುಗಳೆ! ತಮ್ಮನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ? ಎಂದನು 

ಕಾಳೀಚರಣ--ಓಹೋ! ನೀನೆ? ನಿಜವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರ 
ನ್ನೊಬ್ಬರು ಹೀಗೆ ಭೇಟಮಾಡುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೇ ಸರಿ. 

ಕುಮುದನಿಜ ಕಾಳೀಚರಣಬಾಬುಗಳೆ! ತಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಹಳ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ತಮ್ಮ ಕ್ಸೈ ಸರಿಯಾಗಿರಬೇಕು. ಆದರ 
ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ದೀಪವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವಿರಿ. ಬಹಳ ಸಂತೋಷ. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಹುಬ್ಬು ಗಂಟಕ್ಕಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ ಅದೇ 
ವಿಷಯವೇ ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಂಟುನಾಡಿದೆ. ರಾಜಕೇಯ ವಿಚಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಜನರು ದೊಡ್ಡ ತಶ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುವರು. ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹನು 
ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣನನ್ನುಳಿಸಿದನು. ನಾನಾಗಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆಂದಿಗೂ ಮಾಡು 
ತ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ”. 
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ಕುಮುದ--ಅದೇಕೆ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವಿರಿ? 

ಕಾಳೀಚರಣ-- ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನಂತಹವನು ಪುನಃ ದ್ರೋಹಮಾಡ 
ಲೆಳಸುವನು. ನಿನ್ನಂತಹ ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಸೈತಾನನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧವ 
ನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವರು. 

“ಚಿಃ! ಎಂತಹಮಾತು! ತಮ್ಮ ಕೈಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದುದು ಸರಿಯಾ 
ಗಿಲ್ಲವೆ? ತಮ್ಮನ್ನು ಕೇಳಿದ ಹಣವು ಹೆಚ್ಚೆಂದೇನಾದರೂ ತೋರಿದುದೆ?” 

“ಹಾಗೇನೂ ಇಲ್ಲ ಕೈಯನ್ನು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಟ್ಟಿ ಸರಿಪಡಿ 
೩ರುವೆ. ಆದರೆಲ್ಲಿ ಸೈತಾನನ ಕೈವಾಡನಿರಬೇಕು. ಆರು ವಾರಗಳೊಳ 
ಗಾಗಿ ಅನಾಹುತವಾವುದೂ ಸಂಭವಿಳದೇ ಇದ್ದಂತೆಯೇ ಕೈಯನ್ನುಪ 
ಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಕಾರಾಗೃಹದ ಡಾಕ್ಟರನು ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ಪುನಃ 
ಕೈ ಮುರಿದು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಟ್ಟಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಅವನ ವೃತ್ತಿಯು 
ಅವನಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದೆ? ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಲ್ಲಿ 
ಮೂರು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಕೈಯನ್ನು ಪುನಃ ಸರಿಪಡಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ”. 

1 ಅದಕ್ಕೆ ತಾವು ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲವೆ?” 

“ನಾನು ಬೇಣನೆಂದೆನು ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲ 
ವಾದರೆ ಸಾಕು ಸೈತಾನನನ್ನು ಕಂಡು ನಗಬಲ್ಲೆನು ಚ 

ಸೈತಾನನನ್ನೇ ಕಂಡು ನಗಬಸ್ಸಿರಾದರೆ ವಿದ್ಯಾವಂತರನ್ನು ಕಂಡು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ನಗಬಲ್ಲಿರಿ ಅಲ್ಲವೆ?” 

"ಆಹು! ವಿದ್ಯಾವಂತರೆ! ವಿದ್ಯಾವಂತರು! ಹತ್ತಾರು ಸೈನಿಕರ 
ಮೇಲೆ ಬೇಕಾದರೆ ಕುವಲಿರಬಲ್ಲೆ. ವಿದ್ಯಾನಂತನೊಬ್ಬ ನಮೇಲೆ ಕಾವಲಿರ 
ಲಾರಿ. ಪಾಸ! ಸೈನಿಕರೇನು ಮಾಡುವರು?- ಕುಡಿದು, ಮಾತನಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದು, ಹೊಗೆಬತ್ತಿಯನ್ನು ಸೇದುತ್ತಿದ್ದು, ಮತ್ತರಾಗಿ ಬೀಳುವರು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ತೀರಿತು. ಕುರಿಯಮರಿಗಳಂಕಿ ಸಾಧುವಾಗಿ 
ಬಿಡುವರು. ಆದರೆ ವಿದ್ಯಾನಂತರ ವಿಷಯವೇ ಬೇರೆಯಾಗಿಹೋಯಿತು 
ಕುಡಿಯುವುದು, ಹೊಗೆಬತ್ತಿಯನ್ನು ಸೇದುವುದ್ಕು ಗಲಾಟಿಮಾಡುವುದು 
—ಚಿವಾವುದನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತರಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಚುರುಕಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವರು ಆದುದರಿಂದಲೇ ದ್ರೋಹಚಿಂತನೆ ಮಾಡು 
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ತ್ರಿರಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದು. ಅನರು ಒಂದು ಕಾಸನ್ನೂ ಖರ್ಚು 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ನೀನು ದ್ರೋಹಮಾಡ 
ಲೆಳಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನಗೆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನಾಗಲಿ 
ಕಾಗದಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮೊದಲು ಈ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿ 
ಯಾಗಿದ್ದವನು ಅವನ ಪತ್ಲಿಯ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿಕುಳಿತೇ 
ಪರಾರಿಯಾದುದು ”. 

“4 ಕಾಳೀಚರಣಬಾಬುಗಳೆ! ಇದುವರೆಗೆ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಾಯ 
ವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದೆ ನೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಆದಕೆ ಈಗ 
ಮಾತ್ರ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಆ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ಹೇನೆ', 

೬ ಸರಿ ಸರಿ. ಹುಷಾರಾಗಿರು. ನಾನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ವಿಷಯವೂ 
ಅದೀ ಅಂತೂ ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹನು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದನೆಂದು 
ಹೇಳಬೇಕು. 

“ ನನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ? ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ವಂದನೆಗಳು”. 

“ನೋಡು. ಉಮಾನಾಧ ರಮಾನಾಧರು ಸೊಳ್ಗೆ ತ್ತದೆ ನಿದ್ರಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೆ?” 

“ ಕಾಳೀಚರಣಬಾಬುಗಳೆ! ತಾವು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಬಹಳ 
ಭೀಕರವಾದ ನಿಷಯ. ಅವರಲ್ಲೊಬ್ಬರು ನನ್ನ ಮಿತ್ರರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರು 
ನನ್ನ ಸಾಕುತಂದೆಗಳು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆತಿರಾ?” 

“ ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ದ್ರೋಹಿಗಳೆಂಬುದನ್ನೂ ಮರೆತಿಲ್ಲ. 
ಅಲ್ಲದೆ ಅವರು ಮೃತಪಟ್ಟುದು ಒಳ್ಳೆ ಯದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು ಅವರ 
ಮೇಲಿನ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದಲೇ!? 

ತಾವು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ನಿಜವೆಂದು ನಂಬಲೇಬೇಕು 
ಬಾಬುಗಳೆ! ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನನಗೆ ವಿಶದವಾಗಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಿವರಿಸೋಣಾಗಲಿ”. 

“ ಸರಿ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು--ನೀನು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನದ ಮರದ ತುಂಡಿನ 
ಮೇಲೆಯೇ ನಿಶ್ಚೇತನನಾಗಿ ಇದ್ದಿದ್ದ ಆ ಗ 

(6 ಏನು?” 
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“ ಹಾಗೆಯೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ. ನಿನಗಾನ ಕಷ್ಟವೂ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ 
ನಾನೇನೂ ಮುಚ್ಚುಮರೆ ಮಾಡುವವನಲ್ಲ-- ನನ್ನಿಂದ ಅತಿ ಕಷ್ಟ 
ಜೀವನವನ್ನ ನುಭವಿಳುವೆ?, 

“ ತಮ್ಮ ಅಭಯಪ್ರದಾನಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ ವಂದನೆಗಳು”. 

ಕುಮುದನು ಹಾಸ್ಯಪ್ರಿಯನಾಗಿ ಕಾಳೀಚರಣನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ 
ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಕಿರುನಗೆಯನ್ನು ಕೋರುತ್ತಿದ್ದಾಗ್ರ, ಪ್ರೇಮಲತೆಯು ಹೊರ 
ಗಡೆನಿಂತು ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ಮುಗುಳ್ನಗೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮನ 
ಕಡೆಗೆ ಬೀರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಿಯತಮೆಯ ಪ್ರಫುಲ್ಲಿತವದನವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕುಮುದನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳೀಚರಣನು ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಿಟಕಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದನು. *ಓಕಿಯಮೂಲಕ ಅನಂತವಾದ ಆಕಾಶವು ದೃಗ್ಗೋಚರ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕಾಳೀಚರಣನು, "“ ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಾಣುವುದೇನು?” 
ಎನ್ನುತ್ತೆ ಕಿಟಿಕಿಯಮೂಲಕ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತೆ, “ ಇಲ್ಲಿಂದ ಅತಿಮನೋಹರವಾದ 
ಆತಿಸುಂದರವಾದ 'ಕೃಶೈವು ಕಾಣುವುದು” ಎಂದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು, “ ನಿಜ್ಯ ನಿಜ. ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ದೃಶ್ಯವು ಕಾಣು 
ವುದು” ಎಂದನು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಪಾರಿವಾಳಗಳು ಅಪರಿಚಿತನ 
ಆಕಾರದಿಂದಲೂ ಧ್ವನಿಯಿಂದಲೂ ಗಾಬರಿಗೊಂಡು ತಮ್ಮ ಗೂಡನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಸಾಯಂಕಾಲದ ಮಸಕು ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹಾರಿಹೋದುವು. 
ಕಾಳೀಚರಣನು ಅವನ್ನು ನೋಡಿ, “ಓಹೋ! ಇದೇನು?” ಎಂದನು. 

“ ಅವು ನನ್ನ ಪಾರಿವಾಳಗಳು!” 

$$ ನಿನ್ನ ಪಾರಿವಾಳಗಳು! ನಿನ್ನ ಪಾರಿವಾಳಗಳು! ಬಂದಿಯಾ 
ಗಿರುವವನಿಗೆ ಸ್ವಂತ ಪದಾರ್ಧಗಳು ಬೇರೆ ಇರುವುವೆ?” 

“ ಹಾಗಾದರೆ, ದಯಾಮಯನಾದ ದೇವದೇವನು ಅವುಗಳನ್ನು 
ಸಾಲವಾಗಿ ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ!” 

“ ನೋಡಿದೆಯಾ? ಆಗಲೇ ಕಟ್ಟಳೆನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮುರಿಯುವ 
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ಪ್ರಯತ್ನವು ನಡೆದಿದೆ. ಪಾರಿವಾಳಗಳೆ! ಮಹಾಶಯ! ಒಂದು ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಹೇಳಲೆ? _ನಾಳೆಯೊಳಗಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪಾರಿವಾಳಗಳು ನನ್ನ ಸೇವಕನ 
ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯನ್ನು ಸೇರುವುವು” 

“ ಮೊದಲು ತಾವು ಅವುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಇವು ನನ್ನ 
ವೆಂದು ತಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮದಂತೂ ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲವೆಂದು 
ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿಡೆ”. 

“ ಇದುವರೆಗೆ ನನ್ನ ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನನ್ನವಾಗಬಾರ 
ದೇಕೆ?--ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಪು ಗಂಟೆಗಳು ಮುಗಿಯುವಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ 
ಕೊರಳನ್ನು ಮುರಿದುಬಿಡುಕ್ತೀನೆ. ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿರು 3 

ಈ ಭೀಕರವಾದ ವಚನವನ್ನೀಯುತ್ತೆ ಕಾಳೀಚರಣನು ಕಟಕ 
ಯಲ್ಲಿ ಬಗ್ಗಿನೋಡುತ್ತೆ ವಾರಿವಾಳಗಳ ಗೂಡನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿನತೊಡಗಿದನು. 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಬಾಗಿಲಬಳಿಗೆ ಓಡಿ ಪುಪ್ಪಲತೆಯ 
ಕೈಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಚುಂಬಿಸಿದನು. ಅವಳು, “ ಒಂಭತ್ತು 
ಗಂಟಿಗೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದಳು. 

ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ಇದಾವುದೂ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕೇಳಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. 
ಅವನು ಕಿಟಕಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲನ್ನೂ ಮುಚ್ಚೆ, ಇತರ 
ಬಂದಿಗಳಿಗೂ ಇದೇಸ್ರಕಾರವಾಗಿ ದಯೆತೋರುವ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ 
ಹೊರಟನು. ಅವನ ಪುತ್ರಿಯೂ ಅವನೊಡನೆಯೇ ಹೊರಟಳು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ದೂರವಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಲೇ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು ಕಿಟಿಕಿಯಬಳಿಗೆ ಓಡಿ ಪಾರಿವಾಳಗಳ ಗೂಡನ್ನು ನಾಶಪಡಿ 
ಸಿದನು. ಕ್ಕೂರನಾದ ಕಾಳೀಚರಣನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಆ ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ಬಿಡಬಾರ 
ದೆಂದು ಅವನು ತನ್ನ ಪತ್ರವಾಹಕರ ಗೂಡನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 
ಗೂಡಿಲ್ಲದೆ ಅವು ಪುನಃ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುಸೇರುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಕಾಳೀಚರಣನ ಭೇಟ, ಅವನ ಭೀಕರವಚನಗಳು-ಇವುಗಳಾವುವೂ 
ಕುಮುದನ ಸಂತೋಷವನ್ನು ದೂರಮಾಡಲಿಲ್ಲ. , ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸಮೀಪ 
ದಲ್ಲಿರುವಳೆಂದೂ ತನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬರುವಳೆಂದೂ ಅವನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ಹರ್ಷದಿಂದಿನ್ದನು. 
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ಒಂಭತ್ತುಗಂಟೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾರಾಗಾರದ ಸೋಪಾನ 
ಗಳ ಮೇಲೆ ಅದಾರೋ ಮೆಲ್ಲನೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಭಾಸವಾಯಿತು. ಒಡನೆಯೇ ಬಾಗಿಲಿನ ಸಣ್ಣ ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ದೀಪ 
ವೊಂದು ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಆ ಸಣ್ಣ ಕಿಟಕಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹೊರಗಿನಿಂದ 
ತೆಗೆಯಲನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಬೇಗಬೇಗನೆ ಮೆಟ್ಟು 
ಗಳನ್ನು ಹೆತ್ತಿಬಂದು ಸಣ್ಣ ಕಿಟಕಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು “ ನೋಡಿ 
ದಿರಾ! ಹೇಳಿದಂತೆ ಒಂಭತ್ತುಗಂಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದಳು. 

“ ಪುಷ್ಪಾ! ನೀನು ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯವಳು! ೫ 

"ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ನಿಮಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವುಜಿ? ” 

“ ಕೇಳಬೇಕೆ? ಅದಿರಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ ಬಂದೆ? ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಹೇಳು”. 

“ ಹೇಳಿ. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ರಾತ್ರಿ ಊಟಮಾಡುತ್ತಲೇ ನಿದ್ರಿಸಿ 
ಬಿಡುವನು. ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮದ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ 
ಚೆನ್ನುಗಿಯೇ ನಿದ್ರಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿಬಿಡುವೆನು. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಒಂಡುಗಂಟಿಯ ಕಾಲ ಮಾತನಾಡಲನುಕೂಲವಾಗುವುದು”. 

“ ಪುಷ್ಪಾ! ಪುಷ್ಪಾ! ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರುವೆನು”. 

“ ನಿಮ್ಮ ಸಸಿಗಳನ್ನು ತಂದಿದ್ದೇನೆ”. 

ಕುಮುದನು ಸಂತೋಷಾತಿಶಯದಿಂದ ಕುಣಿದಾಡಿದನು. ಅವುಗಳ 
ನ್ನೇನು ಮಾಡಿದೆಯೆಂದು ಕೇಳಲು ಅವನಿಗಿನ್ನೂ ಧೈರ್ಯವುಂಟಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನು, “ ಹಾಗಾದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವೆಯಾ?? 
ಎಂದನು. 

“ ತಮಗೆ ಅವು ಪ್ರೀತಿದಾಯಕವಾದವುಗಳೆಂದೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟು ದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿದ್ದಿರಲ್ಲವೆ?” 

“ ನಿಜ ಆದರೆ ನಿನಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವೆನಾಗಿ ಅವು 
ನಿನ್ನ ವಾದುವು. ಅಲ್ಲವೆ?” 

“ ನೀವು ಮೃತಪಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವು ನನ್ನವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅದೃಷ್ಟ 
ವಶಾತ್‌ ತಾವು ಬದುಕಿಬಂದಿರಿ. ಓಹೋ! ವಿನಯಸಿಂಹರನ್ನು ಎಸ್ಟು 
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ವಿಧವಾಗಿ ವಂದಿಸಿದ್ದೆನೆಂದು ಬಲ್ಲಿರಾ? ಅವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷವಾಗಲೆಂದು ದೇವದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಜೆನೋ ಅಷ್ಟು 
ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಆನಂದವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದಾದರೆ ಅವರು ಪ್ರಪಂಚೆ 
ದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಿಗಳಾಗುವರು. ನಾನು ರಮಾನಾಥ 
ಬಾಬುಗಳ ಗೀತಾ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ತಮ್ಮ ಸಸಿಗಳನ್ನು 
ತಮಗೊಸ್ಬಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದೆನು. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು 
ಹೇಗೆಂದರಿಯದೆ ತಲ್ಲಣಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು ಗವರ್ನರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಮಣಿ 
ಪುರದ ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ವರ್ಗಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲೆ 
ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ತಮ್ಮ ಪತ್ರವು ಬಂದಿತು. 
ನಾನೂ ನಿಮ್ಮ ಸೇವಕಿಯೂ ಎಷ್ಟು ರೋದಿಸಿದೆವು ಬಲ್ಲಿರಾ? ನಿಮ್ಮ ಪತ್ರ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಹೆಚ್ಚು ದೃಢವಾಯಿತು ಒಡನೆಯೇ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅನತಿದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಹಳ್ಳಿಗೆ ಹೋದೆನು. ಉಳಿದುದನ್ನು ತಾವು 
ಬಲ್ಲಿರಿ”. 

“ ಪುಷ್ಪಾ! ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ನತ್ರವು ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ನನ್ನನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡುವಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದ್ದೆಯಾ?” 


4 ಯೋಚನೆಮಾಡಿದೆನೆ ಎನ್ನುವಿರಾ?--ನನಗೆ ಬೇರೆ ಯೋಚನೆಯೇ 
ಇರಲಿಲ್ಲ”. 


ಹೀಗೆ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಪ್ರೇಮಲತೆಯು ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶ 
ಪಡಿಸಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮುದನಿಗೆ ಅತೀವ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಯಿತು. 
ಅವನು ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ಮುಖವನ್ನಿಟ್ಟಿನು. ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಸರಿದು, * ನನಗೆ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಓದಲು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಅನೇಕಬಾರಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮ 
ಪತ್ರವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಉಂಟಾದಷ್ಟು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸವು ಮತ್ತಾನಾಗಲೂ 
ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪತ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದೆ ನು ಅದು ಇತರರೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮೂಢಳಾದ ನನ್ನೊಡನೆ ಮೌನನಾಗಿರುತ್ತಿದ್ದಿತು” 
ಎಂದಳು. 
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"ಓಹೋ! ಓದಲು ಬಾರದೆಂದು ಅನೇಕವೇಳೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಪಟ್ಟಿರುವೆಯಾ? ಯಾವಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿರುವೆ? 

“ ನನಗಾಗಿ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಪತ್ರಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಓದಲಾಗಜಿಂದು 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸ ಪಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ”. 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗೆ ಅನೇಕ ಪತ್ರಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದುವೆ?” 

“ ನೂರುಗಟ್ಟಿಲೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು ”. 

“ ನಿನಗಾರು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು?” 

“ ಯಾರೆನ್ನುವಿರಾ? ಕಾರಾಗೃಹದ ಮುಂದೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದ 
ವಿದ್ಯಾರ್ಧಿಗಳು--ಅಲ್ಲಿ ಹಾದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಸೈನಿಕರು- ಎಲ್ಲ ಕಾರ 
ಕೂನರು--ನನ್ನ ಕಿಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ ವ್ಯಾಪಾರ 
ಗಾರರು--ಎಲ್ಲರೂ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು”. 

“ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಎಲ್ಲಿಟ್ಟರುವೆ ಪುಷ್ಪಾ! ? 

«4 ಮೊದಲು ಮೊದಲು ನನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತಳೊಬ್ಬಳನ್ನು ಕರೆದು ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನನ್ನ ಮುಂದೆ ಓದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅವಳು ಓದಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳಲು ತಮಾಸೆಯಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಈಗ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ--ಅಯ್ಯೋ! 
ಈ ಕಗ್ಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಯೋಚಿಸುವವರಾರು?--ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸುಟ್ಟುಹಾಕಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ?. 

ಕುಮುದನು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, 
“ಈಗ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದಲೆ! ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 

ಪುಷ್ಪಳು ಲಜ್ಜಿತಳಾಗಿ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿದಳು. ಅವಳು ಅಪ್ರತಿಭಳಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದುದರಿಂದ ಕಮುದನು ಸಣ್ಣ ಕಟಿಕಿಯಬಳಿ ಮುಖವಿಟ್ಟುದನ್ನು 
ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಕುಮುದನ ಪ್ರೇಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ಅವಳ ಹೃದಯವು 
ಡವಡವನೆ ಬಡಿಯತೊಡಗಿತು. ಅವಳು ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಹಾಗೆ 
ನಿಂತಿದ್ದು ಅಲ್ಲಿಂದ ಸರಸರನೆ ಓಡಿಹೋದಳು. ಕುಮುದನು ಒಂಟಯಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. 

ತಟ್ಟನೆ ಓಡಿಹೋಗುವ ವೇಗದಲ್ಲಿ ಕುಮುದನ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ 
ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಮರೆತುಹೋದಳು! 
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ಷೋಡಶ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಗುರು ಶಿಷ್ಯರು 

ಪುಸ್ಪಲತೆಗೆ ಬಂದಿಯಮೇಲಿದ್ದಷ್ಟು ದಯೆಯು ಕಾಳೀಚರಣಃ 
ಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕಾರಾಗಾರದ ಭವನದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಒಟ್ಟು ಐದುಜನ ಬಂದಿಗಳಿದ್ದರು 
ಆದುದರಿಂದ ಅವನ ಕೆಲಸವು ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿರಲಿ್ಲ ಅವನು ಬಹ 
ದಿನಗಳಿಂದ ಕೆಲಸಮಾಡಿದ್ದನಾಗಿ ಈಗ ಸುಲಭಸಾದ್ಯವಾದ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದನು ಆದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಯಿಂದ ತನ್ನ ಕೆಲಸವನೈ 
ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಪದವಿಯು ಅತ್ಯುನ್ನತವಾರ 
ಅಧಿಕಾರವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅದರಂತೆಯೇ ವರ್ತಿಸಲಃ 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮಹಾಪರಾಧಿಯೆಂದು ಕಾಳಿ 
ಚರಣನು ನಂಬಿದ್ದನು. ಆದುದರಿಂದ ಅವನೇ ಎಲ್ಲ ಬಂದಿಗಳಿಗಿಂತಲುಃ 
ಭಯಾನಕ ಖೈದಿಯೆಂದು ಜೈಲರನು ತಿಳಿದಿದ್ದನು ಹೀಗಾಗಿ ಅವನ 
ಕುಮುದನ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು ಅತಿಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಪರೀಕ್ಷಿ: 
ತೊಡಗಿದನು. ಕುಮುದನೊಡನೆ ಕರಿಣವಾಗಿಯೇ ಮಾತನಾಡಶೊಡ! 
ದನು. ವಿನಯಸಿಂಹನಂತಹ ದಯಾಮಯ ಗವರ್ನರನ ಮೇಲೆ ಭೀಕಃ 
ವಾದ ದಂಗೆಯನ್ನೆ ಬ್ಬಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದಿಯನ್ನು ಬಹಳ ತುಚ್ಚವಾ। 
ನೋಡುತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ಅನೇಕವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಿಸತೊಡಗಿದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ದಿನಕ್ಕೆ ಮೂರುಬಾರಿ ಕುಮುದನ ಕಾರಾಗೃಹಕ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದನು ಅಪ್ರಕೃತವಾದ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಅವನ 
ಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದುಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಜೈಲರನು ಅಕಸ್ಮಾತ್ತಾ! 
ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಕುಮುದನು ಷಃ 
ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನಾರಿಗೆ ಕಾಗದನನ 
ಬರೆಯಲಿಷ್ಟ ಪಡುತ್ತಿದ್ದನೋ ಅಂತಹವರು ಅವನಿಗೆ ಅತಿ ಸಮೀಸದಲ್ಲಿಯೆ 
ಇದ್ದರು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪೂರ್ಣಸ್ವಾತಂತ್ರ 
ವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಎಲ್ಲಿಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಹೋಗೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದರೆ, ತನ್ನ ಸ; 


ಗಳೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯೂ ಇದ್ದ ಕಾರಾಗೃಹದ ಭವನದಲ್ಲಿಯೆ 
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ಅವನು ನಿಂತುಬಿಡಲಿಷ್ಟಪಡುತ್ತಿ 
ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಷ್ಪಗಳ ಸಸಿಗಳೂ ಇಲ್ಲದ 
ಅವನೆಂದಿಗೂ ಸನ್ಮತಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ತನ್ನ ವಚನದಂತೆ ಪ್ರತಿರಾತ್ರಿಯೂ ಬಂದು ಬಂದಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಪೂರ್ವಪರಿಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದ। ವಿಷಯಗಳು ನಡೆದ ಮಾರ 
ನೆಯ ದಿನ ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಕುಮುದನ 
ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. ಕುಮುದನಿಗೆ ಬಾಗಿಲಿನ ಕಿಟಕಿಯ 
ಮೂಲಕ ಅವನ ಮೂರು ಸಸಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದಳು. ಆ 
ಸಸಿಗಳು ಈಗಲೂ ಮೊದಲಿದ್ದ ಕಾಗದದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುವು. 

ಕುಮುದನು ಸಸಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಕೆಂಡು 
ಪುಷ್ಪಲತೆಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಯಿತು ಅವನು ಸಸಿಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಅನೇಕ 
ವಿಧವಾಗಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನು *ಪುಪ್ಪಲತೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ ಕೇಳು ಪುಷ್ಪಾ! ನಾವು ನಮ್ಮ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಒಂದೇ ಹೆಡಗಿನೆಲ್ಲಿ ಇಡಬಾರನು ಇದುವರೆಗೆ ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಗಳನ್ನು 
ತಯಾರಿಸುವುದೇ ದುಸ್ತರನೆಂದು ಎಲ್ಲರೊ ಭಾವಿಸಿರುವರು. ನಾವುಆ 
ಕೆಲಸವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿ ಕೀರ್ತಿಪಡೆಯಬೇಕಲ್ಲವೆ? ಆದುದರಿಂದ ನಾವು 
ಎಷ್ಟು ಜಾಗರೂಕರಾಗಿದ್ದರೆ ಆಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದು. ನಾವು ಯಾವವಿಧ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುವಂತಿರಬಾರದು. ನಾವೇನುಮಾಡಬೇಕೆನ್ನು 
ವುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು”. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಗೆ ಪುಷ್ಪಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯು ಹೆಚ್ಚು ರುಚಿಕರವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ ಪ್ರಿಯತಮನ ಸಂತೋಷಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ 
ನೇಳತೊಡಗಿದಳು. ಅವನು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು.“ ಪುಷ್ಪಾ! ನಿಮ್ಮ 
ಕಾರಾಗೃಹದ ಭನನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂತೆ ಉದ್ಯಾನವೊಂದಾಗಲಿ--ಅಂಗಳ 
ವೊಂದಾಗಲಿ- ಕಡೆಗೆ ಮಹಡಿಯೊಂದಾಗಲಿ ಇರುವುದಲ್ಲವೆ?” 


“ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಉದ್ಯಾನವಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಮರ 
ಗಳಿವೆ”. 


18 


ದನು. ತನ್ನ ಪುಷ್ಪಲತೆಯೂ ತನ್ನ 
ಪ್ರಪಂಚದ ಬೇರೊಂದು ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿರಲು 
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"ಆ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಣ್ಣನ್ನು ತರುನೆಯಾ? ಅದನ್ನು 
ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು”. 

“ ನಾಳೆಯದಿನ ತರುತ್ತೇನೆ”. 

“ಸ್ವಲ್ಪ ಮಣ್ಣನ್ನು ಬಿಸಿಲಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಿಂದಲೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಣ್ಣನ್ನು 
ನೆರಳಿರುವ ಸ್ಪಳೆದಿಂದಲೂ ತರಬೇಕು. ಮಣ್ಣು ಒಣಗಿರುವಾಗಲೂ 
ಹಸಿಯಾಗಿರುವಾಗಲೂ ಹೇಗಿರುವುದೆಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 

“ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ತರುತ್ತೇನೆ”, 

“ ಸರಿಯಾದ ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಅದರೆ ಮಣ್ಣನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದ ಬಳಿಕ 
ನಮ್ಮ ಮೂರು ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ನಿಭಾಗಮಾಡಬೇಕು. ನೀನು ಒಂದು 
ಸಸಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ನೆಡಬೇಕು. ನಾನು ಒಪ್ಪಿದ 
ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ ದಿನ ನೆಡಬೇಕು. ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ 
ಅದನ್ನು ಬೆಳಸಿದರೆ ಅದು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೂ ಬಿಡುವುದು”, 

“ ಅದನ್ನು ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಬಿಡದೆ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ, 

“ ನನಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಸಿಯನ್ನುಕೊಡು. ಅದನ್ನು ನನ್ನೀ 
ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಬೆಳಸುತ್ತೇನೆ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲುಗದಿರುವ ಸಮಯ 
ವನ್ನು ಕಳೆಯಲು ನನಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದಂತಾಗುವುದು. ನನ್ನ ಸಸಿಯು 
ಬೆಳೆಯುವುದೆಂಬ ಆಶೆಯೇನೂ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಲ್ಲ. ನ ಕ ಸ್ವಕಾರ್ಯ 
ದುರಂಧತೆಗೆ ಈ ಸಸಿಯು ಬಲಿಯಾಗುವುದೆಂದು ತೋರುವುದು. 
ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ. ಒಂದೊಂದುವೇಳೆ ಇಲ್ಲಿಗೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಸಿಲು 
ಬರುವುದು. ಆದಷ್ಟುಮಟ್ಟಿಗೆ ನನ್ನ ಕಾರಾಗಾರವು ಶಾಖವಾಗಿರುವಂತೆ 
ಮಾಡುವೆನು. ಕಡೆಯ ಸಸಿಯನ್ನು ನಾವು--ಅಂದರೆ ನೀನು-ಭದ್ರ 
ಪಡಿಸಿಟ್ಟರಬೇಕು. ಮೊದಲನೆಯ ಸಹಿಯೂ ಎರಡನೆಯ ಸಸಿಯೂ 
ಕೆಟ್ಟು ಹೋದರೆ ಮೂರನೆಯದಾದರೂ ಹೂ ಬಿಡುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕು. ಪುಷ್ಪು! ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನಮಗೆ ಲಕ್ಷರೂಪಾಯಿಗಳ 
ಆಸ್ತಿಯು ಸಿಕ್ಕುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ನಿನಗೆ ವಿವಾಹವಾಗಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದು. ನಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಸಫಲವಾದರೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಷಮಾಗುವುದಲ್ಲವೆ!” 
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“ ಈಗೆಲ್ಲವೂ pA ನಾಳೆಯದಿನ ಮಣ್ಣನ ನ್ನು ತರುತ್ತೇನೆ. 
ನಿಮ್ಮ ಸಸಿಗೂ ನನ್ನ ಸ ಸರಿಯಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳಿರಿ. ನಿಮ್ಮ 
ಸಸಿಯ ಮಣ್ಣನ್ನು ವಾಗಿ Se ತರುತ್ತೇನೆ. ಒಂದೇ 
ಬಾರಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ತರಲು ಅನುಕೂಲವಾಗದು ”. 

«ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನಸರಸಡಬೇಕಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ 
ಸಸಿಗಳನ್ನು ನೆಡಲು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ತಿಂಗಳ ಅವಕಾಶವಿರುವುದು. 
ಆದುದರಿಂದ ಇನ್ನೂ ವ್ಯವಧಾನವು ಬಹಳವಾಗಿರುವುದು ನಾನು ಹೇಳಿ 
ದಂತೆ ಮಾತ್ರ ಸಸಿಯನ್ನು ಬೆಳಸಬೇಕು”. 

ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ”. 

« ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಟ್ಟ ಮೇಲೆ ನನಗೆ ಅದರ ವಿಷಯವನ್ನು ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳುತ್ತಿ ಚಳ ಪಥಾ ಯಗುಳಿವು ಹೇಗಿರುವುದು-ಯಾರಾದರೂ 
ಪಾತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಡುವರೆ- ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಗುರುತು 
ಗಳು ಸಿಕ್ಳುವುವೆ?- ಇವೆಲ್ಲ ನಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಸಬೇಕು. ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಬೆಕ್ಕುಗಳು ಓಡಾಡುವುವೆ ಎಂದು ಕ 
ರತ್ನ್ನಗಿರಿಯನ್ಲಿದ್ದಾಗ ಎರಡು ಬೆಕ್ಕುಗಳು ನನ್ನ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುನಾಡಿ ನನ್ನ” ಸಸ್ಯಭೂಮಿಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸಿದ್ದುವು”. 

“ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿನೋಡಿ' sd ವ್ಯವಸ್ಥೆ 
ಮಾಡುತ್ತೀನೆ”. 

“ ಚಂದ್ರನ ಬೆಳಕಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಉದ್ಯಾನನನ್ನೇನಾದರೂ 
ನೋಡಿರುವೆಯಾ, ಪುಷ್ಪು?” 

“ ನಾನು ಮಲಗುವ ಕೊಟಿಡಿಯಿಂದ ನೋಡಿನರೆ ಉದ್ಯಾನವು. 
ಕಾಣುವುದು? 

4 ಸರಿ. ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಗಳಿಂದ ಇಲಿಗಳೇನಾದರೂ ಬರುವುವೆ 
ನೋಡು. ಇಲಿಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕತ್ತರಿಸಿಹಾಕಿಬಿಡುವುವು”. 

ನೋಡುತ್ತೇನೆ- -ಬೆಕ್ಕುಗಳಾಗಲಿ--ಇಲಿಗಳಾಗಲಿ-- ಇದ್ದರೆ ಚ 

“ ನನಗೆ ಹೇಳುವೆಯಾ?--ಸರಿ. ಅಲ್ಲದೆ -ಬೆಕ್ಕುಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಇಲಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಭೀಕರವಾಗಿರುವ ಪ್ರಾಣಿಯೊಂದಿದೆ?. 


140 ಗುರು ಶಿಷ್ಯರು 


“ ಅದಾವ ಪ್ರಾಣಿ?” 

« ಮನುಷ್ಯನೆಂಬ ಪ್ರಾಣಿ! ಪುಷ್ಪಾ! ಮಾನವನು, ಒಂದು ರೂಪಾ 
ಯೆನ್ನು ಕೂಡ ಕದ್ದು ಕಾರಾಗೃಹೆವನ್ನು ಸೇರಿರುವುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? 
ಅಂತಹುದರಲ್ಲಿ ಅವನು ಲಕ್ಷರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕದಿಯೆಲು ಹಿಂತೆಗೆ 
ಯುವನೆ?” ಸ 

i ಉದ್ಯಾನವನ್ನು ನಾನು ಮಾತ್ರ ಪ್ರವೇಶಿಸುವೆನು. ಮತ್ತಾರೂ 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ”. 

“ ನಿನ್ನನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊಗಳಿದರೊ ಸಾಲದು, ಪುಷ್ಪಾ' ನನ್ನ ಆನಂದ 
ವೆಲ್ಲವೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಬರಬೇಕಾಗಿರುವುದು”. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕೈನೀಡಿದಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸಸಿಯೊಂದಿದ್ದಿತು. 
ಕುಮುದನು ಪ್ರೀತಿಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ ಅವಳ ಕ್ಸ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದನು. 
ಅವಳ ಅನುಸಮರೂಸರಾಶಿಗಾಗಿ ಅವಳ ಕೈಯನ್ನು ಚುಂಬಿಸಿದರೋ? 
ಅಧವಾ ಆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಸೆಸಿಯಿತ್ತೆಂದು ಆ ಕೈಯನ್ನು 
ಚುಂಬಿಸಿದನೋ? ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ನಮಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ 
ವರು ನಿರ್ಧರಿಸಲೆಂದು ಬಿಟ್ಟು ಸೌಖ್ಯವಾಗಿರುವೆವು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಉಳಿದೆರಡು ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ವಕ್ಷಸ್ಪಳಕ್ಕಪ್ಪಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಟುಹೋಡಳು. ಆ ಸಸಿಗಳು ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯವಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಬಿಡುನುನೆಂದು ವಕ್ಷಸ್ಥಳಕ್ಕಪ್ಪಿಕೊಂಡಳೋ? ಅಧವಾ ಅವು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
ತಮನಿಂದ ಬಂದುವೆಂದು ವಕ್ಷಸ್ಥಳಕ್ಕಪ್ಪಿಕೊಂಡಳೋ ? ಪ್ರ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಮಸ್ಯೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಸುಲಭವಾಗಿ ನಿರ್ಧೆರಿಸಬಹುದೆಂದು 
ತೋರುವುದು. ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಕುಮುದನಿಗಂತೂ ಅಂದಿ 
ನಿಂದ ಜೀವನವು ಸುಖಮಯವಾಗತೊಡಗಿದುದು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕುಮುದನಿಗೆ ಒಂದು ಸಸಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳೆಂದು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದ್ದೇವೆ. ಅವಳು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಉದ್ಯಾನದಿಂದ ತನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಣ್ಣನ್ನು ತರುತ್ತಿದ್ದಳು. ನುಮುದನು ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ 
ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿದು ತನ್ನ ಸಸಿಗಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅನನು ತನಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದ ಹೊಜಿಯೊಂದನ್ನು ಉಪಾಯವಾಗಿ ಒಡೆದು 
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ಪುಪ್ಪಕುಂಡವೊಂದನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದನು. ಆದರಲ್ಲಿ ಉದ್ಯಾನದ ಮಣ್ಣನ್ನು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ನದಿಯಬಳಿ ಇದ್ದ ಒಣಗಿದ `ಮಣ್ಣ ನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮಿಶ್ರಮಾಡಿ 
ದನು. ಇದು ಸಸಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಭೂಮಿಯಂತಾಯಿತು. ಅವನು 
ಏಪ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳ ಮೊದಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸಸಿಯನ್ನು ಆ ಹೂಜಿಯಲ್ಲಿ 
ಕೆಟ್ಟನು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಂದು ಕುಮುದನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಗಳ ಪುರೋಭಿವೃದ್ಧಿಯ 
ವಿಚಾರವೇ ಮುಖ್ಯಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಿತು. ಪುಷ್ಪಳಿಗೆ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ವಿಚಾರವಾಗಿ ಪಾರಪ್ರವಚನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಆದರೂ ಸರ್ವದಾ ಪುಷ್ಪಗಳ 
ವಿಷಯವನ್ನೇ ಮಾತನಾಡಲಾಗುವುದೆ? ಅವರು ಇತರವಿಸಯಗಳ 
ಮೇಲೂ ಸಂಭಾಷಣೆ ನಡೆಸತೊಡಗಿದರು. ಪುಷ್ಪಗಳ ವಿಷಯಮಾತ್ರ 
ವಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳ ನಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬಹುದೆಂದು 
ಆಗ ಕುಮುದನಿಗೆ ಅರಿವುಂಟಾಗತೊಡಗಿತು. ಇಂತಹ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ದುಃಖಕರವಾದ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಕುಮುದನು ಅನೇಕಬಾರಿ 
ಲಕ್ರ್ಯಕೊಡುತ್ತಿವ್ಹನು. ಪುಸ್ಸಲಕೆಯು ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನಸ್ಸಿನಂತೆಯೇ 
ನಡೆಯಬೇಕಲ್ಲನೆ? ಅವನ ಮನಸ್ಸು ಪ್ರವರ್ತಿಸುವ ರೀತಿಯಮೇಲೆ 
ಕುಮುದನ ಸೌಖ್ಯವು ನಿಂತಿದ್ದುದು. ಈ ವಿಷಯವು ಬಂದಿಗೆ ಬಹಳ 
ದುಃಖದಾಯಕವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕಾಳೀಚರಣನು ಮಣಿಪುರದ ಮೇಲೆ ಬೇಸರ 
ಗೊಂಡು ಹೊರಟರೇನುಗತಿ? ಇಲ್ಲಿನ ಹವಾಗುಣವು ಹಿತಕರವಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೊರಟುಬಿಟ್ಟ ರೇನುಮಾಡುವುದು? ಇಲ್ಲಿನ ಮದ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಬೇರಿಕಡೆಯ 
ಸುಕೆಯು ಹೆಚ್ಚುಹಿತಕರವೆಂದವನಿಗೆ ತೋರಿಬಿಟ್ಟರೇನುಗತಿ? ಆಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕುಮುದನೂ ಪುಷ್ಪಳೂ ಅಗಲಬೇಕಾಗಿ ಬರುವುದು. ಈ ವಿಷಯ 
ನನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ಕುಮುದನು, ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಗೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-- 
" ಪುಷ್ಟಾ! ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಏನುಮಾಡುವುದು? ನಿನಗೆ ಓದಲು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬರೆದುದನ್ನು ನೀನು ಓದಲಾಕೆ. ನಿನ್ನ ಯೋಚಕೆ 
ಗಳನ್ನು ನನಗೆ ಬರೆಯಲಾರಿ”. 
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ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭವೊದಗಬಹುದೆಂದು ಪುಸ್ಪಲತೆಯೂ ಕುಮುದ 
ಸ್ಟೇ ಭೀತಿಗೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅವಳು, “ಇರಲಿ ನಿತ್ಯವೂ ನಮಗೆ ಒಂದು 
ಗಂಟಿಯ ಸಮಯವಿದೆ. ಅದನ್ನು ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸೋಣ” ಎಂದಳು. 

"ಅದೇಕೆ-ಈಗ ಒಳ್ಳೆ ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಸಯೋಗಿಸುತ್ತಿಲ್ಲವೇನು?” 

“ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯೋಗಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿ 
ಸೋಣ. ನನಗೆ ಓದುವುದಕ್ಕೂ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಕಲಿಸಿರಿ. ನಿಮ್ಮ 
ಪಾಠಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ ಹಾಗೆ ನಾನು ಕಲಿತು 
ದಾದರೆ ನಮ್ಮ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ನಾವು ಆಗಲಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ?. 

“ ಓಹೋ! ಹಾಗಾದರೆ ನಾವು ಸರ್ವಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸುಖವಾ 
ಗಿರುವೆವ್ರು! 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ನಕ್ಸು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು.“ ನೀವು ಯಾವಾಗಲೂ 
ಕಾರಾಗೃಹೆದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವಿರಾ? ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹನು ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನುಳಿಸಿದಂತೆಯೇ ಬಂಧೆನಿನೋಚನರನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಲಾರನೆ? 
ಆಗ ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರನಃ ಹೊಂದಿದವರಾಗಿ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತ 
ರಾಗುವಿರಿ ಆಗ ನೀವು ಕುದುರೆಯ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುವಿರಿ ಬಡ 
ಪುಸ್ಪಲತೆಯನ್ನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷಿಸುವಿರಾ? ವಥೆಮಾಡುವನ 
ನಂತಿರುವ ಜೈಲರನ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸುವಿರಾ? “ 

ಕುಮುದನು ಅಂತಹೆ ಕೆಟ್ಟ ಯೋಚನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಬೇಡವೆಂದು 
ಹೇಳಲು ಹೋದನು. ಅವಳು ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ನಗುತ್ತೆ, “ ನಿಮ್ಮ ಸಸಿಯು 
ಹೇಗಿದೆ?” ಎಂದಳು. 

ಸಸಿಯ ವಿಷಯವನ್ನೆತ್ತುತ್ತಲೇ ಕುಮುದನು ಮತ್ತೆಲ್ಲನಿಷಯವನ್ನೂ 
ಮರೆಯುವನೆಂದು ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತು. ಅದರ ವಿಷಯನನ್ನೆತ್ತಿದರೆ 
ಅವನು ಪುಸ್ಸಳನ್ನೂ ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು ಅವನು ಒಡನೆಯೇ, 
“ ನನ್ನ್ನ ಸಸಿಯು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅದರ ಮೈಕಟ್ಟು 
ಕಪ್ಪಾಗುತ್ತಿದೆ. ಮೊಳಕೆಯು ಹೊರಟದೆ. ಇನ್ನು ಎಂಟುದಿನಗಳಲ್ಲಿ- 
ಅಧವಾ ಇನ್ನೂ ಬೇಗನೆ ಮೊಗ್ಗುಗಳು ಕಾಣುವುವು” ಎಂದನು 
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“4 ನಾನು ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಬಹಳಮಟ್ಟಿಗೆ ಕೆಲಸ 
ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ”. | 

ಲ ಪುಷ್ಪಾ! ನೀನೇನು ಮಾಡಿರುವೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು”. 

ಕುಮುದನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಮುಂಜಿ ಪುಷ್ಪ ಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿದ್ದನೋ ಈಗ ಪುಷ್ಪಗಳಮೇಲೆಯೂ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರೇಮ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ತನ್ನಮೇಲೂ ಪುಪ್ಪಗಳಮೇಲೂ 
ಪ್ರಕಟಿತವಾದ ದ್ವಂದ್ವಪ್ರೇಮವನ್ನು ಕಂಡು ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕಿರುನಗೆ 
ಯನ್ನು ತೋರುತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು" ನೀವು ಹೇಳಿದಂತೆ ಸಸ್ಯ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಸಿದ್ದೇನೆ. ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಗೋಡೆಗಳಾಗಲಿ ವೃಕ್ಷ 
ಗಳಾಗಲಿ ಇಲ್ಲದ ಸ್ಥಳವನ್ನೇ ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದೇನೆ. ಸಸ್ಯ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಒದ್ದೆಯಾಗಿರುವ ಮರಳನ್ನು ಹಾಕಿದ್ದೇನೆ. ಕಲ್ಲುಗಳಾವುವೂ 
ಇಲ್ಲದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ ತ್ರ 

“ಸರಿ, ಪುಷ್ಪಾ! ಸರಿ”. 

“ಮ್ರ ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಡಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಹೇಳುವುದನ್ನೇ ಎದುರು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ... ನನ್ನ ಸಸ್ಯಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯ ಗಾಳಿಯೂ, 
ಬಿಸಿಲ್ಕೂ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ನೀರೂ ಇರುವುವಾದುದರಿಂದ ನೀವು ಸಸಿಯನ್ನು 
ನೆಟ್ಟ ಬಹುಕಾಲದಮೇಲೆ ನಾನು ನೆಡಬಹುದು”. 

ಕುಮುದನು ಕ್ಸೈ ಚಪ್ಪಾಳೆಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತೆ ಅತೀವ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದ, " ಫಿಜ್ಕ ಪುಷ್ಪಾ! ನಿಜ. ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ಶಿಷ್ಯಳು. ನೀನು 
ಲಕ್ಷರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವುದರಲ್ಲಾ ವಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದನು. 

“ ಅದಿರಲಿ, ನಿನ್ಮು ಶಿನ್ಯಳು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದನ್ನು ಕಲಿ 
ಯುವುದಲ್ಲದೆ ಬೇಕೆವಿನಯ]ೆಗಳನ್ನೂ ಕಲಿಯಬೇಕು ತಿಳಿಯಿತೆ?” 

“ ನಿಜ್ಯ ನಿಜ. ನೀನು ಓದಲು ಕಲಿಯಬೇಕೆಂದು ನನಗೂ 
ಇಷ್ಟವಿದೆ", 1 

“ ಯಾವಾಗ ಪ್ರಾರಂಭಿಸೋಣ?” 

“ ಈಗಲೇ? 

“ ಬೇಡ. ನಾಳೆ ಆಗಲಿ” 


4 ಗುರು ಶಿಷ್ಯರು 


“ ನಾಳೆಯೆ? ಅದೇಕೆ?” 

“ ಏಕೆಂದರೆ ಈ ದಿನ ಒಂದುಗಂಟಿಯು ಕಳೆಯಿತು. ನಾನು ಹೊರಡ 
ಬೇಕು”. 

«ಆಗಲೇ ಒಂದುಗಂಟೆಯು ಕಳೆಯಿತೆ?- ನಾಳೆ ಏನನ್ನು ಓದೋಣ 
ಪುಷ್ಪಾ!” 

“ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುಸ್ತಕವಿಜೆ.ಆದು ನಮಗೆ ಅದೃಷ್ಟವನ್ನು 
ತರುವುದೆಂದು ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ” 

“ ಹಾಗಾದರೆ ನಾಳೆಯೇ ಪ್ರಾರಂಭಿಸೋಣ ” 

(¢ ಸರಿ » 

ಮರುದಿನ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ರಮಾನಾಧಬಾಬುವಿನ ಗೀತಾ ಪುಸ್ತಕ 
ವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. 


ಸಪ್ತದಶ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಮೊದಲನೆಯ ಸಸಿ 
ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ತರುತ್ತಲೇ ಪ್ರಣಯಿಗಳ ಪಾರಪ್ರನ 
ಚನಗಳು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲ್ಪಟ್ಟುವು. ಸಲಾಕಿಯ ಕಿಟಕಿಯ ಮುಖಾಂತ 
ಅವರು ಒಬ್ಬರ ಮುಖವನ್ನೊಬ್ಬರು ನೋಡಲನುಕೂಲವಾಗಿದ್ದಿತೇ ಹೊರತ: 
ಅದರ ಮೂಲಕ ಪುಸ್ತಕಪರನವು ಪ್ರಯಾಸಕರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಪುಷ್ಪಲತೆಯ: 
ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಸಲಾಕಿಗಳ ಬಳಿ ಇಡುವಳು. ಮತ್ತೊಂದು 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೀಪವೊಂದನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಳು. ಕುಮ.ದನು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ 
ಯೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಒಂದೊಂದು ಅಕ್ಷರವನ್ನೂ ತಿಳಿಯ 
ಹೇಳುವನು. ಹೀಗೆಯೇ ಪಾರಪ್ರವಚನವು ನಡೆಯುವುದು. ಕುಮುದನಿಗೆ 
ಹೇಳಿಕೊಡಲು ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಷವಾಗುವುದೋ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ? 

ಪುಷ್ಪಲತೆಗೆ ಕಲಿಯಲು ಸಂತೋಷವಾಗುವುದು. 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಸನ್ನಮತಿಯುಳ್ಳಾ ಪುಷ್ಪಲಕೆಯು ಪಾರಗಳ್ಳೇ 
ವನ್ನೂ ಬೇಗಬೇಗನೆ ಕಲಿಯತೊಡಗಿದಳು. ಪಾರಗಳು ಅತಿ ಕರಿಣ 
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ವಾದಾಗ ಆ ಪ್ರಣಯಿಗಳು ಫ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಸರಸ್ಪರ ಉತ್ಸನ್ನವಾಗಿದ್ದ 
ಸ್ನೇಹೆದಿಂದಲೂ ಆವುಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿರುವಂತೆ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದರು ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ತನ್ನ ಕೊಟಡಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದ ಬಳಿಕ 
ತನ್ನ ಪಾರಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆಗ ಅವಳಿಗೆ ಅನಿರ್ವಚ 
ನೀಯವಾದ ಆನಂದವುಂಟಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು 

ಒಂದು ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಪುಪ್ಪ್‌ಲತೆಯು ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಅರ್ಥಗಂಟಿ 
ಯಷ್ಟು ತಡವಾಗಿ ಬಂದಳು ಕುಮುದನು ಕಾತರೆನಾಗಿ ಹಾಗೇಕೆ ಆಯಿ 
ತೆಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಪುಷ್ಪ ಲತಾ--ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಡಿ ನನ್ನ ತಪ್ಪಿ 
ನಿಂದ ಹಾಗಾಗಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಂದೆಯು ವೃದ್ಧಗ್ರಥ್ರ ವೊಂದರೊಡನೆ ಸ್ನೇಹ 
ವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದಾನೆ. ಆ ಗೃಧ್ರ ಮುದುಕನು ಸುರನಗರಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ಅವನೊಡನೆ ಸ್ನೇಹವನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದನು ಅಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಕಾರಾಗೃಹ 
ಗಳನ್ನು ತೋರಿಸೆಂದು ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನೇನೋ 
ಒಳ್ಳೆಯವನೇ. ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಡಿಯುತ್ತಾನೆ, ವಿನೋದಕರ ಕತೆಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತಾನೆ ತನ್ಪ ಹಣವನ್ನು ತಟ್ಟನೆ ಖರ್ಚುಮಾಡಲು ಒಪ್ಪುತ್ತಾನೆ. 

ಶುಮುದನು ಆಶ್ಚರ್ಯಾಶ್ವಿತನಾಗಿ. “ ಅವನ ವಿಷಯವು ಮತ್ತೇನೂ 
ತಿಳಿಯದೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 

"ಇಲ್ಲ ಈಗ ಸುಮಾರು ಎರಡುವಾರಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ಈ ನೂತನ ಮಿತ್ರನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ನನ್ನ 
ತಂದೆಯನ್ನು ಮೇಲಿಂದಮೇಲೆ ಭೇಟಿಮಾಡಲು ಆತುರನಾಗಿದ್ದಾನೆ”. 

ಕುಮುದನು ಕಾತರಭಾವದಿಂದ ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತಿ, ಅಪಾಯ 
ವಾವುದೋ ಸಂಭವಿಸಬಹುದೆನ್ನುವಂತೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು- 
“ ಹಾಗೆಯೆ? ಅವನಾವನೋ ಗೂಧಚಾರನಿರಬೇಕು. ಬಂದಿಗಳನ್ನೂ 
ಜೈಲರನ್ನೂ ಕಂಯಲೋಸುಗ ಅಂತಹವರು ಆಗಾಗ ಬರುವುದುಂಟು? 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು" ನನಗೆ ಆ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲ ಅವನು ಗೂಢಚಾರನೆಂತೆ ಯಾರನ್ನಾದರೂ 
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ಕಾಯಲು ಬಂದಿರುವುದು ನಿಜವಾದರೆ ನನ್ನ ತಂಜಿಯಮೇಲಂತೂ ಅವನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟ ಲ್ಲ” 


“ ಮತ್ತಾ ತ ಕಣ್ಣಿ ಟ್ರ ರುವನು?” 
ಷ್ಣ ನನ್ನ ಮೇೆರಳಳುರು ಲ 
(6 ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ 3 ಯಿ?” 


ಪುಷ್ಪ ಲತೆಯು ನಕ್ಕು ಕೂಡದ ಕೆ ಎಂದು. 


ಕುಮುದಚಂಪ್ರಿನು ದೀರ್ಫೆವಾಗಿ ಶ್ವಾಸಬಿಡುತ್ತೆ. " ನಿಜ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಮದುವೆಯಾಗಲು ಅನೇಕರು ಇಸ್ಟ ಪಡ ಡುವರು ಇವನು ನಿನ್ನ ಸತಿ 


ಯಾಗುವನೋ ಏನೋ" ” ಎಂದನು 


ಆ 


“ ಅದಕೆ ವಿರೋಧನಾಗಿ ಕೂಡ ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲ 
4 ಅಂತಹ ಸುಖಮಯ ಪರಿಸಿತಿಯು ನ್ರಾಪ್ರಸಾಗಬಹೊದೆಂದು 
ಬ್ಯ 
ನಂಬಲು ಕಾರಣವಿಜಿಯೆ? ” 


ಬಾಬುಗಳ! ? 


“ ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜ ವ್ರಸ್ಟ್ರ!.ಸರಿ ಅಂತಹ ಭಯಾನಕ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೆಂದೇ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ? 


« ಕಾರಣವೇನೆಂದರೆ ? 
"ಹೇಳು. ಕೇಳಲು ಬಹಳ ಕಾಶುರನಾಗಿದ್ರೇನೆ” 
“ ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಸುರನಗರಿಯಲ್ಲಿ « ಆನೇಕಜಾರಿ ಕಾರಾಗ ಹದ 


ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು ಈಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸೃತಿಗೆ ಬರುತ್ತಿಗೆ. ನೀವು ಶ್ರಿ 
ಬಂದಿಗಳಾಗಿದ್ದಾಗಲೇ ಅವನ್ನು ಬರುತ್ತಿದ್ದುದು. ನಾನು ಆ ಕಾರಾಗೃಹ 


ಪನ್ನು ಬಿಟ್ಟೂ ಜನಯ ಅವನೂ ಆದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿ ನು. ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ 


ಬರುತ್ತಲೇ ಇನ್ಲಗೂ ನನ್ನ ಹಿಂಶೆಯೇ ಬಂದಿ ಸಾನೆ ಸುರನಗರಿ 
ಯಲ್ಲಿಡ್ದಾಗ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಡಲು ಬರುತ್ತಿದ್ದುದಾಗಿ ಸುಳ್ಳು ನೆವವನ್ನು 


ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು”. 
“ ನನ್ನನ್ನು ನೋಡುವುದೆ?” 
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“ ಅಹುದು. ಅದೊದು ತೆವವಾಗಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಈಗಲ್ಲೂ 
ನೀವು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಂದಿಯಾಗಿರುನಿರಾದರೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಅವನು 
ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೇ ತಂದುಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ನೆನ್ನೆಯದಿನ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಳಿ 
ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು ನಿಮ್ಮ ಪರಿಚಯವೇ ಅವನಿ 
ಗಿಲ್ಲವಂತೆ!” 

"ಹೇಳು ಪುಷ್ಪಾ! ಮುಂದೆ ಹೇಳು ಅವನಾರೆನ್ನುವುದನ್ನೂ ಅವೆನಿ 
ಗೇನು ಬೇಕೆನು ವುದನ್ನೂ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಿತ್ತಿ ಸುತ್ತೇನೆ” 


೩ 
« ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳೆ! ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನವಿರುವ ಮಿತ 


ಬ ಖು 
ರಾದರೂ ಹೀಗೆ ಬಂದಿರಬಹುದೆ?* 

“ ನನಗಾನಮಿತ್ರರೂ ಇಲ್ಲ, ಪುಷ್ಪಾ! ನನ್ನ ವೃದ್ಧ ಸೇವಕಿಯೊಬ್ಬಳೇ : 
ನನ್ನ ಮಿತ್ರಳು ಅವಳು ಹೀಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ಅವಳು ನಿನ್ನ 


ಬಳಿಗಾಗಲಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗುಗಲಿ ನೇರವಾಗಿ ಬಂದು, " ನನ್ನ 
ಮಗು ಇಲ್ಲಿಡೆ ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ದುಃಖವಾಗಿದೆ ನೋಡಿದಿರಾ? ಅವನನ್ನು 
ಒಂದುಗಂಟ ಮಾತ್ರ ನೋದಲು ಆವಕಾಶಕೊಡಿ. ಬಳಿಕ ನಾನು ಬದುಕಿ 
ರುವವರೆಗೂ ನಿಮ್ಮ ಕ್ರೇಯಃಸಪ್ರಾರ್ಧನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ? ಎನ್ನುವಳು. 
ಇಲ್ಲ. ಪುಷ್ಪಾ! ಇಲ್ಲ--ಆ ಸೇವಕಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನ 
ವುಳ್ಳ ಮಿತ್ರರು ಮತ್ತಾರೂ ಇಲ್ಲ”. 


“ ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಮೊದಲು ಯೋಚಿಸಿದ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗೆ 
ಬೇಕು ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಧಿಸುವ ಬೇರೊಂದು ವಿಚಾರವನ್ನು 'ೀಳುತ್ತೇನೆ. 
ಅದನ್ನೂ ಕೇಳಿ ನೆನ್ನೆಯ ದಿನ ನಿಮ್ಮ ಸಸಿಯನ್ನು Ee ಸಸ್ಯ 
ಭೂಮಿಯನ್ನು ಸರಿಸಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವೃಕ್ಷಗಳ ಬಳಿ 
ಛಾಯೆಯೊಂದನ್ನು ನೋಡಿದೆನು ಅದಾರೆದಿರಬಹುದೆಂದು ನಾನು 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಬಲ್ಲ ಆದರೆ ಆ ಛಾಯೆಯು ಆ ಮನುಷ್ಯನದೇ ಎಂದು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳಬಲ್ಲೆನು ಅವನು ಮರೆಯಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನು. ನಾನು 
ನೆಲವನ್ನು ಅಗೆಯುತ್ತಿ ದು. ಶೆನ್ನೆ ನೊಟಿಡಿದನು. ಅವನು ನನ್ನನ್ನೇ 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದುದು. ನನ್ನ ಚಲನನಲನಗಳನ್ನೇೇ ಪರೀಶ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು. 
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ನಾನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಕಾದುನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು ಸೆ 

“ ಓಹೋ! ಸರ್ಮಿ ಸರಿ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸತೊಡಗಿದ್ದಾನೆ 
ಅವನೇನು ಯುವಕನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೆ? ಸುಂದರನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೆ?” 

ಕುಮುದನು ಆಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಕಾತರಶೆಯಿಂದಲೂ 
ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ಮುಖವನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು ಅವಳು ಗಹಗಹಿಸಿ ನಕ್ಕು, 

“ ಯುವಕನಾಗಿಯೆ? ಸುಂದರನಾಗಿಯೆ 2. ಅವನೊಬ್ಬ ಕುರೂಪಿ 
--ನೋಡಲು ಭೀಕರನಾಗಿದ್ದಾನೆ-ಸುಮಾರು ಐವತ್ತುವರ್ಷಗಳ ವಯಸ್ಸಿ 
ನವನು ಸರಿಯಾಗಿ ನನಗೆದುರಾಗಿ ನಿಂತು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡ. ಸುದಕ್ಕಾಗಲ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಅವನಿಗೆ ಥೈೈರ್ಯನಿ; ಹಾಗೊಂದು 
ವೇಳೆ ಮಾತನಾಡಿದರೆ ಮೈಕ್ಲನೆ ಸಣ್ಣದಸಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವನು' 
ಎಂದಳು 

“ ಅವನ ಹೆಸರೇನು?” 

“ ನಿರೆಂಜನಬಾಬು ' 

“ ಅವನಾರೋ ನಾನರಿಯೆ” 

“ ನೋಡಿದಿರಾ! ಅವನು ಥಿಮಗಾಗಿ ಬಂದಿಲ್ಲವೆಂದು ಖಂಡಿತ 
ವಾಯಿತು”, 





“ ಅದು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ ಪ್ರಷ್ಟಾ! ಆಪನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು 
ತ್ರಿದ್ದರೂ- ಅದರಲ್ಲಿ ಅಸಂಭವವಾದುದೇನೂ ಇಲ್ಲ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದವ 
ರೆಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವರು--ಫೀನು ಮಾತ್ರ ಅವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು 
ಶ್ರಿಲ್ಲವನ್ಹ? 


ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ” 

"ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಆತಂಕವಿಲ್ಲದಂತಿರಲೆ”” 

“ಓಹೋ! ಇರಬಹುದು ಅದಕ್ಕೆ ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ'' 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿ. ನಿನಗೀಗ ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದ್ಟೆ. ನನ್ನ 
ವಿರಹೆತಾಸನನ್ನೂ ನನ್ನ ದುಃಖಾಸೂಯೆಗಳನ್ನೂ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟಿರೆ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಓದುವೆಯಾ? '' 
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"ಓದುತ್ತೇನೆ. ಆದಕೆ ನೀವು ದೊಡ್ಡ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬರೆಯಬೇಕು '', 


ದ ದ್‌ ತ 
ಈ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ಪುಸ್ಸಲತೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕಷ್ಟವು ತೋರಿಬರುತ್ತಿದ್ದಿ 


ಬ 
ತಾಗಿ ಅವಳ್ಳು “ ಅದಿರಲಿ- ನಿಮ್ಮ ಪುಷ್ಪವು ಹೇಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ?'' 
ಎಂದು ಕೇಳಿ ಮಾತು ಮರೆಸಿದಳು 


ಜು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು.«« ವು ತುಷ್ಟಾ! ನನಗೆಸು, ಸಂತೋಷ 

ಲ 
ವಾ ಯಾ? ಈ ಹೂಜಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಣ ನಿನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಓರೆಮಾಡಿ 
ನ ಡು ಲೆಗಳು ಹನಿರಡುವ ಚಿಹ್ನೆ ಗಳು ಕಾಣುತ್ತಿವೆ 


ಗವರ್ನರನು ಪಾ ಸ! ಉಳಿಸಿದಾಗ ಉಂಟಾದ ಸಂತೋಷಕಿ ೦ತಲೂ 
ಹಚ್ಚು ಸಂತೋಷವು ಈ ಚಿನ್ನೆಗನನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ನನಗುಂಟಾಯಿತು.'' 

ಪ್ರಪ್ಪಲತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು, ಹಾಗಾದರೆ ಶುಭ ಸೂಚನೆಗಳು 
ಕಾಣುತ್ತಿವೆಯೆ?'' ಎಂದಳು 

"" ನಿಜ, ನಿಜ ಕಾಣುತ್ತಿವೆ'' 

" ನನ್ನ ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಡುವುದಾವಾಗ?'' 

«ಸರಿಯಾದ ಸಮಯವನ್ನು ನೋಡಿ ಸರಿಯಾದ ದಿನವನ್ನು 
ಗೊತ್ತುಮಾಡುವೆನು. ಆದರೆ ನೀನೇನು ಮಾಡಿದರೂ ರಹಸ್ಮ ಸ್ಯವಾಗಿ ವಾ್‌ 
ಬೇಕು ಯಾರನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸಹಾಯಕ್ಕೆ ಕರೆಯಬೇಡ ನಿನ್ನ ರಹಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸಬೇಡ ಪುಷ್ಪ ಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರು ಸಸಿ 
ಯನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಆದರ ಬೆಲೆ ಯನ್ನು. ಕಂಡುಓಡಿಯ ಟರ 
ಗಾಡ ಮೂರನೆಯ ಸಸಿಯನ್ನು ವೆಟ್ಟ ಗೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಭದ್ರಪ 
ಪೆಟ್ಟಿಗೆಗೆ ಬಿಯಗವನ್ನು ಹಾಕಿಟ್ಟ ಕ್ಷ? 

“ ನೀವು ತಿ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಆ ಸಸಿಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ತಿಟ್ಟಿದ್ದಿಕೋ 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಈಗಲೂ ಆ ಸಸಿಯಿದೆ ನನ್ನ ರೇಷ್ಮೆಯ ಸೀರೆಯೊಂದರ ಕೆಳಗೆ 
ಆದನ್ನಿಟ್ವದ್ಲೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅದರ ಮೇಲೆ ನೀರು ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. 
ಭಾರವೂಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ ಅ 5ದಿರಲ್ಲಿ ನಾನು ಈಗಲೇ ಹೊರಟುಬಿಡಬೇಕು”. 

" ಅದೇನು? ಇಷ್ಟು ಬೇಗನೆ ಹೊರಡಬೇಕೆ?'' 

“ ಅಹುದು, ಅಹುದು'', 
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ರೀಕ್ಷಿಸತೆ೨ಡಗಿದರು ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ಬಂದಿಯ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನರಿಯ 
ತ್ಲಿಸಿದನು ಇದನ್ನರಿತ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಹೂಜಿಯನ್ನು 
ಟೆಯೊಂದರ ಮೂಲ್ಯಕ ಕಿಟಕಿಯಲ್ಲಿ ಇಳಿಯಬಿಟ್ಟು ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ 
ಏನೂ ಕಾಣದಂತೆ ಉಪನಂಯೆಮಾಡಿದ್ದನು ಹಂಚುಗಳ ಮೇಲೆಯೂ 
ಗೋಡೆಗಳ ಮೇಲಯೂ ಬಳೆಯುವ ಸಸ್ಯವರ್ಗದಿಂದ ಕುಮುಡನು 


ರಾಟಿಯ ಹಗ ವನ್ನು ತಯಾರುಮಾದಿದ್ದನು ಈ ಹಗ್ಗದ ಸಹಾಯ 
ದಿಂದ ಬಂದಿಯು ತನ್ನ ಹೂಜಯನ್ನು ಕಿಟಕಿಯ ಸನ್ನೀಸಕ್ಟ್‌ ಎಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಬೇಡವಾದಾಗ ಸ್ರನ ಅವನ್ನು ಕಳಕ್ಕ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ರಾಟಯ ಹೆಗ್ಗವು ಸರೀಕ್ಷತೆಗೆ ಗೋಬರವಾಗದಿರುವಂತೆ ಕುಮುದ 
ಸ ನ ತ 
ಚಂದ್ರನು ಏದೆಸ್ಸೆ ಗೋಪಿಯನಮೋಲಿವ ಪಾಚಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿದ್ದನು 
ಕಾಂಲಿಚರಣಸಿಗೆ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಉಂಟಾಗಲಿ ಹಾಗೆಯೇ 
ಎಂಟು ದಿನಗಳು ಕಳೆದುವು. ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
8% 
ತನ್ನ ಸಸಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ಆನಂದದಲ್ಲಿ ಮೆಳುಗಿದನು ಆ ಸಸಿ 
1 
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ಸವ ಸಿ 
ಕೇಳಿಬರಲಿಲ್ಲ ತಟ್ಟನೆ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟತು 


ಅಸರಿಚಿತವಾದ ಅತಏವ ನಿಷಿದ್ಧ ಕರವಾದ ವಸ್ತುವು ಬಂದಿಯ 


ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂದು ಕಾಳೀಚರಣನು ತಟ್ಟನೆ ಆ ವಸ್ತುವಿನ ಮೇಲೆ 
ಹಾರಿಬಿದ ನು ಗೃಥ್ರವು ತನ್ನ ಆಹಾರದ ಮೇಲ ಹಾರಿಚಿದ ಂತಾಯಿತು, 
ಕಾಳೀಚರಣನೆ ಒರಟು ಹಸ್ತವು-- ಅದೇ ಹೆಸ್ತಸನ್ನೆಃ ಕುಮುದನು 
ಸರಿಪಡಿಸಿದ್ನುದು--ಹೊಜಿಯ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡಿತು ಒಡನೆಯೇ ಜೈಲರನು. " ಇಳ್ಕರುವುದಾನು? ಆಹಾ! 
ನಿನ್ನ್ನ ಕೃತ್ರಿನುವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದೆನಲ್ಲವೆ'” ಎಂದು ಗರ್ಜಸಿದನು. 
ಕುಮುವಚಂದ್ರನು ನಡುಗುತ್ತೆ, “ ನನ್ನ ಕೃತ್ರಿಮನೆ 7 ಇಲ್ಲ. 


ಆಂತಹುದೇನೂ ಇಲ್ಲ” ಎಂದನು. 
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ಕಾಳೀಚರಣ- ಆಹಾ! ಸಿಕ್ಕಿ ಬಿದ್ದಿಯಾ?--ಒಂದು ಹೊಜಿ-- 
ಅದರಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣು--ಇದರೆಲ್ಲಿ ಅದೇನೋ ರಹಸ್ಯವಿರಬೇಕು. 

ತನ್ನ ಮರಿಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಗೃಧ್ರವನ್ನು 
ಕಾತರಭಾವದಿಂದ ನೋಡುವ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಕುಮದಚಂದ್ರನು ಚಿಂತೆಯಿಂದ 
ಚೈಲರನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತೆ ಅವನನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೈ “ ಕಾಳೀಚರಣ 
ಬಾಬುಗಳ ಅದೇನೂ ಇಲ್ಲ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು 

ಕಾಳೀಚರಣನು ತನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ಕೈಗಳಿಂದ ಹೂಜಿಯ ಮಣ್ಣನ್ನು 
ಕೆದಕುತ್ತಿದ್ದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಶುಷ್ಕವದನನಾಗಿ, “ ಸ್ವಾಮಿ! 
ಹುಷಾರಾಗಿರಿ, ಹುಷಾರಾಗಿರಿ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು 

ಕಾಳೀಚರಣನು, “ ಹುಷಾರಾಗಿರಬೇಕೆ?- _ಥೀನು ನಿಸಾತವಾಗು! 
ಯಾವುದು ಕೆಡುವುದೆಂದು ಹುಷಾರುಗಿರಬೇಕು?'' ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದನು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ-ಹುಷಾರಾಗಿರಿ ಸ್ವಾಮಿ! ಕಾಳೀಚರಣಬಾಬುಗಳೆ! 
ಅದನ್ನು ಜಜ್ಜಿ ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೀರಿ! 

ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತಟ್ಟನೆ ಹೂಜಿಯನ್ನು 
ಕಾಳೀಚರಣನ ಕೈಗಳಿಂದ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಂಕುಳ ಕೆಳಗೆ ಅಡಗಿ 
ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು. 

ವೃದ್ಧರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವ ಹಟಮಾರಿತನವು ಕಾಳೀ 
ಚರಣನಲ್ಲಿಯೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ವಿನಯಸಿಂಹನಮೇಲೆ ನಡೆದ 
ಪಿತೂರಿಯೊಂದನ್ನು ತಾನು ಪತ್ತೆಮಾಡಿದವನಂತೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು ಕಾಳೀ 
ಚರೆಣನು ಕೋಲೊಂದನ್ನು ಎತ್ತಿಹಿಡಿದು ಕುಮುದನ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿದನು 
ಬಂದಿಯು ನಡುಗುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಾಗಿ ಕುಮುದನು 
ನಡುಗುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಹೂಜಿಗುಗಿ ಅಲ್ಲವೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು 
ಆದುದರಿಂದ ಕಾಳೇಚರಣನು ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಹೂಜಿಯನ್ನು ಬಂದಿಯ 
ಕೈಯಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತೆ, “ಓಹೋ! ನೋಡಿ 
ಜಿಯೋ? ಎಷ್ಟು ಗಲಾಟಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ!” ಎಂದನು. 

ಕುಮುದನು, “ ನನ್ನ ಹೂನನ್ನು ಬಿಡು” ಎಂದನು. 
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ವೃದ್ಧನು ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತೆ, “ ಆಹಾ! ಹೂವನ್ನು ಬಿಡಬೇಕೋ? 
ಬಂದಿಗಳು ಹೂಡುವ ಆಟಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆ” ಎಂದನು 
ಕುಮುದನು, “ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ .ಬೇಕಾದರೆ . ? 
ಎನ್ನು ತ್ರೆ ಏನನ್ನೋ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು 
ಕಾಳೀಚ ಸರಕು ಅರ್ಥೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿಯ ಮಾತನ್ನು 
ಡೆಯುತ್ತೆ, ನೆಲವನ್ನು ಸಶಬ್ದವಾಗಿ ತುಳಿಯುತ್ತೆ, “ ಬಿಡು, ಬಿಡು, 
ಇಲ್ಲವಾದರೆ ರಾಚ! “ಕರಯುತ್ತೆ ನೆ? ಎಂದನು 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು “ ಯಾರನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ಕರೆ ನನ್ನ 
ಪಚನ ಹೋದಮೇಲೆಯೇ ನಿನಗೀ ಯು ಸಿಕ್ತು ವುದು” ಎಂದುತ್ತರ 


ಕಾಳೀಚರಣನು ಕೋಪಕಂಪಿತನಂಗಿ ಹೊಜಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಣ್ಣಿ ನಲ್ಲಿ 
ತಟ್ಟಿನೆ ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ಕೈಯನ್ನು ಹಾಕಿದನು ಈ ಬಾರಿ ಅವರಲ್ಲಿದ್ದ 
ಎ) 


ಸಸಿಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಸೆಳದನು. ಆದು ನಿಜನಾಗಿಯೊ ಕ್ಕ ಷ್ಣ ವರ್ಣವುಳ್ಳು 
ದಾಗಿತ್ತು ಕುಮುದನು ಹೂಜಿಯನ್ನು ಳಿಸಿ ಸಂತುಷ್ಟ ನಕ ನಿಂತಿದ್ದ ಮ 
ಆದರ ಅಮೂಲ್ಯಸಂನತ್ತು ಅಸಹರಿಸಲ್ಪಬ್ರತ್ತೆ ಕ ಅವನಿನ್ನೂ ಅರಿತಿರ 


ನು ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಲದಮೇಲೆ ರಭಸದಿಂದೊಗೆದನು. 
ನ ದಪ್ಪ ಪಾದರ್ರೋಗಳ ಕೆಳಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ 


ಮಿಂಚಿಹೋದ ಬಳಿಕೆ ಕುಮುದನು ಸಸಿಯ ಖೂನಿಯನ್ನು ಸ್ವಂತ 
ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೇ ಕಂಡನು ಅವನು ಸಸಿಯ ಮೃತಕಳೇಬರವನ್ನು ಕಂಡು 
ಎದೆಯೊಡೆದವನಾಗಿ ಕೇಳಿದನರಿಗೂ ಹೈದಯನಿಪ್ರಾಪಕವಾಗುವ ರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಚೀತ್ವರಿಸಿದನು ಎಂತಹವರಿಗೂ ಆ ಚೀತ್ಕಾರದಿಂದ ಮನಸ್ಸು 
ಕರಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕಾಳೀಚರಣನು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದವನಂತೆ ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿದ್ದನು 
ತಟ್ಟ ನೆಕಾಳೀ ೇಚರಣನನ್ನು ಹೊಡೆಯುವ ಯೋಚನೆಯು ಕುಮುದನ 
ಮನಸ್ಸಿ ನಿ ಉದ್ಭ ವಿಸಿದುದು ಅವನ ಮುಖವು ಕೆಂವೇರಿದುದು ಆವನ 
ಚ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂಡಗಳನ್ನುಗಿದುವು ಅವನು ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ 
20 
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ಹೊಜಿಯನ್ನೆ ತ್ತಿ ಹಿಡಿದನು. ಇನ್ನೊಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನನನು ಕೇಶ 
ರೆಹಿತವಾಗಿದ್ದಾ ಜೈಲರನ ತಲೆಯಮೇಲೆ ಬಡಿದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗೆ ಚೀತ್ಯಾರವೊಂದು ಕೇಳಿಬಂದಿತು. ನೋಡಲಾಗಿ ಪುಸ್ಪಲತೆಯು 
ಶುಷ್ಕವದನಳಾಗಿ ನಡುಗುತ್ತೆ ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಕೈಗಳನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ 
ಹಿಡಿದು ಹೊಡೆಯುವುದನ್ನು ನಿವೇಧಿಸುತ್ತೆ ಅವಳು ತನ್ನ ತಂದೆಗೂ ತನ್ನ 
ಪ್ರಿಯತಮನಿಗೂ ಮಧ್ಯೆ ಬಂದು ನಿಂತಳು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನಗೊದಗಿದ್ದ ವಿಸತ್ತು ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ತಿಳಿದು 
ಬಂದಿತು. ಅವನು ಬಾಯಿಗೆ ಬಂದಂತೆ ಬಂದಿಯನ್ನು ಬೈಯಲಾರಂಭಿ 
ಸಿದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕೋಪಶೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ “ ನಿಜ 
ವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಅತಿತುಚ್ಚನಾಗಿರಬೇಕು ಹಟಿಮಾರಿಯಾಗಿರಬೇಕು 
ಬಡವನಾದ ಬಂದಿಗಿದ್ದ ಏಕಮಾತ್ರ ಸಂತೋಷವನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸಿರುವೆ? 
ಎಂದನು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯೂ ಕೂಡ ತಂಡೆಯನ್ನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುತ್ತೆ, “ ಅಪ್ಪಾ! 
ಇದೇನು ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿನ ಕೆಲಸ! ನಿಜವಾಗಿ ನೀನು ದೊಡ್ಡ ಅಪರಾಧವನ್ನೇ 
ಮಾಡಿರುವೆ” ಎಂದಳು. 

ಮುದುಕನು ಕೋಪದಿಂದ ಉರಿದುಬೀಳುತ್ತೆ, ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, 
“ ಆಹಾ! ನೀನೊಬ್ಬಳು ಬಂದೆಯೋ? ಹರಟಿಯಮಲ್ಲಿ! ನಿನಗೆ ಸಂಬಂಧೆ 
ವಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಯೋಚಿಸ ತ್ರೈ ಹಾಳಾಗಬೇಡ. ಬೇಗನೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ತೊಲಗು” 
ಎಂದನು 

ಕುಮುದನು ಶೋಕಪೂರಿತನಾಗಿ, “ ನಾನೆಂತಹ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನು 1 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಹೂವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅರಿತು 
ಸ್ವಲ್ಪ ಲಜ್ಜಿ ತನಾಗಿ, “ ನಿಜವಾಗಿ ಇವನಲ್ಲಿದ್ದುದು ಹೂವೇನು?---ನಿನಗೆ 
ಎಷ್ಟು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬೇಕಾದರೂ ತೆಗೆದುಕೊ. ನನ್ನ Me 
ಮುನ್ನೂ ರು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಗಳಿವೆ” ನಿಂದನು. 

ಕುಮುದಚೆಂದ್ರ ನಿನ್ನ ಟ್ಯೂಲಿಷ್‌ ಗಳೊಡನೆ ಸೆ ಸೈತಾನನ HR 
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ಹೋಗು. ನೀನೂ ಸೈತಾನನೂ ಒಟ್ಟ ಗಿರಬೇಕಾದವರು. ಕೋಟ್ಯಾಂತರ 
ಟ್ಯೂಲಿಸ್‌ಗಳು ಕೂಡ ಈಗ ನೀನು ಹಾಳುಮಾಡಿದ ಹೂವಿನ ಸಮಾನ 
ವಾಗಲಾರವು 
ಕಾಳೀಚರಣ- ಓಹೋ! ಹಾಗೇನು?- “ನೋಡಿದೆಯಾ? ನೀನು 
ಟ್ಯೂಲಿವ್‌ ಪುಪ್ಪಕ್ಟಾಗಿ ವ್ಯಧೆಪಡುತ್ತಿಲ್ಲ ಆ ಕಳ್ಳ ಸಸಿಯಲ್ಲಿ ಏನೋ 
ಮಾಟವಿದ್ದಿರಬೇಕು ನಿನಗೆ ಪ್ರುಣದಾನಮಾಡಿದ ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹನ 
ಮೇಲೆ ಅದಾವುದೋ ಪಿತೂರಿಯನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವೆ. ಆ ಸಸಿಯಲ್ಲಿ 
ಪತ್ರಗಳಾವುವೋ ಇದ್ದುವೆಂದು ತೋರುವುದು. ನಾನು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ 
ಹೇಳುತ್ತಿಲ್ಲವೆ ನಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತೆಂದು. 
ಪುಪ್ಪಲತೆಯ್ಕು,“ಅವ್ಪಾ! ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ!” ಎಂದಳು. 
ಕಾಳೀಚರೆಣನು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-- “ಸರಿ ಸರಿ 
ಈಗಾಗಿರುವುದೇ ಸರಿಯಾದುದು, ನೀನು ಎಷ್ಟು ಬಾರಿ ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು 
ಹೂದುವೆಯೋ ಅಷ್ಟು ಬಾರಿ ಈ ಸಸಿಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುತ್ತೇನೆ ಅಣ್ಣಾ! 
ನಾನು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದುದು ಜ್ಞಾಸಕದಲ್ಲಿದೆಯೆ? ಇಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಜೀವನವು 
ಬಹಳ ಕಷ್ಟಮಯವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದೆ ನಲ್ಲವೆ?” 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು, “ ನೀನು ಹಾಳಾಗು!” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ನಡು 
ಗುವ ಕೈಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಸಸಿಯ ಶೇಷಾಂಶಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡನು 
ಪುಪ್ಪಲಶೆಯು ಮೆಲ್ಲನೆ “ ಪ್ರಿಯತಮ' ಮತ್ತೊಂದು ಸಸಿಯನ್ನು ನಾಳೆಯೆ 
ದಿನ ನೆಡೋಣ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಅವಳಿಗೆ ಅವನ ಹೃದಯಾಂತ 
ರಾಳದಲ್ಲಿದ್ದ ಅತೀವ ದುಃಖವು ವೇದ್ಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಕುಮುದನ ಹೃದಯದ 
ಗಾಯಗಳಿಗೆ ಅವಳ ಅತುಳ ಪ್ರೀತಿಯ ಮಾತುಗಳು ಹಿತಕರವಾದ ತೈಲ 
ತುಂತುರುಗಳಂತಿದ್ದುವು. 


ಅಷ್ಟಾದಶ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 


ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕುಮುದನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನಮಾಡುತ್ತೆ ಅವನಿಗೆ 
ಆಪ್ಯಾಯನವಾಗಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಕಾರಾಗೃಹದ 


156 ಪುಷ್ಪ ಲತೆಯೆ ಪಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ 


ಮೆಟ್ಟಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಯಾವುದೋ ಧ್ವನಿಯು ಕೇಳಿಬಂದಿತು. ಅದು, 

“ ಏನು? ಸಮಾಚಾರವೇನಾದರೂ ಉಂಟೋ?” ಎಂದು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದಿತು 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯು, “ ಅಪ್ಪಾ! ಕೇಳಿದೆಯಾ?” ಎಂದಳು. 
ಕಾಳೀಚರಣ--ಏನು ಕೇಳುವುದು? 

ಪ್ರಷ್ಪಲತೆ-- ನಿರಂಜನಬಾಬುಗಳು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೂಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 
ಅವರು ಬಹಳ ಕಳವಳಹಡುತ್ತಿರುವಂತಿದೆ. 

ಕಾಳೀಚರಣ--ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಲಾಟಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತೇನು? ಈ ಡಾಕ್ಟ 
ರನು ನನ್ನನ್ನು ಬೂನಿಮಾಡಿವಿಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ಕಾಣುವುದು. ಇವರು... 
ಈ ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಯಾವಾಗಲೂ ಬಹಳ ತೊಂದರೆಕೊಡುವವರು. 

ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಜೈಲರನು ಮೆಟ್ಟುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಕ್ಸ ತೋರಿಸುತ್ತೆ, “ನಡೆ, 
ನೀನೂ ನಡೆ ದಾರಿತೋರಿಸು” ಎಂದನು. ಬಳಿಕ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಿಯಗ 
ವನ್ನು ಹಾಕಿ ಭದ್ರನಡಿಸಿ “ ಬಂದೆ, ನಿರಂಜನಬಾಬುಗಳೆ! ಬಂಜೆ” 
ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು 

ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಕುಮುದನೊಬ್ಬನೇ ಉಳಿದನು. ಅವನ 
"ಯಾಗಿ ಅವನ ದುಃಖವು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯಿತು. ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಗೊಣಗಿಕೊಳ್ಳು ಕ್ರಿ, “ಅಯ್ಯೋ! ಕಟುಕ! ನಿನ್ನ ಕಾಲಕೆಳಗೆ ನನ್ನನ್ನೆ 
ನೀನು ತುಳಿದುದು! ನನ್ನನ್ನೇ ಖೂನಿಮಾಡಿದುದು ! ನಾನಿನ್ನು ಉಳಿಯು 
ವಂತಿಲ್ಲ!” ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು 

ಅವನು ಅದೇ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕಾಹಿಲೆ ಬೀಳುತ್ತಿದ್ದನು ಆದರೆ ಅವನ 
ದುಃಖವನ್ನು ಮರೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಧಾತನು ಪುಸ್ಪವೊಂದನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ಆ ಪುಷ್ಪ ಕ್ಸ ಪುಷ್ಪಲಕೆಯೆಂಬ ಹೆಸರಿದ್ದಿತು. 

ಇ ತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿನಂತೆ ಪುಸ್ಪ ಲತೆಯು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದಳು. 
ಅವಳು ಬರುತ್ತಲೇ, “ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ನೀವು ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಏನೂ 
ಅಡ್ಡಿ ಯಿಲ್ಲವೆಂದು ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ” ಎಂದಳು 

ಕುಮುದನು ನಿಷಣ್ಣವದನದಿಂದಲೇ, “ ಅದು ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯಿತು?” 
ಎಂದನು. 

“ ನನಗೆ ತಿಳಿದುದು ಹೇಗೆಂದರೆ ಅವನು ಹೇಳಿದುದರಿಂದಬೇ!” 
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“ ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಲು ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ”. 

“ ಇಲ್ಲ. ಅವನು ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ”. 

«ಆಹಾ! ಸರಿ. ಇಷ್ಟು ನಿಧಾನವಾಗಿಎಲ್ಲವೂ ಮಿಂಚಿಹೋದ 
ಮೇಲೆ... ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸನಟ್ಟಿರೇನುಸಲ?” 

“ ತಾನಾಗಿ ಅವನು ನನ್ಲಾಳ್ತಾಪಪಡಲಿಲ್ಲ”. 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಮತ್ತಾ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆಯೆ?” 

« ಅವನ ಸ್ನೇಹಿತನು ಅವನನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿಂದಿಸಿ ಬೈದನೆಂದು 
ನೀವರಿತಿಲ್ಲ” 

“ ಆಹಾ! ನಿರೆಂಜನಬಾಬುವೆ! ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೆ? 

1 ಅದಷ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ ನಮ್ಮೊಡನೆಯೇ ಇರಲೆತ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ”. 

ಕುಮುದನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅಸೂಯೆಯು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಕಡಮೆಯಾಯಿತು ಆವನು, “ಸರಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ನದ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಹೇರು” ಎಂದನು 

“ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಸ್ನೇಹಿತನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಲು ಕುತೂಹಲ 
ಸಟ್ಟು ಪ್ರಶ್ಲೆಮಾಡಿದನು ಊಟದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದನು ಸಸಿಯ ಕತೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 
ತಾನು ಅವನ್ನು ತುಳಿದುಹಾಕಿದುದನ್ನೂ ವಿಶದಸಡಿಸಿದನು. 

ಕುಮುದನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ದೀರ್ಫವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟನು. 
ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು“ ನೀವು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂಜನ 
ಬಾಬುವನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು! ಅವನು ಕಾರಾಗೃಹದ ಭವನಕ್ಕೇ 
ಬೆಂಕಿಹಚ್ಚಲು ಸಿದ್ಧನಾದವನಂತೆ ಕಂಡುಬಂದನು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಕೆಂಪುಕಿಡಿಗಳನ್ನು ಕಾರುತ್ತಿದ್ದುವು ಅವನು ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಕಂಪಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು ಅನನು ಒಂದು ನಿಮಿಷದವರೆಗೆ ಮುಷ್ಟಿಯನ್ನೆ ತ್ರಿನಿಂತನು. 
ಅವನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಕತ್ತನ್ನು ಕವಿಚಿಬಿಡುವನೆಂದು ನನಗೆ ಭೀತಿ 
ಯಾಯಿತು. ಅವನು, " ನಿಜವಾಗಿ ಹಾಗೆ ಮಾಡಿಜಿಯಾ? ಸಸಿಯನ್ನು 


ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದರೋ ಪತ್ಚಾತ್ತಾನ 
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ತುಳಿದು ಚೂರು ಚೂರು ಮಾಡಿದೆಯಾ? ' ಎಂದನು. ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯ್ಕು 
* ನಿಜವಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ ' ಎಂದನು. 

“ ನಿರಂಜನಬಾಬುವು, "ಎಂತಹ ದುಷ್ಕೃತ್ಯ! ಎಷ್ಟು ಅಸಹ್ಯಕರ 
ವಾದ ಕೆಲಸ! ನೀನು ಮಹಾಸರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ? ಎಂದನು. 

4 ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಮೂಕನಂತೌದನು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿನ ಬಳಿಕ, 
“ ನೀನೂ ಹುಚ್ಚನಾದೆಯಾ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು” 

ಕುಮುಡಚಂದ್ರ ನು ಸಂತೋಷಭರಿತನಾಗಿ, «ಆಹಾ! ಆ ನಿರಂಜನನು 
ಎಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆ ಯ ಮನುಷ್ಯ! ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ! ದೆಯಾದ್ರ ಹ ಕೈದೆಯವುಳ್ಳ ವನು” 
ಚ 

ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಪುನಃ ಟು ಹೇಳ 
ಬೇಕೆಂದರೆ ಕೇಳಿ, ಇದುವರೆಗೆ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನು ಆದಾವನೂ ಅಷ್ಟು 
ಬೈದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಅತಿ ಸಶ್ಚಾತ್ತಾ ಸವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿ, "ತುಳಿಜೆಯಾ? 
ಸಸಿಯನ್ನು ತುಳಿದು Le ಅಯ್ಯೋ! ದೇವರೆ! ತುಳಿದು 
ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟ ರುವನಂತೆ' ಎಂದು ಮರುಗುತ್ತಿದ್ದನು " ಅವನ ಬಳಿ ಇದ್ದುದು 
ವ ಸಸಿಯೆ? ಬೇರೆ ಸಸಿಗಳು ಅವನಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಲ್ಲವೆ' ಸ 
ಕೇಳಿದನು. 

ಕುಮುದನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಿಂತೆಯಿಂದ, “ಅವನು ಹಾಗೆ ಕೇಳಿ 
ದನೆ?” ಎಂದನು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು.“ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ 
ನನ್ನ ತಂದೆಯು, "ನಿರಂಜನ! ಅವನಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಸಸಿಗಳಿರುವುವೆಂದು 
ಭಾವಿಸುವೆಯಾ? ಹಾಗಾದರೆ ತಾಳು! ಅವನ್ನೂ ಹುಡುಕುತ್ತೇನೆ 
ಎಂದನು. ನಿರಂಜನನು ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಷರಟನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ಹಿಡಿದು, 
" ಏನು? ಬೇರೆ ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ಹುಡುಕುವೆಯಾ?' ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 
ಆದರೆ ತಟ್ಟನೆ ಅವನ ಷರಟನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಮೃದುಸ್ವರ 
ದಿಂದ "ಆ ಬಡಪ್ರಾಣಿಯು ಏನು ಹೇಳಿದನು ಪುಷ್ಪಾ?' ಎಂದು 
ಕೇಳಿದನು. 

“ ಏನು ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದು ನನಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ನಿಮಗೆ ಸಸಿ 
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ಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೇಮಾದರೆಗಳಿರುವುನೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸಜಿ 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಟ್ಟಿ ರಬೇಕೆಂದು ನೀವು ಹೇಳಿದ್ದಿರಲ್ಲವೆ? ಅದೃಷ್ಟ ವಶಾತ್‌ 
ನಾನು ಉತ್ತರಕೊಡಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭವೇ ಬರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ತಂದೆಯ್ಕು, 
"ಅವನು ಹೇಳುವುದು ಮತ್ತೇನಿದೆ? ಅವನು ಕೂಗಿ ಹಾರಾಡಲಿಲ್ಲವೆ' 
ಎಂದನು. 

“ ನಾನು ಅವನ ಮಾತನ್ನು ತಡೆದು, " ಅವರು ಕೂಗಿ ಹಾರಾಡಿ 
ಕೋಪಗೊಂಡುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಪ್ಪಾ! ನೀನು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಪಶು 
ವಂತೆ ವರ್ತಿಸಲಿಲ್ಲವೆ?' ಎಂದೆನು. 

“ ನನ್ನ ತಂದೆಯು " ಇದೇನು? ನಿಮಗೆಲ್ಲಾ ಹುಚ್ಚುಹಿಡಿದಿದೆಯೆ ! 
ಒಂದು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಸಿಯನ್ನು ತುಳಿದುಹಾಕಿಬಿಟ್ಟರೆ ಮುಳುಗಿಹೋದು 
ದೇನು? ಮಾರ್ಕೆಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಅಂತಹ ಸಸಿಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ 
ಬಹುದು' ಎಂದನು. 

* ಬಾನು ಅಜ್ಞಾನಬಲದಿಂದ, "ಆ ಸಸಿಯು ಆತನಿಗೆ ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯ 
ವಾದುದಾಗಿದ್ದಿತೋ ಏನೋ! ' ಎಂದುಬಿಟ್ಟ ನು » 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ--ಅದಕ್ಕೆ ನಿರಂಜನನು ಏನು ಹೇಳಿದನು? 

ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು“ ಆ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಲೇ 
ನಿರಂಜನನ ಕಣ್ಣುಗಳು ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಹೊಳೆಯತೊಡಗಿದುವು. ಅನನು 
ಮೃದುಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದ, " ಪುಷ್ಪ್ಸು! ಹಾಗಾದರೆ ಆ ಸಸಿಯು 
ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯವಾದುದೆಂದು ನೀನು ಭಾವಿಸುವೆಯಾ? ' ಎಂದನು. 

“ ನಾನು ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪುಮಾಡಿದಂತಾಯಿತೆಂದು ಅರಿತುಕೊಂಡೆನು. 
ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಬಾರದೆಂದು ಹೇಳತೊಡಗಿದೆನು- "ನಾನೇನು 
ಬಲ್ಲೆ? ನನಗೆ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳ ವಿಷಯವೇನು ತಿಳಿದಿದೆ? ನಾವು ಈ 
ಬಡಪಾಯಿಗಳೊಡನೆ ಇರುವೆವಾದುದರಿಂದ ಈ ಬಂದಿಗಳಿಗೆ ಯಾವುದ 
ಕೊಡನೆಯಾನರೂ ಆಟವಾಡೋಣವೆನಿಸುವುದೆಂದು ಬಲ್ಲೆವು. ಈ ಬಡ 
ಪಾಯಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುವು ಈ ಸಸಿಯೊಡನೆ ಆಟನಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುದು ಬಹಳ ಕ್ಳೂರತನವೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳ 
ಬಲ್ಲೆನು A 


ರ ಜಸ ಅಟ ಬ್ರಳಅಬಲಲ್ರು 


(6 ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಮಧ್ಯೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತೆ, "ಅವನ ಬಳಿಗೆ ಆ 
ಸಸಿಯು ಬಂದುದು ಹೇಗೆ? ಅದನ್ನು ಮೊದಲು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕು ' 
ಎಂದನು. 

“ ನಾನು ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಕಡೆಯೇ ನೋಡಬಾರದೆಂದು ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸಿಕೊಂಡೆನು. ಆದರೆ ನಿರಂಜನನ ಕಣ್ಣು 
ಗಳನ್ನು ಭೇಟಿಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು ಅವನು ನನ್ನ ಹೈದಯಾಂತರ್ಗತ 
ವಾದ ಯೋಚನೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಯಲೆತ್ಲಿಸುವಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು 
ಅಂತಹ ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಪಪ್ರಕಾಶಮಾಡಿದರೆ ಸರಿಹೋಗು 
ವುದು. ನಾನು ಕೋಸಗೊಂಡವಳಂತೆ ಅವರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ನೋಡದೆ 
ಅವರನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಬಾಗಿಲಕಡೆಗೆ ಹೊರಟೆನು ಆದರೆ ಅವರ ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಯೊಂದು ಕೇಳಿಬಂದುದರಿಂದ ನಾನಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾಯಿತು. ಅವರು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರ ಸಂಭಾಷಣೆಯು ನನಗೆ 
ಕೇಳಿಬಂದಿತು. 

“ ನಿರಂಜನ--ಅದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು ಕಪ್ಟವಾಗದು 

“ ನನ್ನ ತಂದೆ-_ ಆದು ಹೇಗೆ? 

“ ನಿರಂಜನ--ಫೀನು ಅವನ ದೇಹವಾದ್ಯಂತವನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸು, 
ಅವನ ಬಳಿ ಇತರ ಸಸಿಗಳಿದ್ದರೆ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಹುದು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ವಾಗಿ ಮೂರು ಸಸಿಗಳು ಇರುವುವು”. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಗಾಬರಿಗೊಂಡು, “ ಏನು? ಮೂರು ಸಸಿಗಳು 
ನನ್ನಲ್ಲಿರುವುನೆಂದನನು ಹೇಳಿದನೆ?” ಎಂದನು. 

ಪುಸ್ಸಲತೆಯು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು-“ ಆ ಮಾತು ನನಗೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುದು.. ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿದೆನು ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ತಮ್ಮ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ನಿರತರಾಗಿದ್ದರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

“ ನನ್ನ ತಂಡೆಯ್ತು, "ಆದರೆ ಅವನ ಬಳಿ ಸಸಿಗಳಿರುವುವೋ 
ಇಲ್ಲವೋ? ಹೇಗೆ ತಿಳಿಯುವುದು? ' ಎಂದನು. 

“ ನಿರಂಜನನ, " ಅವನನ್ನು ಕಾರಣಾಂತರದಿಂದ ಕೆಳಕ್ಕೆ ಕರೆದು 
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ಕೊಂಡು ಹೋಗು. ನಾನಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವನ ಕಾರಾಗೃಹೆವನ್ನು ಶೋಧಿ 
ಸುವೆನು' ಎಂದನು”. 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು, “ಓಹೋ! ನಿನ್ನ ನಿರೆಂಜನನು 
ಕಳ್ಳ ಕೊರಮನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ” ಎಂದನು 
ಪುಪ್ಪಲತೆ-_- ಹಾಗೆಯೇ ನನಗೂ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಬಹಳವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಿ, “ ಪುಷ್ಪಲತಾ!” 
ಎಂದನು 
“4ನ? 
“ ಒಂದು ದಿನ ಸೀನು ಸಸ್ಯಭೂಮಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಈ 
ನಿರಂಜನನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದನೆಂದು ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ?? 
“ ನಿಜ. ಅವನು ಬಂದಿದ್ದನು ಸಿ 
“ಅವನು ಛಾಯೆಯಂತೆ ವೃಕ್ಷಗಳ ಹಂದೆ ಸರಿದುಹೋದನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ” 
"ಸಚ 
“ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾರ್ಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡಿದನಲ್ಲವೆ?” 
“ ಅದೂ ನಿಜವೇ? 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ವಿವರ್ಣವದನನಾಗಿ, “ಪುಷ್ಪಾ!” ಎಂದನು. 
ಆ ಏನು?” 
“ ಅವನು ನಿನಗಾಗಿ ಬರಲಿಲ್ಲ”. 
“ ಮತ್ತಾರಿಗಾಗಿ?” 
“ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ”. 
“ ಮತ್ತಾರನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ?” 
“ಅವನು ನನ್ನ ಸಸಿಗಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದನು -ಅವನು ನನ್ನ ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾನೆ. 
“ ಫಿಜವೇ!- ನೀವು ಹೇಳುವುದೂ ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತೋರುವುದು”. 
“ ನೀನು ಇದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು”. 
« ಅದು ಹೇಗೆ?” 
21 
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“ ಓಹೋ! ಅದು ಬಹಳ ಸುಲಭಕಾರ್ಯ!” 

“ ಹೇಗೆ ಹೇಳಿರಿ” 

“ ನಾಳೆಯದಿನ ಉದ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗು. ನೀನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗು 
ವುದು ನಿರಂಜನನಿಗೆ ತಿಳಿಯುವಂತೆ ನೀನು ವಿರ್ಪಡಿಸಿರಬೇಕು ಆಗವನು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವನು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಡುವಂತೆ 
ನಟಸು. ಬಳಿಕ ಉದ್ಯಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗು ಆದರೆ 
ಬಾಗಿಲಿನ ಕಂಡಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿರು”. 

“ಸರಿ, ಬಳಿಕ ಮಾಡುವುದೇನು?” 

«ಬಳಿಕಲೆ? ನಾನು ಹೇಳಿದಂತೆ ಮಾಡು. ಮುಂದೆ ಯೋಚಿಸೋಣ ” 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು, “ಓಹೋ! ನೀವು ನಮ್ಮ ಸಸಿಗಳ 
ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಪ್ರೇಮವನ್ಸಿಟ್ಟರುವಿರಿ? ಎಂದಳು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಹಾಗೆಯೇ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು, ಕ ನಿಜವನ್ನು ಹೇಳು 
ತ್ತೇನೆ ಕೇಳು ಪುಷ್ಪಾ! ನಿನ್ನ ತಂದೆಯು ಆ ಬಡನಸಿಯನ್ನು ತುಳಿದು 
ಕೊಂದುಹಾಕಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ನನ್ನ ಆರ್ಧರರೀರವೇ ನಾಶನಾ 
ದಂತಾಗಿದೆ 

4 ಈಗ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳೋಣಾಗಲಿ ಬೇರೆ ಉಪಾಯ 
ವೊಂದನ್ನು ಮಾಡುವಿರಾ?” 

«« ಅದೇನು?'' 

« ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಒಪ್ಪುನಿರಾ?'' 

« ಅವನು ಹೇಳಿದುದೇನು?'' 

" ನೂರಾರು ಟ್ಯೊಲಿಪ್‌ ಪುಪ್ಪಗಳನ್ನು ಕೊಂಡುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದೆಂದು 
ಅವನು ಅಪ್ಪಣೆಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆ?'' 

« ನಿಜ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ”. 

«« ಎರಡು ಮೂರು ಸಸಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ. ಅವುಗಳೊಡನೆ 
ನಿಮ್ಮ ಮೂರನೆ ಸಸಿಯನ್ನೂ ನೆಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಿರಿ '', 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಹುಬ್ಬುಗಂಟಕ್ಕಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸಿ, "" ನಿಜ. 
ಅದೇನೋ ಸರಿಯಾದ ಯೋಚನೆ. ಆದರೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯೊಬ್ಬನೇ 
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ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಈಗ ಈ ನಿರಂಜನನೊಬ್ಬನಿರುವ 
ನಲ್ಲವೆ? ಅವನು ನಮ್ಮ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು ಬಹು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಕಾಯುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ'' ಎಂದನು 

ಪ್ರಪ್ಪಲತೆಯು ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತೆ, ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ, "" ನಿಜ, ನಿಜ. 
ಆದರೆ ಯೋಚಿಸಿನೋಡಿ ನಿಮಗೆ ಅತುಳ ಸಂತುಷ್ಟಿ ಯನ್ಸೀಯುವ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡಬೇಕಾಗುವುದಲ್ಲಾ! > ಎಂದಳು. 

ಅವಳ ಮಾತು ಅರ್ಧಗರ್ಭಿತವಾಗಿತ್ತು ಸ್ವಲ್ಪ ಕುಹಕದಿಂದ 
ಹೇಳಿದೆಂತಿತ್ತು ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು ಯಾವುದೋ 
ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬರಲು ಬಹಳವಾಗಿ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಕಡೆಗೆ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು" ಬೇಡ್ಕ ಬೇಡ ನನಗಿರುವುದು ಈಗ ಅದೊಂದೇ ಸಸಿ. 
ಅದನ್ನು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕೋಪಾಸೂಯೆಗಳಿಗೆ ಬಲಿಕೊಟ್ಟಿರೆ ದೊಡ್ಡ 
ತಪ್ಪುಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು ಆಗ ನನ್ನನ್ನಾರೂ ಕ್ಷಮಿಸರು. ಬೇಡ 
ಪುಷ್ಪಾ! ಬೇಡ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದು ಬೇಡ ನಾಳೆಯದಿನ ನಿನ್ನ 
ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಡುವ ಸ್ಫಳವಾನುದೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯೋಣ ನೀನು 
ನನ್ನ ಹೇಳಿಕೆಯಂಕ್ಕೆ ಅದನ್ನು ನೆಡಬೇಕು ಮೂರನೆಯ ಸಸಿಯನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಾಪಾಡು ಕೃಸಣನು ತನ್ನ ಧನ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವಂತೆ ತಾಯಿಯು ಮಗುವನ್ನು ಸಾಲಿಸುವಂತೆ-- 
ಗಾಯಗೊಂಡವನು ರಕ್ತವನ್ನು ರಕ್ತಿಸುವಂತೆಆ ಸಸಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು 
ಪುಷ್ಪಾ! ನನ್ನ ಹೃದಯಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಆವುದೋ ಪ್ರಾಣಿಯು ಹೇಳು 
ತ್ತಿದೆ--ಆ ಸಸಿಯೇ ನಮ್ಮನ್ನು ಳಿಸುವುದೆಂದು ತಿಳಿಯಿತೆ ಪುಷ್ಪಾ?'' 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ವ್ಯಾಕುಲಚಿತ್ತಳಾಗಿದ್ದರೂ ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ, 
« ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ ಬಾಬುಗಳೆ ! ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ ನಿಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ಗಳನ್ನು ಆಜ್ಞೆಗಳಂತೆ ಪಾಲಿಸುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದಳು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮುಂದರಿದು ಹೇಳಲಾರಂಬಿಸಿದನು..."" ನಿನ್ನ 
ಚಲನವಲನಗಳನ್ನಾರಾದರೂ ಪರೀಕ್ರಿಸುತ್ತಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದರೆ. 
ನಿನ್ನ ಭಾಷಣದಿಂದ ನಿನ್ನ ತಂದೆಗಾಗಲಿ ಆ ನಿರಂಜನನಿಗಾಗಲಿ ಸಂಶಯ 
ಉಂಟಾಗಿದ್ದರೆ ಒಂದು ನಿಮಿಷವೂ ಯೋಚಿಸದ ನನ್ನನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ 
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ಬಿಡು. ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಬದುಕಿರುವೆನು-- ನನಗೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದು ಪುತ್ತಾರೂ ಹಿತವರಿಲ್ಲ-ಆದರೂ ನನ್ನನ್ನು ದೂರಮಾಡು- 
ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬರಬೇಡ ''. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಗೆ ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕವಾದಂತಾಯಿತು. ಅವಳ ಕಣ್ಣು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ರುಬಿಂದುಗಳು ತುಂಬಿದುವು. ಅವಳು ಅಶ್ರುಪೂರಿತನಯನ 
ಗಳಿಂದಲೇ “ಅಯ್ಯೋ!” ಎಂದು ಅತ್ತಳು. 

66 ಅದೇನು ಪುಷ್ಬಾ?'' 

« ಓಂದು ವಿಷಯವು ವಿಶದವಾಯಿತು'', 

« ಅದಾವವಿಷಯ?'' 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಅಳುತಳುತ, " ವಿಷಯವೆ? ನೀವು ನಿಮ್ಮ ಪುಷ್ಟ 
ಗಳನ್ನು ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುವಿರೆಂಬ ವಿಷಯವು ವಿಶದವಾಯಿತು 
ಬೇರೆ ಯಾವವಿಧವಾದ ಪ್ರೀತಿಗೂ ನಿಮ್ಮ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ'' 
ಎಂದಳು 

ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿದೊಡನೆಯೇ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಂದ ಓಡಿದಳು. 

ಆದಿನ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆಯುವುದು ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಅತಿ 
ಪ್ರಯಾಸಕರವಾಗಿತ್ತು. ಪುಪ್ಪಲತೆಗೆ ಚಿಂತೆಯೂ ಬೇಸರವೂ ಆಗಿದ್ದು 
ವೆಂದವನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ಹಾಗಾಗಲು ಕಾರಣಗಳೂ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದು 
ವೆಂದು ಅವನರಿತುನೊಂಡನು ಅವಳು ಬಂದಿಯನ್ನು ನೋಡಲು ಪುನಃ 
ಬರುವಂತಿಲ್ಲ! ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಲಿ ತನ್ನ ಪುಷ್ಪಗಳ ವಿಷಯ 
ವಾಗಲಿ ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ!! 

ಸಸ್ಯವರ್ಗದವರಿಗೂ ನಮ್ಮ ಕಧಾನಾಯಕನಿಗೂ ಅವಮಾನಕರ 
ವಾಗುವಂತೆ ಅವನು ಪುಷ್ಪಗಳ ವಿಷಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪುಷ್ಟಲತೆಯ 
ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡತೊಡಗಿದನೆಂದು ಹೇಳಲೇ 
ಬೇಕು. ಅವನು ರಾತ್ರಿ ಸುಮಾರು ಮೂರು ಗಂಟಿಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಆಯಾಸದಿಂದಲೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಿಂದಲೂ ನೊಂದು ನಿದ್ರಿಸತೊಡಗಿದಾಗ 
ಅವನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಫುಲ್ಲನಯನವುಳ್ಳಾ ಪುಸ್ಪಲತೆಯೇ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ನೃತ್ಯಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. 
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ಏಕೋನವಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಪುಷ್ಪವೂ ಪುಸ್ಪಲತೆಯೊ 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ತನ್ನ ಏಕಾಂತಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದಳಾಗಿ ಅವಳಿಗೆ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನ ಕನಸಿನ ವಿಚಾರವು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತಿಳಿದುಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಹೇಳಿದ್ದ 
ಮಾತಿನಿಂದ ಅವನ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪವೇ ಬಂದಿರಬೇಕೆಂದು ಅವಳು 
ಭಾವಿಸಿದ್ದಳು ಆದರೂ ಅವಳು ತಪ್ಪುಭಾವನೆಯುಳ್ಳವಳಾಗಿದ್ದುದು 
ನಿಜ ಈ ವಿಷಯವನ್ನಾರೂ ಅವಳಿಗೆ ತಿಳಿಸುವವರಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವಳು ನಿದ್ರಿಸಿ ಕನಸುಕಾಣುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಅಳುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಆ ಬಡಹುಡುಗಿಯು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ರೆಬ್ಸೆಮುಚ್ಚದೆ ಕುಳಿತು ರೋದನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗುವವೇಳೆಗೆ ಇನ್ನೆಂದಿಗೂ ಕುಮುದನ 
ಕೊಟಡಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟಳು. ಆದರೆ 
ಅವನಿಗೆ ಪುಷ್ಪಗಳಮೇಲೆ ಎಷ್ಟು ಪ್ರೇಮವಿದ್ದಿತೆಂಬುದನ್ನು ಅವಳು ಬಲ್ಲವ 
ಳಾಗಿದ್ದಳಾಗಿ ಅವುಗಳ ವಿಷಯವನ್ನು ಬರೆದು ತಿಳಿಸಲು ಅನುಕೂಲವಾಗ 
ರೆಂದು ತನ್ನ ಓದುಬರಹೆಗಳನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದಳು. ಈಗಾಗಲೇ 
ಅವಳಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಓದುಬರಹೆಗಳು ಬರುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಗುರುನಿನ 
ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದೆಯೇ ನಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಅವಳು ವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ಥಿತಿ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದಳು. ಕುಮುದನನ್ನು ನೋಡಿ ಅವಳು ಮೊದಲು ಮೊದಲು 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಪಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಈಗ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವು ಪೂರ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಅವನಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು ಅಂಕುರಿಸಿದ್ದಿತು. ಅಂತಹ 
ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರನು ಗುರುವಾಗಿ ನಿಂತು ತನಗೆ ಓದುಬರಹಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕೊಡುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಸಂದರ್ಭವೊದಗುತ್ತಲೇ ಅವಳು ಬೇರೆ 
ಗುರುವಿನ ಸಹಾಯವನ್ನ ಪೇಕ್ಷಿಸದೆ ತಾನೇ ಗುರುವಿನ ಸ್ಥಾನವನ್ನಲಂಕರಿ 
ಸಿದಳು. 

ಹೀಗಾಗಿ ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ರಮಾನಾಧಬಾಬುವಿನ ಗೀತಾಪುಸ್ತಕವನ್ನು 
ಪರಿಸತೊಡಗಿದಳು. ಅದರ ಕಡೆಯ ಪುಟದಮೇಲೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ 
ಉಯಿಲು ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟತ್ತು. ಅದನ್ನವಳು ಓದಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಕಂಬನಿ 
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ಕರೆಯುತ್ತೆ, “ಅಯ್ಯೋ! ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದರೆಂದು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆನು” ಎಂದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದಳು. 

ಪಾಪ! ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಮೋಸಹೋಗಿದ್ದಳು. ಯಾವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೊಂದುಕೊಂಡು ದುಃಖಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೋ ಆ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಪ್ರೀತಿಯು ಅವಳಮೇಲೆ ಅತ್ಯಧಿಕ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವಳು ಮಾತ್ರ ಅದನ್ನು ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪುಷ್ಪದ ಮೇಲಿನ 
ಪ್ರೀತಿಗಿಂತಲೂ ಅವನಿಗೆ ಪುಷ್ಸಲತೆಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರೇಮವು ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದಿ 
ತೆಂದು ಅವಳರಿತಿರಲಿಲ್ಲ 

ಓದುವುದರ ಜತೆಗೆ ಅವಳು ಬರೆಯುವುದನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದಳು.. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಯಾವದಿನ ವಿವೇಕಹೀನನಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಹೇಳಲು ಹೋಗಿ ಅವಳು ನೊಂದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ದನೋ ಆ ದಿನದ ವೇಳೆಗೆ ಅವಳಿಗೆ ಬರೆಯಲು ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಬರು 
ತ್ರಿದ್ದಿತುು ಅವಳು ಬೇಗಬೇಗನೆ ಬರೆಯುವುದನ್ನು ಕಲಿತು ಎಂಟು ದಿನ 
ಗಳಮೇಲೆ ಟ್ಯೂಲಿಪದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಬರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದಿದ್ದಳು ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನವನು ಅವಳಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅವಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿ ಮನನಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನಾದರೋ ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರೇಮಪೀಡಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದಿತಾದರೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ--ಕಡೆಗೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಯನ್ನೂ-- ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರಕೃತಿಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದು, ಕಲಾನಿಶೇಷ 
ಗಳಲ್ಲೊ ಂಜೆನಿಸಿದ್ದ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಕುಸುಮವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತಮೆಯ 
ವಕ್ಷಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಡಲು ಅವನು ಅತೀವ ಕಾತರನಾಗಿದ್ದನು 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದ ದಿನ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು ಬಹಳ ವ್ಯಧೆಸಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಎಂದಿನಂತೆ ಅವಳು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಬರುವಳೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂಬ ಸಂಶಯವು ಅವನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. 


ಪುಷ್ಪಲತಾ 167 


ಸಾಯೆಂಕಾಲವಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಅವನಿಗೆ ಬೇರೆ ಯೋಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲ 
ದಂತಾಯಿತು. 

ಕತ್ತಲಾಗುತ್ತಲೇ ಕುಮುದನ ಹೃದಯವು ಡವಡವನೆ ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳೆ 
ತೊಡಗಿದುದು ಅವನು ಹಿಂದಿನ ದಿನ ರಾತ್ರಿ ಪುಪ್ಪಲತೆಗೆ ಹೇಳಿದ್ದ 
ಮಾತುಗಳು ಅವನ ಸ್ಮೃತಿಗೆ ಬಂದುವು. ತನ್ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸು 
ತ್ತಿದ್ದಾ ಬಾಲೆಯನ್ನು ಬರಬೇಡನೆನ್ನಲು ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದ್ದಿ ತೇನೆಂದು 
ಅವನು ಆತ್ಮನಿಂದೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದನು. ಅವಳೆ ಮುಖವನ್ನು 
ನೋಡಿಯೇ ಜೀನಿಸಿರಬೇಕು- ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮಡಿಯಬೇಕು. ಎನ್ನುವ 
ಪರಿಸ್ತಿತಿಯಲ್ಲಿ ತಾನಿದ್ದರೂ ಅವಳಿಗೆ ಅಂತಹ ಕರೋರವಚನಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಲು ತನಗೆ ಮನಸ್ಸು ಬಂದುದು ಹೇಗೆ?. ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
ಯೋಚನೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯು ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಗಡಿಯಾರವು ಗಂಟಿಹೊಡೆಯುವುದನ್ನು ಕುಮುದನ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಗಡಿಯಾರವು ಏಳುಗಲೆಟೆಗಳನ್ನು 
ಹೊಡೆಯಿತುಎಂಟುಗಂಟಿಗಳನ್ನೂ--ಕಡೆಗೆ ಒಂಭತ್ತುಗಂಟೆಗಳನ್ನೂ 
ಹೊಡೆಯಿತು. ಒಂಭತ್ತುಗಂಟಿಗಳಾಗುತ್ತಲೇ ಕುಮುದನ ಹೃದಯವು 
ಹಾರಿಹೋಗುವಂತೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತೆ ಬಡಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದುದು. 

ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಮತ್ತಾವ ಶಬ್ದವೂ ಕೇಳಿಬರಲಿಲ್ಲ. ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು ಎದೆಯಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೈದಯದ ಹುಚ್ಚುವೇಗ 
ವನ್ನೂ ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಅಡಗಿಸಲೆತ್ಲಿಸಿದನು. ಬಳಿಕ ಕಿನಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಶಬ್ದವೂ, ಅವಳ ಉಡುಪಿನ 
ನಿನಾದವೂ ಅವನ ಕಿವಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳದಿದ್ದುವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಅವನು, “ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಬರುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ? ಎಂದು ತಿಳಿದು 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಕಾರಾಗಾರದ ನಿಶ್ಶಬ್ದತೆಯನ್ನು 
ಯಾವ ಶಬ್ದವೂ ಭೇದಿಸಲಿಲ್ಲ. ಗಡಿಯಾರವು ಒಂಭತ್ತೂವರೆಗಂಟಿಯನ್ನೂ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹತ್ತುಗಂಟಿಗಳನ್ನೂ ಸೂಚಿಸಿದುದು. ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದವರಿಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ಈ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯುವಂತೆ ಗಡಿಯಾರವು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ 
ಕೂಗಿ ಹೇಳಿದುದು. 
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ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬಂದು ಈ ವೇಳೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. ಆದರೆ ಈ ದಿನ ಬರಲೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ತಾನು ಭಯ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆಯಿತೇನೆಂದು ಕುಮುದನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 
ಪುಸ್ಸಲತೆಯು ಕೋಪಗೊಂಡು ತನ್ನ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಬಂದಿ 
ಯನ್ನು ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಳೆ? ಅನನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು.." ನನ್ನ್ನ 
ತಪ್ಪಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗಿದೆ ಅವಳು ಮಾಡಿದುದು ಸರಿಯೇ. ನಾನು 
ಅವಳ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಹೀಗೆಯೇ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೆನು”. 

ಹೀಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕುಮುದನು ಆಗಾಗ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು 
ಕೇಳುತ್ತೆ ಕಾದು ನೋಡುತ್ತೆ ಆಶಾಪರವಶನಾಗಿ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯವರೆಗೂ 
ಕಾಲಕಳೆದನು ಬಳಿಕ ಹಾಸಿಗೆಯಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. ಆ ದುಃಖಕರವಾದ 
ರಾತ್ರಿಯು ಮುಗಿಯುವಂತೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ವ್ರಾತಃಕಾಲ 
ದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಅವನಿಗೆ ಆಶೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವಿಷಯವಾವುದೂ 
ಸಂಭವಿಸಲಿಲ್ಲ. 

ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಎಂಟುಗಂಟಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಕುಮುದನ 
ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲು ತೆರೆಯಲ್ಪಟ್ಟತು. ಅವನು ತಿರುಗಿ ಕೂಡ ನೋಡ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನಿಗೆ ಕಾಳೀಚರಣನ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಸಿದುದು. ಅದರೆ 
ಅವನೊಡನೆ ಮತ್ತಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯ ನಿನಾದದಿಂದಲೇ 
ಕುಮುದನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಅವನು ಕಾಳೀಚರಣನ 
ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಕೂಡ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡಿ 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ವಿಷಯವನ್ನರಿಯಬೇಕೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಅಶೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಅವಳೇನಾದರೂ ಕಾಹಿಲೆಯಿಂದ ಹೀಡಿತಳಾಗಿದ್ದು ಅದರಿಂದ ಬರಲಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿದ್ದರೆ ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅವನು 
ಕೇಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಳೀಚರಣನು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನೊಡನೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಬರುವುದು 
ಅಪೂರ್ವವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದ ರಾತ್ರಿಯಾಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅವಳು 
ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವುದು ಅಸಂಭವವೆಂದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು. ಆದರೂ ಅವಳು 
ತನ್ನ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಲ್ಲಂಥಿಸಿ ಬಂದುಬಿಡಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಆಗಾಗ 
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ಬಾಗಿಲ ಬಳಿ ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಲೂ, ತಟ್ಟನೆ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಯಿದ್ದ 
ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ನೋಡುತ್ತಲೂ ಸಮಯ ವ್ಯಯಮಾಡಿದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ಬಂದಾಗ ಕುಮುದನು ಎಂದಿ 
ನಂತಿರದೆ ಮೃದುಮಧುರವಾಣಿಯಿಂದ ಪುಷ್ಟಲತೆಯ ಆರೋಗ್ಯದ ವಿಚಾರ 
ವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು ಬೈಲರನು ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಉತ್ತರವನ್ನೀಯುತ್ತೆ, 
“ ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾಗಿದೆ” ಎಂದನು 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಮೂರನೆಯ ಬಾರಿ ಬಂದಾಗ ಕುಮುದನು ಬೇರೆ 
ವಿಧವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತೆ. “ ಕಾರಾಗ್ಭಸದಲ್ಲೆ ಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಯಾರೂ ಕಾಹಿಲೆ 
ಯಿಂದಿಲ್ಲ ಷ್ಟ?” ಎಂದನು 

ಜೈಲರನು ಮತ್ತಿ ಸಂಗ್ರಹವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ “ಇಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿ ಬಂದಿಯ ಮಸ್ತ ತಗಲುವಂತೆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡು 
ಹೋದನು ಇಂತಹ ನಿನಯೋಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕಾಳೀಚರಣನು ಎಂದೂ 
ಬಂದಿಯಿಂದ ಕೇಲರಲಿಲನಾಗಿ ಅವನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿ, ತನಗೆ 
ಬಂದಿಯು ನೋಸಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದಿದ್ದಾನೆಂದು ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡನು. 

ಬಂದಿಯು ಪ್ರನಃ ಒಬ್ಬನೇ ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲುಳಿದನು. ಸಾಯಂಕಾಲ 
ಏಳುಗಂಟೆಯವೇಳೆಗೆ ಹಿಂದಿನ ದಿನದಂತೆಯೇ ಕುಮುದನಿಗೆ ಆಶೆಯೂ 
ಯೋಚನೆಯೂ ಉಂಬಾದುವು 

ನಿಮಿಷಗಳೂ ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಟೆಗಳೂ ಕಳೆದುಹೋದುವು. ಬಡ 
ಕುಮುದನ ಕಾರಾಗಾರವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಜ್ಯೋತಿಯು ಮಾತ್ರ ಕಂಡು 
ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆ ಅಪೂರ್ವ ಜ್ಯೋತಿಯು ತಾನಿರುವವರೆಗೆ ಕಾರಾಗೃಹೆವನ್ನು 
ಬೆಳಗುತ್ತಿದ್ದುದಲ್ಲದೆ ತಾನು ಪ್ರನಃ ಬರುವವರೆಗೆ ಬೇಕಾಗುವಷ್ಟು ಬೆಳಕನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಿತು ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕುಮುದನು ಅತಿದುಃಖದಿಂದ 
ಕಳೆದನು 

ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕಾಳೀಚರಣನು ಬಂದನು. ಅವನು ಎಂದಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಭೀಕರನಾಗಿಯೂ ಕ್ಫೂರಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಂತೆ ಕುಮುದನಿಗೆ 
ಕಂಡುಬಂದನು ಪ್ರಷ್ಪಲತೆಯು ಬಾರದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಭೀಕರಕಾಳೀ 


ಚರಣನೇ ಕಾರಣನೆಂದು ಬಂದಿಯು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅಂತಹ 
2೨ 
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ಯೋಚನೆಯ ಮಧ್ಯೆ ಈ ಕ್ಳೂರಜಂತುವನ್ನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡಬಾರಡೇಕೆಂದು 
ಅವನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪುಸ್ಪಲತೆಯು 
ಸರ್ವಕಾಲಕ್ಕೂ ದೂರವಾಗಿಬಿಡುವಳೆಂದು ಅವನು ಆ ಯೋಚನೆಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿದನು 
ರಾತ್ರಿಯವೇಳೆಗೆ ಬಂದಿಯ ನಿರಾಶಾಭಾವನೆಯು ಹೋಗಿ ಶೋಕವು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಅವನನ್ನು ಪೀಡಿಸತೊಡಗಿದ್ದಿ ತು ಅನನ ಪ್ರಪ್ರದ ನಿಷಯವೂ 
ಅವನಿಗೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದು ಅವನ ದುಃಖವು ಇ ಇಮ್ಮಡಿಯಾಗಲು ಕಾರಣ 
ವುಂಬಾಯಿತು ಆಗ ಏಪ್ರಿಲ್‌ ತಿಂಗಳು ನದೆಯುತ್ತಿತ್ತು ಆ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ 
ಟ್ಯೂಲಿಸ್‌ ಸಸಿಗಳನ್ನು ನೆಡುವುದು ಒಳ್ಳೆ ಯದಾಗಿತ್ತು ಸಸಿಯನಾ ವಾಗ 
ನೆಡುವುದೆಂದು ಅವನು ಪ್ರಸ್ಟಲತೆಗೆ (A ಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದನು ಜು 
ಕೋಪಗೊಂಡು ಹೋದ ದಿನ ಅವಳು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಮರುದಿನ 
ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಡಬೇಕೆಂದು ಅವನು ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು ಗಾಳಿಯೂ, 
ಬಿಸಿಲೂ ಎಲ್ಲವೂ ಪುಷ್ಪ ಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಆ 5ನುಕೂಲಮಾಗಿದ್ದುವು. ಈಗ 
ಹೇಳುವುದಾರಿಗೆ? ಸರಿಯಾದ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಡದೆ ವುನ್ವ 
ಲತೆಯು ಕಾಲಕಳೆದರೇನುಮಾಡುವುದು? ವಪ್ರಷ್ಟಲತಯನ್ನು ಕಳೆದು 
ಕೊಳ್ಳುವುದರ ಜತೆಗೆ ಪ್ರುಷ್ಪುವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆ? ಬಹಳ ನಿಧಂನ 
ಾಗಿ ಇಟ್ಟಿ ರೇನುಗತಿ? ಕೆಡದೇ ಇದ್ದು ಬಿಟ್ಟಿ ರೇನುಗತಿ? ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
Ad ಕುಮುದನಿಗೆ ಆಹಾರವೂ ಸುತು ಬೇಡವಾದುವು 
ನಾಲ್ಕನೆಯ ದಿನದ ವೇಳೆಗೆ ಕುಮುದನು ಆಹಾರಾದಿಗಳಿಲ್ಲದೆ, ದುಃಖ 
ದಿಂದ ಮೂಕನಾಗಿ, ಶುಷ್ಕವದನವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಿಟಿಕಿಯಲ್ಲಿ 
ತಲೆಯನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೊರಗಡೆ ಇದ್ದ ಉದ್ಯಾನವನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿ 
ದನು ಅಲ್ಲಿ ಪುಪ್ಪಲತೆಯಾಗಲಿ ತನ್ನ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವಾಗಲಿ ಕಾಣ 
ಬರಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಆಶಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಳೀಚರಣನು ಬಂದಿಯ ಆಹಾರವನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದನು ಬಂದಿಯು ಅದನ್ನು ಬಟ್ಟೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. 
ಮರುದಿನವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಆಯಿತು ಕುಮುದನು ಸರ್ವದಾ ಮಲಗಿರ 
ತೊಡಗಿದನು 
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ಕಾಳೀಚರಣನು ಕಡೆಯ ಬಾರಿ ಕಾರಾಗೃಹ ಪರೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದು, * ನಿರಂಜನ! ಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾವಂತನು ಬೇಗನೆ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ” ಎಂದನು ಪ್ರಪ್ಪಲತೆಯು ಚಕಿತಳಾದಳು 

ನಿರಂಜನಮ, “ ಹಾಗಂದರೇನು? ಬುದ್ಧಿಯಿಲ್ಲದೆ ಏನನ್ನೋ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ” ಎಂದನು 

ಕಾಳೀಚರಣ--ಜಅವನು ಏನನ್ನೂ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ ಏನನ್ನೂ ಕುಡಿ 
ಯುವುದಿಲ್ಲ--ಯಾನಾಗಲೂ ಹಾಸಿಗೆಯ ಮೇಲೆಯೇ ಬಿದ್ದಿರುತ್ತಾನೆ. 
ಆವನು ಮೊದಲಿನ ಬಂದಿಯಂತೆಯೇ ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಆದರೆ ಇವನು ಹೊರಟುಹೋಗುವಾಗ ವ್ರಾಣರಹಿತನಾಗಿ 
ದಯಮಾಡಿಸುತ್ತಾನೆ 

ಪ್ರಪ್ಪಲತೆಯು ಗಾಬರಿಯಿಂದ ವಿವರ್ಣವದನಳಾಗಿ, “ಆಹಾ! 
ಆತನು ತನ್ನ ಪುಪ್ಪದ ನಿಷಯವಾಗಿ ನೊಂದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು” ಎಂದು 
ಕೊಂಡಳು ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಕೊಟಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲಾ ಕುಳಿತು 
ಕೆಲವು ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಬರೆದಳು ಮರುದಿನ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕಿಟಿಕಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲೆತ್ಲಿಸಿದರಿಗ ಬಾಗಿಲಬಳಿ ಕಾಗದವೊಂದಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡನು 

ಒಡನೆಯೇ ಅವನು ಅದರಮೇಲೆ ಹಾರಿಬಿದ್ದು ಅದನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ 
ಓದತೊಡಗಿದನು “ಆ ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ. ನಿಮ್ಮ ಪುಷ್ಪವು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ” 

ಈ ಮಾತುಗಳು ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾಗಿದ್ದುವಾದರೂ 
ಅವುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ವ್ಯಂಗ್ಯಭಾವದಿಂದವನು ಬಹಳ ದುಃಖಿತನಾದನು. ಹಾಗಾ 
ದರೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕಾರಿಲೆಯಿಂದ ಪೀಡಿತಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ! ಅವಳಿಗೆ ಕೋಸ 
ಉಂಬಾಗಿದ್ದಿತು! ಅವಳು ಹೋಗಕೂಡದೆಂದಾದರೂ ಅಡಚಣೆ ಮಾಡಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ತಾನಾಗಿಯೇ ಸ್ವಂತ ಇಜ್ಬೆಯಿಂದ ಬರಲಿಲ್ಲ! ಅವಳಿಗಾಗಿ 
ಸಾಯುತ್ತಿರುವವನ ಮೇಲೆ ಹೀಗೆ ನಿರ್ದಯೆಯಿಂದಿರಬಹುದೆ! 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಬಳಿ ಕಾಗದವೊಂದೂ ಸೀಸದಕಡ್ಡಿಯೊಂದೂ 
ಇದ್ದುವು. ಅವನ್ನು ಪ್ರಷ್ಪಲತೆಯೇ ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದಳು ಅವಳು ಉತ್ತರ 
ವನ್ನೆದುರುನೋಡುತ್ತಿರಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಯೋಜಿಸಿ ಕಾಗದವೊಂದರ 
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ಮೇಲೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬರೆದನು“ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ನೋಡದೆ ಇದ್ದುದ 


ರಿಂದ ನನಗೆ ಕಾಹಿಲೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡದೆ ರೋಗಸೀಡಿತ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ?, 


ಕಾಳೀಚರಣನು ಕಡೆಯ ಬಾರಿ ಬಂದು ಪರೀಕ್ಷ ಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ಕಾರಾಗಾರದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಲೇ ಕುಮುದನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಾಗಿಲ 
ಬಳಿ ಹೊರಟನು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿಯೇ ಬಾಗಿಲ ಕೆಳಗೆ ತನ್ನ ಪತ್ರವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಅದನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತಳ್ಳಿದನು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪುಪ್ಪಲತೆಯು” 
ಬರುನಳೆಂದು ಅವಳ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಶಬ್ದವನ್ನೇ ಎದುರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು 
ಆದರೆ ಅವಳ ಸುಳಿವೇ ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿಬರಲಿಲ್ಲ ಬಹಳ ಹೊತ್ತಾದಮೇಲೆ 
ಬಹಳ ಸಣ್ಣದನಿಯಲ್ಲಿ, “ ನಾಳೆ” ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಬಾಗಿಲಿನ ಕಿಟಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದಂತಾಯಿತು! 

«ನಾಳೆಯ ವೇಳೆಗೆ ಪರಸ್ಪರಾವಲೋಕನವಿಲ್ಲದೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಎಂಟು ದಿನಗಳ ವರ್ಯಂತರ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಅಗಲಿದ್ದಂತಾಗಿದ್ದಿತು. 


ವಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಎಂಟುದಿನಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಘಟನೆಗಳು 

ಮರುದಿನ ರಾತ್ರಿ ಪುಷ್ಪ ಲತೆಯು ಬಾಗಿಲ ಬಳ ಇದ್ದ ಸಣ್ಣ ಕಿಟಿಕಿಯ 
ಬಳಿ ಬಂದು ನಿಂತಳು. ಅವಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೀಪವಿದ್ದಿತು. ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು ಶೋಕ ಪೂರಿತನಾಗಿಯೂ ಶುಷ್ಟವದನನಾಗಿಯೂ ಇದ್ದುದೆನ್ನು 
ಕಂಡು ಅವಳಿಗೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ, “ ಇದೇನು? ನಿಮಗೆ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಸ್ಥ 
ವಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದಳು 

ಅವನು ನಿಜವಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೂ ದೇಹದಲ್ಲಿಯೂ ಕಷ್ಟಾ ನುಭವ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನಾಗಿ, “ ನಿಜ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆ ನೀವು ಊಟಿಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. ನೀವು 
ಯಾವಾಗಲೂ ಮಲಗಿರುತ್ತಿದ್ದಿಕೆಂದೂ ತಿಳಿಯಿತು. ನಿಮ್ಮ ಶೋಕ 
ವನ್ನರಿತು ನಿಮಗೆ ಅತಿ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರವಾದ ವಸ್ತುವಿನ ವಿಷಯವಾಗಿ 
ಬರೆದೆನು. 
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ಕುಮುದಚಂದ್ರ--ನಾನದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಬರೆದೆನು. ನೀನು 
ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ನನ್ನ ಸತ್ರವು ನಿನಗೆ ತಲಸಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆನು. 

“ ನಿಜ. ಅದು, ತಲಪಿತು”. 

ಈ ಬಾರಿ ಓದಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. 
ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಓದಲು ಬರುವುದಲ್ಲದೆ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬರುವುದು” 

“ ನಿಜ. ನಿಮ್ಮ ಪತ್ರವು ನನಗೆ ತಲಸಿತು, ಅದನ್ನು ಓದಿಯೂ 
ಆಯಿತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ನೀವು ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವ ಉವಾಯ 
ವನ್ನು, ಹೂಡಲು ಬಂದೆನು”, 

ನನ್ನ ಆರೋಗ್ಯವೆ? ಹಾಗಾದರೆ ನನಗೆ ಒಳ್ಳೆ ಯ ಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನೆ (ನಾದರೂ ಹೇಳಲು ಬಂದಿರುವೆಯಾ ?” 

“ ನಾನು ನಿಮ್ಮ ಟ್ಯೂಲಿಸದ ನಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಕೆ 
ಬಲ್ಲೆ ಅದರ ವಿಷಯವೇ ನಿಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತುಸು ದೂ ಬಲ್ಲೆ?, 

ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಟ ಲತೆಯು ಅನಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದಳ್ಳು 
ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಕುಮುದನ ಹೃದಯವು ಒಡೆದಂತಾಯಿತು ಆ ಅನಾ 
ಸಕ್ತಿಯ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಅಸೂಯೆಯು ಅವನಿಗೆ ಅವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರ 
ಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ದುಃಖಿತನಾಗಿ" ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-“ ಪುಷ್ಪಾ! ಪುನಃ 
ಪುನಃ ಅದೇ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಹೇಳುವೆಯಲ್ಲಾ! ನಿನ್ನ ವಿಷಯವಾಗಿಯೇ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಯೋಚಿಸ ಸುತ್ತಿದ್ದ ನೆಂದು ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದೆನಲ್ಲನೆ? ನೀನು 
ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವ್ಯಥೆ ಪಟ್ಟಿ ನು. ನೀನು ಕ್ಲಾಣಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಶೋಕಿಸಿದೆನು. 
ನೀನು ಅನಾದರಮಾಡುತ್ತಿರುವೆಯೆಂದು ದುಃಖಿಸಿದೆನು. ನನ್ನ 
ಸ್ವಾತಂತ್ರ ತ್ರ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ-ಕಡೆಗೆ ನನ್ನ ಪ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ- ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು 
ದ್ರೀತಿಸುತ್ತಿ ದ್ವೀನೆ”. 

ಪುಷ್ಟಲತೆಯು ನಗುತ್ತೆ, “ ಆಹಾ! ನಿಮ್ಮ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಎಂತಹ 
ಅಪಾಯ ಒದಗಿರುವುದೆಂದು ಬಲ್ಲಿರಾ?” ಎಂದಳು 

ಕುಮುದನು ನಡುಗಿಹೋದನು ಪುಷ್ಕಲತೆಯು ಅದಾವ ಅಭಿ 
ಪ್ರಾಯದಿಂದ ಹಾಗೆ ಹೇಳಿದಳೋ ತಿಳಿಯದು. ಅಂತೂ ಕುಮುದನು 
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ಅವಳು ಬೀಸಿದ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದವನಂತೆ ಗಾಬರಿಯಿಂದ, “ ಅಪಾಯವೆ? 
ಎಂತಹ ಅಪಾಯ!” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ದಯೆಯಿಂದ ಅನನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ನಕ್ಕಳು 
ಅವನು ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಇಚ್ಛೆ ಸಿದ್ದಳೋ ಹಾಗವನು ಇರುವುದು 
ತೀರ ಅಸಂಭವವೆ0ದರಿತಳು. ಅವನ ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ದೂರ 
ಮಾಡಿ ಲಕ್ಷಿಸದಿರಬೇಕೆಂದವಳು ನಿಶ್ವಯಿಸಿ, “ ನೀವು ಊಹಿಸಿದ್ದುದು 
ನಿಜ, ಆ ನಿರಂಜನನು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಬರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು. 


ಕುಮುದಳು ಕಾತರನಾಗಿ, “ ಅವನು ಬಂದುದಾರಿಗೋಸ್ಕರ? ” 
ಎಂದನು. 


“ಅನನು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಪ್ಪುಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದನು”. 
ಕುಮುದನು ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ “ ಅಯ್ಯೋ!” ಎಂದು ಮರುಗಿದನು. 
ಅವನ ಮುಖವು ವಿವರ್ಣವಾಯಿತು. ಹದಿನೈದುದಿನಗಳ ಒಂದೆ ಪುಪ್ಪಲತಿ 
ಗಾಗಿ ನಿರಂಜನನು ಬಂದಿದ್ದನೆಂದು ತಿಳಿದಾಗ ಅವನು ಎಷ್ಟು ಗಾಬರಿ 
ಸಟ್ಟನೋ ಈಗ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಗಾಬರಿಗೊಂಡನು ಪುಷ್ಪ 
ಲತೆಯು ಈ ಗಾಬರಿಯನ್ನು ಕಂಡಳು. ಅವಳ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಕುಮುದನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡನು. ಒಡನೆಯೇ, 
“ ಪುಷ್ಪಾ! ನನ್ನನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲ್ಲೆ. ನಿನ್ನ ಹೃದ 
ಯವು ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷವಾದುದೆಂದೂ ನೀನು ದಯಾಪರಳೆಂದೂ ಬಲ್ಲೆ. ನಿನಗೆ 
ಯಾರಾದರೂ ಅನ್ಯಾಯಮಾಡಿದರೆ ನೀನು ಪ್ರತಿಭಟಸಬಲ್ಲೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಬಡಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಅನ್ಯಾಯವಾದರೆ--ಅದಕ್ಕೆ ಅವಾಯವುಂಟಾದರೆ--ಅದೇನು 
ಮಾಡಬಲ್ಲದು? ದೇವರು ಅದಕ್ಕಾವ ಸಾಧನವನ್ನೂ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ” ಎಂದನು. 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕುಮುದನು ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡದೆ 
ಖಂದರಿಸಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು" ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದವನ 
ನಿಷಯವಾಗಿ ನೀವು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡು 
ಕ್ರಿದ್ದವನು ನಿರೆಂಜನನೆಂದು ತಿಳಿದುಬಂದಿತು ಆಗ ನಾನು ನಿಮಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಯೋಚನೆಮಾಡತೊಡಗಿದೆನು. ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಿ ಹೊರಟು 

ಹೋದ ದಿನ--ನೀವು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿ.. 7 


ಪುಷ್ಪಲತಾ 175 


ಕುಮುದನು ಅರ್ಥೊೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ತಡೆದು, “ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಪುಷ್ಸಾ! ಕ್ಷಮಿಸು. ನಾನು ಹೇಳಿದುದು ಶುದ್ಧ ತಪ್ಪು. 
ಮೊದಲೊಂದುಬಾರಿ ಕ್ಷಮಿಸೆಂದು ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ಪುನಃ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. 
ಎಷ್ಟು ಕೇಳಿದರೂ ಫಲವಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದನು. 


ವುಷ್ಪಲತೆಯು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು...“ ಮರುದಿನ--ನೀವು 
ಹೇಳಿದ್ದ ಉಪಾಯವನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡುಆ ಭೀಕರಮನು 
ಷ್ಯನು ನನಗಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನೋ ಹೂವಿಗಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ನೋ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು 1 

ಕುಮುದನು ಪುನಃ ಅರ್ಥೊೋಕ್ತಿಯಲ್ಲಿಯೇ, “ನಿಜ, ನಿಜ ಅವನು 
ಭೀಕರಮನುಷ್ಯ--ಅವನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವೆಯಾ?” ಎಂದನು 

ಪ್ರಪ್ಪಲತೆ. ಅವನನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಎಂಟು 
ದಿನಗಳು ನಾನನುಭನಿಸಿದ ದುಃಖವೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅವನೇ ಕಾರಣಭೂತನು. 

“ ನೀನು ದುಃಖಿತಳಾಗಿದ್ದೆಯಾ ಪುಷ್ಪಾ? ಓಹೋ! ನೀನೇ 
ಹೇಳಿದುದರಿಂದ ಬಹಳ ಸಂತೋಷಸಪಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ! 1 

“ಸರಿ-ಆ ದುರದೃಷ್ಟದ ದಿನ-ನಾನು ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ಹೋದೆನು. 
ನಿಮ್ಮ ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಡುವ ಸಸ್ಯಭೂಮಿಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಿನು. ಮೊದಲಿ 
ನಂತೆಯೇ ಯಾರಾದರೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿರುವರೋ ಏನೋ ಎಂದು 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಯೂ ನೋಡುತ್ತೆ ಹೋದೆನು” 

« ಬಳಿಕೇನಾಯಿತು?” 

“ ಬಳಿಕ-ಅಡೇ ಛಾಯೆಯು ವೃಕ್ಷಗಳ ಬಳಿಗೆ ಸರಿದು ಅಲ್ಲಿ ಅದೃಶ್ಯ 
ವಾದುದನ್ನು ಕಂಡೆನು”. 

“ಅವನನ್ನು ನೀನು ನೋಡದೆ ಇದ್ದಂತೆ ನಟಸಿದೆಯನ್ಟೆ? 

“ನಿಜ. ಹಾಗೆಯೇ ನಟಿಸಿದೆನು ಸಸ್ಯಭೂಮಿಯಬಳಿ ಬಗ್ಗಿ ನಿಂತು ಸನಿಕೆ 
ಯಿಂದ ಅಗಿಯತೊಡಗಿದೆನು. ಸಸಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ನೆಡುವಂತೆ ನಟಸಿದೆನು”. 

“ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನೇನು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು?” 

"ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು ವೃಕ್ಷಗಳ ಬಳಿ ಪಳಪಳನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದು 
ದನ್ನು ಕಂಡೆನು”. 
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“ನೋಡಿದೆಯಾ ಪುಷ್ಪಾ! ನಾನು ಯೋಚಿಸುದುದೇ ನಿಜವಾಯಿತು!” 
“ ಬಳಿಕ ನನ್ನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋಡೆನು” 
“ ಆದರೆ ಉದ್ಯಾನದ ಕಡೆಗಿರುವ ಬಾಗಿಲಹಿಂದೆ ನಿಂತಿದ್ದೆ ಯಲ್ಲವೆ? 
ಅವನೇನು ಮಾಡುವನೆಂದು ಬಾಗಿಲಕಂಡಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆ ಯಲ್ಲವೆ?? 
“ ನಿಜ ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡಿದೆನು--ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಕಾದು 
ನೋಡಿದನು -- ನಾನು ಹಿಂತಿರುಗಬಹುದೆಂದವನಿಗೆ ಸಂದೇಹವುಂಟಾ 
ಗಿದ್ದಿತು. -ಬಳಕ ಅವನು ತನ್ನ ಗುಪ್ತಸ್ಥಾನದಿಂದ ಮೆಲ್ಲನೆ ಹೊರಟನು. 
ಸಸ್ಯಭೂಮಿಯದ್ದ ಬಳಿಗೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಬಂದನು ಕಡೆಗೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು ನಾನು ಅಗೆದಿದ್ದ ಸ್ಥಳವನ್ನು ನೋಡಿದನು ಏನನ್ನೂ ಅರಿಯ" 
ದವನಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಕಜೆಯೂ ನೋಡಿದನು ಉದ್ಯಾನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಮೂಲೆಯನ್ನೊ ಅಕ್ಕಪಕ್ಕದ ಮನೆಗಳ ಕಿಟಿಕಿಗಳನ್ನೂ ಕಡೆಗೆ ಆಕಾಶ 
ವನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಿ ತಾನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲಿರುವುದು ನಿರ್ಧರವಾಗುತ್ತಲೇ 
ಆ ಸನ್ಯಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಹಾರಿಬಿದ್ದು ಕೈಗಳಿಂದ ಬಗೆಯತೊಡಗಿದನು 
ಆ ಭೂಮಿಯಿಂದ ಸ್ವಲ್ಪ ಮಣ್ಣನ್ನು ತೆಗೆದು ಅದರಲ್ಲಿ ಸಸಿಯಿರುವುದೇ 
ನೆಂದು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಎರಡು ಮೂರು ಬಾರಿ ಮಣ್ಣನ್ನು 
ತೆಗೆದು ನೋಡಿದನು ಕಡೆಗೆ ತಾನು ಮೋಸಹೋದುದು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದು 
ಹೋಯಿತು ಬಳಕ ತನ್ನ ಹೃದಯದಿಂದ ಉಕ್ಕಿಬರುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರೋಧಾ 
ನಲವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಅನನು ಸಸ್ಯಭೂಮಿಯನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿ 
ಮೊದಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಮಾಡಿದನು ಬಳಿಕ ಲಜ್ಜೆ ಯಿಂದಲೂ ಶೋಕ 
ದಿಂದಲೂ ಅವನು ಉದ್ಯಾನದ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು” 
ಕುಮುದ್ರಚಂದ್ರನು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ತನ್ನ ಶರೀರದಿಂದ ಹೆರಿಯು 
ತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವೇದಕಣಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, “ ಅಯ್ಯೋ! ಎಂತಹ ಪಾಸಿ! 
ಎಂತಹ ಸರ್ವನಾಶಕ! ಅವನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದುದನ್ನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಿ 
ದಿಡ್ಡೆನು. ಅದಿರಲಿ. ಪುಷ್ಪಾ! ಆ ಸಸಿಯನ್ನೆೇೇನುಮಾಡಿದೆ?” ಎಂದನು. 
ಪುಷ್ಪಲತಾ-ಸಸಿಯನ್ನೇ?- ಅದು ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಆರುದಿನಗಳಿಂದಿದೆ. 
ಕುಮುದ ಎಲ್ಲಿ? ಹೇಗೆ? ಅಯ್ಯೋ! ದೇವರೆ! ಎಂತಹ ಬುದ್ಧಿ 
ಶೂನ್ಯತೆ! ಅದೆಲ್ಲಿದೆ! ಯಾವ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿದೆ? ಯಾವ ವಾತಾವರಣ 
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ದಲ್ಲಿಡಿ? ಒಳ್ಳೆಯದೆ? ಕೆಟ್ಟುದೆ? ಆ ನರಾಧಮ--ಆ ನೀಚ ನಿರಂಜನನು 
ಅದನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವಂತಿಲ್ಲವೆ? 

“ ಅದನ್ನಾರೂ ಆಪಹರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೇಕಾದರೆ ಅವರು 
ನನ್ನ ಕೊಟಿಡಿಯೊಳಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗ ಬೇಕು” 

“ ಓಹೋ! ಹಾಗಾದರೆ ಅದು ನೀನು ಮಲಗುವ ಕೊಟಡಿ 
ಯಲ್ಲಿದೆಯೆ? ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನವಾದಂತಾಯಿತು. ಆದರೆ ಎಂತಹ 
ಮಣ್ಣಿ ನಫ್ಲಿದೆ? ಯಾವ ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿದೆ? ಅದನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಲು 
ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲವಷ್ಟ? ” 

4 ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ. ಅದನ್ನು ನೀರಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯಲು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲ”. 

4 ಅಬ್ಬಾ! ಪುನಃ ಉಸಿರುಬಿಡುವಂತಾಯಿತು”. 

“ ಅದು ಕಲ್ಲಿನ ಗಡಿಗೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಗಡಿಗೆಯು 
ನಿಮ್ಮ ಹೂಜಿಯಿದ್ದಷ್ಟು ದೊಡ್ಡದಾಗಿದೆ ಉದ್ಯಾನವನದ ಮಣ್ಣಿ ನಿಂದ 
ಮೂರು ಭಾಗಗಳನ್ನೂ ಬೀದಿಯ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನೂ 
ಸೇರಿಸಿ ಅದಕ್ಕೆ ಸಸ್ಯಭೂಮಿಯನ್ನು ತಯಾರಿಸಿದ್ದೇನೆ. ನೀವು ಹೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದುದನ್ನೂ ಅದಲ್ಲದೆ ಭೀಕರ ನಿರಂಜನನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನೂ ಕೇಳಿ 
ಟ್ಯೂಲಿಸ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಮಣ್ಣಾವುದೆಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ” 

“ ಅದರ ವಾತಾವರಣವು ಹೇಗಿದೆ ಪುಷ್ಪಾ!” 

«ಈಗ. ಬಿಸಿಲಿರುವವರೆಗೂ ಬಿಸಿಲಿನಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ- ಆದರೆ ಮೊಳ 
ಕೆಯು ಹೊರಟು ಭೂಮಿಯಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೇಳತೊಡಗುತ್ತಲೇ ನೀವು ಇಲ್ಲಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ಧಂತೆಯೇ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಕಲಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆಗ ಅದನ್ನು 
ಪೂರ್ವಕ್ಕಿರುವ ಕಿಟಕಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಿಂದ ಹನ್ನೊಂದುಗಂಟಿಯ 
ವರೆಗೆ ಇಡುತ್ತೇನೆ. ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕಿರುವ ಕಿಟಕಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರುಗಂಟಿಯಿಂದ 
ಐದುಗಂಟಿಯವರೆಗೆ ಇಡುತ್ತೇನೆ”. 

“ ಅದೇ ಸರಿ ಪುಷ್ಪಾ! ಅದೇ ಸರಿ. ನೀನು ಉತ್ತಮ ತೋಟಿಗಾರನಿ 
ಗೇನೂ ಕಡಮೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ- ನನ್ನ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಸಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಯು 
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ವುದರಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನ ಕಾಲವೆಲ್ಲವೂ ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು ಪುಷ್ಪಾ!” 

“ ನಿಜ. ಆದರೇನು? ನಿಮ್ಮ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಸಸಿಯೇ ನನ್ನ ಮಗಳು. 
ನನಗೊಬ್ಬ ಮಗಳಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಅವಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಸಾಕುತ್ತಿದ್ದೆನೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಈ ಸಸಿಯನ್ನು ಸಾಕುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಕಾಲವೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕಳೆಯು 
ತ್ತೇನೆ. ಹಾಗೆ ನಾನು ಅದರ ತಾಯಿ ಆಗುವುದರಿಂದ ಅದರ ಸವತಿ 
ಯಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಬಾಗದು”. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಆಹ್ಲಾದಿತನಾಗಿ, “ ವುಷ್ಟು! ಪುಷ್ಪಾ!” ಎಂದು 
ಕೂಗಿಕೊಂಡನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. ಬಳಿಕ 
ಕುಮುದನು, “ ಹಾಗಾದರೆ ಸಸಿಯು ಈಗಾಗಲೇ ಆರುದಿನಗಳಿಂದ 
ಭೂಮಿಯನ್ಲಿದೆಯೆ? ಎಂದನು. 

4 ಅಹುದು. ಆರುದಿನಗಳಿಂವ ಇದೆ” 

“ ಆದರೂ ಎಲೆಯನ್ನಿನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟಿ ಲ್ಲವೆ?” 

“ ಇಲ್ಲ. ನಾಳೆ ಬಿಡಬಹುದೆಂದು ತೋರುವುದು”. 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಅದರೆ ಸಮಾಚಾರನನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ 
ವಿಷಯವನ್ನೂ ಹೇಳುವೆಯಾ? ನಿನ್ನ ಮಗಳಮೇಲೆ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿರುವುದಾದರೂ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೂ ಹೆಚ್ಚ ಪ್ರೀತಿಯಿದೆ”. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಕುಮುದನನ್ನು ನೋಡುತ್ತೆ, “ ನಾಳೆಯೆ? ನಾಳೆಯ 
ದಿನ ನಾನು ಬರುವುದಕ್ಕಾಗುವಂತಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು. 

“ಅಯ್ಯೋ! ಅದೇಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕಾಗದು?” 

“ ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳೆ! ನನಗೆ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಗಳಿವೆ”, 

“ ನನಗಿರುವುದೊಂದೇ ಕಾರ್ಯ”. 

“ ಅಹುದು--ನಿಮ್ಮ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು”. 

4 ಅಲ್ಲ--ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು”. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ನಂಬಲಾರದವಳಂತೆ ತಲೆಯನ್ನಲ್ಲಾ ಡಿಸಿದಳು. 
ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. ಬಳಿಕ ಕುಮುದಚೆಂದ್ರನು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ ಸರಿ ಸರಿ. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮೇಲಿರುವ ಸರ್ವ 
ವಸ್ತುವೂ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದುವುದು ಸಹಜವೇ ಸರಿ. ವಸಂತಸಮಯದ 
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ಪುಷ್ಪಗಳ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬೇರೆ ಕುಸುಮಗಳು ಆಕ್ರಮಿಸುವುವು.. ಈ ದಿನ 
ಕೆಲವು ಕುಸುಮಗಳ ಮಧುವನ್ನು ಹೀರಿದ ದುಂಬಿಯು ನಾಳೆ ಬೇರೆ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ಅನ್ವೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗುವುದು”. 

“ಈ ಮಾತುಗಳ ಅರ್ಥವೇನು?” 

“ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿರುವೆ ಪ್ರಷ್ಟಲತಾ' ನಿನ್ನ ಆಮೋದ 
ಪ್ರಮೋದಗಳನ್ನು ಹೊಂದಲು ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ಹೊರಡುವೆ. ನೀನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಸರಿ. ನಿನ್ನನ್ನು ಆಕ್ಲೇಪಿಸುವಂತಿಲ್ಲ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅಚಲಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಳೆಯನ್ನೂ ತೋರಬೇಕೆಂದು ನಾನು 
ಬಲವಂತಪಡಿಸುನುದು ಹೇಗೆ?” 

ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಕಣ್ಣಲ್ಲಿ ನೀರು ತುಂಬಿದವಳಾಗಿ, “ ನನ್ನ ಅಚಲ 
ಭಕ್ತಿಯೆ?- ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಟೆ ಯೆ?-ಅದೇಕೆ? ನಾನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಚಲಭಕ್ಷೆ 
ಯುಕ್ತಿಯುಳ್ಳವಳಾಗಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದಳು ಅವಳ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಒಡನೆಯೇ 
ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ನೀರು ಹರಿದು ಅವಳ ಕಪೋಲಗಳನ್ನು ತೋಯಿಸಿದುದು, 

“ ನನ್ನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಯಲು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದು ಭಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಸೂಚಿಸುವುಜಿ?” 

ನಿಮ್ಮವುಪ್ಪವನ್ನು ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ನಾನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ರಿಲವೆ? ಹಾಗೆ ಮಾಡಿ ನಿಮಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆ?” 

“ಪುಷ್ಪಾ! ನೀನು ಬಹಳ ನಿಷ್ಭುರಳಂತೆ ಮಾತನಾಡುವೆ. ನನಗಿರುವ 
ಏಕಮಾತ್ರ ಆನಂದವನ್ನು ನೋಡಿ ದೂಷಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲಾ! pl 

“ ನಿಮ್ಮನ್ನು ದೂಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳೆ! ನೀವು 
ಸುರನಗರಿಯ ಕುರಾಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಿಮಗೆ ಮರಣವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ 
ರೆಂದು ತಿಳಿದು ಎಷ್ಟು ದುಃಖಿಸಿದೆನೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲಿರಾ? 

“ ಪುಷ್ಪಾ! ನಾನು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ದುಃಖಿಸುತ್ತಿರುವೆ'', 

“ ನೀವು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದರೆ ನನಗೆ ದುಃಖವುಂಬಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವಿರಿ ಅದರಿಂದ ದುಃಖವಾಗುವುದು'', 
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“ ಪುಷ್ಪು! ಪುಷ್ಪಾ! ನೋಡು ನನ್ನ ಕೈಗಳು ಹೇಗೆ ನಡುಗುತ್ತಿವೆ. 
ನನ್ನ ಶುಷ್ಕವಾದ ಕಮೋಲನನ್ನು ನೋಡು. ನನ್ನ ಹೈದೆಯವು ಹೇಗೆ 
ಡವಡವನೆ ಬಡಿಯುತ್ತಿದೆ ನೋಡು. ಹೃದಯವು ನಿನಗಂಗಿ ಹೀಗೆ ಕಾತರ 
ಪಡುತ್ತಿದೆ ಪುಷ್ಪಾ! ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಹೊನಿಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ. ಆ ಸಸಿಯನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಿಬಿಡು ಆ ಹೊವಿನ ಮೊಳಕೆಯನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡು ನನ್ನ 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಭ್ಯರಿಸಿಬಿಡು. ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಪ್ರೀತಿಸು ಪುಷ್ಪು! ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸು ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾತ್ರವೇ 
ನಾನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಅನುಭವವಾಗುತ್ತಿದೆ? 

“ ನಿಜ ಹೂವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ನನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಸುವಿರಿ' 

“ ಪ್ರಪಂಚೆದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನೇ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ 
ಪುಷ್ಪಾ!” 

“ ಇದನ್ನು ನಂಬಜೆ? 

“ ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಇಂತಿರುವುದು ಎಷ್ಟು ನಿಜನೋ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವುದೂ ಅಷ್ಟೇ ನಿಜ 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿ, ಬಿಡಿ ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವೆನೆಂದು 
ಹೇಳುವುದರಿಂದ ನೀವು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಬದ್ರೆರಾಗುವುದಿಲ್ಲ” 

"ನಾನು ಬದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಬಂಧನವನ್ನನು 
ಭವಿಸಲಾರೆ. ಆದರ. ನೀನು ಒಂದು ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಬದ್ದಳಾಗಬೇಕು” 

“ ಯಾವ ನಿಯಮಕ್ಕೆ? 1 

“ ಮೊದಲನೆಯ ನಿಯಮ-ನೀನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಕೂಡದು ಗೆ 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು...“ ನೀವು 
ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲಾ ಹೀಗೆಯೇ ಪುರುಷರು-ನೀನೆಲ್ಲರೂ ನಿಷ್ಠುರ ಹೃದಯರು 
—-ಸುಂದರಿಯೊಬ್ಬ ಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಿರಿ ಅವಳ ಯೋಚನೆಯೇ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಾಧಿಸುವುನು. ನಿಮಗೆ ಮರಣದಂಡನೆಯನ್ನು ನಿಧಿಸಿರು 
ವಾಗಲೂ ನಿಮ್ಮ ಯೋಚನೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ಆ ಸುಂದರಿಯ ಮೇಲೆಯೇ 
ಇರುವುವು ನನ್ನ ಆನಂದನನ್ನು ನನ್ನ ಸುಖಮಯಸ್ವಪ್ನಗಳನ್ನೂ 
ನಾನೆ ಮರೆತುಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಮಾತ್ರ ಈಗ ಉಸದೇಶಮಾಡುನಿರಿ”. 
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" ಯಾವ ಸುಂದರಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ, ಪುಷ್ಪಾ?” 

ಸ್ಯ ಶ್ಯಾಮಲಾಂಗಿಯೊಬ್ಬಳಿಲ್ಲವೆ? ಅವಳ ನಡುವು ಸಣ್ಣಗಿರುವುದು-- 
ಕಾಲುಗಳು ಚಿಕ್ಕವಾಗಿರುವುವುಗೌರವಸೂಚಕಕಿರಸ್ಸಿರುವುದುಒಂದೇ 
ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ--ನಿಮ್ಮ ಹೂವೆಂದು ಹೇಳಿಬಿಡಬೇಕು”. 

ಕುಮುದನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಕ್ಕು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--" ಈ ಕಲ್ಪಿತ 

"ಸುಂದರಿಯ ನಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆಯಾ”--ನಾನು ಪ್ರೀತಿಸುವುದು 
ಈ ಕೃತಕ ಸುಂದರಿಯನ್ನು. ನಿನ್ನ ನಿಷಯವನ್ನು ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡು 
ನೀನೇ ಹೇಸದಂತೆ-ನಿರಂಜನನೊಬ್ಬನೇ ಅಲ್ಲದ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿರುವರು  ಸುರನಗರಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು, ಸೈನ 
೬ ಕರು ಕಾರಕೂನರು ಎಲ್ಲರೂ ಇರುವರೆಂದು ನೀನೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದೆಯಲ್ಲವೆ? 

ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿ ಕಾರಕೂನರು, ಸೈನಿಕರು, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಇನರಾರಗ 
ಇಲ್ಲವೆ? 

“ ಇಲ್ಲದೆ ಏನು? ಬೇಕಾದಷ್ಟುಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ”. 

“ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವರೆ?” 

“ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ”? 

“ ಈಗ- ನಿನಗೆ ಓದಲು ಬರುವುದರಿಂದ .. ೫ 

ಕುಮುದನು ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಾರದೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟನು ಪ್ರೇಮ 
ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಪರಿಸುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯು: ಸಂಪಾದಿಸಿದುದು 
ತನ್ನಿಂದಲೇ ಎಂದವನು ಸ್ವಲ್ಪ ದುಃಖಿತನಾದನು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು“ ಆ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಓದಿಕೊಂಡು ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ನಿಮ್ಮ ಅಜ್ಞೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ”. 

“ ನನ್ನ ಅಜ್ಞೆಯೆ? ಅದು ಹೇಗೆ?” 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಡುತ್ತೆ, ಹೇಳಲಾರಂಭಿಸಿದಳು--" ನಿಜ, 
ಸ್ವಾಮಿ! ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ರಮಾನಾಥ 
ಬಾಬುಗಳ ಗೀತಾವುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ತಾವು ಬರೆದಿಟ್ಟಿರುವ ಉಯಿಲನ್ನು 
ಮರೆತಿರಾ? ನಾನು ಮಾತ್ರ ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಈಗ ನನಗೆ ಓದಲು ಬರುವುದ 
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ರಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಓದುತ್ತೇನೆ. ಇಪ್ಪತ್ತಾರು 
ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಯುವಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಬೇಕೆಂದು 
ಅದರಲ್ಲಿ ತಾವು ಆಜ್ಞೆಮಾಡಿರುವಿರಿ. ಅಂತಹ ಯುವಕನ ಅನ್ವೇಷಣೆ 
ಯಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಮ್ಮ ಪುಷ್ಪ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲಿಯೇ' ಕಾಲವು ಕಳೆದುಹೋಗುವುದು. 
ಸಾಯೆಂಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ”. 

(4 ಪುಷ್ಪಾ! ನಾನು ಸಾಯುಪೆನೆಂದು ತಿಳಿದು ಆ ಉಯಿಲನ್ನು 
ಬರೆಡೆನು. ದೈವವಶಾತ್‌ ಬದುಕಿದ್ದೇನೆ”. 

“ ಹಾಗಾದರೆ ಸುಂದರಯುವಕನ ಅನ್ವೇಷಣೆಯ ಯೋಚನೆಯನ್ನು 
ತ್ಯಜಿಸಿ ನಿಮ್ಮನ್ನು ನೋಡಲು ಬರುವೆನು”. 

“ ಹಾಗೆ ಮಾಡು ಪುಷ್ಪಾ! ? 

“ ಒಂದು ನಿಯಮವನ್ನು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ”. 

“ ನೀನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ನಿನ್ನ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿದ್ದೇನೆ?. 


“ ಮೂರುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಪುಷ್ಪದ ಮಾತನ್ನೇ ಎತ್ತ 
ಕೂಡದು”. 


“ ಪುಷ್ಪಾ! ನೀನು ಬೇಡವೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಅದರ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಹೇಳದಿರಬಲ್ಲೆ ನು”, 

ಹುಡುಗಿಯು ನಗುತ್ತೆ, “ಚೀ! ಚಿಃ! ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ನಿಯಮ 
ಗಳನ್ನೆಂದಿಗೂ ಹಾಕಲಾರೆನು” ಎಂದಳು. 

ಅವಳು ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಬಾಗಿಲಿನ 
ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ಇದ್ದ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ಚುಂಬಿಸಿದನು. ಪುಪ್ಪಲತೆಯು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಚೀರಿ ಓಡಿಹೋದಳು. ಆದರೆ ಆ ಚೀತ್ಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿತ್ತು 

ಏಕನಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಎರಡನೆಯ ಸಸಿ 

ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕುಮುದನು ನಿಶ್ಚಿಂತೆಯಿಂದ ಕಳೆದರು. ಮರುದಿನ 

ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಅವನು ಸುಖದಿಂದ ಕಾಲಕಳೆದನು. ಈಗ್ಲೆ ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ 
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ಕಾರಾಗೃಹೆವು ಅತಿಭೀಕರನಾಗಿಯೊ ಬೇಸರಿಕೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವು 
ದಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಅದು ತನ್ನ ಭಾರವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಆ ಬಡ ಬಂದಿಯ 
ಮೇಲೆ ಬಿಟ್ಟ ಂತಿದ್ದಿತು ಅದರ ಗೋಡೆಗಳು ಕರ್ರಗೆ ಮಸೀಮಯ 
ವಾಗಿದ್ದುವು. ಅದರ ಕಬ್ಬಿಣದ ಸಲಾಕಿಗಳು ಬೆಳಕಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ರಶ್ಮಿಯನ್ನೂ ನುಂಗಿಹಾಕಿದಂತೆ ಕಾಣಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. 

ಆದರೆ ಮರುದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಕುಮುದನು ಕಣ್ಣುಬಿಟ್ಟು ನೋಡಿದಾಗ 
ವ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನ ಕಿರಣಗಳು ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂಬಿಗಳಮೇಲೆ 
ಕುಣಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು.  ವಾರಿವಾಳೆಗಳು ಕಾರಾಗಾರದ ಕೆದಿಕಿಯ ಬಳಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರಾಗೃಹೆದ ಚಾವಣಿಯ ಮೇಲೆಯೂ ಗುಡುಗುಡೆಂದು 
ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತೆ ನಲಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕುಮುದನು ಓಡಿಹೋಗಿ ಅರ್ಥ 
ಮಾತ್ರ ತೆರೆದಿದ್ದ ಕಾರಾಗಾರದ ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ 
ತೆಗೆದನು. ನೂತನ ಜೀವನವೂ ನೂತನ ಸಂತೋಷವೂ ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ 
ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಬರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದ್ದಿತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಕೂಡ ಆ 
ಕಡೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಎಂದಿನಂತೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯನ್ನು 
ನೋಡಲು ಬಂದನು. ಬಂದಿಯು ಎಂದಿನಂತೆ ವಿಷಣ್ಣ ವದನನಾಗಿ 
ಮೌನವಾಗಿರದೆ, ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ನಿಂತು ಸಣ್ಣದನಿಯಲ್ಲಿ ಗಾನಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಕಾಳೀಚರಣನು ಒಡನೆಯೇ, “ಓಹೋ!” ಎಂದನು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಸಂತೋಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತೆ, “ ಈ ದಿನ ತಾವು 
ಚಿನ್ನಾಗಿರೋಣಾಗಿದೆಯೇ ?? ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಕುಳೀಚರಣನು ಅವನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಗುರುಗುಟ್ಟಿ ದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ--ನಾಯಿಯು ಹೇಗಿದೆ? ನಿರಂಜನಬಾಬುಗಳು 
ಹೇಗಿದ್ದಾರಿ ? ನಮ್ಮ ಪುಸ್ಪಲತಾಸುಂದರಿಯು ಹೇಗಿದ್ದಾಳೆ ? 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಹಲ್ಲುಕಡಿಯುಕ್ತೆ,“ನಿನ್ನ ಆಹಾರನಿಲ್ಲಿದೆ” ಎಂದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ ತಮಗೆ ಅನೇಕ ವಂದನೆಗಳು ಸ್ವಾಮಿ! ತಾವು 
ಸರಿಯಾದ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಬರೋಣಾಯಿತು-- ನನಗೆ ಬಹಳ ಹೆಸಿವಾಗ 
ತೊಡಗಿದ. 
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ಕಾಳೀಚರಣ-ಓಹೋ! ಹಸಿವಾಗುತ್ತಿದೆಯೋ ನಿನಗೆ? 

ಕುಮುದಚಂದ್ರ--ಆಗಬಾರದೇನು? 

ಕಾಳೀಚರಣ  ಪಿತೂರಿಯು ಸರಿಯಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಕಾಣುವುದು 

4 ಎಂತಹ ಪಿತೂರಿ?” 

4 ಇರಲಿರಲಿ, ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳಲಾರೆ. ವಿದ್ಯಾ 
ಸಂಪನ್ನ ಮಹಾಶಯ! ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಮ್ಮನಿರು. ನಾವು ಬಹಳ ಹುಷಾ 
ರಾಗಿದ್ದೇವೆ?. 


“ ಹುಷಾರಾಗಿರಿ, ಕಾಳೀಚರಣಬಾಬುಗಳೆ! ಹುಷಾರಾಗಿರಿ. ಎಷ್ಟು 
ದಿಕೆಗಳು ಬೇಕಾದರೂ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರಿ. ನನ್ನ್ನ ಫಿತೂರಿಯೂ ನಾನೂ 
ತಮ್ಮ ಸೇವೆಗೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದೇವೆ ಗ 

" ಈ ದಿನ ಮಧ್ಯಾನ್ಹ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದುಹೋಗುವುದು” 

ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಕಾಳೀಚರಣನು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ, 64 ಮಧ್ಯಾನ್ಹವೆ! ಹಾಗಂದರೇನು? ಇರಲಿ, 
ಹನ್ನೆರಡು ಹೊಡೆಯಲಿ. ನೋಡೋಣ” ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

ರಾತ್ರಿ ಒಂಬತ್ತುಗಂಟೆಯೆವರೆಗೂ ಕಾದಿರುವ ಅಭ್ಯಾಸವಿದ್ದ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮಧ್ಯಾನ್ನ ಹನ್ನೆರಡುಗಂಟಿಯವರೆಗೆ ಕಾಯುವುದೇನೂ ಕಷ್ಟ 
ವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಹನ್ನೆರಡು ಹೊಡೆಯುತ್ತಲೇ ಕಾರಾಗೃಹದ ಮೆಟ್ಟಿಲುಗಳ 
ಮೇಲೆ ಕಾಳೀಚರಣನ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಶಬ್ದವಲ್ಲದೆ ಅವನೊಡನೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ 
ನಾಲ್ಕಾರು ಸೈನಿಕರ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಶಬ್ದಗಳೂ ಕೇಳಿಬಂದುವು ಬಾಗಿಲನ್ನು 
ತೆರೆದುಕೊಂಡು ಕಾಳೀಚರಣನು ಒಳಗೆ ಬಂದನು. ಅವನು ತನ್ನ ಸೈನಿಕ 
ರನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಾಗಿಲನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ, "" ಈಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಹುಡುಕಿರಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿಡನು. 

ಸೈನಿಕರು ಕುಮುದನ ಕಿಸೆಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅವನ ದೇಹವಾದ್ಯಂತ 
ವನ್ನೂ ಶೋಧಿಸಿದರು. ಆದರೂ ಅವರಿಗೇನೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಬಳಿಕ ಅವರು 
ಹರಕುಚಾಸೆಯನ್ನೂೂ ಹಾಸಿಗೆಯನ್ನೂ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿದರು. 

ಅವರಿಗೇನೂ ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ. 
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ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮೂರನೆಯ ಸಸಿಯನ್ನು ತನ್ನ ಬಿಳಿ ಇಟ್ಟು 
ಕೊಳ್ಳದಿದ್ದುದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟನು. ಆದವನಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಕಾಳೀ 
ಚರಣನು ಈ ಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದುಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಕುಮುದನು ಈ ಸಂಶೋಧನೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ನಿರಾತಂಕವಾಗಿ 
ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು ಒಂದು ಸೀಸದಕಡ್ಡಿಯ ಚೂರನ್ನೂ, ಪುಷ್ಪ 
ಲತೆಯು ಕುಮುದನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ಎರಡು ಮೂರು ಬಿಳಿಯ ಕಾಗದ 
ಗಳನ್ನೂ ಕಾಳೀಚರಣನು ಬಹುಮಾನವಾಗಿ ಹೊಂದಿ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 

ಆರುಗಂಟೆಯನೇಳೆಗೆ ಕಾಳೀಚರಣನೊಬ್ಬನೇ ಬಂದನು. ಆಗ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅವನೊಡನೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಲೆಕ್ನಿ ಸಿದನು. 
ಕಾಳೀಚರಣನು ಸಲಗದ ದಂತದಂತಿದ್ದ ಸಲ್ಲೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೆ 
ಒಂದಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಗ 
ತೊಡಗಿದನು ಕಾನೀಚರಣನು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿದ್ದ ಕಿಟಿಕಿಯಲ್ಲಿ “ ಗೆದ್ದವನು 
ನಗಲಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಹೊರಟುಹೋದನು 

ಆ ದಿನ ಗೆದ್ದವನು ಕುಮುದಚಂದ್ರನಾಗಿದ್ದನು- ಪ್ರಷ್ಟಲಶೆಯು 
ಒಂಭತ್ತುಗಂಟಿಗೆ ಸರಯಾಗಿ ಬಂದಳು. ಅವಳ ಬಳಿ ಈ ದಿನ ದೀಪವಿರ 
ಲಿಲ್ಲ ಹಿಂದೆ ಹಿಂದೆಯೇ ಬರುವ ನಿರಂಜನನು ದೀಪವನ್ನು ನೋಡಿದರಿ 
ಕಷ್ಟವುಂಬಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿ ತು ಅಲ್ಲದ ದೀಪವು ಅವಳ ಲಜ್ಜೆಯನ್ನು 
ತೋರಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿತು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ದೀಪರಹಿತಳಾಗಿ ಬಂದಳು. 

ಆ ದಿನ ಆ ಪ್ರೇಮಿಕ ಪ್ರೇಮಿಕೆಯರು ಮಾತನಾಡಿದುದೇನು? 
ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾವು ಹೇಳಲಾರೆವು. ಅಂತೂ ಅವರು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಗ 
ಗಂಟಿಗಳು ರೆಕ್ಕೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡಂತೆ ಹುರಿಹೋದುವು. ಟ್ಯೊಲಿಪದ 
ವಿಷಯಪೊಂದನ್ನುಬಿಟ್ಟು ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲವಿಷಯವನ್ನೂ ಅವರು ಮಾತನಾಡಿದ 
ರೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವೆವು. 

ಹತ್ತುಗಂಟೆಯಾಗುತ್ತಲೇ ಅವರು ಎಂದಿನಂತೆ ಅಗಲಿದರು 
ಕುಮುದನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. ಪುಸ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣವಿಟ್ಟಿರುವ ವ್ರಾಣಿಗೆ 
ಆವುಗಳ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಹೇಳದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಆನಂದವೋ ಅಸ್ಟು ಮಟ್ಟಿಗೆ 
ಕುಮುದನಿಗೆ ಸಂತೋಷವಾಗಿತ್ತು. ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಬಹಳ ಸುಂದರಿ 
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ಯೇನೋ ಸರಿ--ಆದರೆ ಅವಳು ಟ್ಯೂಲಿಪದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಲೇ 
ಕೂಡದೆಂದು ನಿಯಮಮಾಡಿಕೊಂಡಳೇಕೆ? ಅವಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಕಳಂ 
ಕವೇ ಸರಿ. ಇದೊಂದು ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವಳು ಅನುಪಮ 
ಸುಂದರಿಯೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಂ ಹೀಗೆಯೇ ಕುಮುದನು 
ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು ನಿದ್ರೆ ಬರುವವರೆಗೂ ಅವನು ಪುಸ್ಪಲತೆಯ 
ಯೋಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ನಿದ್ರಿಸಿದ ಬಳಕ ಅವಳನ್ನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ 
ಕಂಡನು. ಆದರೆ ಸ್ವಪ್ನದ ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ನಿಜಪುಪ್ಪಲತೆಗಿಂತ ಹಚ್ಚು 
ಸುಂದರಿಯೂ ಕಳಂಕರಹಿತಳೂ ಆಗಿದ್ದಂತೆ ಅವನಿಗೆ ತೋರಿದುದು 
ಸ್ವಷ್ನಸುಂದರಿಯು ಅವನ ಟ್ಯೂಲಿಸದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದುದಲ್ಲದೆ 
ಒಂದು ಚೈನಾ ಬಟ್ಟಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಸನ್ನು ಅನನಿಗೆ ತಂದು 
ಸೊಟ್ಟಳು. ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತೆ ಕುಮುದನು ಎದ್ದು, “ ಪುಷ್ಪಾ! 
ಪುಷ್ಪು! ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 

ಆ ವೇಳೆಗೆ ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಕುಮುದನು ಎದ್ದು 
ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಸ್ವಪ್ನದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಪುನಃ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು 

ಆಹಾ! ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಪುಷ್ಪದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ 
ಎಂತಹ ಸರಮಸುಂದರಿಯಾಗಿಬಿಡುವಳು ಹೇಗಾದರೂ ಆಗಲಿ ಎಪ್ಪ 
ತ್ತೈರಡುಗಂಟೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಲೇ ಮೂವತ್ತಾರುಗಂಟಿಗಳು ಕಳೆದುಹೋದುವು. 
ಉಳಿದವೂ ಮುಗಿದುಹೋಗುವುವು ಸಾಯಂಕಾಲ ಅವಳು ಬರುವುದನ್ನೇ 
ನಿರೀಕ್ರಿಸುತ್ತೆ ಹದಿನೆಂಟುಗಂಟಿಗಳೂ ಆ ಭೇಟಿಯನ್ನು ಜ್ಞಾಪಕಕ್ಕೆ ತಂದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹದಿನೆಂಟುಗಂಟಿಗಳೂ ಕಳೆದುಹೋಗುವುವು. ಬಳಿಕ 
ಅವಳೊಡನೆ ಟ್ಯೂಲಿಪದ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತನಾಡಬಹುದು! 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಎಂದಿನಂತೆ ಬಂದಳು. ಆದರೆ ಪುಷ್ಪದ ವಿಷಯ 
ವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮಾತನಾಡಲಿಲ್ಲ ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಕುಮುದನಿಗೆ 
ಕಷ್ಟವೆಂದು ಅವಳೂ ಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದಳು. ಅವಳೂ ಮ್ಲಾ ನಮುಖದಿಂದ 
ಆ ದಿನ ಹಿಂದಿರುಗಿದಳು 

ಮರುದಿನ ಅವಳು ಬರುತ್ತಲೇ “ ಅವಳೆದ್ದುನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ? ಎಂದಳು. 
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ಅವಳು ಪುಷ್ಪದ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳೆಂದು ಕುಮುದನು 
ನಂಬಲಾರದವನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ, “ ಅವಳೆ? ಯಾರು? ಯಾರು ನಿಂತಿ 
ದ್ವಾರಿ?” ಎಂದನು. . 

ಪುಷ್ಟಲತೆ-ಅವಳೇ! ನನ್ನ ಮಗಳು--ನಿಮ್ಮ ಹೊವು! 

ಕುಮುದ--ಏನು? ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನ ಹೂವಿನ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಮಾತನಾಡಲು ಒಪ್ಪುವೆಯಾ? 


(¢ 9 2) 
ಒಪ್ಟುದ್ದೀನೆ 
“ಆಹಾ! ಪುಷ್ಪಾ!” 


ಕುಮುದನು ಕುಣಿಯತೊಡಗಿದನು ಅವಳು ಅಪ್ಪಣೆಯಿತ್ತ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಪುಷ್ಪದ ವಿಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕೇಳಿ ಮುಗಿಸಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು 
ಕುಮುದನು ಒಡನೆಯೇ, “ ಸರಿಯಾಗಿ ನೆಟ್ಟಿಗೆ ಬೆಳೆದಿಡೆಯೆ?” ಎಂದನು, 

“ ಬೆಳದಿದೆ? 

“ ಎಷ್ಟು ಎತ್ತರವಿದೆ?” 

45 ಎರಡಂಗುಲಗಳಷ್ಟು” | 

“ ಪುಷ್ಟು' ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೋ ಅದು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಬೆಳೆಯಲಿ” 

“ ಅದನ್ನು ಮತ್ತೆಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ! ಆದರ ವಿಷಯ 

ನ್ಹಲದೆ ಬೇರೆ ಯೋಚನಯನ್ನೇ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ”. 

« ಬೇಕೆ ಯೋಚನೆಯೇ ಇಲ್ಲವೆ? ನಾನು ಅಸೂಯೆಸಡಬೇಕಾ 
ಗುವುದು”. 

“ ಫುಪ್ಪದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ನಿಮ್ಮ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿದಂತೆಯೇ. ಅದನ್ನಾವಾಗಲೂ ನೋಡುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ಏಳು 
ತ್ರಲೇ ಮೊದಲು ಅದೇ ಕಾಣುವುದು ಮಲಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ನನ್ನ 
ಕಣ್ಣುಗಳು ಅದನ್ನು ನೋಡುವುವು ದಿನವೆಲ್ಲಾ ಅದ ರಬಳಿ ಕುಳಿತು 
ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಕೊಟಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನಿಟ್ಟಾಗಲಿಂದ ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟೀ ಇಲ್ಲ”. 


“ ನೀನು ಮಾಡಿದುದು ಸರಿ ಪ್ರಷ್ಟಾ 
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“ ನಿಜ ಅದರಿಂದ ನಾನು ಇಸ್ಪತ್ತಾರು ಇಸ್ಪತ್ತೆಂಟು ವಯಸ್ಸಿನ 
ಯುವಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ಮೋಹಿಸಿ ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು ಟೆ 

“ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ನೀನು ತುಂಟಹುಡುಗಿಯಾಗುತ್ತಿರುವೆ,? 

ಆ ದಿನ ಕುಮುದನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆ ದಿನ 
ದಿಂದ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸೆಸಿಯು ಬೆಳೆದಂತೆಯೇ ಅವರ ಪ್ರೇಮವೂ ಬೆಳೆಯ 
ತೊಡಗಿದುದು 

ಒಂದುದಿನ ಹೂವಿನ ಎಲೆಗಳು ಅಗಲವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿವೆಯೆಂದು ಪುಷ್ಪ 
ಲತೆಯು ಹೇಳಿದಳು ಮರುದಿನ ಹೊವಿನ ಮೊಗ್ಗು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ 
ಯೆಂದಳು ಆ ದಿನ ಕುಮುದನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ವಾರವೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಪ್ರಶ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಸುರಿಯಕೊಡಗಿದನು 

«« ಮೊಗ್ಗು ಕಾಣುವುದೆ? ನಿಜವಾಗಿ ಕಾಣುವುದೆ?” 

“ ಕಾಣುವುದು ” 

ಕುಮುದನು ಸಂತೋಷದಿಂದ ನಗುತ್ತೆ ನಿಂತನು ಅವನು ಬೀಳದಿರ 
ಲೋಸುಗ ಬಾಗಿಲಿನ ಕಿಟಿಕಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸೆಲಾಕಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು ನಿಲ್ಲ 
ಬೇಕಾಯಿತು. ಒಡನೆಯೇ, “ ದೇವರು ದೊಡನನು!” ಎಂದನು 
ಬಳಿಕ ಪುಸ್ಪಲತೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಪ್ರಶ್ನಾವಳಿಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು 

“ ಮೊಗ್ಗು ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೆ? ಅದು ಅಂಡಾಕಾರವಾಗಿದೆಯೆ? 
ಮೊಗ್ಗನ್ನುಳ್ಳ ಸಸಿಯ ಶಾಖೆಯು ಹೇಗಿಸ? ಮೊಗ್ಗು ಅರಳುವುದ 
ರಲ್ಲಿದೆಯೆ?” 

“ ಮೊಗ್ಗು ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಅಂಗುಲದಷ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿದೆ. 
ಸೂಜಿಯಂತೆ ಒಂದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನಿಶಿತವಾಗಿದೆ. ಮೊಗ್ಗನ್ನುಳ್ಳ ಸಸಿಯ 
ಶಾಖೆಯು ಸಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ದಪ್ಪನಾಗಿದೆ. ಮೊಗ್ಗು ಅರಳುವುದರಲ್ಲಿಡೆ”. 

ಎರಡುದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪಲಕಿಯು ಬಂದಾಗ, “ ಮೊಗ್ಗು 
ಅರಳಿದೆ” ಎಂದಳು. 

“ ಆರಳಿದೆಯೆ ಪುಷ್ಪಾ! ಮೊಗ್ಗು ಅರಳಿದೆಯೆ?- ಹಾಗಾದಕೆ ಹೂವಿನ 
ಬಣ್ಣವು ಸ 4 

ಬಂದಿಯು ಮಾತನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಆತಂಕದಿಂದ ಪುಷ್ಪಲತೆಯ 
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ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವಳು, "" ಅಹುದು. ಮಿಕ್ಕ ಪುಷ್ಪಗಳಿಗಿಂತೆ 
ಬೇರೆಯಾದ ಬಣ್ಣದ ಛಾಯೆಯು ಆಗಲೇ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ” ಎಂದಳು. 

ಕುಮುದನು ನಡುಗುತ್ತೆ, “ಯಾನ ಬಣ್ಣದ ಭಾಯೆಯಿದೆ?? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ಕ" 

"« ಬಹಳ ಕಪ್ಪಗಿದೆ'', 

« ಬೂದಿಯ ಬಣ್ಣ ಜಿ 

೪ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ "ಕಪ್ಪಾ ಗಿದೆ'' 

| ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕಪ್ಪಾ ಗಿದೆಯೆ ಪುಷ್ಪಾ! ನಿನ್ನ ನ್ನ ಷ್ಟು ಸೊಂಡಾವಿ 
ದರೂ ಸಾಲದು ಕಪ್ಪ ಗಿಂದ ಹೇಗೆ ಸ್‌ 

“ನಿಮಗೆ ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಮಸಿಯಂತಿಒ ” 

ಕುಮುದನು ಹುಚ್ಚನಂತೆ ಕೂಗಿದನು. ತಟ್ಟ ನೆ ಅವಳ ಕೈೈಬೆಂಗು 
ಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಓಹೋ! ನಿನ್ನನ್ನು ಸು ಯಾವ ದೇವ 
ತೆಯೂ ಸ್ಪರ್ಗದಲ್ಲಿಲ್ಲ ಪುಷ್ಪಾ!'' ಎಂದನು 

ಆ ಅವನ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕು, “ ನಿಜವೆನ್ನ 
ಬೇಕು! '' ಎಂದಳು. 


« ಪುಷ್ಪು' ನೀನು ಇಷ್ಟು ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟರುವೆ, ನನಗೆಷ್ಟು ಉಪಕಾರ 
ಮಾಡಿರುವೆ ಪುಷ್ಪಾ ಷಾ! ನನ್ನ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಸಿಯು ಹೊಬಿಡುವುದರಲ್ಲಿರು 
ವುದು. ಅದು ಕಂಜ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಪುಷ್ಪಾ! ಪುಷ್ಪಾ! 
ನಿನ್ನ ಸಮಾನವಾಗಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಾವ ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲ'', 

« ನನಗಿಂತ ಉತ್ತಮವಸ್ತುವಾದ ಕರಿಯಪ್ಪ ಷ್ಟ ವಿದೆಯಷ್ಟೆ ತ 

«ಆಹಾ! ಸುಮ್ಮನಿರು ತುಂಟಿಹುಡುಗಿ! ಸು ನಿರು. ನನ್ನ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಲು ನಾಚಿಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆ ? ಹೇಳು 
ಪುಷ್ಪಾ! ಇನ್ನೆರಡು ಮೂರುದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳುವುದಲ್ಲವೆ?” 

«« ನಾಳೆ ಅಧವಾ ನಾಡಿದ್ದು ಅರಳುವುದು '', 

4 ಅಯ್ಯೋ! ಅದನ್ನು ನಾನು ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ದೇವರು 
ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಉತ್ತಮವಸ್ತುವೆಂದು ನಿನ್ನ ಕೈಗಳನ್ನು ಚುಂಬಿಸುವಂತೆ 
ಅದನ್ನು ಚುಂಬಿಸಲಾಗದು'', 


೭ 
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«£ ಇರಲಿ ಬಿಡಿ. ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ. ಬೇಕಾದರೆ ಅದನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿ 
ತಂದು ತೋರುತ್ತೇನೆ'', 

« ಬೇಡ ಪುಷ್ಪಾ! ಬೇಡ. ಅದು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳುತ್ತಲೇ ಅದನ್ನು 
ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂಡ ನೋಡಿಕೊ. ಅದನ್ನು ನೆರಳಿನಲ್ಲಿಡು. ಒಡನೆಯೇ 
ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಗೆ ದೂತನೊಬ್ಬನೊಡನೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸು. ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ 
ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸು. ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಸಿಯೊಂದು ಕರಿಯ 
ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದೆಯೆಂದು ತಿಳುಹಿಸು. ಇಲ್ಲಿಂದ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಗೆ 
ದೂರವೇ ಸರಿ. ಆದರೆ ಹೆಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ದೂತನೊಬ್ಬನು ದೊರ 
ಕುವುದು ದುರ್ಲಭವಲ್ಲ. ಪುಷ್ಪಾ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಹಣವೇನಾದರೂ ಇದೆಯೆ?'' 

ಪುಷ್ಟಲತೆಯು ನಕ್ಕು ಇದೆಯೆಂದಳು. 

$$ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ಇದೆಯೆ? 

64 ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿವೆ''. 

«ಸಹೋ! ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಹೆಣವಿರುವುದಾದರೆ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಗೆ 
ನೀನೇ ಹೋಗಬೇಕು ಪುಷ್ಪಾ! ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಡ ''. 

« ಆದರೆ ಪುಷ್ಪದ ಗತಿಯೇನಾಗಬೇಕು'' 

“ ನಿಜ ಪುಷ್ಪದ ಗತಿಯೇನು? ಅದನ್ನೂ ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕು. ನೀನದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ಇರಬಾರದು 
ತಿಳಿಯಿತೆ? 

«« ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರದಂತೆ ನನ್ನೊಡನೆಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು 
ವೆನು. ಆದರೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು ಬಿಟ ಸ್ಚರಬೇಕಾಗುವುದಲ್ಲಾ! ಚ 

«ಆಹಾ! ನಿಜ! ಪುಷ್ಪಾ ಅಯ್ಯೋ! ಜನಗಳು ಎಷ್ಟು ಕೆಟ್ಟ ವರು! 
ಅವರಿಗೆ ನಾನು ಮಾಡಿರುವ ಹು ತ ನನ್ನ ಸ್ಸಾ ತ ತ್ರ್ಯನನ್ನ ಸ 
ಹೆರಿಸಿರುವರಲ್ಲಾ. ನೀನು ಹೇಳಿದುದು ನಿಜ, ಪುಷ್ಪಾ. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಬದುಕಿರಲಾರೆನು. ಸರಿ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸು 
ಅದು ನಿರ್ಧರವಾದಂತೆಯೇ ಸರಿ. ಅಧ್ಯಕ್ಷನೇ ಸ್ವಲ್ಪ ತೊಂದರೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಈ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡಲು ಬರಬೇಕು. 
ಅವನೇ ಹೂವನ್ನು ನೋಡಲು ಮಣಿಪುರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾನೆ'' 
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ಅವನು ತಟ್ಟನೆ ತನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ತೊದಲು ನುಡಿಯಲ್ಲಿ, 
« ಪುಷ್ಪಾ! ಪುಷ್ಪಾ! ಒಂದುವೇಳೆ ಸಸಿಯು ಕರಿಯಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದ 
ಕೇನುಮಾಡುವುದು?'' ಎಂದನು. 

"" ನಾಳೆ ಅಥವಾ ನಾಡಿದ್ದು ಕಿಳಿಯುವುದು'' 

"" ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ರಾತ್ರಿ ಒಂಭತ್ತುಗಂಟಿಯವರೆಗೆ ಕಾಯ 
ಬೇಕಲ್ಲಾ! ಸಮಾಧಾನವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಯಬೇಕಾಗುವುದು. ಯಾವುದಾದರೂ 
ಸಂಕೇತದಿಂದ ತಿಳಿಸಲಾರೆಯೊ?'' 

« ಒಂದುತ್ತಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ'', 

« ಏನು ಮಾಡುವೆ? '' 

“" ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಹೊ ಬಿಟ್ಟರೆ ನಾನೇ ಬಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊ ಬಿಟ್ಟಿರೆ ನಿಮ್ಮ ಬಾಗಿಲ ಮೂಲಕ ಒಂದು ಕಾಗದ 
ವನ್ನುತಳ್ಳಿ ಬಿಡುತ್ತೇನೆ ನನ್ನತಂದೆಯು ಮೊದಲನೆಯಬಾರಿ ಬಂದು ಹೋದ 
ಬಳಿಕ ಎರಡನೆಯಬಾರಿ ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾಗದವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ” 

«ಸರಿ ಪುಷ್ಪಾ! ಹಾಗೆಯೇ ಮಾಡು ನಿನ್ನಿಂದ ಒಂದು ಮಾತು 
ತಿಳಿದರೆ ಎರಡು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆನಂದವಾಗುವುದು'' 

«« ನೋಡಿ. ಹತ್ತುಗಂಟೆಗಳು ಹೊಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ನಾನೀಗ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಬೇಕು:'' 

«« ನಿಜ ನಿಜ ಹೋಗು, ಪುಷ್ಪಾ, ಹೋಗು”. 

ಪುಸ್ಪಲಕೆಯು ದುಃಖಿತಳಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ತನ್ನ ಪುಷ್ಪ 
ವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಿಯತಮನು ಬಲವಂತವಾಗಿ 
ಕಳುಹಿಸಿಬಿಟ್ಟಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಭಾಸವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ದ್ವಾನಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಆನಂದ 


ಆ ರಾತ್ರಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಆನಂದದಿಂದ ಕಳೆದ 
ನಾದರೂ ಆಗಾಗ ಕುತೂಹಲಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಧ್ವನಿಯು ತನ್ನನ್ನು ಕರೆದಂತೆ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣಕ್ಕೂ ಅವನಿಗೆ 
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ಭಾಸವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಹಾಗೆ ಕೇಳಿಬಂದಂತಾದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಅವನು 
ತಟ್ಟನೆದ್ದು ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಸಣ್ಣಕಿಟಿಕಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಆದರೆ ಅದರ ಹಿಂದಾರೂ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯೂ ಕಾಯುತ್ತೆ ಕುಳಿತಿರಬಹುದೆಂದು ಅವನು ಯೋಚಿ 
ಸಿದನು ಆದರೆ ಅವಳೆಂತಹ ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿ! ಅವಳು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಸಿಯನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತೆ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವಳು. ಅವಳ ಮುಂದೆ ಆ ಉತ್ತಮ ಪುಷ್ಪ 
ವಿರುವುದು! ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆರ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ವಸ್ತು 
ವಿರುವುದು! ಅದು ಇರುವುದೆಂದೇ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು ಅಲ್ಲದೆ 
ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಯುವುದೇ ಅಸಾಧ್ಯವೆಂದೂ ಅದುವರೆಗೆ ಎಲ್ಲರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಾಗಿತ್ತು. 

ಕರಿಯಪುಷ್ಪವು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿ ರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ 
ಪ್ರಪಂಚವು ಏನು ಹೇಳುವುದು? ಅದು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿದೆಯೆಂದೂ ಅದನ್ನು 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕಂಡುಹಿಡಿದನೆಂದೂ ತಿಳಿದರೆ ಜನರೇನು ಹೇಳುವರು? 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೂವನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ನೊಡುವೆ 
ನೆಂದಾರಾದರೂ ಶುಮುದನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರೆ ಅವನು ಆ ಮಾತನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು! 

ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾಯಿತು. ಯಾವ ಸಮಾಚಾರವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ 

ಪುಷ್ಪವು ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರಲಿಲ್ಲ 

ರಾತ್ರಿಯಂತೆಯೇ ಹಗಲೂ ಕಳೆಯಿತು. ರಾತ್ರಿಯಾಯಿತು. ಅದ 
ರೊಡನೆ ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಹಾರುತ್ತೆ ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಬಂದಳು. ಕುಮುದನು 
ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ, ಸಮಾಚಾರವೇನು ಎಂದನು 

« ಎಲ್ಲವೂ ಸರಿಯಾಗಿದೆ. ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಈ ರಾತ್ರಿ ಪುಷ್ಪವು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳುವುದು ''. 

«« ಪುಷ್ಪವು ಕಪ್ಪಾಗಿರುವುಡಿ? 

« ಮಸಿಯಂತೆ ಕಪ್ಪಗಿರುವುದು'' 

« ಬೇರೆ ಬಣ್ಣದ ಸಂಪರ್ಕವೇ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಇರುವುದೆ?'' 

« ಅಹುದು'' 
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" ದೇವರು ಎಂತಹ ದಯಾಮಯನು ಪುಷ್ಪಾ! ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ 
ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ನೀನು ಕಂಡುಬಂಜೆ(ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸಂದೇಹ 
ಸೂಚಕವಾಗಿ ತಲೆಯನ್ನ ಲ್ಲಾ ಡಿಸಿದಳು) ಬಳಿಕ ನಾವೇನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆನ್ನುವುದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿದಂತೆ ಕಂಡೆನು”. 

"ಸರಿ? 

“ ಸರಿಯಷ್ಟೆ. ನಾನು ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು 
ಟ್ಯೂಲಿಪವು ಪುಪ್ಪವನ್ನು ಬಿಡುತ್ತಲೇ ಅದು ನಿಜವಾಗಿ ಮಸಿಯಂತೆ 
ಕಪ್ಪಾಗಿರುವುದೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು ಬಳಿಕ ನೀನೊಬ್ಬ ದೂತನನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕು '' 

“ಅಷ್ಟೇ ತಾನೆ. ದೊತನೊಬ್ಬನನ್ನಾಗಲೇ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿ 
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ನೆ 
"" ಅವನನ್ನು ನಂಬಬಹುದೆ?'' 
"" ನಂಬಬಹುದು ನನಗೆ ಧೈರ್ಯವಿದೆ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವವರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನು ೩ 

1 ನಿರಂಜನನಲ್ಲನಪ್ಟೆ? 1 

"“ ಅಲ್ಲ, ಸುಮ್ಮನಿರಿ ಅವನು ಮಣಿಪುರದ ದೋಣಿಗಾರರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನು. 
ಚಾಲೂಕಾದ ಯುವಕ-- ಸುಮಾರು ಇಸ್ಪತ್ತೈದು ವರ್ಷಗಳವನು'' 

« ದೇವರೇ ಗತಿ!'' 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ನಗುತ್ತೆ, “ ಸುಮ್ಮನಿರಿ ಇವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ವಯ 
ಸ್ಸಾಗಿಲ್ಲ. ತಾವು ನಿಯಮಿಸಿರುವುದು ಇಪ್ಪತ್ತಾರು ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ 
ಯುವಕನನ್ನು ಹುಡುಕಬೇಕೆಂದು” ಎಂದಳು 

ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಯುವಕನನ್ನು ನಂಬಬಹುದೆನ್ನುನೆಯಾ?” 

"ನನ್ನನ್ನು ನಂಬಿದಂತೆಯೇ ಅವನನ್ನೂ ನಂಬಬಹುದು ನಾನು 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದರೆ ಸಾಗೆರಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದರೂ ಹಾರಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ ? 

“ಸರಿ, ಪುಷ್ಪಾ! ಹೆತ್ತುಗಂಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹುಡುಗನು ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿ 
ಯನ್ನು ತಲಪುವನು ನನಗೆ ಕಾಗದನನ್ನೂ ಸೀಸದ ಕಡ್ಡಿಯನ್ನೂ 
ಕೊಡು ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಮಸಿಯನ್ನೂ ಕಾಗದವನ್ನೂ ಕೊಡು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
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ಬರೆಯುವುದೇ ಮೇಲು. ಇಲ್ಲವಾದರೆ ನೀನೇ ಬರೆ ಪುಷ್ಪಾ! ನಾನು ಬಡ 
ಬಂದಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಬರೆದರೆ ಜನರು ಪಿತೂರಿಯೇನೋ ನಡೆಯು 
ತ್ರಿಡೆಯೆಂದು ಸಂದೇಹಪಡುವರು. ನಿನ್ನ ತಂಜೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಶಯ 
ಪಡುವನು. ನೀನು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಬರೆ. ಅವನು 
ಬರುವನೆಂದು ನನಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಗೊತ್ತು.” 

“ ಅವನು ನಿಧಾನಮಾಡಿದರೆ? ” 

“ ಅನನು ಫಿಧಾನಮಾಡುವನೆಂದೇ ಭಾವಿಸೋಣ. ಒಂದು ದಿನ- 
ಅಧವಾ ಎರಡು ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅವನು ತಡಮಾಡಿಬರಬಹುದು. ಆದರ 
ಅವನು ನಿಧಾನಿಸುವನೆನ್ನುವುದು ಶುದ್ಧ ಅಸಂಭವ ಪುಷ್ಪಾ! ಅವನಂತಹೆ 
ಟ್ಯೂಲಿಸ್‌ಭಕ್ತನು ಒಂದುಗಂಟಿಯಾಗಲಿ, ಒಂದುಥಿಮಿಷವಾಗಲಿ, ಕಡೆಗೆ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವಾಗಲಿ ನಿಧಾನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚದ ಎಂಟಿನೆಯ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಹೊರಟುಬಿಡುವನು. 
ಆತನು ಒಂದೆರಡು ದಿನಗಳು ನಿಧಾನಿಸಿದರೂ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ ಆ ವೇಳೆಗೆ 
ಪುಪ್ಪವು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಕಸಿತವಾಗುವುದು ಆತನು ಒಂದು ಬಾರಿ ಪುಷ್ಪ 
ವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅದರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಬರದುಕೊಂಡನೆಂದರ 
ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ಆತನು ಬರೆದು ಸಹಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ಪತ್ರವನ್ನು 
ನೀನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಆತನಿಗೆ ಪುಸ್ಪವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿ ಬಿಡಬಹುದು 
ಆಹಾ! ಅದನ್ನು ನಾವೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವಂತ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು 
ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು! ಅಂತಹ ಸುಯೋಗವಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನಿನಗದನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ 
ಮಾತ್ರ ಅದು ನನ್ನ ಕೈಬಿಟ್ಟರುತ್ತಿತ್ತು. ಪುಷ್ಪಾ! ಆ ವಿಚಾರವು ಸ್ವಸ್ನಮಯ 
ವಾದುದು. ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾವು ಯೋಚಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಇರಲಿ-ಅಪರಿ 
ಚಿತರು ಅದು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯುವುದನ್ನು ನೋಡುವರು-.- ಅದಿರಲಿ 
ಪುಷ್ಪಾ! ಅಧ್ಯಕ್ಷನು ಅದನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಅದನ್ನಾರೂ 
ನೋಡದಂತೆ ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿರು. ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಸನ್ನಾರಾದರೂ ನೋಡಿ 
ಬಿಟ್ಟರೆ ಅದನ್ನು ಕಳವುಮಾಡುವರು.” 

“ ಆಹಾ!” 
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“ಆ ನಿನ್ನ ನಿರಂಜನನಿಂದಲೇ ಅಪಾಯವುಂಟಿಂದು ನೀನೇ ಹೇಳ 
ಲಿಲ್ಲವೆ?? 
“ ನಾನು ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಯೋಚಿಸಬೇಡಿ” 

“ ನೀನು ಇಲ್ಲಿರುವಾಗ ಅದು ಅರಳಿದರೇನುಮಾಡುವೆ?? 

“ಆ ಹುಚ್ಚು ಪುಷ್ಪವು ಅಂತಹ ಕುತ್ಸಿತಕುರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದರೂ 
ಮಾಡಬಹುದು ” 

“ ನೀನು ತಿರುಗುವವೇಳೆಗೆ ಅದು ಅರಳಿದ್ದರೇನುಮಾಡುವೆ?” 

"ಏನು ಮಾಡಲಿ ಹೇಳೋಣಾಗಲಿ ” 

“ ಪುಷ್ಪಾ! ಅದಾವಾಗಲೇ ಅರಳಲಿ. ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ನಿಧಾನಿಸದೆ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಬಿಡಬೇಕು ” 

“ ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ನಿಧಾನಿಸದೆ ನಿಮಗೂ ತಿಳಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಅಲ್ಲವೇ? 
ಸರಿ, ಅರ್ಧವಾಯಿತು?” 

ಪ್ರಸ್ಟಲತೆಯು ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಒಂದು ಬಾರಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟಳು. 
ಯಾವುದನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವೋ ಅದನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತೆ 
ಆನುಭವಿಸುವುದೇ ಮೇಲೆಂದು ಅವಳು ಅರ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದಳು. 
ಅವಳು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು...“ ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳೆ! ನಿಮ್ಮ 
ಟ್ಯೂಲಿಪಿನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅದರ ಪುಷ್ಪವು ಅರಳುತ್ತಲೇ ತಮಗೆ 
ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ಬಳಿಕ ದೂತನು ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ.” 

“ ಪುಷ್ಪಾ! ಪುಷ್ಪಾ! ನಿನ್ನನ್ನು ಹೋಲಿಸಲು ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಾವ 
ವಸ್ತುವೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲಾ!” 

4 ನನ್ನನ್ನು ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಪಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿಬಿಡಿ. ಆಗ ನನ್ನನ್ನು 
ಬಹಳ ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಸರಿ, ಬರುತ್ತೇನೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರ 
ಬಾಬುಗಳೆ!” 

“ ಬರುತ್ತೇನೆ, ಸರಮಮಿತ್ರರೆ-ಎಂದು ಹೇಳು” 

ಪುಷ್ಪುಲತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಸಮಾಧಾನಗೊಂಡು, “ಬರುತ್ತೇನೆ, ಪರಮ 
ಮಿತ್ರರೆ” ಎಂದಳು 

“ ವ್ರಾಣಾಧಿಕರೆಂದು ಹೇಳು” 
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“ ಪರಮಮಿತ್ರಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ.” 

“ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕರೆಂದು ಹೇಳು ಪುಷ್ಪಾ!” 

“ಸರಿ, ಪ್ರಾಣಾಧಿಕ” 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಸಮಾಧಾನಚಿತ್ತಳಾಗಿ ಬಹಳ ಸಂತೋಷದಿಂದ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಅವಳ ಹೃದಯವು ಆನಂದಾತಿರೇಕದಿಂದ ಡವಡವನೆ 
ಬಡಿದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದಿತು ” 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಆ ರಾತ್ರಿ ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ನಿಂತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ 
ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಬ್ದವನ್ನೂ ಕೆನಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು 
ಅವನ ಹೈದಯವು ಆನಂದದಿಂದಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ತುಂಬಿದ್ದುದು. 
ಅವನು ಆಗಾಗ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತೆ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ತನ್ನ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ನನ್ನಂತೆಯೇ ಕಾಯುತ್ತಿರುವಳು ಅವಳ ಬಳಿಯೇ ಉತ್ತಮ 
ಪುಷ್ಪವಿರುವುದು. ಅದು ಅರಳುತ್ತಿರುವುದು. ಬಹುಶಃ ಈಗ ಅವಳ 
ಕೈಗಳು ಹೂವನ್ನು ಮುಟ್ಟು ತ್ತಿರುವುವು ಪುಷ್ಪಾ! ಅದನ್ನು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಮುಟ್ಟಬೇಕು ತಿಳಿಯಿತೆ? ಅದನ್ನು ಚುಂಬಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಾ? ಹುಷಾ 
ರಾಗಿರು ಪುಷ್ಪಾ! ನಿನ್ನ ಅಧರಗಳು ಬೆಂಕಿಯಿಂದ ಉರಿಯುತ್ತಿರುವುವು 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪ್ರೀತಿಸಾತ್ರವಾಗಿರುವ ಎರಡು ವಸ್ತುಗಳೂ ಈ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಚುಂಬನದಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿರುವುವು ” 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆಕಾಶದಿಂಡ ನಕ್ಷತ್ರವೊಂದು ಕಳಚಿಬಿದ್ದಿತು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ಕುಮುದನು ಚಕಿತನಾಗಿ, " ಆಹಾ! ಸ್ವರ್ಗದಿಂದ ಆತ್ಮ 
ವೊಂದು ನನ್ನ ಪುಷ್ಪದ ಕಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆ” ಎಂದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ 
ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲ ಬಳ್ಳಿ ಒಂದು ಚಿರಪರಿಚಿತವಾಣಿಯು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದುದು-“ ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳೆ! ನನ್ನ ಮಿತ್ರರೆ! ನನ್ನ 
ಪರಮ ಮಿತ್ರಕೆ!-ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಕೆ- ಬನ್ನಿ ಬನ್ನಿ ಬೇಗ ಬನ್ನಿ” 

ಕುಮುದನು ಒಂದೇ ಬಾರಿಗೆ ಹಾರಿ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಅಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಕುಮುದನ ಕೈಯನ್ನು 
ಚುಂಬಿಸಿ, “ನೋಡಿ. ಹೂವು ಅರಳಿದೆ. ಕಪ್ಪಗಿದೆ. ಇನ್ಲಿಯೇ ಇಡೆ” ಎಂದಳು. 
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“ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ ಎಂದರೇನು?” 
“ ನಿಜ ನಿಜ. ಬಹಳ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡಲು ಸ್ವಲ್ಪ 
ತೊಂದರೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲೇ ಬೇಕು. ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ.” 

ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಅವಳು ಒಂದು ಕೈಯಲ್ಲಿ ದೀಪವೊಂದನ್ನು 
ಮೇಲಕ್ಕೆ ಹಿಡಿದು ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಹಿಡಿದು 
ತೋರಿಸಿದಳು. 

ಕುಮುದನು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಮೂರ್ಛಿತನಾಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದನು. 
ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, “ಓಹೋ! ದೇವರು ಎಂತಹ ದಯಾ 
ಮಯನು! ನಾನು ನಿರಪರಾಧಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ಬಂದಿಯಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ತಿಳಿದು ಬಾಗಿಲ ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿಯೇ ಇಂತಹ ಉತ್ತಮ ಪುಷ್ಪಗಳೆರಡು 
ಬೆಳೆಯಲು ಅನುಮತಿಕೊಟ್ಟರುವನು! ಎಂದನು. ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವು 
ಬಹಳ ಸುಂದರವಾಗಿಯೂ ಮನೋಹರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. ಅದರ 
ವೃಂತವು ಹೆದಿನೆಂಟು ಅಂಗುಲಗಳಷ್ಟು ಎತ್ತರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದು ನಾಲ್ಕು 
ಹಸುರೆಲೆಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಬೆಳೆದಿದ್ದಿ ತು. ಪುಷ್ಪವು ಬಹಳ ಕಪ್ಪಾಗಿದ್ದು 
ಫಳಪಳನೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಕುಮುದನು ದೀರ್ಫವಾಗಿ ಉಸಿರೆಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, “ಪುಷ್ಪಾ ಪುಷ್ಪಾ! 
ಒಂದು ಕ್ಷಣವೂ ನಿಧಾನಮಾಡದೆ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕು” ಎಂದನು. 

“ಆಗಲೇ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ”. 

ವೇ 

“ ಪುಷ್ಪವು ಅರಳುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಅದನ್ನು ನಾನೇ ಬರೆದೆನು. ನಿಕೆಂದರೆ 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರವೂ ನಿಧಾನಿಸುವುದು ನನಗಿಷ್ಟ ವಿರಲಿಲ್ಲ. ಪತ್ರವಿಲ್ಲಿಯೇ 
ಇದೆ. ಸರಿಯಾಗಿದೆಯೆ ಇಲ್ಲವೆ ಹೇಳಿ”. . 

ಕುಮುದನು ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓದಕೊಡಗಿದನು-- 

“ ಅಧ್ಯಕ್ಷರವರೆ! 

ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವು ಅರಳುವುದರಲ್ಲಿಡಿ ಸುಮಾರು ಹತ್ತು 
ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಅರಳಬಹುದು. ಅದು ಅರಳಿಡೊಡನೆಯೇ ಒಬ್ಬ 
ದೂತನನ್ನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹುತ್ತೇನೆ. ತಾವು ಸ್ವಂತವಾಗಿ ಮಣಿಪುರದ 
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ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಳಗೆ ಬಂದು ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಜೈಲರನಾದ ಕಾಳೀಚರಣಬಾಬುವಿನ ಮಗಳು. 
ಇತರ ಬಂದಿಗಳಂತೆಯೇ ನಾನು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಹೀನಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಈ ಅದ್ಭುತಪುಷ್ಪವನ್ನು ನಾನೇ ತರಲಾರದವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಈ 
ಕಾರಣದಿಂದ ತಾವೇ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬಂದು ಈ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

ಈ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕುಮುದಪುಸಷ್ಪಲತೆಯರ ಹೂವೆಂದು ಕರೆಯ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೋರುತ್ತೇನೆ. 

ಹೂವು ಅರಳಿದೆ. ಅಚ್ಚ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದಿಂದಿದೆ ಬನ್ನಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೆ ಬನ್ನಿ. 

ಇತಿ, ತಮ್ಮ ವಿಧೇಯಳು, 

ಪುಷ್ಪಲತೆ” 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಓದಿ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-- 

“ ಸರಿ ಪುಷ್ಪಾ! ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬರೆದಿರುವೆ. ಅಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರಳವಾಗಿ 

ನನಗೆ ಬರೆಯಲು ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಸಮಿತಿಯವರಿಗೆ ಬೇಕಾದ 

ಸಮಾಚಾರವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸು. ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಶದ 

ವಾಗುವುದು- ಎಂತಹ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಅದನ್ನು ಬೆಳೆ 

ಸಿರುವೆವೆಂಬುದೂ ಹೇಗೆ ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಅಧಿಕವೆಚ್ಚದಿಂದ ಬೆಳೆಸಿರುವೆ 

ವೆಂಬುದೂ ತಿಳಿಯುವುದು. ಈಗ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರವೂ 
ಸಿಧಾನಿಸಡೆ ಮೊದಲು ದೂತನನ್ನು ಕಳುಹಿಸು”. 

“ ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಹೆಸರೇನು?” 

“ ಕಾಗದವನ್ನು ಕೊಡು ವಿಳಾಸವನ್ನು ಬರೆದುಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಆತನು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದವನು. ಆತನ ಹೆಸರು ರನಿವರ್ಮನೆಂದು. ಆತನು 
ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ಪೌರಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ 
ಕೊಡು ಪುಷ್ಪಾ! ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡು” 

ನಡುಗುವ ಕೈಗಳಿಂದ ಕುಮುದನು ವಿಳಾಸವನ್ನು ಬರೆದನು 
“ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ಪೌರಸಭಾಧ್ಯ್ಯಕ್ಷರೂ, ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರೂ 
ಆದ ರವಿವರ್ಮ ಮಹಾಶಯರಿಗೆ ” 
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ಬಳಿಕ ಪುಪ್ಪಳನ್ನು ನೋಡಿ, “ ಈಗ ಹೋಗು ಪುಷ್ಪಾ! ಹೋಗು. 
ಇದುವರೆಗೆ ಹೇಗೆ ದೇವಾಧಿದೇವನು ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬಂದನೋ ಅದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ಕಾವಾಡಿಕೊಂಡು 
ಬರುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಧಿಸುತ್ತಿರೋಣ ” ಎಂದನು. 

ತ್ರಯೋನಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿ 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದೇವಾದಿವೇವನ ದಯೆಯು ಅವರಿಗೆ ಬಹಳವಾಗಿ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯವು ಸಫಲವಾಯಿತೆಂದು 
ಯಾವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದರೋ ಅದೇ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವರಿಗೆ 
ಸರ್ವನಾಶವಾಗುವ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೊದಗಿದ್ದಿ ತು. 

ಈ ವೇಳೆಗೆ ನಿರಂಜನನೇ ನಮ್ಮ ನಿತ್ರ-ಅಧವಾ ರತ್ರು-ವಿಷಕಂರ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ನಮ್ಮ ವಾಚಕರು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರಬಹುದು. ಅವನು 
ಸುರನಗರಿಯ ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ಮಣಿಪುರದ ಕಾರಾಗಾರದವರೆಗೂ 
ಕುಮುದನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದ್ದನು. ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿವಾತ್ರವಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಪ 
ವನ್ನೂ ತನ್ನ ದ್ವೇಷಪಾತ್ರನಾದ ಕುಮುದನನ್ನೂ ಬೆನ್ನಟ್ಟಿ ಬಂದಿದ್ದನು. 
ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಸಿಗಳಿದ್ದುದನ್ನೂ ಬಂದಿಯು ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಪಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನೂ ಅವನು ತನ್ನ ಅಸೂಯೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಕಂಡುಹಿಡಿ 
ದಿದ್ದನು. ಕಾಳೀಚರಣನ ಬಳಿ ಅವನು ವಿಷಕಂರನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ನಾಗಿದ್ದಾಗ ಜಯ ಹೊಂದಿದುದಕ್ಕಿಂತ ನಿರಂಜನನೆಂಬ ನಾಮಧೇಯ 
ದಿಂದ ಇದ್ದಾಗ ಹೆಚ್ಚು ಜಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದನು. ಅವನು ಜೈಲರಸಿಗೆ 
ಆಶಿ ತೋರಿಸಲೋಸುಗ ತಾನೊಬ್ಬ ಧನಿಕನೆಂದೂ ಪುಷ್ಪಲತೆಯನ್ನು 
ವಿವಾಹವಾಗುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯವುಳ್ಳ ವನೆಂದೂ ಹೇಳಿ ಕಾಳೀಚರಣನ 
ಸಂದೇಹೆಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿವೃತ್ತಿಮಾಡಿದ್ದನು. 

ತನ್ನ ಮಗಳು ಧನಿಕನೊಬ್ಬನನ್ನು ವಿವಾಹವಾಗುವಳೆಂದು ಕಾಳೀ 
ಚರಣನು ಹಿಗ್ಗು ತ್ತಿದ್ದನು. ವಿಷಕಂರನು ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಜೈಲರನ 
ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತೆ, ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮಹಾ 
ಭೀಕರನಂದೂ, ಅತಿವಿದ್ಯಾವಂತರೆಲ್ಲರೂ ಸೈತಾನನ ಅನುಯಾಯಿ 
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ಗಳೆಂದು, ಈ ಬಂದಿಯು ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹನ ಸರಮಶತ್ರುವೆಂದೂ 
ಬೋಧಿಸಿದನು. 

ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೋಸಹೋದಳು. 
ಪ್ರೇಮದ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಮದುವೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿಯೂ ಮಾತ 
ನಾಡುತ್ತೆ ತನ್ನ ಆಂತೆರ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದ ಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬಾರಜಿಂದು 
ವಿಷಕಂರನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಮೊದಲು 
ಮೊದಲು ವಿಷಕಂರನ ಆಂತರ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯಲಾರದೆ ಹೋದಳು. 
ಆದರೆ ಅವನು ಉದ್ಯಾನವನಕ್ಕೆ ಯಾವಾಗ ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನೋ 
ಆಗವಳಿಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದುಹೋಯಿತು. ಅಂದಿನಿಂದ ಕುಮುದನೂ 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯೂ ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರತೊಡಗಿದರು 

ಸಸಿಯನ್ನು ಕಾಳೀಚರಣನು ತುಳಿದು ಹಾಳುಮಾಡಿದುದನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಲೇ ನಿರಂಜನನು ಅತೀವಕೋಪದಿಂದ ಹ್ಲಾರಾಡಿದನನ್ಟೆ. ಅದನ್ನು 
ತಿಳಿದೊಡನೆಯೇ ಕುಮುದನೂ ಪುಷ್ಪಲತೆಯೂ ಸಂಶಯಗ್ರಸ್ತರಾದರು. 
ಮತ್ತೊಂದು ಸಸಿಯು ಇರುವುದೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ಸನಿರಂಜನನಿಗೆ ತಿಳಿದಿರ 
ಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅವನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಕೋಪಪ್ರಕಟಣೆಮಾಡಿದನು. ಅಂದಿನಿಂದ 
ಅವನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅವನು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ 
ಮಾತ್ರ ಬರಿಯ ಕಾಲಿನಲ್ಲಿ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನಾಗಿ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು 
ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಏನನ್ನೂ ಅರಿಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಒಂದು ಬಾರಿ ಮಾತ್ರ 
ಮೆಟ್ಟುಗಳ ಮೇಲೆ ಅದಾವುದೋ ಛಾಯೆಯಿದ್ದುದನ್ನನಳು ಕಂಡು- 
ಹಿಡಿದಳು. ಆದರೆ ಆ ವೇಳೆಗೆ ಎರಡನೆಯ ಸಸಿಯಿರುವುದೆಂದು ಕುಮುದನೇ 
ಹೇಳಿದ್ದುದನ್ನು ವಿಷಕಂರನು ಕೇಳಿಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಉವಾಯವನ್ನು ಹೊಡಿ ತನ್ನ ಆಂತರ್ಯವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡಳೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ನಿರಂಜನನು ಹೆಚ್ಚು ಜಾಗರೂಕ 
ನಾಗಿರತೊಡಗಿದನು. ಇತರರನ್ನು ಕಾಯುತ್ತೆ ತಾನಾರಿಗೂ ಕಂಡು 
ಬರದಂತೆ ಇರಲು ಅವನು ಪ್ರಯತ್ನ ಸಡತೊಡಗಿದನು. 

ಅಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪ್ಪಲತೆಯೊಂದು ದಿನ ತನ್ನ:ತಂದೆಯ 
ಬಳಿಯಿದ್ದ ಬಿಳಿಯ ಪುಷ್ಪಕುಂಡವೊಂದನ್ನು ತನ್ನ ಕೊಟಡಿಗೆ ತೆಗೆದು 


ಪುಷ್ಪಲತಾ 201 


ಕೊಂಡು ಹೋದಳು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅವಳು ಆಗಾಗ ತನ್ನ ಸುಂದರ ಹಸ್ತ 
ಗಳನ್ನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳ ಕೈಗಳು ಮಣ್ಣಿನಿಂದ 
ಕೊಳಕಾಗುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ವಿಷಕಂರನು ನೋಡಿದನು ಅವನಲ್ಲಿ ಆನೇಕ ಸಂದೇಹೆಗಳು ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾದುವು 

ಕಡೆಗೆ ವಿಷಕಂರನು ಪುಷ್ಪ ಲತೆಯ ಕೊಟಿಡಿಗೆದುರಾಗಿದ್ದ ಮನೆ 
ಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಮಹಡಿಯನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಅಲ್ಲಿ 
ಅವನಿದ್ದರೆ ಬರಿಯ ಕಣ್ಣಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಯಾರೂ ಅವನನ್ನು ಗುರುತಿಸು 
ವಂತಿರಲಿಲ ಆದರೆ ಅವನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ದೂರದರ್ಶಕಯಂತ್ರದ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ಕೊ ಟಡಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವುದೆಲ್ಲನನ್ನೂ 
ನೋಡಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಗವನು ಮಹಡಿಯ ಮೇಲಿನಿಂದ ಮೂರು 
ದಿನಗಳು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು Ha ಆವನ ಸಂದೇಹೆಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿವೃತ್ತಿ 
ಯಾದುವು ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಿಂದ ಸಾಯಂಕಾಲದವರೆಗೂ ಪ್ರಷ್ಟಕುಂಡವು 
ತಿಟಿಕಿಯಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಕಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿಮೆಯಂತೆ ಕಿಟಕಿಯಲ್ಲಿ 
ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಳು ಅವಳು ಆತಿಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ 
ಆ ಪುಪ್ಪಕುಂಡವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಆದರಲ್ಲಿದ್ದ ಪದಾರ್ಥವು 
ಅತ್ಯಮೂಲ್ಯವಾ ಸುಕ ಅವರಿಗೆ. ಅರ್ಧವಾಗಿಹೋಯಿತು ಈ 
ಪದಾರ್ಥವೇ ಎರಡನೆಯ ಸಸಿಯಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ವಿಷಕಂರನು ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಊಹಿಸಿದನು. ಅಂದರೆ ಬಂದಿಯ ಎಲ್ಲ ಆಶೆಗಳಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತವಾದ 
ಪದಾರ್ಥವು ಆ ಪುಷ್ಪಕುಂಡದಲ್ಲಿದ್ದಂತಾಯಿತು! 

ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಚಳಿಯುಂಬಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪ 
ಲತೆಯು ಪುಷ್ಪ ಕುಂಡವನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. 
ಆದರಿಂದ ಚ ನ ಆಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಪ್ಪದೆ 
ಪಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಳೆಂಬುದು ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು. ಬಿಸಿಲು ಬಹಳ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಾಗ ಕೂಡ ಅಂದರೆ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಹನ್ನೊಂದರಿಂದ ಮಧ್ಯಾಹ್ನ ಎರಡು 
ಗಂಟಿಗಳವರೆಗೆ- ಪುಷ್ಪ ಲತೆಯು ಪುಷ್ಪ ಕುಂಡವನ್ನು ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ ತೆಗೆದು 


ಒಳಕ್ಕೆ" ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು. ಸಸ್ಯಭೂಮಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ 
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ಒಣಗಿಹೋಗಬಾರದೆಂದವಳು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಇದನ್ನೂ ವಿಷಕಂಠ 
ನರಿತುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸಂದೇಹಗಳು ನಿನೃತ್ತಿಯಾಗಲು ಮತ್ತೊಂದು 
ಕಾರಣವು ದೊರಕಿತೆಂದುಕೊಂಡನು ಪುಷ್ಪ ಕುಂಡದಿಂದ ಎಲೆಗಳು 
ಹೊರಡುತ್ತಲೇ ವಿಷಕಂರನು ದುರ್ಬೀನಿನಿಂದ ಅವನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಆಗವನ ಸಂದೇಹಗಳೆಲ್ಲವೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮಾಯವಾದುವು. ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನ ಬಳಿ ಎರಡು ಸಸಿಗಳಿದ್ದುವೆಂದೂ ಎರಡನೆಯದನ್ನು ಅವನು 
ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ನೆಂದೂ, ಅವಳು ಅದನ್ನು ಪ್ರೀತಿ 
ಯಿಂದಲೂ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದಲೂ ಬೆಳೆಸುತ್ತಿದ್ದಳೆಂದೂ ನಿಷಕಂರನಿಗೆ 
ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳ ವರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದೂ 
ಈ ವೇಳೆಗೆ ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ವೇದ್ಯವಾಗಿತ್ತು 

ಈಗ ಉಳಿದುದು ಆ ಸಸಿಯನ್ನು ಪುಸ್ಪಲತೆಯಿಂದ ಕಸಿದುಕೊಳ್ಳುವ 
ಕಾರ್ಯವು ಮಾತ್ರ. ಇದೇನು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವೆ? ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಆ 
ಸಸಿಯನ್ನು--ತಾಯಿಯು ಮಗುವನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುನಂಶೆ--ಪಾರಿ 
ವಾಳವು ಮೊಟ್ಟೆಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವಂತೆ. .ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿದ್ದಳು 
ಹಾಗಾದರೆ ಸಸಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಹೇಗೆ? ಅವಳು ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿಲ್ಲಿಗೂ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ರಾತ್ರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೂಡೆ ಅವಳು ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಏಳುದಿನಗಳವರೆಗೆ 
ವಿಷಕಂರನು ಕಾದು ನೋಡಿದನು ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ತನ್ನ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ 
ಸರ್ವದಾ ಇರುತ್ತಿದ್ದಳು. ಆ ಏಳುದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕುಮುದನು ಪುಷ್ಪಲತೆ 
ಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಕಾತರಪಡುತ್ತಿದ್ದುದು. ಅವರಿಬ್ಬರಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಲ್ಪ 
ವಿಷಾದನವುಂಬಾಗಿತ್ತಾಗಿ ಆ ಏಳುದಿನಗಳವರೆಗೆ ಅವಳು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯನನ್ನು 
ಕಾಣಲು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ ವಿಷಕಂರನು ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು ಅವರಿಬ್ಬ 
ರಿಗೂ ಪುನಃ ಭೇಟಿಯು ವ್ರಾರಂಭವಾಗದಿದ್ದರೆ ತಾನು ಸಸಿಯನ್ನು ಕದಿ 
ಯುವುದು ಹೇಗೆ? 

ನಿಷಕಂರನೇನೋ ಸಸಿಯನ್ನು ಕದಿಯಲು ನಿರ್ಧರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು. 
ಅದನ್ನು ರಹಸ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಸಿದ್ದುದರಿಂದ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಭಕ್ತ ನಾದ ತನ್ನ ಮಾತಿನ 
ಮುಂದೆ ಟ್ಯೂಲಿಸದ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಅರಿಯದ ಅಪರಿಚಿತ ಹುಡುಗಿಯ 
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ಮಾತನ್ನು ನಂಬುವವರಾರೆಂದು ವಿಷಕಂರನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿದ್ದನು 
ಸಸಿಯನ್ನು ಕದ್ದುಬಿಟ್ಟಕೆ ಬಹುಮಾನವು ಸಿಕ್ಕುವುದು ಖಂಡಿತನೆಂದು 
ಅವನು ನಂಬಿದ್ದನು. ಹುಡುಗಿಯ ಮಾತನ್ನಾಗಲಿ ಬಂದಿಯ ಪ್ರಲಾಪ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ಯಾರೂ ಲಕ್ಷ್ಮ್ಯಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಆ ಕಳ್ಳನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದನು ಆ ಪುಷ್ಪವು ಕುಮದಚಂದ್ರನ ಪುಪ್ಪವೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುವುದರ ಬದಲಾಗಿ ವಿಷಕಂರನ ಪ್ರಪ್ಪ ವೆಂದು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುವುದೆಂದು ವಿಷಕಂರನು ಹಿಗ್ಗತೊಡಗಿದನು 

ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಕೊಟಿಡಿಯನ್ನು ಬಿಡುವುದನ್ನೆೇ ಅವನು ಕಾಯು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಪ್ರೇಮಿಕಾಸ್ರೇಮಿಕಿಯರು ಪುನಃ ಭೇಟಮಾಡತೊಡಗುತ್ತಲೇ 
ವಿಷಕಂರನ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ವಾರವಿಲ್ಲದಂತಾಯಿತು. ಪ್ರೇಮಲತೆಯು 
ಹೊರಟುಹೋದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಷಕಂರನು ಅವಳ ಕೊಟಿಡಿಯ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಅವಳ ಕೊಬಿಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನೂ ಆದರ ಬಿಯಗವನ್ನೂ ಪರೀಕ್ಷಿ 
ಸಲು ಮೊದಲುಮಾಡಿದನು ಬಿಯಗವು ಭದ್ರವಾಗಿದ್ದಿತು ಬಿಯಗದ 
ಕೈಯನ್ನು ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನೊಡನೆಯೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಳು ಮೊದಲು ಮೊದಲು ಅವನು ಬಿಯಗದ ಕೈಯನ್ನು 
ಕದ್ದುಬಿಡುವ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ ಆದನ್ನು ಅವಳ 
ಕಿಸೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಪ್ಪವಾಗಿತ್ತು. ಆಲ್ಲದೆ ಅದು ಕಳೆದು 
ಹೊಕಿದುವನ್ನ ರಿಯುತ್ತಲೇ ಬಿಯಗನನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿಬಿಡುವವರೆಗೂ 
ಅವಳು ಕೂಟಿಡಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವ ಸಂಭವವಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಅವನ 
ಕಳ್ಳತನವು ವ್ಯರ್ಧವಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸಿ ವಿಷ 
ಕಂರನು ಅನೇಕ ಬಿಯಗದ ಕೈಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನೊಡನಿದ್ದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದೊಂದನ್ನೂ ಬಿಯಗಕ್ಕೆ 
ಹಾಕಿ ಸರಿಯಾಗಿರುವುದೇನೆಂದು ನೋಡಿದನು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು 
ಬಿಯಗದ ಕೈಗಳು ಬಿಯಗಕ್ಕೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಒಂದು ಮಾತ್ರ 
ಒಂದು ಬಾರಿ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಮತ್ತೊಂದು ಬಾರಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಸರಿಪಡಿಸಿದರೆ ಉಪಯೋಗಿಸಬಹುದೆಂದು ವಿಷಕಂರನು 
ಅದಕ್ಕೆ ಮಯಿಣವನ್ನು ಸವರಿ ಬಿಯಗಕ್ಕೆ ಹಾಕಿ ತಿರುಗಿಸಿದರು. ಬಿಯಗದ 
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ಕೈಗೆ ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದೇನೆಂಬುದು ಮಯಿಣದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಗುರುತಿನಿಂದ 
ತಿಳಿದುಬಂದುದು. ಅವನು ಸಣ್ಣದೊಂದು ಅರದಿಂದ ಆ ಬಿಯಗದೆ 
ಸೈಯನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿದನು. ಅಷ್ಟು ಮಾಡಲು ಅವನಿಗೆ ಎರಡು ದಿನಗಳು 
ಹಿಡಿದುವು. ಹೀಗಾಗಿ ವಿಷಕಂರನು ಶಬ್ದವಿಲ್ಲದಂತೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಯ 
ಕೊಟಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದನು. ಅವಳ ಕೊಟಿಡಿಯನ್ನು ತಾನೊಬ್ಬನೇ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

ನಿಷಕಂರನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿದ ಕೆಟ್ಟ ಕೃತ್ಯನೆಂದರೆ ಗೋಡೆಯನ್ನು 
ಹತ್ತಿ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಸಿಗಳನ್ನು ಕುಮುದನ ಉದ್ಯಾನವನದಲ್ಲಿ ಅಗೆದು 
ಹಾಕಿದುದು. ಎರಡನೆಯದೆಂದರೆ_ ಕಿಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ ಕುಮುದನ 
"ಸಸಿಗಳ ಕೊಟಡಿ'ಗೆ ನುಗ್ಗಿದುದು. ಮೂರನೆಯದೆಂದರೆ...-ಕಳ್ಳ ಬಿಯಗದ 
ಕೈಯಿಂದ ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ಕೊಟಿಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದು. ಹೀಗೆ 
ಅಸೂಯೆ ಯು ವಿಷಕಂರನನ್ನು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಒಂದು ಕೆಟ್ಟ ಕೃತ್ಯದಿಂದ 
ಮತ್ತೊಂದಕ್ಕೆ ಎಳೆಯಿತು. 

ನಾವು ಹಿಂದೆಯೇ ಹೇಳಿದಂದೆ ವಿಷಕಂರನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಕೊಟಡಿ 
ಯನ್ನು ಒಬ್ಬನೇ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಸಾಮಾನ್ಯಕಳ್ಳನು ಪುಷ್ಪ ಕುಂಡವನ್ನು 
ಕಂಕುಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ಹೊರಟುಪೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ವಿಷಕಂರನು 
ಸಾಮಾನ್ಯಕಳ್ಳನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. 

ಕ ಸಸಿಯು ಕರಿಯಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬಿಡುವುದು ಸಂಭವವಾಗಿದ್ದರೂ 
ಖಂಡಿತವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಅದನ್ನು ಕದ್ಭುಬಿಟ್ಟಿರೆ 
ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜಕವಾದ ಕಳ್ಳತನವನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾದರೇನು ಮಾಡುವುದು? 
ಅಲ್ಲಜಿ ಪುಸ್ಪನು ಅರಳುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಳ್ಳತನನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟರೇನು 
ಮಾಡುವುದು? ತನ್ನ ಬಳಿ ಬಿಯಗದ ಕೈಯಿದ್ದಿತಾಗಿ, ಪುಷ್ಪವು ಅರಳುವುದ 
ಕ್ಯೊಂದುಗಂಟಿಯ ಮೊದಲಾಗಲಿ, ಅರಳಿದ ಮೇಲೆ ಒಂದು ಗಂಟೆಯ 
ಮೇಲಾಗಲೀ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರಾಯಿತು. ಆಗ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಗೆ 
ತಟ್ಟನೆ ಹೊರಟುಬಿಡಬಹುದು, ಆಗ ಸಮಿತಿಯವರೆ ಮುಂದೆ ಅದನ್ನು 
ಇಟ್ಟು ಬೇರೊಬ್ಬರು ಅದನ್ನು ತಮ್ಮದೆನ್ನುವಷ್ಟರಕ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇತ್ಯರ್ಥ 


ಕ್ಟ 
ಪಡಿಸಬಹುದು. ಆಗ ಮಶ್ತಾರಾದರೂ ಪುಸ್ಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಅದನ್ನು 
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ತಮ್ಮದೆಂದರೆ ಅವರೇ ಕಳ್ಳರೆಂದು ಆಪಾದನೆ ಮಾಡಿಬಿಡಬಹುದು. ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ಯೋಚನೆಗಳನ್ನು ವಿಷಕಂರನು ಮಾಡಿದನು. ಅವನ 
ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅವನ ಯೋಚನೆಗಳೂ ಇದ್ದುವು. 

ಹೀಗಾಗಿ ಕುಮುದನೂ ಪ್ರೇಮಲಕತೆಯೂ ಕಾರಾಗಾರದ ಬಾಗಿಲಿನ 
ಸಣ್ಣ ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತೆ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಾಗ ವಿಷಕಂರನು 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಕೊಟಿಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕರಿಯಸಸಿಯು ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಬಿಡುವ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಒಂದು ದಿನ ಅವನು ಎಂದಿನಂತೆ ಕೊಟಿಡಿಯೊಳಕ್ಕೆ ಹೋಗಲೆತ್ಲಿಸ ಸು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ದಿನ ಪ್ರೇಮಿಕಾಪ್ರೇಮಿಕಿಯರು ಒಂದೆರಡು ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಪರ ಸ್ಪರ ಹೇಳಿಕೊಂಡರು. ಒಡನೆಯೇ ಕುಮುದಚಂದ ದನು 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯನ್ನು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಸಸಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಳುಹಿ 
ಬಿಟ್ಟನು. ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಪುನಃ ತನ್ನ 
ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದುದನ್ನು ಕಂಡು, ಪುಷ್ಪವು ಅರಳಿರಬೇಕೆಂದೂ 
ಅಧವಾ ಅರಳುತ್ತಿರಬೇಕೆಂದೂ ನಿಷಕಂರನು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡನು 

ಆದಿನ ರಾತ್ರಿಯೇ ನಿಷಕಂರನು ಪುಷ್ಪಾಸಹರಣ ಮಾಡಬೇಕಾ 
ಗಿದ್ದಿತು. ಆದುದರಿಂದವನು ತನ್ನ ಮದ್ಯಸಂಚಯವನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಕಾಳೀಚರಣನ ಮುಂಜಿ ನಿಂತನು. ಅಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದು ಸೀಸೆಯನ್ನ್ನಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನಿಂತನು. 

ಸುಮಾರು ಹನ್ನೊಂದುಗಂಟಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಕಾಳೀಚರಣನು ಕುಡಿದು 
ಮತ್ತನಾಗಿ ಮೃತನಾದವನಂತೆ ಮಲಗಿದನು. ಹೀಗೆ ಕಾಳೀಚರಣನು 
ತನ್ನ ಸಧದಿಂದ ದೂರನಾಗುತ್ತಲೇ ನಿಷಕಂರನೇ ಮನೆಗೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ 
ಯಂತಾಗಿದ್ದನು. 

ಸುಮಾರು ರಾತ್ರಿ ಎರಡುಗಂಟಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ತನ್ನ 
ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು  ಹೊರಟುವನ್ನು ಅವನು ಕಡತ. ಆದರೆ ಬಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅದೇನನ್ನೋ ಬಹಳ died ಆವಳು ಹಿಡಿದು 
ನಡೆದಿದ್ದಳು. ಅದೇ ಕರಿಯಸಸಿಯ ಕರಿಯಪುಷ್ಪನೆಂದು ವಿಷಕಂರನಿಗೆ 
ನಿರ್ಧರವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಹೀಗವಳು ಎಲ್ಲಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
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ಹೋಗುವಳು? ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಗೆ ಹೊರಟುಬಿಡುವಳೆ? 
ಒಬ್ಬಂಟಗಳಾಗಿ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಪುಟ್ಟ ಹುಡುಗಿಯು ಪ್ರಯಾಣ 


ಮಾಡುವಳೆ? ಅಧವಾ ಅದನ್ನು ಕುಮುದನಿಗೆ ತೋರಿಸಲು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವಳೋ? 


ಅವನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಫುಪ್ಪಲತೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು ಅವಳು 
ಬಾಗಿಲಿನ ನಣ್ಣ ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ಹೋದಳು. ಕುಮುದನನ್ನು ಕರೆದಳು 
ಅವಳಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ದೀಪದ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಕುಮುದನು ಕರಿಯಕುಸುಮ 
ವನ್ನು ಕಂಡಂತೆಯೇ ವಿಷಕಂರನೂ ಕರಿಯವುಷ್ಪನನ್ನು ಕಂಡನು 
ದೂತನನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಲು ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಂಡುದನ್ನು ವಿಷಕಂರನು ಕೇಳಿದನು. ಕುಮುದನು ವುಷ್ಪಲತೆಯನ್ನು 
ಕಳುಹುತ್ತಲೇ ಅವಳು ದೀಪವನ್ನಾರಿಸಿ ತನ್ನ ಸೊಟಡಿಗೆ ಬಂದಳು 
ಹತ್ತು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಅವಳು ಕೊಟಿಡಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಎರಡುಬಾರಿ 
ಬಿಯಗವನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದುದು ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ಕಂಡು 
ಬಂದುದು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಕೊಟಡಿಯ 
ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೆಟ್ಟುಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಪುಸ್ಸಲತೆಯು'ತನ್ನ 
ಕೊಟಿಡಿಯಿಂದ ಮೆಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಇಳಿದಂತೆಲ್ಲಾ ವಿಷಕಂರನು ತಾನನಿತು 
ಕೊಂಡಿದ್ದ ಪ್ರದೇಶದಿಂದ ಮೆಟ್ಟು ಗಳನ್ನಿಳಿಯತೊಡಗಿದನು ಹೀಗಾಗಿ 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕಡೆಯ ಮೆಟ್ಟಿನ್ನು ತುಳಿಯುವವೇಳೆಗೆ ವಿಷಕಂರನು 
ಅನಳ ಕೊಟಿಡಿಯ ಬಿಯಗದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟಿ ದ್ದನು. ಆ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕಳ್ಳ ಬಿಯಗದಕ್ಕೆಯಿತ್ತು. ಅದರಿಂದ ಕೊಟಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಸುಲಭ 
ವಾಗಿ ತೆಗೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತು. 

ಆದುದರಿಂದಲೇ ಈ ಪರಿಚ್ಛೇದದಾದಿಯಲ್ಲಿ ದೇವಾಧಿದೇವನ ದಯೆಯು 
ಪ್ರೇಮಿಕಾಪ್ರೇಮಿಕಿಯರಿಗೆ ಬಹೆಳವಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದಿತೆಂದು ಹೇಳಿರುವೆವು 


ಚತುರ್ನಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಕರಿಯಪುಷ್ಟವು ನೂತನ ಯಜಮಾನನನ್ನು ಹೊಂದಿಷುದು 
ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಲೇ ಕುಮುದನು ಎರಡುವಿಧವಾದ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ ನಿಂತಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಹಾಗೆಯೇ 
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ಸುಮಾರು ಅರ್ಧಗಂಟಿಯು ಕಳೆದುಹೋಯಿತು. ಆವೇಳೆಗಾಗಲೇ 
ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸೂರ್ಯನ ರಶ್ಮಿಗಳು ಕೆಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರವೇಶಿಸ 
ತೊಡಗಿದ್ದುವು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಾರಾಗಾರದ ಮೆಟ್ಟುಗಳ ಮೇಲೆ 
ಯಾರೋ ಬರುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಶಬ್ದವಾಗಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಚಕಿತನಾದನು. 
ಹಾಗೆಯೇ ಅದಾರೋ ಅಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕೇಳಬಂದಿತು. ಅದೇ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಯೇ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಶುಷ್ಟ್ರವದನಳಾಗಿ ಅವನೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಳು. 
ಅವನು ಚಕಿತನಾಗಿ ಭಯವಿಹ್ಟಲನಾಗಿ ನಿಂತನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯು 
ಮೇಲುಸಿರುಬಿಡುತ್ತೆ, “ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳೆ! ಕುಮುದಚಂದ್ರ 
ಬಾಬುಗಳೆ!” ಎಂದು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. 

ಬಂದಿಯು ಭೀತನಾಗಿ, “ಅಯ್ಯೋ ದೇವರೆ! ಸಮಾಚಾರವೇನು?? 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳೆ! ಪುಷ್ಪವು . ೫ 

“ಏನು? ಪುಪ್ಪವೇನಾಯಿತು?” 

“ಅಯ್ಯೋ! ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ?” 

“ಹೇಳು, ಹೇಳು. ಪುಷ್ಪಾ!” 

“ಯಾರೋ ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ- ನಮ್ಮಿಂದ ಕದ್ದಿದ್ದಾರೆ.” 

“ಕದ್ದಿದ್ದಾರೆಯೆ 9. ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಯೆ? ) 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಬೀಳದಂತೆ ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಒರಗಿ ನಿಂತು, “ಅಹುದು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ ಕದ್ದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದಳು. ಹಾಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅವಳ ಮೊಣಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿಯು ಮಾಯವಾಗಿ 
ಅವಳು ಕುಸಿದುಬಿದ್ದಳು. 

“ಆದರೆ __ಹೀಗಾದುದು ಹೇಗೆ? ಹೇಳು, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು” 

"ಓಹೋ! ನನ್ನ ತಪ್ಪೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಡಿ ಸರಮಮಿತ್ರರೆ!? 

ಪಾಪ! ಅವಳು ಪ್ರಾಣಾಧಿಕನೆಂದವನನ್ನು ಸಂಬೋಧಿಸುವ 
ಧ್ರರ್ಯವುಳ್ಳವಳಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಕುಮುದನು ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವವನಂತೆ, “ಅದನ್ನು 
ಒಂಟಿಯಾಗಿಬಿಟ್ಟದ್ದೆಯಾ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಒಂದು ನಿಮಿಷ ಮಾತ್ರ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೆನು. ನೂರು ಗಜಗಳಷ್ಟು ದೂರ 
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ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ದೊತನಿದ್ದಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ತಿಳುಹಿ ಬರಲು 
ಒಂದು ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಹೋಗಿದ್ದನು.” 

“ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಮೀರಿ ಬಿಯಗದ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಂದೆಯೇ ಬಿಟ್ಟುಹೋದೆಯಲ್ಲವೆ?- ಅಯ್ಯೋ! ಹುಚ್ಚು ಹುಡುಗಿ!” 

“ಇಲ್ಲ, ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ನನಗಾ ವಿಷಯವೇ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. 
ಬಿಯಗದ ಕೈಯನ್ನು ನನ್ನ ಬಳಿಯೇ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. ಅದಕ್ಕೆ 
ರೆಕ್ಕೆಗಳು ಬಂದುಬಿಡಬಹುದೆಂಬ ಶಂಕೆಯುಳ್ಳವಳಂತೆ ಅದನ್ನು ಭದ್ರವಾಗಿ 
ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಹಿಡಿದಿದ್ದೆ ನು.? 

“ಹಾಗಾದರೆ, ಹೀಗಾಗಲು ಕಾರಣವೇನು?” 

“ಅದೇ ನನಗರ್ಧವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಕಾಗದವನ್ನು ದೂತನ ಕೈಗೆ 
ಕೊಟ್ಟಿ ನು. ಅವನ ಮನೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಾನು ಬರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೇ 
ಅವನು ಹೊರಬದ್ದನು. ನಾನು ಮನೆಗೆ ಬಂದೆನು. ಬಿಯಗವು ಭದ್ರ 
ಪಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದುದು ಹಾಗೆಯೇ ಇತ್ತು. ನನ್ನ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪದಾರ್ಧ 
ಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಟ್ಟಿಡ್ಡೆ ನೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅವೆಲ್ಲವೂ ಇದ್ದುವು. ಆದರೆ 
ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವು ಮಾತ್ರ ಇರಲಿಲ್ಲ ಅದು ಮಾಯವಾಗಿದ್ದಿತು. ಯಾರ 
ಬಳಿಯೋ ನನ್ನ ಕಿರುಮನೆಯ ಬಿಯಗದ ಕ್ಸ ಇದ್ದಿರಬೇಕು ಅಧವಾ 
ಬೇಕೆಂದು ಯಾರೋ ಅಂತಹದನ್ನು ಮಾಡಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರಬೆ!ಿಕು 1! 

ದುಃಖಾತಿರೇಕದಿಂದ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಮುಂಡೆ ಹೇಳಲಾರದವ 
ಳಾದಳು ದುಃಖದಿಂದ ಅವಳ ಉಸಿರೇ ಕಟ್ಟಿ ಹೋದಂತಾಗಿತ್ತು. ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು ಅಲುಗಾಡದೆ, ಒಂದು ಮಾತನ್ನೂ ಅರ್ಧಮಾಡಿಕೊಳ್ಳದವನಂತೆ 
—ಗಾಬರಿಗೊಂಡವನಂತೆ - ನಿಂತು, “ಕದ್ದುಬಿಟ್ಟಕೆ! ಕದ್ದುಬಿಟ್ಟರೆ! ಸರ್ವ 
ನಾಶವಾಗಿಹೋಯಿತು!” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು 

ಪುಷ್ಪುಲತೆಯು, “ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಕ್ಷಮಿಸಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳೆ! 
ಇದರಿಂದ ನಾನು ಮೃತಳಾದಂತೆಯೇ`ಸರಿ?” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯ ಕಾತರತೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ಕುವ »ದೆಚಂದ್ರನು 
ಬಾಗಿಲಿನ ಸಣ್ಣ ಕೆಟಿಕಿಯ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಂಬಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದು ಮಹಾ 
ನಿನಾದದೊಡನೆ ಅವುಗಳನ್ನಲ್ಲಾ ಡಿಸುತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-.. 
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“ಪುಷ್ಪಾ! ಪುಷ್ಪಾ ಕಳ್ಳತನವಾಗಿದೆ ನಿಜ. ಆದರೆ ಅದರಿಂದ 
ನಾವು ಕಾತರರಾಗಿ ನಿಲ್ಲಲಾಗದು. ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲ. ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇನೋ 
ಭೀಕರವಾಗಿದೆ. ವಿಪತ್ತು ಭಯೆಂಕರವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಸರಿ 
ಪಡಿಸಬಹುದು ಪುಷ್ಪಾ! ನಮಗೆ ಕಳ್ಳ ನಾರೆಂಬುದು ತಿಳಿದಿದೆ ” 

“ಅಯ್ಯೋ! ನಾನೇನು ಹೇಳಲಿ?” 

“ನಾನು ಬತ್ತೆ ಆ ಕೊರಮ ನಿರಂಜನನೇ ಅದನ್ನು ಕದ್ದಿರುವನು. 
ನಾವು ಕಪ್ಟವಟ್ಟು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಬೆಳಸಿದ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಅವನು 
ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಿಡುವುದೆ? ನಮ್ಮ ಪ್ರೀತಿಯ 
ಮಗುವನ್ನು ಅವನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಲು ಬಿಡುವುದೆ? ಪುಷ್ಪಾ! 
ನಾವು ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗಬೇಕು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಬೇಕು ” 

“ಅದರೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಗೆ ಮಾಡುವುದು? ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದೆವೆಂದು ನನ್ನ ತಂದೆಗೆ ತಿಳಿಸದೆ ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಮಾಡು 
ಪುದು ಹೇಗೆ? ಪ್ರಸಂಚವನ್ನೇ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅರಿಯದ ನನ್ನಂತಹ ಬಡ 
ಹುಡುಗಿಯು ಇದೆಲ್ಲವನಣ್ಣ ಹೇಗೆ ಮಾದುವಳು? ನಿಮಗೆ ಕೂಡ ಇದು 


ಸಾಧ್ಯವಾಗುಕ್ತಿತ್ತೋ ಇಲಿ ಹೇಳಲಾರೆ? 

“ಪುಷ್ಪಾ! ಪ್ರಷ್ಟಾ! ಈ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆ ಕಳ್ಳನನ್ನು ಕಂಡು 
ಹಿಡಿಯುವೆನೆ ಇಲ್ಲವೆ ತಿಳಿಯುವೆ ಅವನು ತನ್ಪನ್ನೊ ಕೊಂಡು ಕ್ಷಮಾ 
ಪಣೆ ಕೇಳುವಂತೆ ಮಾಡುವೆನೆ ಇಲ್ಲವೆ ನೋಡುವೆ” 

“ಅಯ್ಯೋ! ಬಾಗಿಲನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ತೆಗೆಯಲಿ? ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಬಿಯಗದ ಕೈಗಳನೆಯೆ? ಅವು ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ನೀವು ಬಹಳ ದಿನಗಳ 
ಹಿಂದೆಯೇ ಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಿರಲ್ಲವೆ?” 

“ಅವು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಳಿ ಇನೆ ನಿನ್ನ್ನ ಕೆಟ್ಟ ತಂಜಿಯು ನನ್ನ 
ಮೊದಲನೆಯ ಸಸಿಯನ್ನು ತುಳಿದು ಹಾಳುಮಾಡಿದನು ಆ ಕಳ್ಳ- 
ಕೊರಮ - ಅವನು ನಿರಂಜನನ ಅನುಯಾಯಿ ? 

“ದಯವಿಟ್ಟು ಅಷ್ಟು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗಬೇಡಿ.” 


“ಪುಷ್ಪಾ! ನೀನು ಈ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆಯದಿದ್ದರೆ ಈ ಸಲಾಕಿಗಳನ 


ತ 
ಇು 


೬ 
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ಮುರಿದು ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತೇನೆ. ಬಂದು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿರುವವ 
ರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತೀನೆ.” 

“ಸ್ವಲ್ಪ ದಯವಿಡಿ, ಸ್ವಲ್ಪ ದಯವನ್ನು ತೋರಿ.” 

“ ಪುಷ್ಪಾ! ಆಗಲೇ ಹೇಳಿದೆನಸ್ಟೆ ಕ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲು 
ಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಪುಡಿಪುಡಿ Aon 

ಆ ಅದೃಷ್ಟ ಹೀನನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿಡ್ಡಾಗ ಅವನ ಬಲವು ಹತ್ತಾರು 
ಬಾರಿಯಷ್ಟು ವೃದ್ಧಿ ಯಾಗಿನ್ದಿತು ಅವನು ಬಾಗಿಲನ್ನು ಬಲವಾಗಿ 
ಅಲ್ಲಾ ಡಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅದರ ಶಬ್ದವೂ ಅವನ ಧ್ವನಿಯೂ ಗುಡುಗಿ 
ನಂತೆ ಮೆಟ್ಟುಗಳಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದುವು. ಪುಷ್ಪಲತೆಯು 
ತನ್ನ ಗಾಬರಿಯಲ್ಲಿ ಅನನ ಕೋಸ ಶಮನಮಾಡಲೆತ್ಟಿ ಸುತ್ತೆ ವಿಫಲಳಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದಳು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಕೂಗುತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-- 
“ಆಈ ಕೊರಮ ಕಾಳೀಚರಣನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡುತ್ತೇನೆ, ತಿಳಿಯಿತೆ? 
ಅವನು ನ್ನ ಕರಿಯ ಸಸಿಯ ರಕ್ತವನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿದಂತೆ ಅವನ ರಕ್ತವನ್ನು 
ಚಿಲ್ಲಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ.” 

ಬಂದಿಯು ನಿಜವಾಗಿ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದವನಂತೆ ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿ 
ದನು. ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುತ್ತೆ ನಡುಗುವ ಧ್ವನಿಯಿಂದ 
ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು“ಸರಿ ಇರಲಿ- ಸುಮ್ಮನಿರಿ... ಅವನ ಬಿಯೆಗದ 
ಕೈಗಳನ್ನು ತರುತ್ತೇನೆ. ನಿಮ್ಮ ಕಾರಾಗಾರದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆಯುತ್ತೇನೆ. 
ಸರಿ- ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಮ್ಮನಿರಿ - ಪ್ರಾಣಾಧಿಕ-” 

ಅವಳ ಮಾತು ERE ರಲ್ಲಿ ಅವಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಗರ್ಜನೆ 
ಯೊಂದು ಕೇಳಿಬಂದುದು. ಅವಳು ಮಾತನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ 
ದಳು. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಅನಳ ತಂಡೆಯಿದ್ದನು. ಎಸ “ಅಯ್ಯೋ! ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು ಬಂದಿದ್ದಾನೆ!” ಎಂದಳು. 

ಕುಮುದನು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತೆ “ಕಾಳೀಚರಣ! ಚಿಃ! ಕಳ್ಳ ಕೊರಮ! 
ಎಂದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಈ ಗಲಾಟಿಯ ಮಧ್ಯೆ ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ 
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ಮೆಟ್ಟು ಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿ ಬಂದಿದ್ದನು. ಅವನು ಒರಟು ಒರಟಾಗಿ ತನ್ನ 
ಮಗಳ ಕೈಯನ್ನು ಹಿಡಿಯುತ್ತೆ ಕೋಪಕಂಪಿತಕಂರದಿಂದ ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು. -4ಓಹೋ! ನೀನು ನನ್ನ ಬಿಯಗದ ಕೈಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡುಬಿಡುವೆಯೋ? ಆಹಾ! ಈ ದಗಾಖೋರ - ಈ ಸೈತಾನ - ಈ 
ಖೂನೀಕಾರ - ಈ ರಾಷ್ಟ್ರದ್ರೋಹಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕ- ಅಲ್ಲವೆ? ಆಹಾ! 
ಚೋಟುದ್ದದ ಹುಡುಗಿಯು ರಾಷ್ಟ್ರದ ಬಂದಿಗಳೊಡನೆ ಮಾತನಾಡು 
ತ್ರಿರುವಳಲ್ಲವೆ? ಇರಲಿ, ಇರಲಿ. ಇವಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಪಾರವನ್ನು 
ಕಲಿಸುತ್ತೇನೆ” 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ನಿರಾಶಾಸರವಶಳಾಗಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ಕಿಂತಳು. 
ಕಾಳೀಚರಣನು ಕೋಪವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಬಿಟ್ಟು ಶತ್ರುವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವು 
ದನ್ನರಿತವನಂತೆ ಹಾಸ್ಯಪ್ರವಚನಗಳನ್ನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-- “ಆಹಾ! 
ಆಹಾ! ನಿರಪರಾಧಿಗಳಾದ ಪುಷ್ಪಭಕ್ತರೆ! ಘನ ವಿದ್ವಾಂಸರೆ! ತಾವು 
ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದು ನನ್ನ ರಕ್ತವನ್ನು ಪಾನಮಾಡುವಿರಲ್ಲವೆ! ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ! 
ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ! ತಮಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಲು ನನ್ನ ಮಗಳು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ! 
ಇದೇನು! ನಿಜವಾಗಿ ಕಳ್ಳರ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿಯೋ ಖೂನಿಕಾರರ ಗುಹೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೋ ಇರುವೆನೆ?- ನರಿ. ಗವರ್ನರಿಗೆ ನಾಳೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ವೆನು. ಕಾಯಿದೆಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನು ನಾವು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದೇವೆ. 
ಸುರನಗರಿಯಲ್ಲಿ ತಾವು ಬರೆದ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಪುನಃ ಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿಸು 
ತ್ರೇನೆ ಭಯನಡಬೇಡಿ. ವಿದ್ಯಾನಿಧಿಗಳ! ಈ ಬಾರಿ ಸರಿಯಾಗಿ 
ಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಾಕುತ್ತೀವೆಸರಿ, ಸರಿ. ಸಂಜರಸ್ಥವಾದ ಕರಡಿಯಂತೆ ಕೈ 
ಕಡಿಯುತ್ತಿರಿ.-ರಾಜೀಸಾಹೇಬರೆ!' ತಾವು ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ನುಂಗಿಹಾಕಿರಿ- ತಾವಿಬ್ಬರೂ 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಾತ್ರ ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ತಿಳಿಯಿತೆ? ಹೋಗು! ಕೆಟ್ಟಹುಡುಗಿ- ಹೊರಡು - ವಿದ್ಯಾ 
ನಿಧಿಗಳೆ! ತಾವು ನಿಶ್ಚಿಂತರಾಗಿರಿ, ಪುನಃ ಭೇಟಮಾಡಿಕೊಳ್ಳೋಣ - 
ಸ್ವಲ್ಪ ಸುಮ್ಮನಿರಿ ಪುನಃ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಭೇಟ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ.” 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಗಾಬರಿಯಿಂದಲೂ ನಿರಾಶೆಯಿಂದಲೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯ 
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ತಮನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ತಟ್ಟನೆ ಅವಳಿಗೆ ಯೋಚನೆಯೊಂದು 
ಹೊಳೆಯಿತು. ಅವಳು ಬಾಗಿಲಬಳಿಗೆ ಓಡಿಹೋಗಿ, “ಕುಮುದಚಂದ್ರ 
ಬಾಬುಗಳೆ! ಎಲ್ಲವೂ ಮುಗಿದಂತೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಭರವಸ 
ಯಿಡಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. ಬಳಿಕ ಗೊಣಗುತ್ತಿ ತನ್ನ ತಂದೆಯೊಡನೆ 
ಹೊರಟುಹೋದಳು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕಂಬಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದವನು ಮೆಲ್ಲನೆ ಅವು 
ಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಅವನ ತಲೆಯು ಭಾರವಾಗಿತ್ತು. ಕಣ್ಣುಗಳು ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಗಡೆ ಬರುವಂತಿದ್ದುವು. ಅವನು ಮೆಲ್ಲನೆ 
“ಕದ್ದಿದ್ದಾರೆ! ನನ್ನ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದಾರೆ!” ಎಂದು ಗೊಣಗುತ್ತೆ 
ಧೊಪ್ಪನೆ ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು 
ಕ x % ಜೇ ತೇ 

ಈ ವೇಳೆಗೆ ವಿಷಕಂರನು ಕಾರಾಗೃಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿದ್ದನು. ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ತೆಗೆದುಕೊಂಡುಬಂದ ಬಾಗಿಲಿನ ಮುಖಾಂ 
ತರವೇ ಅವನೂ ಹೊರಬಿದ್ದನು. ಅವನು ತೆಳುವಾದ ಬಟ್ಟ ಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಕರಿಯಪುಪ್ಪದ ಸಸಿಯನ್ನು ಪುಪ್ಪಸಹಿತವಾಗಿ ಸುತ್ತಿ ಗಾಡಿಯೊಂದನ್ನು 
ಹತ್ತಿದನು. ಗಂಡಿಯನ್ನವನು ಮೊದಲೇ ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸಿದ್ದನು. ಹೋಗು 
ವಾಗ ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ಹೇಳಿಹೋಗುವ ಹವ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಅನನು ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. 

ಅನನು ಪುಷ್ಪಸಹಿತನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಬೇಗಬೇಗನಿ ಹೋಗ 
ಲಾಗಲಿಲ್ಲ ಆದುದರಿಂದ ಅವನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಳ್ಳಿ ಯೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಒಂದು ಸಣ್ಣ ವೆಟ್ಟಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ 
ಹಾನಸೆಯನ್ನು ಹರಡಿ ಟ್ಯೂಲಿನ್‌ಸಸಿಯನ್ನು ಮಧ್ಯೆ ಇಟ್ಟನು. ಹೊವಿನ 
ಮೇಲೆ ಈಗ ಭಾರೆವು ಬೀಳದಂತಾಯಿತು. ಮೇಲಿನಿಂದ ಗಾಳಿಯೂ 
ಅದರಮೇಲೆ ಬೀಸುವಂತಾಯಿತು ವಿಷಕಂರನು ಅತಿವೇಗವಾಗಿ ಗಾಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೋಗಲನುಕೂಲವಾಯಿತು. 

ವಿಷಕಂರನು ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಆಯಾಸಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ನಿಜಯಿಯಾದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅವನು ಬಹಳ ಸಂತೋಷ 
ದಿಂದಿದ್ದನು. ಕಳ್ಳತನದ ಕುರುಹುಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಮೂಲ ಮಾಡುವು 
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ದಕ್ಕಾಗಿ ಮೊದಲಿದ್ದ ಪುಷ್ಪಕುಂಡವನ್ನು ಅನನು ಒಡೆದುಹಾಕಿದನು. 
ಬಳಿಕ ಅದನ್ನು ಬೇರೊಂದು ಪುಷ್ಪಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಕೆಟ್ಟನು. ಮೊದಲನೆಯದರೆ 
ಚೂರುಗಳನ್ನು ನದಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದನು. 

ಅವನು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಒಂದು ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆದು 
ತಾನು ಕರಿಯಪುಷ್ಟವೊಂದನ್ನು ಬೆಳೆಸಿ ತಂದಿರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದನು. 
ಪುಷ್ಪವು ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವುದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ಹೋಟಲೊಂದರಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮುಂದೇನಾಗುವುದೆಂದು 
ನೋಡಲು ಕಾಯತೊಡಗಿದನು. 


ಪಂಚನಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರವಿವರ್ಮ ಮಹಾಶಯ 


ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕುಮುದಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡುವಾಗಲೇ 
ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಧೆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಳು ಕಳುವಾದ ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಕುಮುದನಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿಸಬೇಕೆಂದೂ, ಅದಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಪುನಃ 
ನೋಡಲೇ ಬಾರದೆಂದೂ ಅವಳು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಬಂದಿಯ 
ನಿರಾಶಾಭಾವನೆಯನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದಳು. ಅದರ ಕಾರಣವನ್ನೂ ಅರಿತಿದ್ದಳು. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವುದು ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜನವೆಂದೂ ಅವಳಿಗೆ 
ಕಿಳಿದಿದ್ದಿತು. 

ಈಗ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಒಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುವಂತಿರಲಿಲ್ಲ  ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ 
ಅವರ ಪ್ರೇಮವೂ ಅವರ ರಹಸ್ಯ ಭೇಟಗಳೂ ತಿಳಿದುಹೋಗಿದ್ದುವು 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಯಾವ ಆನೆಯಿಂದ ಏಳು ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಜೀವಿ 
ಸಿದ್ದನೋ ಆ ಆಸೆಯೂ ಈಗ ಮಣ್ಣು ಗೂಡಿದಂತಾಗಿದ್ದಿತು. ಪುಸ್ಪಲತೆಯೂ 
ಖಿನ್ನಳಾಗಿದ್ದುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಆಪತ್ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಥೈರ್ಯಗೊಂಡು 
ಆ ಆಸತ್ತನ್ನೇ ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಯಂತೆ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಲವು 
ಅವಳಲ್ಲಿದ್ದಿತು ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ಸರಸರನೆ ತನ್ನ ಕಿರುಮನೆಗೆ 
ಹೋದಳು. ಶಾನು ಮೋಸಹೋಗಿರಬಹುದೆಂದು ಶಂಕಿಸಿ ಪ್ರನಃ ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
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ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲೆ ಲ್ಲಾ ಹುಡುಕಿದಳು. ಆದರೆ ಅವಳ ಅನ್ವೇಸಣೆಯು 
ಫಲಕಾರಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಪುಷ್ಪವು ನಿಜವಾಗಿ ಅಪಹೆರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಪ್ರಯಾಣಕ್ಕೆ ಬೇಕಾಗುವ ಮುಖ್ಯವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಸರ್ವಸಂಪತ್ತಾದ ಮುನ್ನೂರು 
ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು ತನ್ನ ಬಟ್ಟಿ ಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದ 
ಮೂರನೆಯ ಸಸಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನ ವಕ್ಷಸ್ಮಲದಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಳು. ಬಳಿಕ ತನ್ನ ಕಿರುಮನೆಗೆ ಎರಡುಬಾರಿ ಬಿಯಗವನ್ನು ಹಾಕಿ 
ಭದ್ರಪಡಿಸಿದಳು. ಆ ಕಿರುಮನೆಗೆ ಎರಡು ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಯಗವನ್ನು 
ಹಾಕುವಂತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವಳು ಒಳಗೆ ಇಲ್ಲದಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದು 
ನಿಧಾನವಾಗುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಅವಳು ಹಾಗೆ ಭದ್ರ 
ಪಡಿಸಿದ್ದೆಳು. ಒಡನೆಯೇ ಅವಳು ಬೇಗಬೇಗನೆ ಹೊರಟು ವಿಷಕಂರನು 
ಒಂದು ಗಂಟಿಗೆ ಮುಂಜಿ ಪಾರಾಗಿಹೋಗಿದ್ದ ಬಾಗಿಲ ಮೂಲಕವೇ ತಾನೂ 
ಕಾರಾಗೃಹವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ನಡೆದಳು. 

ಅವಳು ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಗಾಡಿಯವನೊಬ್ಬನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದಳು. 
ಅವನ ಬಳಿ ಇದ್ದುದು ಒಂದೇ ಗಾಡಿ. ಆ ಬಂಡಿಯನ್ನು ನಿಷಕಂರನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಬಂಡಿಯಾವುದೂ 
ದೊರೆಯಲಿಲ್ಲ ಅವಳು ಕುದುರೆಯೊಂದನ್ನು ಬಂಡಿಯವನಿ6ದ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೊರಟಳು. ತಾನು ಮೊದಲೇ ಕಳುಹಿದ್ದ ದೂತನನ್ನು ಮೊದಲು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬೇಕೆಂದು ಅವಳು ಬೇಗಬೇಗನೆ ಹೊರಟಳು. ಅವನು 
ಸಿಕ್ಕರೆ ತನಗವನು ದಾರಿತೋರಿಸಬಹುದೆಂದೂ ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ರಕ್ಷಕ 
ನಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಹುದೆಂದೂ ಅವಳು ಯೋಚಿಸಿದ್ದಳು. 

ಪುಷ್ಪ ಲತೆಯು ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಹೋಗುವಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಅವಳ ದೂತನು ಸಿಕ್ಕಿದನು. ಅವನು ತನ್ನ ಪತ್ರದ ಅಮೂಲ್ಯತೆ 
ಯನ್ನು ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನು ಆದಷ್ಟು ಬೇಗಬೇಗನೆ ನಡೆ 
ದಿದ್ದನು. ಸುಮಾರು ಒಂದು ಗಂಟೆಯು ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ಮೂರು ನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನಡೆದಿದ್ದನು 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಅವನ ಬಳಿ ಇದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಳು. 


ಪುಷ್ಪಲತಾ 215 


ಈಗ ಅದು ನಿಷ್ಟ್ರಯೋಜಕವಾಗಿದ್ದಿತು. ಅವಳು ತನ್ನ ದೂತನಿಗೆ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನಿಶದಪಡಿಸಿ ತನಗವನು ಮಾಡಿಕೊಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದಳು. ಅವನು ಅವಳು ಹೇಳಿದಂತೆ ಎಲ್ಲ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡುವು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ಹೀಗಾಗಿ ಕುದುರೆಯ ಜತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವನೂ 
ನಡೆದು ಹೊರಟನು, ಸುಮಾರು ಐದುಗಂಟಿಗಳ ಕಾಲ ಅವರು ಪ್ರಯಾಣ 
ಮಾಡಿ ಇಪ್ಪತ್ತುನಾಲ್ಕು ಮೈಲಿಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಹೋದರು. ಆ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕಾರಾಗಾರದ ಭವನದಲ್ಲಿಲ್ಲದಿದ್ದುದು ಕಾಳೀಚರಣನಿ 
ಗಿನ್ನೂ ತಿಳಿದೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. i 
ಜೇ ೫ ಜ್ಯ ೫ 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಅತಿಕ್ರೂರಿಯೂ ಅತಿಮತ್ಸರವುಳ್ಳ ವನೂ 
ಆಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಪುತ್ರಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಭೀತಿಯುತ್ಪನ್ನ ಮಾಡಿದೆ 
ನೆಂದವನು ಹಿಗ್ಗು ತ್ತಿದ್ದನು ಅವನು ತನ್ನ ಸ್ನೇಹಿತ ನಿರಂಜನನಿಗೆ ಅತಿ 
ಸಂತೋಷಕರವಾದ ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಆನಂದಪಡುತ್ತಿದ್ದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆ ಮಿತ್ರನು ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅವನ 
ಕುದುರೆಗಳು ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟದ್ದುವಾಗಿ ಅವನು ಪುಷ್ಪಲತೆಗಿಂತ 
ಹನ್ನೆರಡು ಮೈಲಿಗಳಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದನು. 

ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತಂದೆಯು ಕೆರುಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಮಗಳ ಅಳುವನ್ನು 
ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಹಿಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಅವಳೂ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ 
ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಿದ್ದಳು. 

ಹೀಗಾಗಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನೊಬ್ಬನು ಮಾತ್ರ ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ 
ಮೋಸಮಾಡದೆ ಅವನು ಯೋಚಿಸಿದಂತಯೇ ತನ್ನ ಸ್ಫಾನದಲ್ಲಿದ್ದನು. 

ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬೆಳೆಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಪುಷ್ಪಲತೆಯು 
ತನ್ನ ಪಿತನೊಡನೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಊಟದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಅವನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಹೀಗಾಗಿ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಊಟದವೇಳೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಾರದಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಕಾಳೀಚರಣನು ಸ್ವಲ್ಪ ಯೋಚಿ 
ಸುತ್ತಿ ಇವಳೇಕೆ ಇಷ್ಟೊಂದು ದುಃಖಪಡುತ್ತಿರುವಳೆಂದುಕೊಂಡನು. 
ಅವನು ತನ್ನ ಅನುಚರರಲ್ಲೊ ಬೃನನ್ನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಕಿರುಮನೆಯ 
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ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿದನು ಅವನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು, ಒಳಗಿನಿಂದ ಅವಳು 
ಕಿರುಮನೆಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟ ರುವಳೆಂದೂ, ಎಷ್ಟು ಕೂಗಿ ಕರೆದರೂ 
ಉತ್ತರ ಕೊಡಲಿಲ್ಲವೆಂದೂ ಹೇಳಿದನು. ಕಾಳೀಚರಣನು ತಾನೇ ಸ್ವಂತ 
ವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟದನು. ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಉತ್ತರ 
ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. 

ಕಾರಾಗೃಹದ ಕಮ್ಮಾರನನ್ನು ಕಾಳೀಚರಣನು ಕರೆಕಳುಹಿದನು. 
ಅನನು ಬಾಗಿಲ ಬಿಯಗವನ್ನು ತೆಗೆದನು ಪುಷ್ಪಲಕಿಗೆ ಪುಷ್ಪವು ಹೇಗೆ 
ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲವಳು ದಾರಿಯ ಮಧ್ಯೆ ದೂತನೊಡನೆ ಹೋಗು 
ತ್ರಿದ್ದಳು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಅಡಿಗೆಯ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿಯೂ 
ಹುಡುಕಿದನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ನೆರಿಹೊರೆಯವರಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಿಸ 
ಲಾಗಿ ಅವಳು ಕುದುರೆಯೊಂದನ್ನು ಬಾಡಿಗೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಎಲ್ಲಿ 
ಹೋಗುವುದೆಂದಾರಿಗೂ ಹೇಳದೆ ಅತಿಸಾಹಸಿಯಂತೆ ಹೊರಟದ್ದುದು 
ತಿಳಿದುಬಂದುದು. ಆಗವನ ಕೋಪಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯಿಲ್ಲವಾಯಿತು. 

ಅವನು ನೇರವಾಗಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಕೊಟಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ತನ್ನ 
ಕ್ರೋಧನೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಅವನ ಮೇಲೆ ತಿರುಗಿಸಿದನು. ಅವನನ್ನು ಬೈದು 
ಹೆದರಿಸಿದನು. ಅವನ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿದ್ದ ಪದಾರ್ಧಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಉರುಳಿ 
ಸಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಿರುಕುಳ ಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ ಅನ್ನ ನೀರಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಛಡಿ ಏಟುಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ 
ಭಾನೆಕೊಟ್ಟಿನು. ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಜೈಲರನು ಹೇಳಿದುದಾವುದೂ 
ಕೇಳಿಸಿದಂತೆಯೇ ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ. ಭಯವಾಗಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ 
ದನನಂತೆ ಅವನು ಮೌನವಾಗಿ ಅಲುಗಾಡದೆ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕಿ ಕಾಳೀಚರಣನು 
ನಿರಂಜನನ್ನು ಹುಡುಕಿದರು. ಅವನೂ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಪುಷ್ಪಲತಿಯೊಡನೆ 
ಅನನು ಓಿಡಿಹೋಗಿರಬೇಕೆಂದು ಜೈಲರನು ಸಿದ್ಧಾಂತಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 
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ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡುಗಂಟಿಗಳ ಕಾಲ ವಿಶ್ರಮಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಪುನಃ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದಳು. ಮರುದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಅವಳು 
ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯನ್ನು ನೇರಿದಳು. ಆ ವೇಳೆಗೆ ವಿಷಕಂರನು ಆ ಸಟ್ಟಣ 
ವನ್ನು ಸೇರಿ ನಾಲ್ಕುಗಂಟಿಗಳು ಕಳೆದಿದ್ದುವು 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ನೇರವಾಗಿ ಟ್ಯೂಲಿನ್‌ಸುಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋದಳು. ಅವನು ಸಂಘದ ಸಮಿತಿಗೆ ರಿವೋರ್ಟನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತೆ 
ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಪುಷ್ಪಲಕೆಯು ಮೊದಲು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿದಳು ಹೆಸರು ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದಿತಾದರೂ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಅವರಿಚಿತ 
ವಾದುದಾಗಿದ್ದಿತು ಆದುದರಿಂದ ಅನನು ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅನುಮತಿಯ 
ನ್ಲೀಯಲಿಲ್ಲ ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಯಾನ ಕಪ್ಪಕ್ಕಾಗಲಿ, ಅವಾಯಕ್ಕಾಗಲಿ, 
ಬ್ರೈಗಳಿಗಾಗಲಿ ಹಿಂಜರಿಯಬಾರದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಳಾಗಿ ತಾನು ಕರಿಯ 
ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು ಬಂದಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಕಳುಹಿದಳು ಒಡನೆಯೇ ಅಧ್ಯಕ್ಷನ *ಿರುಮನೆಯನ್ನವಳು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು 
ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು 

ಅವನು ಮರ್ಯಾದೆಯಿಂದೆದ್ದು ಅವಳನ್ನು ಆದರದಿಂದ ಬರೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು, “ತಾಯಿ! ನೀನು ಕರಿಯಪುಫ್ಪದ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಲು 
ಬಂದೆಯೇನವತ್ಮಾ? ” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 

ಪುಪ್ಪಲತೆ-.ಅಹುದು ಸ್ವಾಮಿ! ಆದರೆ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡು 
ಪ್ರದಕ್ಕಾದರೂ ಸಮಯ ಸಿಗಲೆಂದು ಬಂದೆನು 

“ಹಾಗಾದರೆ ಪುಷ್ಪವು ಸೌಖ್ಯವಾಗಿದೆಯತ್ಟೆ? ಟ್‌ 

“ಅಯ್ಯೋ! ಅದನ್ನೇ ಆರಿಯಲಾರೆದವಳಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಸ್ವಾಮಿ!” 

“ಅದೇಕ? ಅದಕ್ಕೇನಾದರೂ ಅನಾಹುತವುಂಟಾಯಿತೇನು?” 

“ದೊಡ್ಡ ಅನಾಹುತವಾಗಿದೆ ಸ್ವಾಮಿ! ಆದರೂ ಅದಕ್ಕೇನೂ ಆಗಿಲ್ಲ 
ವೆನ್ನಬಹುದು! ನನಗೆ ಸರ್ವನಾರವುಂಬಾಗಿದೆ ” 

“ಅಂತಹುದೇನಾಗಿದೆ?? 

“ನನ್ನಿಂದಾರೋ ಅದನ್ನು ಕದ್ದಿದ್ದಾರೆ” 

“ಕದ್ದಿದ್ದಾರೆಯೆ। ಕರಿಯಪುಷ್ಟವನ್ನು ಕದ್ದಿರುವರೆ?” 
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“ಅಹುದು ಸ್ವಾಮಿ!” 

“ಕಳ್ಳನನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ?” 

“ನನಗೆ ಗುಮಾನಿಯೇನೋ ಇದೆ. ಆದರೂ ಈಗಾಗಲೇ ನಾನಾರನ್ನೂ 
ಆಕ್ಷೇಪಿಸುವಂತಿಲ್ಲ.” 

«ಪ್ಯೂ ವಿಷಯವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು.” 

“ಅದು ಹೇಗೆ?” 

“ಅದು ನಿನ್ನ ಬಳಿ ಇದ್ದು ಅಪಹರಿಸ 
ದೂರ ಹೋಗಿರಲಾರನು.” 

“ಹೋಗಿರಬಾರದೇಕೆ?? 

“ಏಕೆಂದರೆ ಈಗ ಸುಮಾರು ಎರಡುಗಂಟಿಗಳ ಹಿಂದೆ ಕರಿಯವುಪ್ಪ 
ವನ್ನು ನಾನೇ ನೋಡಿದ್ದೆನು.” 

“ತಾವೇ ಕರಿಯಪುಷ್ಪವನ್ನು ನೋಡಿದಿರಾ?” 

“ನಿನ್ನನ್ನೀಗ ನೋಡುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಅದನ್ನೂ ನೋಡಿದೆನು” 

“ಅದೆಲ್ಲಿದೆ?” 

“ನಿನ್ನೊ ಜೆಯೆನ ಬಳಿ ಇದೆ.” 

"ನನ್ನೊ ಡೆಯನೆ?” 

ಸುಷ್ಟ ನೀನು ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರ ಬಳಿ ಕೆಲಸಮಾಡುನೆ 
ಯಲ್ಲವೆ?? 

“ಯಾರು? ನಾನೆ? 

“ಅಹುದು. ನೀನು” 

“ಸ್ವಾಮಿ! ಹಾಗಾಡರೆ ನಾನಾರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವಿರಿ?? 

“ನಾನಾರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರುವೆ, ಮಗು?” 

“ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವೆನಾದರೆ- ತಾವೇ ರವಿ 
ವರ್ಮ ಮಹಾಶಯರು - ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಂಘದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರು- ಕಲ್ಯಾಣ 
ನಗರಿಯ ಪೌರಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷರು.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ls ನೀನು ಹೇಳಿದುದೀನು?” 

“ನನ್ನ ಪುಷ್ಪವು ಅಸಹೆರಿಸಲ್ಪ ಲ್ವ ದೆಯೆಂಡು ಹೇಳಿಬೆನು ಸ್ವಾಮಿ!” 


ಪುಷ್ಪಲತಾ 219 


"ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಪುಷ್ಪವೇ ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರ ಪುಷ್ಪವು ಮಗು! 
ನಿನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲು ಬಾರದು. ಪುಷ್ಪವನ್ನು ನಿನ್ನಿಂದ ಯಾರೂ 
ಆಪಹರಿಸಿಲ್ಲ.. ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರ ಬಳಿಯಿಂದ ಅಪಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ.” 

“ಸ್ವಾಮಿ! ಈ ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರಾರೋ ನಾನರಿಯೆ. ಅವರ 
ಹೆಸರನ್ನು ಈಗಲೇ ಮೊದಲನೆಯ ಬಾರಿ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ? 

"ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರಾರೆಂದರಿಯೆಯಾ? ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಬಳಿ 
ಬೇರೊಂದು ಕರಿಯಪುಪ್ಪವಿತ್ತೇನು?” 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ನಡುಗುತ್ತೆ, “ನನ್ನ ಪುಷ್ಪವಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಂದು ಇದೆ 
ಯೇನು?” ಎಂದಳು. 

“ಇದೆ. ಅದೇ ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರದು ” 

“ಅದು ಹೇಗಿದೆ?” 

“ಕಪ್ಪಗಿದೆ? 

“ಬೇರೆ ಬಣ್ಣದ ಸೋಂಕೇ ಇಲ್ಲವೆ?” 

“ಬೇರೆ ಬಣ್ಣದ ಸೋಂಕೇ ಇಲ್ಲ” 

“ಇಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಿರಾ?” 

“ಇಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಅದನ್ನಿಡಲಾಗುವುದು. ಸಂಘದ 
ಸಮಿತಿಯವರ ಮುಂದೆ ಅದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿ ಬಳಿಕ ಅದಕ್ಕೆ ಬಹುಮಾನ 
ವನ್ನು ಕೊದಲಾಗುವುದು ” 

“ಸ್ವಾಮಿ! ಈ ವಿಷಕಂರನು- ವಿಷಕಂರಶರ್ಮನು - ಪುಷ್ಪವು ತನ್ನ 
ದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾ ನಿಷಕಂರನು. . | 

“ಅವನು ಅದರ ಯಜಮಾನನಲ್ಲವೇನು?” 

“ಅವನು ಬಹಳ ತೆಳ್ಳಗಿರುವನಲ್ಲವೆ?” 

“ಅಹುದು.” 

“ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೂದಲಿಲ್ಲ ಅಲ್ಲವೆ?” 

“ಕಣ್ಣುಗಳು ಗುಳಿಬಿದ್ದಿನೆಯಲ್ಲವೆ?” 

“ಹಾಗೆಯೇ ಇರಬೇಕು ” 
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“ಕಛಳವಳಗೊಂಡವನಂತೆ ಶಾಂತಿಹೀನನಂತೆ ಕ್ಷುಬ್ಧನಾದವನಂತಿರುವ 
ನಲ್ಲನೆ? ಅವನಿಗೆ ಗೂನುಬೆನ್ನಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಅವನ ಕಾಲುಗಳು 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಾಗಿದಂತಿರುವುವಲ್ಲವೆ?” 

“ನಿಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ನೀನು ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರ ವರ್ಣನೆ 
ಯನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು ಮಗು!” 

“ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಸಿಯು ಒಂದು ಬಿಳಿಯ ಪುಸ್ಪಕುಂಡದಲ್ಲಿದೆಯೆಲ್ಲವೆ?” 

“ಅದನ್ನು ಹೇಳಲಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಪುಸ್ಪವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ನೋಡಿದೆನು. ಪುಷ್ಪಕುಂಡವನ್ನು ನೋಡಲಿಲ್ಲ!” 

“ಸ್ವಾಮಿ! ಅದೇ ನನ್ನ ಪುಷ್ಪ ಸ್ವಾಮಿ! ಅದನ್ನು ನನ್ನಿಂದ 
ಕದ್ದಿದ್ದಾರೆ. ನೀವದನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕು.” 

“ಹೋ! ಇದೇನು! ನೀನು ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪ 
ವನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಂದೆಯಾ? ಸರಿ. ನೀನು ಬಹಳ ಧೈರ್ಯಶಾಲಿ 
ಯೆಂದು ಹೇಳಸೇಬೇಕು.” 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ಕೋಸಗೊಂಡವಳಾಗಿ, 
“ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ನಿಷಕಂರಶರ್ಮರ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕೇಳಲು ಬಂದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ/ 
ಪುಸ್ಪವನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ಬಂದಿದ್ದೇನೆ” 
ಎಂದಳು. 

“ನಿನ್ನದೆ?” 

“ಅಹುದು. ನಾನೇ ನೆಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಿದುದು.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿ. ನೀನು ಹೋಗಿ ಹೋಟಲಿನಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಕಂಠ 
ಶರ್ಮರನ್ನು ನೋಡು. ಅವರ ಬಳಿ ನಿನ್ನ ವಿಷಯವೇನಿದ್ದರೂ ಹೇಳಿ 
ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊ. ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಸಾಲೊಮನ್‌ ದೊರೆಯ ಮುಂಜಿ 
ಬಂದ ಸಮಸ್ಯೆಗಿಂತ ಕರಿಣವಾದುದಾಗಿದೆ. ನಾನು ಆತನಷ್ಟು ಬುದ್ಧಿವಂತ 
ನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕರಿಯಪುಪ್ಪವಿರುವ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ನಾನು ನನ್ನ ರಿವೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದಿಡುತ್ತೇನೆ. ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರಿಗೆ 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ್ಮರೂವಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಂತೆ ಶಿಫಾರಸು ಮಾಡುತ್ತೀನೆ. 
ಹೋಗಿ ಬ್ರಾ ಮಗು ಹೋಗಿ ಬಾ.” 
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ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಏನೂ ತೋರದವಳಾಗಿ, “ಅಯ್ಯೋ! ಏನು 
ಮಾಡಲಿ ಸ್ವಾಮಿ! 1? ಎಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡಳು. 

ಅಧ್ಯಕ್ಷನು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ನೀನಿನ್ನೂ ಯುವತಿ 
ಯಾಗಿರುವೆ. ಸುಂದರಿಯಾಗಿರುವೆ ಮಗು! ನೀನು ಒಳ್ಳೆ ಯವಳಾಗಿರುವೆ 
ಯೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನಾದುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಬುದ್ಧಿವಾದವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಜಾಗರೂಕಳಾಗಿರು. ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿ 
ಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಾನ್ಥಾ ನವೊಂದಿರುವುದು. ಕಾರಾಗೃಹವೂ ಇರುವುದು. 
ಅಲ್ಲದೆ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳ ಗೌರವವನ್ನು ನಾವು ಬಹೆಳ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಹೋಗು, ಮಗು! ಹೋಗು. ನಿಷಕಂರ 
ಶರ್ಮರು ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಹೋಟಿಲೊಂದರಲ್ಲಿರುವರು. ಅವರನ್ನು 
ಹೋಗಿ ನೋಡು.? 

ಅಧ್ಯಕ್ಷನು ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಲೇಖಣಿಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ತನ್ನ ರಿಪೋರ್ಟನ್ನು ಪುನಃ ಬರೆಯತೊಡಗಿದನು. 


ಷಸ್ಮವಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
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ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆಯುವ ಆಸೆಯುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ 
ತನ್ನ ದೂತನೊಡನೆ ವಿಷಕಂರಥಿದ್ದ ಹೋಟಲಿನ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದಳು. ಅವಳ 
ದೂತನೊಬ್ಬನೇ ಹನ್ನೆರಡುಜನ ವಿಷಕಂರರನ್ನು ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸ 
ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದನು. 

ಪ್ರಯಾಣ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನೂ 
ದೂತನಿಗೆ ವಿಶದಪಡಿಸಿದ್ದಳು. ಅವನು ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತು 
ಜಗಳವಾಡಲು ಕೂಡ ಹಿಂಜರಿಯದವನಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅಂತಹ 
ಸಮಯ ಒದಗಿದರೆ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಉಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಅವನಿಗೆ ಕಟ್ಟಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಳು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಹೋಟಲಿನವರೆಗೆ ಬಂದಳು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿ 
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ನಿಂತುಬಿಟ್ಟಳು. ಅವಳು ತಟ್ಟನೆ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದಳು-“ದೇವರೇ ಗತಿ! 
ನಾನು ಮಹಾಪರಾಧವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆಸು- ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರರೂ, ಪುಷ್ಪವೂ, ನಾನೂ ಎಲ್ಲರೂ ಸರ್ವನಾಶ ಹೊಂದಿದಬಿಡುತ್ತಿದ್ದೆವು. 
ಈಗಾಗಲೇ ಪುಷ್ಪದ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟನಮಾಡಿಬಿಟ್ಟಿರುವೆನು. 
ನೆಲವರಿಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಸಂದೇಹಗಳುತ್ಸನ್ನವಾಗಿರಬೇಕು. ನಾನೆಷ್ಟಾದರೂ 
ಹೆಂಗಸು ಈ ಪುರುಷರೆಲ್ಲರೂ ನನಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ನಿಂತರೆ ಏನು 
ಮಾಡುವುದು? ಆಗೆನಗೆ ಸರ್ವನಾಶವಾಗಿಹೋಗುವುದು. ನಾನು ನಾಶ 
ವಾದರೆ ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರರೂ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಪ್ಪವೂ 
ನಾಶವಾದರೆ ಗತಿಯೇನು?” 

ಅವಳು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಯೋಚಿಸಿ ಪುನಃ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ತರ್ಕಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದಳು  “ ಈ ವಿಷಕಂರಶರ್ಮನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ಅವನಾರೆಂಬುದನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಲಾರದೆಹೋದರೇನುಮಾಡುವುದು? ವಿಷ 
ಕಂರನು ಫಿರಂಜನನಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಬ್ಬ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದು ಅವನೂ 
ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿದ್ದರೇನುಮಾಡುವುದು? ಅಥವಾ 
ನನ್ನ ಪುಷ್ಪವು ಬೇರೊಬ್ಬ ರಾರಿಂದಲೋ ಕದಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದು ಮೂರನೆಯವನ 
ಕೈಸೇರಿದ್ದರೇನುಮಾಡುವುದು? ಅವನನ್ನು ಗುರುತಿಸದೆ ಪುಪ್ಪವನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಗುರುತಿಸಿದರೆ ಅದೇ ನನ್ನ ಹೂವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ ಹೇಳುವುದು 
ಹೇಗೆ? ಅಧವಾ ವಿಷಕಂರನೇ ನಿರಂಜನನೆಂದು ಗುರುತಿಸಿದರೆ ಅದರಿಂದಾ 
ಗುವುದೇನು? ನಾವು ಒಬ್ಬರೊಡನೊಬ್ಬರು ಜಗಳವಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 

ಸ್ಪವು ಸಾಯುವುದು? 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಗಳನೇಕವು ಫೇಳಿ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು ಜನಗಳು ಬಹಳವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಂದಿಲ್ಲಿಗೆ ಓಡಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಬಾಗಿಲುಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯುವ ಶಬ್ದವೂ ಮುಚ್ಚುವ ಶಬ್ದವೂ ಕೇಳಿಬರು 
ತ್ತಿದ್ದುವು. ಪುಸ್ಪ್ರಲತೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಈ ಜನಗಳ ಸಡಗರವು ತಿಳಿದಿರಲಿಲ್ಲ 
ಅವಳು ದೂತನನ್ನು ನೋಡಿ, “ಅಧ್ಯಕ್ಷರ ಬಳಿಗೇ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋಗೋಣ” 
ಎಂದಳು. ಅವನು, ಸರಿ, ನಡೆ ಹೋಗೋಣ ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟನು. 

ಅವರು ಸಣ್ಣ ಬೀದಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಹೊರಟು ನೇರವಾಗಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷ 
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ರವಿವರ್ಮನ ಭವನಕ್ಕೆ ಹೋದರು. ಅವನು ಉತ್ತಮವಾದ ತನ್ನ ಲೇಖಣಿ 
ಯಿಂದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ರಿಪೋರ್ಟನ್ನು ಬರೆಯು 
ತಿದ್ದನು. 

ದಾರಿಯಲ್ಲೆ ಲ್ಲರೂ ಕರಿಯಹೂವಿನ ವಿಚಾರವನ್ನೇ ಮಾತನಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಅದಕ್ಕೆ ಸಿಗುವ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬಹುಮಾನದ 
ವಿಷಯವನ್ನೂ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನಗರದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅದರ ವಿಚಾರವು 
ಕಾಡ್ಗಿಚ್ಚಿನಂತೆ ಹರಡಿದ್ದಿತು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಎರಡನೆಯ ಬಾರಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಲು 
ಬಹಳ ತೊಂದರೆಪಡಬೇಕಾಯಿತು. ಕರಿಯಪುಪ್ಪದ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳು 
ತಲೇ ಪುನಃ ಅವಳಿಗೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಬರಲು ಅಪ್ಪಣೆಯು ದೊರೆಯಿತು. ಆದರೆ 
ಪುನಃ ಪುಸ್ಪಲತೆಯೇ ಬಂದುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ರವಿವರ್ಮನ ಕೋಪವು 
ಮಿತಿಮಾರಿದುದು ಅವಳು ಹುಚ್ಚಳಿರಬೇಕೆಂದವನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡು 
ಅವಳನ್ನು ಓಡಿಸಲೆತ್ತಿಸಿದನು. ಅವಳು ಕೈ ಮುಗಿಯುತ್ತೆ ಸರಳಸ್ವಭಾವ 
ವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತೆ ವ್ರಾಮಾಣಿಕತನವನ್ನು ತೋರುತ್ತೆ ಹೇಳತೊಡಗಿ 
ದಳು“ಸ್ವಾಮಿ' ದಯವಿಟ್ಟು ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ನನ್ನನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಬೇಡಿ ನನಗೆ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ದೊರಕಿಸಿಕೊಡಲಾರದೆ ಹೋಗುವಿ 
ರಾದರೆ, ಕೆಟ್ಟ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಯಾಯಿಯಾಗಿ ನಿಂತ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ತಾವು 
ದೇವದೇವನ ಮುಂದೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳಬೇಕಾಗುವುದು.” 

ರವಿವರ್ಮನು ಶಾಂತಿಹೀನನಾಗಿ ಕಾಲನ್ನು ಬಲವಾಗಿ ನೆಲದಮೇಲೆ 
ತುಳಿದನು. ತನ್ನ ಜಂಭವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಲೋಸುಗ ಅವನು ರಿಪೋರ್ಟನ 
ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಅವನು ವಿಕೃತಸ್ವರದಿಂದ “ನನ್ನ 
ರಿಪೋರ್ಟು!-_ರಿಪೋರ್ಟಿನ ಗತಿಯೇನಾಗಬೇಕು!” ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ನೊಂಡನು 

ಸರಳಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೂ ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ ದತ್ತವಾದ ದೃಢಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಪುನಃ ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು... “ತಾವು ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು 
ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ತಮ್ಮ ರಿಪೋರ್ಟು ಸುಳ್ಳಿನಿಂದ ಕೂಡಿದುದಾಗುವುದು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಕಳ್ಳತನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿದ ರಿಪೋರ್ಟಾಗುವುದು. ಸ್ವಾಮಿ! ತಾವು 
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ಹೇಳುವಾ ವಿಶಕಂರಶರ್ಮನನ್ನು ತೆಮ್ಮ ಮುಂದೆಯೂ ನನ್ನ ಮುಂಡೆಯೂ 
ನಿಲ್ಲುವಂತೆ ಮಾಡಿರಿ. ಅವನೇ ನಿರೆಂಜನನೆಂದು ನನಗೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿದೆ. ಅವನನ್ನಾಗಲಿ ಅವನ ಪುಷ್ಪವನ್ನಾಗಲಿ ನಾನು ಗುರ್ತಿಸ 
ದಿದ್ದರೆ ಅವನೇ ಹೂವನ್ನು ಹೊಂದಿರಲು ನನ್ನ ಅಭ್ಯಂತರವಿರುವುದಿಲ್ಲ” 

“ನೀನು ಹೇಳುವುಹು ಬಹಳ ಚೆನ್ನಾಗಿದೆ.” 

“ಹಾಗಂದರೇನು?” 

“ಅವರನ್ನು ನೀನು ಗುರುತಿಸುವುದರಿಂದ ರುಜುವಾತು ಹೊಂದಿ 
ದಂತಾಯಿತೇನು? ” 

“ಸ್ವಾಮಿ! ತಾವೆಷ್ಟಾದರೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರು. ಯೋಚಿಸಿನೋಡಿ. 
ತಾನು ಕಷ್ಟ ಸಟ್ಟು ಬೆಳೆಸದೆ - ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕದ್ದುತಂದವನಿಗೆ ತಾವು 
ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಎಂದಾದರೊಂದುದಿನ ತಮಗೆ ತಿಳಿದು 
ಬಂದರೆ ತಮ್ಮ ಮನಸ್ಸು ಸ್ಲಿರವಾಗಿರಬಲ್ಲದೆ?” | 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷನ ಮನಸ್ಸು ಸ್ವಲ್ಪ ಪರಿನರ್ತಿತ 
ವಾದಂತೆ ಕಂಡುಬಂದುದು ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮೃದುವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ 
ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನೆಂದು ತೋರುವುದು ಅಸ್ಟರಲ್ಲಿ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಗಲಾಟಿ 
ಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಶಬ್ದವಾಯಿತು. ಯಾರನ್ನೋ ಸಂತೋಷದಿಂದಾಹ್ವಾನಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಧ್ವನಿಗಳು ಕೇಳಿಬಂದುವು ಅಧ್ಯಕ್ಷನು, “ಇದೇನು? 
ಇರೇನು? ನಿಜವೆ? ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕೇಳಿದೆನೆ?” ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ತನ್ನ ಕಿರುಮನೆಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೊಟಡಿಗೆ ನುಗ್ಗಿದನು 
ಪುಸ್ಪಲತೆಯನ್ನವನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು ಅವಳ 
ವಿಷಯವನ್ನೇ ಅವನು ಮರತುಹೋದನು 

ಅವನು ಪಕ್ಕದ ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ನೇರುವವೇಳೆಗೆ ಅನೇಕ ಜನರು 
ಕೊಟಿಡಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದುದು ಕಂಡುಬಂದಿತು ಅವರೆಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಮುಂಡೆ 
ಯುನಕನೊಬ್ಬನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಉಡುಪನ್ನುಟ್ಟು ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯನಂತೆ 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದನು. ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ ಇಬ್ಬರು ಸರದಾರರು 
ಅವನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ಗಾಬರಿಗೊಂಡಿದ್ದರು. ಅವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಪಕ್ಕಕ್ಕೆ 
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ತಳ್ಳುತ್ತೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷನು ಮುಂದರಿದು ಹೋಗಿ ಯುವಕನ ಮುಂದೆ ಪ್ರಣಾಮ 
ಮಾಡುವವನಂತೆ ಬಗ್ಗಿನಿಂತು “ರಾಜಕುಮಾರರೆ! ರಾಜಕುಮಾರರೆ! 
ತಾವು ಬಡವನ ಮನೆಗೆ ದಯಮಾಡಿಸಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಗೌರವವನ್ನು 
ತೋರಿದಂತಾಯಿತು. ನನ್ನ ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ವಾರವೇ ಇಲ್ಲ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು 

ಬಂದವನು ರಾಜಕುಮಾರ ವಿನಯಸಿಂಹನಾಗಿದ್ದನು. ಅನನು 
ಅಧ್ಯಕ್ಷನನ್ನು ಗಂಭೀರಭಾವದಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು.- 
"ರವಿವರ್ಮಮಹಾಶಯರೆ!' ನಾನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ದೇಶಾಭಿಮಾನವುಳ್ಳ ವನು. 
ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುವ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸು 
ವವನು ನಾನೂ ಹೂವುಗಳನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಎಲ್ಲ ಹೂವುಗಳಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಹಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೇನೆ. ಕಲ್ಯಾಣ 
ನಗರಿಯವರು ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು ಹೂಂದಿರುವರೆಂದು ತಿಳಿಯಿತು. 
ಆದನ್ನು ನಂಬಲಾಗಲೇ ಇಲ್ಲ ಕಡೆಗೆ ಈ ವರ್ತಮಾನನು ನಿಶ್ಚಯ 
ವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿದು ಸುರನಗರಿಯಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಂಘೆದ 
ಆಧ್ಯಕ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದೇನೆ” 

ರವಿವರ್ಮ- -ರಾಜಕುಮಾರರೆ! ನಮ್ಮ ಸಂಘದ ಉದ್ಯಮಗಳು 
ತಮಗೆ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಕೊಡುವುವಾದಕಿ ನಮ್ಮ ಆನಂದಕ್ಕೆ ಮಿತಿಯೇ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ಈಗಾಗಲೇ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಟ್ಟವನಂತೆ, “ಪುಷ್ಪವು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುದೆ?” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಅದು ಇಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವಿಷಾದದಿಂದ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ.” 

“ಅದಿಲ್ಲದೆ? ? 

“ಅದರ ಯಜಮಾನನ ಬಳಿ ಇದೆ” 

“ಅವನಾರು?” 

“ರತ್ನಗಿರಿಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನಾದ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಭಕ್ತನೊಬ್ಬನು.” 

“ಅವನ ಹೆಸರೇನು?” 

29 


“ವಿಷಕಂಠಶರ್ಮ.? 

“ಈಗೆಪ್ಲಿದ್ದಾನೆ?? 

ನ, "ಸಟ, ಸಿ ಣದಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಟಲೊಂದರಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಅವನನ್ನು 
ಬರಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಈ ಮಧ್ಯೆ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ನನ್ನ ಕಿರುಮನೆಗೆ 
ದಯಮಾಡೋಣಾಗಲಿ. ತಾವು ಇಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ಅವನು 
ಕಾಲನಿಳಂಬಮಾಡದೆ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪ ಸ್ಸವನ್ನು ತರುತ್ತಾನೆ.” 

“ಸರಿ, ಅವನನ್ನು ಜಾ ಚ 

“ಸರಿ. ಮಹಾಸ್ರಭುಗಳೆ! ಆದರೆ... , .? 

“ಅದೇನು?” 

“ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ದೊಡ್ಡವಿಚಾರವೇನೂ ಇಲ್ಲ.” 

“ರವಿವರ್ಮಮಹಾಶಯರ! ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ದೊಡ್ಡವಿಚಾರವೆಂದೇ 
ತಿಳಿಯಬೇಕು.” 

“ಸರಿ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಹೇಳಲೇ ಬೇಕೆಂದರೆ ನಿವೇದಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಈ ಪುಷ್ಪದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ತೊಡಕೊಂದುಂಬಾಗಿದೆ.” 

“ತೊಡಕೇನಾಗಿದೆ?? 

ಆಆ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಅಸಹರಿಸಲಿಷ್ಟವುಳ್ಳೆ ವರು ಕೆಲವರು 
ಅದು ತಮ್ಮದೇ ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವರು. ಅದು ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳ ಜಿಲೆಯುಳ್ಳು ಜೆಂದವರು ಬಲ್ಲರು ” 

“ನಿಜವೆ?” 

“ನಿಜ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಅಪಹೆರಿಸುವವರು - ಫೋರ್ಜರಿ ಮಾಡು 
ವನರು ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.” 

“ರವಿವರ್ಮಮಹಾಶಯರೆ! ತಾವು ಹೇಳಿದ ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು 
ವವರು ಮಹಾಪರಾಧಿಗಳಾಗುವರು.? 

“ನಿಜ ಮಹಾಸ್ರಭುಗಳೆ!” 

“ಹೀಗೆ ಹೇಳುವವರ ತಪ್ಪಿ ಗೆ ರುಜುವಾತು ಸಿಕ್ಕಿ ದೆಯೆ?” 

“ಇಲ್ಲ ಮಹಾನ ಪ್ರಭುಗಳಿ ತಫಿ ತಸ್ಯ ಳಾವವಳು. Ae ಟ್ಟ 

“ತಪ್ಪುಮಾಡುತ್ತಿ ರುವುದು ಹೆಂಗಸೆ?” 
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“ಪುಷ್ಪವು ತನ್ನದೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವವಳು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಕಿರು 
ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿ!” 

“ಅವಳ ವಿಷಯವಾಗೇನು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ?” 

“ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಆಸೆಯಿಂದ ಅವಳು 
ಈ ಕೃತ್ಯಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುವುದು.? ` 

“ ಪುಷ್ಪವು ತನ್ನದೆಂದು ಇವಳು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಳೋ?” 

“ನಿಜ, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ!? 

“ಅದಕ್ಕೆ ರುಜುವಾತನ್ನೊದಗಿಸಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳೆ? 

“ಅವಳನ್ನು ಅದೇ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನಿಸಲೆತ್ನಿ ಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅಷ್ಟ 
ರಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಬರೋಣಾಯಿತು.” 

“ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ, ರವಿನವರ್ಮಮಹಾಶಯರೆ! ಅವಳನ್ನು 
ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ. ನಾನು ದೇಶದ ಮೊದಲನೆಯ ಮ್ಯಾಜಿಸ್ಟ್ರೇಟನು. ಈ 
ಮೊಕದ್ದಮೆಯನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುಕ್ತೇನೆ. ನ್ಯಾಯವಾದ ತೀರ್ಪನ್ನು ಕೊಡು 
ತ್ತೇನೆ” 

ರವಿವರ್ಮನು, “ನನ್ನ ಸಾಲೊಮನ್‌ ದೊರೆಯನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿ 
ದಂತಾಯಿತು” ಎನ್ನುತ್ತೆ, ನೆಲದವರೆಗೂ ಬಗ್ಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತೆ ರಾಜ 
ಕುಮಾರನಿಗೆ ದಾರಿ ತೋರಿದನು. ; 

ರಾಜಕುಮಾರನು ಮುಂದೆ ನಡೆದುಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಏನನ್ನೋ ಜ್ಲಾಸಕಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡವನಂತ್ಕೆ “ನನಗಿಂತ ಮೊದಲು 
ನೀವೇ ಹೋಗಿ. ನನ್ನನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯನಂತೆ ಸಂಬೋಧಿಸಿ” ಎಂದನು. 

ಆಗವರಿಬ್ಬರೂ ರವಿವರ್ಮನ ಕಿರುಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ತಾನು ಮೊದಲಿದ್ದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿಯೇ ನಿಂತು ಕಿಟಕಿಯ 
ಮೂಲಕ ಉದ್ಯಾನವನವನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ನಿನಯಸಿಂಹನು ಅವಳ 
ಉಡುಪನ್ನು ನೋಡಿ “ಓಹೋ! ಸುರನಗರಿಯವಳಿರಬೇಕು” ಎಂದು 
ಕೊಂಡನು. ಅವರ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಶಬ್ದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುಷ್ಪುಲತೆಯು ತಿರುಗಿ 
ನೋಡಿದಳು. ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ರಾಜಕುಮಾರನು ಸರಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನಾವೇಳೆಗೆ ಮೂಲೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕುರ್ಚಿಯ ಮೇಲೆ 
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ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅವಳು ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದ ರವಿವರ್ಮನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಳು. ಅವನ ಹಿಂದೆ ಬಂದ ಅಪರಿಚಿತನನ್ನು ಅವಳು ಅಷ್ಟಾಗಿ 
ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ. 

ನಿನಯಸಿಂಹನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ ಬೀರುವೊಂದರಿಂದ ಪುಸ್ತಕ 
` ವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಪರೀಕ್ಷಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುವಂತೆ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಸನ್ನೆಮಾಡಿದನು. 

ಅಧ್ಯಕ್ಷನು ಅದನ್ನು ಕಂಡು ತಾನೂ ಕುಳಿತನು ತನಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ 
ಯೊದಗಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ಅತೀವಸಂತೋಷಭರಿತನಾದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನು ಪರೀಕ್ಷ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದನು--“ಮಗು'! ಪುಷ್ಪದ ನಿಷಯವಾಗಿ ನೀನು 
ನಿಜವನ್ನು-ಸತ್ಯವನ್ನು-ಹೇಳುವುದಾಗಿ ಪ್ರಮಾಣಮಾಡುವೆಯಾ?? 

“ಪ್ರಮಾಣಮಾಡುತ್ತೀನೆ ” 

“ಹಾಗಾದರೆ ಸರ. ಈ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರ ಮುಂಡೆ ಮಾತನಾಡು. 
ಇವರು ನಮ್ಮ ಸಂಘೆದ ಸದಸ್ಯರು 

«ನಾನಾಗಲೇ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಮಗೆ ಹೇಳಿರುವೆನು. ಹೊಸದಾಗಿ 
ಏನು ಹೇಳಲಿ?'' 

"ಅದನ್ನೇ ಪುನಃ ಹೇಳು” 

«ತಮಗೆ ಮೊದಲೇ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪ್ರಾರ್ಧನೆಯನ್ನೇ ಪುನಃ 
ಮಾಡುತ್ತೇನೆ '' 

«ಅದಾವುದು?'' 

“ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರನ್ನು ಪುಷ್ಪಜೊಡನೆ ತಾನಿಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಸಬೇಕೆಂಬುದು. 
ಆ ಪುಪ್ಪನನ್ನು ನಾನು ಗುರ್ತಿಸಲಾರದವಳಾದರೆ ಮುಚ್ಚುಮರೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿದರೆ ಅದನ್ನು ಕೊಡಿಸ 
ಬೇಕಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತೇನೆ. ಕಡೆಗೆ ನನ್ನ ಬಳಿ ಇರುವ ರುಜುನಾತುಗಳನ್ನು 
ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹರ ಮುಂದಿಡಬೇಕಾಗಿ ಬಂದರೂ ಹಿಂತೆಗೆಯುವುದಿಲ್ಲ.'' 

"" ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸರಿಯಣದ ರುಜುವಾತುಗಳಿವೆಯೆ? ಮಗು!” 

«ನನ್ನ ಸ್ವಭಾನವನ್ನು ಬಲ್ಲ ದೇವಶೇವನು ತಕ್ಕ ರುಜುವಾತು 
ಗಳನ್ನೊದಗಿಸುವನು.'' 


nA ಪುಷ್ಪಲತಾ 229 


ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರವಿನರ್ಮನು ವಿನಯಸಿಂಹನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದನು. ವಿನಯಸಿಂಹನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ದನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗಿ 
ನಿಂದ ಈ ಅಪ್ಪ ಕ್ಸರಥಿಂದಿತಕಂರವನ್ನು ಮೊದಲೆಲ್ಲಿ ಕೇಳಿದ್ದೆನೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ದನು. 

ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನು ನಿಷಕಂರನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ರವಿವರ್ಮನು ತನ್ನ ಪರೀಕ್ಷಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದನು--""ಕರಿಯ 
ಪುಷ್ಪವು ನಿನ್ನದೇ ಎಂದು ಯಾವ ಆಧಾರದಮೇಲೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ? '” 

"ನನ್ನ್ನ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದನ್ನು ನೆಟ್ಟು ಬೆಳೆಸಿದುದರಿಂದ '' 

“ನಿನ್ನ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿಯೆ? ಅಜಿಲ್ಲಿದೆ?'' 

“ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿ” 

"ಫೀನು ಮಣಿಪುರದಿಂದ ಬಂಡೆಯಾ? '' 

« ಮಣಿಪುರದ ಕಾರಾಗೃಹದ ಜೈಲರನಿಗೆ ನಾನು ಮಗಳಾಗ 
ಬೇಕು” 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ «ಸರಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕು. ಈಗ 
ಸೃತಿಗೆ ಬರುತ್ತಿದೆ” ಎಂದುಕೊಂಡನು. ತನ್ನ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿಯೇ ನಟ್ಟ 
ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಂತೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಆಕ್ಷಣಮೊದಲ್ಲೊಂಡು 
Md ಪುಷ "ತೆಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಪರೀಕ್ಷಿಸ ತೊಡಗಿದನು. 

ರವಿವರ್ಮನು ಪುನಃ ವು 5 ಲತೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತೆ, “ನಿನಗೆ 
ಪುಪ್ಪಗಳೆಂದಕೆ ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಯಿರುವುಸೆ?” ಡರು. 

«ಅಹುದು ಸ್ವಾಮಿ! ಇದೆ.'' 

«ಹಾಗಾದರೆ "ಪುಸ್ತ ಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಬಹಳ ಅನುಭವ 
ವಿರುವುದಲ್ಲವೆ?'' 

ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಗುತ್ತರ ಕೊಡಲು ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧಾನಿಸಿದಳು. 
ಬಳಿಕ ಆಂತರ್ಯದಿಂದುದ್ಧ ವವಾದ ದನಿಯಿಂದ ಹೇಳುವವಳಂತ್ರೆ 
«ಸ್ವಾಮಿ! ತಾವು ಗೌರನಬುದ್ಧಿ ಯವರೆಂದೂ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕರೆಂದೂ 
ನಂಬುಹುದೆ?'' ಎಂದಳು. 

ಅವಳ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವು ತುಂಬಿದ್ದಂತೆ ಆ ್‌್‌ 
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ರವಿವರ್ಮನೂ ವಿನಯಸಿಂಹನೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಮ್ಮತಿಸೂಚಕವಾಗಿ 
ತಲೆಯನ್ನ ಲ್ಲಾ ಡಿಸಿದರು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಹೇಳತೊಡಗಿದಳು-""ಹಾಗಾದರೆ ಸರಿ, ಹೇಳುತ್ತೇನೆ 
ಕೇಳಿ. ನಾನು ಅನುಭವಸ್ಥಳಾದವಳಲ್ಲ. ನನಗೆ ಪುಷ್ಪವಿಚಾರಗಳು 
ತಿಳಿಯವು. ನಾನೊಬ್ಬ ಬಡಹೆಂಗಸು. ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಹಿಂದೆ ನನಗೆ 
ಓದುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಬರೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಲಿ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲ-ನಾನು 
ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲಿಲ್ಲ.'' 

«ಮತ್ತಾರು ಕಂಡುಹಿಡಿದರು?'' 

«ಮಣಿಪುರದ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಂದಿಯೊಬ್ಬನು.'' 

ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹನು ಚಕಿತನಾಗಿ, “ಮಣಿಪುರದ ಕಾರಾಗೃಹದ 
ಬಂದಿಯೆ? ಎಂದನು.'' 

ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಚಕಿತಳಾದಳು. ಅದನ್ನು 
ಎಲ್ಲಿಯೋ ಮೊದಲು ಕೇಳಿದ್ದಂತೆ ಅವಳಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. ವಿನಯ 
ಸಿಂಹನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತೆ, “ಅಲ್ಲಿ ರಾಜದ್ರೋಹಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಇರುವ 
ರಲ್ಲವೆ? ರಾಜದ್ರೋಹಿಯೊಬ್ಬನು ಹೂಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನೆ?'' ಎಂದನು. 
ಅಷ್ಟು ಹೇಳಿ ಅವನು ಪುನಃ ಓದುವವನಂತೆ ನಟಸತೊಡಗಿದನು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ತೊದಲುತ್ತೈ, “ನಿಜ: ರಾಜದ್ರೋಹಿಯಾಗಿ 
ಬಂದಿಯಾಗಿರುವಾತನು ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದನು'' ಎಂದು ಹೇಳಿದಳು. 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ರವಿವರ್ಮನು ನಡುಗಿದನು. ಅಂತಹ 
ಸಾಕ್ಷಿಯ ಮುಂದೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಬಂದಿಯ ತಪ್ಪನ್ನೊಸ್ಸಿಕೊಂಡುದನ್ನು 
ಇೇಳಿ ಅವನಿಗೆ ಭೀತಿಯುಂಟಾಯಿತು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ಆಸಕ್ತಿ ಹೀನನಂತೆ, "ಮುಂದೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸೋಣಾಗಲಿ'' 
ಬಂದನು. 

ತನ್ನೆ ನಿಜನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಯು ರವಿನರ್ಮನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ 
ಪುಷ್ಪುಲತೆಯು ಅವನೆ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, ""ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ಮಹಾಪರಾಧ 
ನನ್ನು ಮಾಡಿದಂತಾಯಿತೆಂದು ತೋರುವುದು”? ಎಂದಳು. 
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"ನಿಜ ರಾಜದ್ರೋಹಿಗಳನ್ನು ಮಣಿಪುರದ ಜೈಲರು ಏಕಾಂತ 
ವಾಸದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗಿತ್ತು.'' 

ಆಯ್ಯೋ! ಏನಮಾಡಲಿ ಸ್ಯಾಮಿ!” 

«ನೀನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ _ಜೈ ಲರನ ಮಗಳಾಗಿದ್ದ ವಳು 
ತನ್ನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಜನ ಹಟದ ಪುಷ್ಪ ಗಳ 
ನಗ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರಮಾಡಿದಳೆಂದು ಕಾಣುವುದು.'' 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಅಪ್ರತಿಭಳಾಗಿ, ""ನಿಜ ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ 
ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಬಂದಿಯನ್ನು ನಾನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆನು'' 
ಎಂದಳು. 

ರವಿವರ್ಮನೂ ಭೀತನಾಗಿ, p ದುರದೃಷ್ಟ ಹುಡುಗಿಯಮ್ಮ 
ನೀನು ” ಎಂದನು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ಪುಷ್ಪೆಲತೆಯ ಭೀತಿಯನ್ನೂ, ರನಿವರ್ಮನ 
ಶುಷ್ಟವದನವನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಇತ್ಯರ್ಧಪಡಿಸುವವನಂತೆ, 
“ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಸಂಘೆದವರಿಗೆ ಈ ವಿಷಯಗಳು ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಪಯುಕ್ತವಾದವುಗಳಲ್ಲ.. ಅವರು ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು ನೋಡಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿರ್ಧರಿಸಬೇಕಾಗಿರುವುದು. ರಾಜದ್ರೋಹಕರವಾದ ಅಪರಾಧ 
ಗಳನ್ನು ಅವರು ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು ವಂತಿಲ್ಲ. ಹೇಳು ತಾಯಿ! 
ಮುಂದೇನಾಯಿತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳು” ಎಂದನು. 

ರವಿವರ್ಮನು ಸ್ವಲ್ಪ ಥೈರ್ಯಗೊಂಡು ಟ್ಯೂಲಿಸ್‌ಸಂಘದ ಪರವಾಗಿ 
ಅಭಿವಂದನೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಷಿಸುವವನಂತೆ ರಾಜಕುಮಾರನ ಕಡೆಗೆ 
ನೋಡಿದನು. 

ಪುಪ್ಪಲಕೆಯು ಥೈರ್ಯಗೊಂಡು ಕಳೆದ ಮೂರು ತಿಂಗಳಿಂದ ನಡೆದ 
ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಶದಪಡಿಸಿದಳು. ತಾನು ಮಾಡಿದುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ- 
ತಾನು ಕಸ್ಟ ಪಟ್ಟುದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿದಳು. ಕಾಳೀಚರಣನ ಕ್ರೌರ್ಯ- 
ಮೊದಲನೆಯ ಸಸಿಯ ನಾಶ- ಬಂದಿಯ ದುಃಖ- ಎರಡನೆಯ ಸಸಿಯನ್ನು 
ಸರಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಸಲು ನಡೆಸಿದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು- ಬಂದಿಯ ಶಾಂತತೆ - 
ಅಗಲಿದ್ದಾಗ ಅವನ ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖ - ಟ್ಯೂಲಿಸದ ಸಮಾಚಾರ 
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ವನ್ನರಿಯದೆ ಅವನು ಸಾಯಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದುದು - ಅವಳನ್ನವನು ಪುನಃ 
ನೋಡಲು ಹೋದಾಗ ಅನನಿಗುಂಟಾದ ಅತೀವ ಸಂತೋಷ- ಕಡೆಗೆ 
ಪುಷ್ಪವು ವಿಕಸಿತವಾದೊಂದು ಗಂಟಿಯೊಳಗಾಗಿ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟುದು* 
ಅದರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ದಿಕ್ಕು ತೋರದಂತಾದುದು--ಇವೇ ಮುಂತಾದ 
ವಿಷಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿದಳು 

ಆ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಅವಳ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬಂದ 
ಸತ್ಯಾಂಶದ ಕುರುಹುಗಳು ನಿನಯಸಿಂಹನಮೇಲೆ ಯಾವ ಪರಿಣಾಮ 
ನನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿದಂತೆ ಕಂಡುಬರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ರವಿವರ್ಮನ 
ಸೋಲೆ ಮಾತ್ರ ಒಳ್ಳೆಯ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿದುವು. 

ನಿನಯಸಿಂಹನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು, “ಅದರೆ ನೀನು 
ಬಂದಿಯ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬಹಳದಿನಗಳಾಗಿಲ್ಲ- ಅಲ್ಲವೆ?'” 
ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 

“ಅದೇಕೆ ಸ್ವಾಮಿ! ಹಾಗೆ ಹೇಳುವಿರಿ”? 

«ಏಕೆಂದರೆ- ಕಾಳೀಚರಣನೂ ಅವನ ಮಗಳೂ ಮಣಿಪುರದ 
ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳು ಕೂಡ ಕಳೆದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಳ್ಸೆನು'' 

“ನಿಜ ಸ್ವಾಮಿ! ನಾಲ್ಕುತಿಂಗಳಾಗಿಲ್ಲ” 

«ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಸುರನಗರಿಯಿಂದ ಮಣಿಪುರಕ್ಕೆ ವರ್ಗಾಯಿಸ 
ಟ್ಟಿ ಬಂದಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬರಲು ನೀನು ನಿನ್ನ ತಂದೆಯ 
ವರ್ಗವನ್ನು ಕೇಳಿರಬೇಕೆಂದು ತೋರುವುದು ” 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಲಜ್ಞಾಯುಕ್ತಳಾಗಿ, “ಸ್ವಾಮಿ!'' ಎಂದಳು 

ವಿನಯಸಿಂಹನು, “ಹೇಳು ನೀನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದಿರುವುದನ್ನು 
ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಹೇಳು” ಎಂದನು. 

“ಸುರನಗರಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲಿಂದ ಆ ಬಂದಿಯನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ಸ್ವಾಮಿ!'' 

«ಬಂದಿಯು ಅದೃಷ್ಟಶಾಲಿಯೇ ಸರಿ!” 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಸಕಂರನನ್ನು ಕರೆತರಲು ಹೋಗಿದ್ದ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು, ಪುಪ್ಪದೊಡನೆ ಅವನು ಬರುತ್ತಿರುವನೆಂದು 
ವಿನಯಸಿಂಹನಿಗೆ ಹೇಳಿದನು 
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ವಿಷಕಂರನು ಬರುತ್ತಲೇ ಪಕ್ಕದ ಕೊಟಡಿಯಲ್ಲಿ ಕರಿಯಪುಷ್ಪ 
ವನ್ನಿಟ್ಟು ಅಧ್ಯಕ್ಷನಿಗಾಗಿ ಕಾಯತೊಡಗಿದನು. ಅವನೊಡನೆ ಅನುಚರ 
ರಿಬ್ಬರು ಬಂದಿದ್ದರು. ಅವರು ಮೇಜೊಂದರ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಅಮೂಲ್ಯ 
ವಾದ ಪ್ರಪ್ಸವನ್ನಿ ಟ್ಟಿದ್ದರು. 

ಈ ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ನಿನಯೆಸಿಂಹೆನು ರವಿವರ್ಮನಿದ್ದ 
ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿಷಕಂರನಿದ್ದ ಕೊಟಿಡಿಯನ್ನು ಸೇರಿದನು. 
ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕಂಡು ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾಗಿ ಅದನ್ನೇ ನಟ್ಟಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತನು. ಬಳಿಕ ರವಿವರ್ಮನ ಬಳಿಗೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿಹೋಗಿ ಮೂಲೆಯೊಂದರನ್ಲಿ ಕುರ್ಚಿಯಮೇಲೆ ಪುನಃ ಕುಳಿತನು. 

ಪ್ರಪ್ಪಲತೆಯು ನಡುಗುತ್ತ, ವಿವರ್ಣವದನಳಾಗಿ, ಭೀತಳಾಗಿ ತನ 
ಗಾವಾಗ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ತೋರಿಸುವರೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತೆ ನಿಂತಿದ್ದಳು. ಆ 
ಒಡನೆಯೇ, “ಇವನೇ! ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ಸಪ್ನಿಮಾಡಿ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ನೋಡುವಂತೆ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಸಿದನು ಆವಳು ಅದನ್ನು ರವಿವರ್ಮನ ಕೊಟಡಿಯಿಂದಲೇ ನೋಡಿದಳು 
ಒಡನೆಯೇ, “ಅದು ನನ್ನ ಪುಪ್ಪ' ನಾನು ಗುರ್ತಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅಯ್ಯೋ! 
ಕುಮುದಚಂದ್ರರ ಗತಿಯೇನು!” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕೂಗಿಕೊಂಡು 
ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳತೊಡಗಿದಳು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ಎದ್ದು ಪುಷ್ಪನಿದ್ದ ಕೊಟಡಿಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು 
ಕೊಂಡನು. ಅವನ ಮೇಲೆ ಈಗ ಬೆಳಕು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬೀಳುತಿತ್ತು. 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಆ ಅಪರಿಚಿತನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಿ ಅವನನ್ನು 
ಮೊದಲೆಲ್ಲಿಯೋ ನೋಡಿದ್ದಂತೆ ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡಳು 

ನಿನಯಸಿಂಹನು ವಿಷಕಂರನನ್ನು ನೋಡಿ, “ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರೆ! 
ಅಧ್ಯಕ್ಷರಿರುವ ಕೊಟಡಿಗೆ ಬರೋಣಾಗಲಿ” ಎಂದನು. 

30 


234 ಮೂರನೆಯ ಸಸಿ 


ವಿಷಕಂರನು ಆತುರನಾಗಿ ಬಂದನು. ಎದುರಿಗೆ ನಿಂತಿದ್ದವನನ್ನು 
ಕಂಡು ಚಕಿತನಾಗಿ, “ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹರೆ! ” ಎಂದನು 

ಪುಷ್ಪಲಕೆಯೂ ಚಕಿತಳಾಗಿ, “"ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹರೆ!” ಎಂದಳು. 

ಅವಳು ಕೂಗಿದುದನ್ನು ಕಂಡು ವಿಷಕಂರನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದ ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡಿ ಪುಪ್ಪಲತೆಯನ್ನು ಕಂಡನು ಒಡನೆಯೇ 
ಅವನ ಶರೀರವಾದ್ಯಂತವೂ ವಿದ್ಯುಚ್ಛಕ್ತಿ ಯಿಂದ ತಾಡಿತವಾದಂತೆ ಧರಧರನೆ 
ನಡುಗತೊಡಗಿದುದು ವಿನಯಸಿಂಹನು ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಕಂಡು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ, 
“ಆಹಾ! ಇವನು ಬುದ್ಧಿ ಶೂನ್ಯನಾದಂತಿದೆ? ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

ನಿಷಕಂರನು ಮಹತ್ಛ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ ತನ್ನ ಯೋಚನೆಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ 
ಗಾಬರಿಯಿಲ್ಲದವನಂತೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದರು 

ನಿನಯಸಿಂಹನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ “ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರೆ! ತಾವು 
ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರು 
ವಂತಿದೆಯಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು 

ವಿಷಕಂರನು, “ಅಹುದು ಮಹಾ ಪ್ರಭುಗಳೆ!” ಎಂದನು. ಅವನ 
ದನಿಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಬರಿಯು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದುದು. 

ನಿನಯಸಿಂಹನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತೆ, “ಇಲ್ಲಿ ಹಂಗಸೂಬ್ಬಳಿದ್ದಾಳೆ. 
ತಾನೂ ಅಂತಹುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವುದಾಗಿ ಅವಳು ಹೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದಾಳಲ್ಲಾ! ಇದಕ್ಕೇನು ಹೇಳುವಿರಿ?” ಎಂದನು. 

ನಿಷಕಂರನು ತಿರಸ್ಕಾರಸೂಚಕವಾಗಿ ನಗುತ್ತಿ ಭುಜಗಳನ್ನು ಹಾರಿ 
ಸಿದನು. ವಿನಯಸಿಂಹನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದಲೂ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದಲೂ 
ಅವನ ಚಲನವಲನಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದವನು, “ಹಾಗಾದರೆ ಈ 
ಹುಡುಗಿಯ ಪರಿಚಯವು ನಿಮಗಿಲ್ಲನೆ?” ಎಂದನು. 

“ಇಲ್ಲ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ!? 

“ಮಗು! ನೀನು ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ಯೇನಮ್ಮಾ? » 

“ಇಲ್ಲ. ನಾನು ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರನ್ನರಿಯೆ. ಆದರೆ ನಿರಂಜನ 
ರನ್ನು ಬಲ್ಲೆ.” 

“ಹಾಗಂದರೇನು?” 
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“ನಿಷಕಂರಶರ್ಮರೆಂದು ಈಗ ಹೇಳುತ್ತಿರುವವರು ಮಣಿಪುರ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನಿರಂಜನರೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದರು.” 

“ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರೆ! ತಾವು ಇದಕ್ಕೇನು ಹೇಳುವಿರಿ?” 

“ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಆ ಹುಡುಗಿಯು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ತಾವು ಮಣಿಪುರಕ್ಕಾವಾಗಲೂ ಹೋಗಿಯೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳುವಿರೇನು?” 

ವಿಷಕಂರನು ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ನಟ್ಟದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಅವನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನಾಗಿ ಅವನು 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಲು ಧೈರ್ಯವಿಲ್ಲದವನಾಗಿದ್ದನು ಅವನು ಮೆಲ್ಲನೆ, “ನಾನು 
ಮಣಿಪುರಕ್ಕೇ ಹೋಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಲಾರೆನು ಆದರೆ ನಾನು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ 
ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಲ್ಲೆನು” ಎಂದನು. 

ಪ್ರಷ್ಪಲತೆಯು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟಳಾಗಿ, “ತಾವು ಕದ್ದಿರುವಿರಿ. ಅದೂ 
ನನ್ನ ಕಿರುಮನೆಯಿಂದಲೇ ಕದ್ದಿರುವಿರಿ” ಎಂದಳು. 

ನಿಷಕಂರ- ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳು. 

ಪ್ರಪ್ಪಲತೆ--ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕೇಳೋಣಾಗಲಿ ನಾನು 
ಸಸ್ಯಭೂಮಿಯನ್ನು ವರಿಷ್ಠುರಮಾಡಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಸಸಿಯನ್ನು ನೆಡಬೇ 
ಕೆಂದಿದ್ದಾಗ ತಾನು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಬಂದುದು ಸುಳ್ಳೇನು? ಅದನ್ನು 
ನೆಡುವಂತೆ ನಾನು ನಟನೆಮಾಡಿದಾಗ ತಾವು ನನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 
ಬಂದುದೂ ಸುಳ್ಳೇನು? ಆ ದಿನ ನಾನು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಲೇ ಸಸಿಯು 
ಸಿಗುವುದೆಂಬಾಸೆಯಿಂದ ಸರಸರನೆ ನೀವು ಆ ಸಸ್ಯಭೂಮಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ 
ಓಡಿದುದೂ ಸುಳ್ಳೇನು? ನೀವು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕೈಗಳಿಂದ ಸಸ್ಯಭೂಮಿ 
ಯನ್ನು ಅಗೆದು ನೋಡಿದುದೂ, ನಾನು ನಿಮ್ಮನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸ 
ಲೋಸುಗ ಅಲ್ಲೇನೂ ನೆಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ನಿಮಗಾವುದೂ ಸಿಕ್ಕದಿದ್ದುದೂ 
ಸುಳ್ಳೇನು? ಹೇಳಿ ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳಿನ ಕಂತೆಗಳೇನು? 

ವಿಷಕಂರನು ಇದಾವುದಕ್ಕೇ ಆಗಲಿ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದು ಅನಾವಶ್ಯಕ 
ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ವಿನಯಸಿಂಹನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು... 
“ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ' ಈಗ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಾನು 
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ರತ್ನಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಭಕ್ಮನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು 
ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದವ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಪಕ್ಕದ ದೇಶದ ದೊರೆಯ ಹೆಸರನ್ನಿಟ್ಟು ಒಂದು ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಪುಷ್ಪ ಪಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದ್ದೇನೆ... ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಸಂಗತಿ 
ಯನ್ನು ಪ್ರಭುಗಳ ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತರುತ್ತೇನೆ. ಪ್ರಭುಗಳು ಕೇಳೋ 
ಣಾಗಲಿ. ನಾನು ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಸನ್ನು ಬೆಳೆದುದು ಈ ಹೆಂಗಸಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಿತು. ಇವಳು ಮಣಿಪುರದ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರೇಮಪಾತ್ರ 
ನೊಬ್ಬನೊಡನೆ ಸಂಧಾನಮಾಡಿ ನನ್ನ ಸರ್ವನಾಶಮಾಡಲೆತ್ಲಿಸಿರುವಳು. 
ನನಗೆ ಸಲ್ಲುವ ಲಕ್ಷ ರೂವಾಯಿಗಳ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ತಾನೇ ಸಂಪಾದಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ಹವಣಿಸಿರುವಳು. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರ ಕೃಪೆಯಿಂದ 
ನಾನದನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಿರುವೆನು.” 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಅತೀವ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟಳಾಗಿ, “ಚಿಃ! ಸುಳ್ಳುಗಾರ!” 
ಎಂದಳು 

ನಿನಯಸಿಂಹನು “ಸದ್ದುಮಾಡಬೇಡ! ಎಂದಾಜ್ಞಾ ಪಿಸ್ಕಿ ನಿಷ 
ಕಂರನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ಈ ಸ್ರ್ರೀಗೆ ಪ್ರೀತಿವಾತ್ರನಾಗಿರುವ ಬಂದಿಯಿರುವ 
ನೆಂದೆಯಲ್ಲವೆ? ಅವನಾರು?” ಎಂದನು. 

ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಪುಷ್ಪಲತೆಗೆ ತರೆ ತಿರುಗಿದಂತುಯಿತು. ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು ಭಯಂಕರನೆಂದೂ ಅವನನ್ನು ಜೈಲರನು ಆತಿಜಾಗರೂಕತೆ 
ಯಿಂದ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದೂ ಗವರ್ನರನ ಆಜ್ಞೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ 
ಪ್ರಶ್ನೆಯು ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಷವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾ 
ಗಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-““ಈ ಬಂದಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಅವನ ಮಾತೂ ಅವನ ಕಡೆಯವರ ಮಾತೂ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರ 
ನಂಬಲರ್ಹವೆಂದು ತಾವೇ ತಿಳಿಯೋಣಾಗುವುದು. ಅವನೊಬ್ಬ ರಾಜ 
ಡ್ರೋಹಿ ಅನನನ್ನೊಂದುಬಾರಿ ಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಾಕಲು ಅಪ್ಪಣೆಯಾಗಿತ್ತು.” 

“ಅವನ ಹೆಸರೇನು?” 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ನಿರಾಶಾಪರೆವಶಳಾಗಿ ಕೈಗಳಿಂದ ಮುಖವನ್ನು 
ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಂಡು ನಿಂತಳು. ವಿಷಕಂರನು ಗರ್ನಿತನಾಗಿ, “ಅವನ ಹೆಸರು 
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ಸುಮುದಚಂದ್ರನೆಂದು. ಅವನು ರಾಜದ್ರೋಹಿಯಾದ ರಮಾನಾಧ 
ಬಾಬುವಿನ ಸಾಕುಮಗನು” ಎಂದನು. 

ರಾಜಕುಮಾರನು ಚಕಿತನಾದನು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಬಗೆಯೆ ಕಾಂತಿಯುಂಟಾಯಿತು. ಅವನ ಮುಖವು ತೀರ ವಿವರ್ಣ 
ವಾಯಿತು. ಅವನು ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಕೈಗಳನ್ನು ಮುಖ 
ದಿಂದ ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಆಜ್ಞಾಪಿಸಿದನು. ಅವಳು ಕೈಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಳು. 
ವಿನಯಸಿಂಹನು ಗರ್ಜಿಸುವವನಂತೆ, “ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು 
ಹಿಂಬಾಲಿಸಲೋಸುಗ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು ನಿನ್ನ ತಂದೆಗೆ ವರ್ಗಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಂಡೆಯಾ?” ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ತಲೆತಗ್ಗಿಸಿ ನಿಂತಳು. ಅವಳ ಉಸಿರೇ ಕಟ್ಟ 
ಹೋಗಿತ್ತು. ಅವಳು ಮೆಲ್ಲನೆ, “ಅಹುದು ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ” ಎಂದಳು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ವಿಷಕಂರನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ಮುಂದೆ ಹೇಳಿರಿ” 
ಎಂದನು. 

ನಿಷಕಂರನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು- “ ನಾನು ಹೇಳಬೇಕಾದುದು 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲವರಾಗಿರು 
ವರು. ಒಂದು ವಿಷಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಬಾರದೆಂದಿದ್ದೆ ನು. ಏಕೆಂದರೆ 
ಈ ಹುಡುಗಿಯು ಉಪಕಾರ ಮಾಡಲೆಳಸಿದವರಿಗೆ ಅಸಕಾರವನ್ನೆಣಿಸುವವ 
ಳೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಬಾರದೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದೆನು. ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಕಾರ್ಯಾಂತರವಿದ್ದುದರಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. ಆಗ ಕಾಳೀಚರಣನ 
ಪರಿಚಯವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು. ಆಗ ಅವನ ಮಗಳನ್ನು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ 
ಪುಷ್ಪುವು ನನ್ನ ಬಳಿ ಇರುವುದಾಗಿಯೂ ನಾನದನ್ನು ಬೆಳೆಸಿರುವುದಾಗಿಯೂ 
ಅದಕ್ಕೆ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಬಹುಮಾನವು ನನಗೆ ಬರುವುದಾಗಿಯೂ 
ಹೇಳಿದೆನು. ಅದನ್ನು ತಂದೆಗೂ ಮಗಳಿಗೂ ಶೋರಿಸಿದೆನು. ಅದೇ 
ನನ್ನ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪಾಯಿತು. ಅವಳ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನು ರತ್ನಗಿರಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ 
ತನ್ನ ರಾಜಕೀಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಲೋಸುಗ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ 
ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಯುವವನಂತೆ ತೋರ್ಪ್ಷಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ ಸ್ಹನು. ಈಗ 
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ಇವರಿಬ್ಬರೂ ನನ್ನ ಸರ್ವನಾಶವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಲು ಸಂಧಾನ ಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಪುಷ್ಪವು ಅರಳುವುದೆಂದು ತಿಳಿದ ದಿನ ಈ ಹೆಂಗಸು 
ಅದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು ಅದನ್ನು ತನ್ನ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿದ್ದಳು. ಅವಳು ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಂಘದವರಿಗೆ ಪತ್ರವೊಂದನ್ನು ದೂತ 
ನೊಬ್ಬ ನೊಡನೆ ಕಳುಹಿಸಿದಳು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ನಾನು 
ಪುನಃ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆನು ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡವಳಂತೆ 
ಇವಳು ನಟಸುತ್ತೆ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡತೊಡಗಿದಳು 
ಇವಳ ಬಳಿ ಪುಷ್ಪವಿದ್ದಾಗ ಅದನ್ನು ಇವಳು ಅನೇಕರಿಗೆ ತೋರಿಸಿರ 
ಬಹುದು. ಆವರನ್ನು ಸಾಕ್ತಿಗಳಾಗಿ ಈಗ ಕರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ನನ್ನ 
ಅದೃಷ್ಟವಶದಿಂದ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳವರಿಗೆ ಈ ನಟಯ ವಿಚಾರವನ್ನೂ 
ಇವಳ ಸಾಕ್ಷಿಗಳ ವಿಚಾರವನ್ನೂ ಮೊದಲೇ ತಿಳಿಸಿಬಿಟ್ಟಿ ದ್ದೇನೆ 1 
ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅಳುತ್ತೈ “ಅಯ್ಯೋ! ದೇವರೆ! 
ಎಂತಹ ಸುಳ್ಳಿನ ಕಂತೆಗಳು!” ಎನ್ನುತ್ತೆ ರಾಜಕುಮಾರನ ಸಾದತಲದಲ್ಲಿ 
ಬಿದ್ದಳು ಅವಳು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ವಿನಯಸಿಂಹನು 
ಅವಳ ಅತೀವಶೋಕವನ್ನು ನೋಡಿ ಮರುಕಗೊಂಡು, ಹೇಳತೊಡಗಿ 
ದನು-.“ಮಗು! ನೀನು ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ತಪ್ಪನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆಯಮ್ಮ! 
ನಿನಗೆ ಹೀಗೆ ಕೆಟ್ಟದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರೀತಿ 
ವಾತ್ರನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಿಕ್ಷಿಸುವೆನು. ನೀನಿನ್ನೂ ಚಿಕ್ಕವಳಾಗಿರುವೆ 
ಪ್ರಾಮಾಣಿಕಳೆಂದು ಕಂಡುಬರುವೈ ಆದುದರಿಂದ ಈ ಅಪರಾಧವು ನಿನ್ನ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನದೇ ಇರಬೇಕು. ನಿನ್ನದಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು ” 
ಪುಷ್ಪಲತೆಯು, “ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳು ನಿರಪರಾಧಿಗಳು” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು 
ರಾಜಕುಮಾರನು ಚಕಿತನಾಗಿ, “ನೀನು ಹೇಳುವುದೇನು? ನಿನಗೆ 
ಕೆಟ್ಟಿದಾರಿಯನ್ನವನು ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆಯಾ? ಈ 
ಅಪರಾಧವನ್ನವನು ಮಾಡಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆಯಾ?'' ಎಂದನು. 
“ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಆತನು ಈ ಅಸರಾಧನನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. 
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ಆತನ ಮೇಲೆ ಆಪಾದನೆಯಾಗಿರುವ ಮೊದಲನೆಯ ಅಪರಾಧೆವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಇದೇ ನಾನು ಹೇಳಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದು.'' 

"ಮೊದಲನೆಯ ಅಪರಾಧವೆ? ಅವನ ಮೊದಲನೆಯ ಅಪರಾಧ 
ವಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಅವನ ಮೇಲೆ ಯಾವ ಅಪರಾಧವು 
ಹೊರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಶಿಕ್ಷಿತನಾಗಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆಯಾ? ಅವನು 
ರಮಾನಾಧಬಾಬುವಿನೊಡನೆ ಪಿತೂರಿ ನಡೆಸಿ ಉಮಾನಾಧಬಾಬುವಿಗೂ 
ನೆರೆರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಗೂ ನಡೆದ ಪತ್ರವ್ಯವಹಾರವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದನು. 
ತಿಳಿಯಿತೋ?” 

“ಸ್ವಾಮಿ! ಈ ಬಗೆಯ ಪತ್ರಗಳು ತನ್ನ ಬಳಿಯಿದ್ದು ವೆಂಬುದನ್ನು 
ಆತನು ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅರಿತಿರಲಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ 
ಒಪ್ಪಿಸಿಬಿಡಲು ಸಿದ್ಧ ನಿದ್ದೇನೆ. ಆತನು ತಪ್ಪಿತಸ್ಥನೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ನಂಬ 
ಲಾರೆ ಆತನು ಅಂತಹೆ ಸರಳಹೈದಯನು ಹಾಗೆ ಆತನಿಗೆ ಆ ಪತ್ರಗಳ 
ಸಾರಾಂಶವು ತಿಳಿದುಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅದೆಲ್ಲನನ್ನೂ ನನ್ನೊಡನೆ ನಿರ್ವಂಚನೆ 
ಯಿಂದ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟು ಪವಿತ್ರವಾದ ಹೃದಯವುಳ್ಳ ವರು 
ನನ್ನಿಂದಾವ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ಮುಚ್ಚಿ ಟ್ಟಿರಲಾರರು ಇಲ್ಲ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! 
ಇಲ್ಲ ತಾವು ಕೋಪಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ-`ಚಿಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳು ಎರಡನೆಯ 
ಅಪರಾಧದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ನಿರ್ದೋಷಿಗಳೋ ಮೊದಲನೆಯ ಅಪರಾಧದಲ್ಲೂ 
ಅಷ್ಟೇ ಸಿರ್ದೋಷಿಗಳು. ಆಹಾ! ತಾವು ನನ್ನ ಕುಮುದಚಂದ್ರರನ್ನು 
ಅರಿತಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು! '' 

ವಿಷಕಂರನು ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ, ಅವನು ರಮಾನಾಧನ 
ಶಿಷ್ಯನು. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಅವನಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆಯನ್ನು ಒಂದು 
ಬಾರಿ ತಪ್ಪಿಸಿರುವರು. ಅವನ ವಿಷಯವನ್ನು ಅವರು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲರು '' 
ಎಂದನು. 

ರಾಜಕುಮಾರನು, ""ಸದ್ದುಮಾಡದಿರಿ ಎಂದಾಗಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ! 
ಈ ರಾಜಕೀಯ ವಿಚಾರಗಳಿಗೂ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಸಂಘದ 
ವಿಚಾರಗಳಿಗೂ ಯಾವ ಸಂಬಂಧವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಆಗಲೇ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ?” 
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ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ವಿಷಕಂರನನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತೆ, “ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರೆ! ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪದ ವಿಚಾರವಾಗಿ 
ನೀವೇನೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ- ತಮಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾದ ನ್ಯಾಯವು 
ದೊರಕುವುದು'' ಎಂದನು. 

ವಿಷಕಂರನು ಆಹ್ಲಾದಿತನಾಗಿ ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ವಂದಿಸಿದನು. 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರವಿವರ್ಮನು ಅವನನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸಿದನು 

ನಿನಯಸಿಂಹನು ಪುಸ್ಪ ಲತೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು- 
“ಮಗು! ನೀನು ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡುವುದರೆಲ್ಲಿದ್ದೆ 
ಯಮ್ಮ! ಆದರೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನಾವ ಶಿಕ್ಷೆಗೂ ಗುರಿಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಿಜವಾದ ತನ್ಪಿತಸ್ಥನು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಅಪರಾಧೆಗಳಿಗೂ ಸರಿಯಾದ ಶಿಕ್ಷೆ 
ಯನ್ನ ನುಭವಿಸುವನು. ಅವನ ಹೆಸರುಳ್ಳ ವನು ಪಿತೂರಿ ನಡೆಸಬಹುದು - 
ರಾಜದ್ರೋಹಿಯಾಗಬಹುದು-ಆದರೆ ಎಂದಿಗೂ ಕಳ್ಳನಾಗಬಾರದು ” 

,ಸುಷ್ಟಲತೆಯು ಉದ್ವೇಗದಿಂದ, “ಕಳ್ಳನೆ! ನನ್ನ ಕುಮುದಚೆಂದ್ರ 
ಬಾಬುಗಳು ಕಳ್ಳತನ ಮಾಡುವರೆ! ದಯವಿಟ್ಟು « ei ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಹೇಳಬೇಡಿ. ಅವರಿಗೆ ಕೇಳಿಬಂದರೆ ಪ್ರಾಣಬಿಡುವರು ಕಳ್ಳತನ ನಡೆ 
ದಿರುವುದೇ ನಿಜವಾದರೆ ಈ ಮನುಷ್ಯನ ಹೊರತು ಮ ಅಂತಹ 
ಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲ” ಎಂದಳು 

ವಿಷಕಂರನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ, “ ರುಜುವಾತು ತೋರಿಸು” 
ಎಂದನು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು, “ರುಜುವಾತು ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ದೇವರ ದಯೆ 
ಯಿರುವುದಾದರೆ ಸರಿಯಾದ ರುಜುವಾತನ್ನೊದಗಿಸುತ್ತೆ ನೆ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ವಿಷಕಂರನನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತೆ “ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವು ನಿಮ್ಮದೇ ಅಲ್ಲವೇ?” 
ಎಂದಳು. 

“ಅಹುದು ? 

“ಹಾಗಾದರೆ ಟ್ಯೂಲಿಪದ ಸಸಿಗಳೆಷ್ಟಿದ್ದುವು ಹೇಳಿರಿ.” 

ವಿಷಕಂರನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು. ಅವನಿಗೆ 
ತಿಳಿದುಬಂದಿದ್ದ ಎರಡು ಸಸಿಗಳಲ್ಲದೆ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲದೇ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಅವಳು 
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ಹಾಗೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿಕೊಂಡವನು, “ಮೂರಿದ್ದುವು? 
ಎಂದುತ್ತರಕೊಟ್ಟಿ ನು. 

“ಪ್ರ ಸಸಿಗಳೇವಾದುವು?” 

«ಸಸಿಗಳೆ! ಏನುದುವೆನ್ನು ವೆಯಾ!. ಒಂದು ನಿಪ್ಪ್ರ ಯೋಜಕ 
ವಾಯಿತು ಎರಡನೆಯದು ಪ್ರಪ್ಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದೆ ೫ 

“ಮೂರನೆಯದು? 

ಮ ಜಜಿ ೧ರನೆಯದೆ ಎಂ 1) 

“ಮೂರನೆಯದೆಲ್ಲಿಡಿ?” 

ಸಕೆಂರನು ಪಿಚಲಿತನಾಗಿ, “ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದೆ” ಎಂದನು. 

"ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ? ಎಲ್ಲ? ಮಡಣಿವ್ರರದಲ್ಲಿದೆಯೋ? ಅಧವಾ 
ರತ್ಸಗಿರಿಯಲ್ಲಿದೆಯೋ?” 

(ಎತ್ತು ದ. » 


ರತ ಗಿರಿಯಲಿದೆ 
[ea] 


s- 


ಪುಪ್ಪಲತೆಯು “ನೀವು ಸುಳ ಕುತ್ತಿ ಲ ಎಂದು ಹೇಳಿ 
ರಾಜಕುಮಾರನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೇಳ "ತೊಡಗಿದ ಈ ಮೂರು ಸಸಿಗಳ 
ಕಿಜ ಚರಿತ್ರೆಯನ 1 ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ i ಮೊದಲನೆಯದನ್ನು 
ನನ್ನ ತಂದೆಯು ಬಂದಿಯ ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ ತುಳಿದು ಹಾಕಿದನು ಈ 
ಮನುಷ್ಯನ 
ಯ 


ನ್ನು ಬಲ್ಲನು ಏಕೆಂದರ ಇವನೇ ಅದನ್ನ ಪಡೆಯಲು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ ವಿಭಲಮುನೋರಧನ 

ತುಳಿದು ಹಾಕಿದ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಮೇಶ ಬಹಳನಾಗಿ ಕೋಪಗೊಂಡನು 
ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಧೇ ಉಳಿದಿತ್ತು -ನಾನು ನೆಟ್ಟ ಎರಡ 
ನೆಯ ಹಾ ರೇ ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪವು ವಿಕಸಿತನಾಗಿದಿ ಮೂರ 
ನೆಯದು - ಮತ್ತು ಕಡೆಯ ಸಸಿಯು - (ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಅವಳು ತನ್ನ 
ವಕ್ಷಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಲ್ಬ ಟ್ರದ್ದ ಮೂರನೆಯ ಸಸಿಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ 
ತೆಗೆದಳು) ಇಲ್ಲಿದೆ ತ” ಕುಮುದಚಂದ್ರರು ಉಳಿದೆರಡು ಸಸಿಗ 
ಳೊಡನೆ ಯಾವ ಕಾಗದದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನೂ ಸುತ್ತಿಟ್ಟಿದ್ದರೋ ಅದೇ ಕಾಗದ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಈಗಲೂ ಇದೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳನ್ನು ವಧ್ಯಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಸಸಿಗಳನ್ನೂ ಅವರು 
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ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟರು. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ಇದನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಿ ” 

ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಸಸಿಯನ್ನು 
ವಿನಯಸಿಂಹನ ಕೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿಳು. ಅವನದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪರೀಕ್ಷಿಸೆ 
ತೊಡಗಿದನು. 

ನಿಷಕಂರನು ಗದ್ಗದಸ್ವರದಿಂದ, “ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳಿ! ಈ ಹೆಂಗಸು 
ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕದ್ದಂತೆಯೇ ಈ ಸಸಿಯನ್ನೂ ಕದ್ದಿರಬಹುದು” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ವಿನಯಸಿಂಹನು ಸಸಿಯನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರೀತಿಯನ್ನು 
ಕಂಡು ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ಗಾಬರಿಯಾಗಿದ್ದಿತು ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ತನ್ನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಗದದಲ್ಲಿದ್ದ ಪಂಬ್ರಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತೆ ಆತೀವ ಸಂತೋಷ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿದ್ದಳಾಗಿ ನಿಷಕಂರನ ಗಂಬರಿಯು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗ 
ತೊಡಗಿದುದು 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಕಣ್ಣುಗಳು ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹೊಳೆಯತೊಡಗಿ 
ದುವು ಅವಳು ತನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪತ್ರವನ್ನು ಅತ್ಯಾಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಮೇಲೆ 
ಮೇಲೆ ಓದಿದಳು ಕಡೆಗೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗೊಂದು ಬಾರಿ ಚೀತ್ಕರಿಸಿ ಆ ವತ್ರ 
ವನ್ನು ರಾಜಕುಮಾರನ ಕೈಗೆ ಕೊಡುತ್ತೆ, “ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಓದಿ! 
ದಯವಿಟ್ಟು ಇದನ್ನು ಓದಿ!” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡಳು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ಮೂರನೆಯ ಸಸಿಯನ್ನು ರವಿವರ್ಮನ ಕೈಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ಪತ್ರವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಓದತೊಡಗಿದನು. 

ಪತ್ರವನ್ನು ಕೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ವಿನಯಸಿಂಹನು ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ 
ಯಷ್ಟು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಿಂತನು. ಅವನ ಕ್ಸ ನಡುಗತೊಡಗಿತು. 
ಪತ್ರವು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದುಹೋಗುವುದರಲ್ಲಿದ್ದಿತು. ಅವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ದುಃಖವೂ ದಯೆಯೂ ನೋವೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲುದಯಿಸಿದುವು. 

ರಮಾನಾಧಬಾಬುವು ಗೀತಾಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಹಾಳೆಯೊಂದನ್ನು ಹುರಿದ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸೇವಕ ರಾಮನರ್ಮನ ಮೂಲಕ ಕಳುಹಿಸಿದ 
ಪತ್ರವನ್ನೇ ಈಗ ನಿನಯಸಿಂಹೆನು ಓದುತ್ತಿದ್ದುದು. ರಾಜಕೀಯ ಪತ್ರ 
ಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕಿಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಆದರಲ್ಲಿ ರಮಾನಾಧನು ಆಜ್ಞೆ 
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ಮಾಡಿದ್ದನು ಈ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅವನು ಕಳುಹಿದ್ದುದು 
ವಾಚಕರ ನೆನಸಿನಲ್ಲಿರಬಹುದು 

“ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರ ಕುಮುದಚಂದ್ರ! 

ನಿನ್ನ ಬಳಿ ನಾನಿಟ್ರಿರುವ ಕಾಗದಗಳ ಕಟ್ಟನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಹಾಕು. ಆ 
ಕಟ್ಟನ್ನು ನೋಡದೆ ಆದನ್ನು ಬಿಚ್ಚದೆ ಸುಟ್ಟುಬಿಡು ಅದರಲ್ಲಿರುವ 
ವಿಷಯವು ನಿನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ತಿಳಿಯದೆ ಇರಲೋಸುಗ ನೀನು ಹಾಗೆ 
ಮಾಡಬೇಕು ಆ ರಹೆಸ್ಕಕಾಗದಗಳು ಯಾರ ಬಳಿ ಇರುವುವೋ ಅವರಿಗೆ 
ಮರಣವುಂಟಾಗುವುದು ಖಂಡಿತ. ಅವುಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡು. 
ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನೀನು ಉಮಾನಾಧ ರಮಾನಾಧರಿಬ್ಬರನ್ನೂ ಉಳಿಸಿ 
ದಂತಾಗುವುದು ನಿನಗೆ ದೇವರು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಮಾಡಲಿ. ಹೋಗಿ 
ಬರುತ್ತೇನೆ 
20ನೇ ಆಗಸ್ಟ್‌ (1672) ರಮಾನಾಥ? 

ಈ ಪತ್ರದಿಂದ ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುವಿನ ನಿರ್ದೋಷಿತ್ವವೂ 
ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಪುಪ್ಪದ ಮೇಲಿನ ಅಧಿಕಾರವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾದುವು 

ಪ್ರಷ್ಟಲತೆಯೂ ನಿನಯಸಿಂಹನೂ ಒಬ್ಬರನ್ನೊಬ್ಬರು ಒಂದು ಬಾರಿ 
ನೋಡಿದರು ಪುಪ್ಪಲಶೆಯ ನೋಟವು “ನೋಡಿದಿರಾ. ಈಗೆಲ್ಲವೂ 
ತಮಗೇ ತಿಳಿಯಿತು” ಎನ್ನುವಂತಿತ್ತು. ಅವನ ನೋಟವು, “ಸುಮ್ಮನಿರು. 
ಕಾದುನೋಡು” ಎನ್ನುವಂತಿತ್ತು 

ರಾಜಕುಮಾರನು ತನ್ನ ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ಹರಿದುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಸ್ವೀದಕಣಗಳನ್ನು ಒರೆಸಿಕೊಂಡು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಪತ್ರವನ್ನು ಮಡಿಸಿ 
ತನ್ನ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಭದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡನು ಅವನ ಯೋಚನೆಗಳು 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೋ ಓಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪದಿಂದಲೂ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದಲೂ 
ಅವನು ಬಹಳವಾಗಿ ನೀಡಿತನಾಗತೊಡಗಿದ್ದನು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜಕುಮಾರನು ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡಿ, ಎಂದಿನಂತೆಯೇ ಇದ್ದ 
ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ “ಹೋಗಿ, ವಿಷಕಂರಶರ್ಮರೆ! ನಿಮಗೆ ನ್ಯಾಯವು ದೊರ 
ಕುವುಮ ಆದರ ಭರವಸೆಯನ್ನೂ ಗಲೇ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದನು ಬಳಿಕ 
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ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರವಿವರ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ರವಿವರ್ಮಮಹಾಶಯರೆ! ತಾವು 
ಈಕೆಯನ್ನೂ ಈ ಪುಪ್ಪವನ್ನೂ ಕಾಪಾಡುತ್ತಿರಿ. ನಾನು ಹೋಗಿಬರುತ್ತೇನೆ” 
ಎಂದನು. 

ಎಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. ರಾಜಕುಮಾರನು ಹೊರಬುಹೋದನು. 
ಹೊರಗಡೆ ಇದ್ದ ಪುರಜನರು ಕರ್ಣವು ಭೇದಿಸಿಹೋಗುವಂತೆ ಜಯಕಾರ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ನಿಷಕಂರನು ಯೋಚನಾಪರನಾಗಿ ಹೋಟಲಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
ವಿನಯೆಸಿಂಹೆನು ಪು್ಪಲತೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾ ರಹಸ್ಯವತ್ರವೇನೆಂದರಿ 
ಯದೆ ಅವನು ತಲ್ಞಣಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಜಕುಮಾರನು ಅದನ್ನು ಓದಿ 
ಅಷ್ಟು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಿನಯಸ್ಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡುದೇಕ? ಇದರರ್ಧವೇನು? 
ಇದಾವುದೂ ವಿಷಕಂರನಿಗೆ ತಿಳಿಯಲಿಲ್ಲ. 

ಪುನ್ಪಲತೆಯು ವುಷ್ಪುದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಪ್ರೀತಿವ್ರರಸ್ಸರವಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಚುಂಬಿಸಿದಳು ಅನಳ ಮನಸ್ಸು ಹಗುರವಾಗತೊಡಗಿತ್ತು. ಅವಳು 
ದೇವದೇವನನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವಂದಿಸುತ್ತೆ, “ದೇವದೇವ! ನನ್ನ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರರು ನನಗೆ ಓದುಬರಹೆನನ್ನು ಕಲಿಸಬೇಕೆಂದು ಯಾವ 
ಕಾರಣದಿಂದ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದೆಯೋ ಅದೀಗ ವ್ಯಕ್ತವ್ಯಾಗುತ್ತಿದೆ! ನಿನಗೆ 
ಅನಂತಾನಂತ ಪ್ರಣಾಮಗಳಿರಲಿ!” ಎಂದಳು. 


ಅಷ್ಟವಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಕುಮುದನ ಸೆಂಗೀತೆ 


ಪೂರ್ವಸರಿಚ್ಛೇದದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿತವಾದ ಫೆಟನೆಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಕಾರಾಗಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಳೀಚರಣನ 
ಹಂಸೆಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಚ್ಛೈಲರನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸುವವನ ಪಾತ್ರ 
ವನ್ನು ಧರಿಸಿ ತನ್ನ ಬಂದಿಗೆ ಅನೇಕ ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಕಿರುಕುಳ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ಸಮಾಚಾರನಾಗಲಿ, ನಿರಂಜನನ 
ವಿಷಯವಾಗಲಿ ತಿಳಿದುಬರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಸೈತಾನನ ಕೃತ್ಯವಾಗಿರ 
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ಬೇಕೆಂದೂ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಸೈತಾನನ ಸೇವಕನಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ 
ಕಳುಹಲ್ಪಟ್ಟಿರಬೇಕೆಂದ್ಕೂ ಅವನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಬಿಟ್ಟನು. 

ಹೀಗಾಗಿ ಪುಸ್ಸಲತೆಯು ಅದೃಶ್ಯಳಾದಮೇಲೆ ಮೂರನೆಯ ದಿನ 
ಕಾಳೀಚರಣನು ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೋಸವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನ ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ನಿಂತು ಮೊಣಕೈಗಳನ್ನು 
ಕಿಟಿಕಿಯ ಕಟ್ಟಿ ನಮೇಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೈಗಳಿಂದ ತಲೆಗೆ ಆಧಾರವನ್ನೀ 
ಯುತ್ತೆ ಆಕಾಶದ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಹರಡುತ್ತ ಕಾಲಕಳೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಕಿಟಿಕಿಯ ಮೂಲಕ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸ್ವಚ್ಛ ನಾದ ಗಾಳಿಯನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತೆ 
ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದ ಧಾರಾಕಾರವಾಗಿ ನೀರು ಸುರಿಯದಂತೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದ್ದನು. ತನ್ನ ವೇದಾಂತಭಾವವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲು ಸರ್ವಪ್ರಯೆತ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು ಹಾಗೆಯೇ ರತ್ಸಗಿರಿಯ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು 
ಅಲ್ಲಿ ಪಾರಿನಾಳಗಳೇನೋ ಇದ್ದುವು ಆದರೆ ಅವನಲ್ಲಿ ಆಶಾಭಾವನೆ 
ಯೇನೋ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಭವಿಷ್ಯವು ಕಾರ್ಮೋಡಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಅವನಿಗೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಅದೃಶ್ಯಳಾಗಿದ್ದುದು ತಿಳಿತಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ, 
ಅವಳನ್ನಾವಾಗಲೂ ಕಾಳೀಚರಣನು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವಳು 
ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದವನು ಭಾನಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅವಳು ಬರೆಯೆಕೂಡದೇಕೆ? 
ತನ್ನ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ತಲಸಿಸಲು ಅವಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆ? ಇವೇ 
ಮುಂತಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನವನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ತಾನೇ ಉತ್ತರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. 

ಕೆಲವು ದಿನಗಳಿಂದ ಕಾಳೀಚರಣನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಂಡಗಳನ್ನು 
ಕಂಡು ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಮನಸ್ಸೂ ಕುದಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಜೈಲರನು 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ತನ್ನ ಜಾಗರೂಕತೆಯನ್ನು ಸಡಿಲಿಸುವುದಿಲ್ಲವೆಂದವನಿಗೆ ಧೃಡ 
ವಾಗಿದ್ದಿತು. ವಾಸ! ಪು್ಪಲತೆಗೆ ತನಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟವಲ್ಲವೆ? 
ಈ ಕುಡುಕ ಕೊರಮನು ಮಗಳಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ 
ಅವಳಿಗೆ ಅದಾವ ಶಿಕ್ಷಗಳನ್ನು ವಿಧಿಸುತ್ತಿರುವನೋ ಕಂಡವರಾರು? ಈ 
ಯೋಚನೆಯುಂಟಬಾಗುತ್ತಲೇ ಕುಮುದಥಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಂತಾಯಿತು. 


246 ಕುಮುದನ ಸಂಗೀತ 


ಆದರೆ ಅವನು ಏನನ್ನು ತಾನೆ ಮಾಡಲಾಪನು? ಸರಳರಾದ ನಿಷ್ಕಪಟ 
ಗಳಾದ ಎರಡು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಮೇಲೆ ದೇವದೇವನು ಹೀಗೆ ಕಷ್ಟ ಪರಂಪರೆ 
ಗಳನ್ನು ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದುದು ನ್ಯಾಯವೆ? ವಿಧಿಯ ಬುದ್ಧಿಯ ವಿಷಯ 
ವಾಗಿ ಕುಮುದನಿಗೆ ಸಂಶಯವುಂಟಾಗತೊಡಗಿತು. ಅತೀವಕಷ್ಟಾನು 
ಭವನದಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಸಂದೇಹೆಗಳುತ್ಸನ್ನವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ವೇನೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲವೆ? , 

ಕುಮುದನು ಪ್ರಲತೆಗೆ ಪತ್ರವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಯೋಚನೆ 
ಮಾಡಿದನು--ಆದರೆ ಅವಳು ಇರುವುದೆಲ್ಲಿ? 

ಅವನು ಕಾಳೀಚರಣನಿಗಿಂತ ಮೊದಲೇ ಎಲ್ಲ ನಿಷಯಗಳನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಿ ಸುರನಗರಿಗೆ ಕಾಗದವನ್ನು ಕಳುಹುವ ಯೋಚನೆ ಮಾಡಿದನು 
ಕಾಳೀಚರಣನು ಇಲ್ಲದ ನಿಚಾರಗಳನ್ನು ಬರೆದು ತನ್ನನ್ನು ಕಷ್ಟಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಮಾಡುವುವಾಗಿ ಅವನು ನಂಬಿದ್ದನು ಆದರೆ ಬರೆಯುವುದು ಹೇಗೆ? 
ತನ್ನಿಂದ ಕಾಳೀಚರಣನು ಕಾಗದವನ್ನೂ ಸೀಸದಕಡ್ಡಿಯನ್ನೂ ತೆಗೆದು 
ಕೊಂಡು ಹೋದನಸ್ಟೆ! ಅಪು ಇದ್ದರೂ ತನ್ನ ವತ್ರವನ್ನು ಕಾಳೀಚರಣನು 
ಕಳುಹಿಸುವನೆ? ಹೀಗೆಯೇ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅದೃಷ್ಟ ಹೀನರಾದ ಬಂದಿ 
ಗಳು ಹೂಡುವ ಉವಾಯಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 

ಅವನೊಂದು ಬಾರಿ ಕಾರಾಗಾರನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ 
ಯೋಚನೆಮಾಡಿದನು. ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಎದುರಿಗಿರುವವರೆಗೂ ಅವನು 
ಅಂತಹ ಯೋಚನೆಯನ್ನೇ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿದಷ್ಟೂ ಅದೆಂತಹ ಅಸಾಧ್ಯಕಾರ್ಯವೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಅರಿವಾಗ 
ತೊಡಗಿದುದು ಅವನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸತೊಡಗಿದನು-“ಮಣಿಪುರದ 
ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ಪಾರಾಗಿಹೋಗುವುದು ಹೇಗೆ? ಹಿಂದಿದ್ದ ಬಂದಿಯು 
ಓಡಿಹೋದಾಗಿನಿಂದ ಜೈಲಿನವರು ಹೆಚ್ಚು ಜಾಗರೂಕರಾಗಿರುವರಲ್ಲವೆ? 
ಕಿಟಕಿಗಳಿಗೆ ಸಲಾಕಿಗಳಿರುವುವು ಬಾಗಿಲುಗಳು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು 
ಭದ್ರವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವುವು ಕಾವಲುಗಾರರು ಮೊದಲಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿರುವರು. ಪುಷ್ಪಲತೆಯೂ ನನ್ನ 
ಪುಷ್ಪ ವೂ ಮಾಯವಾದಂದಿನಿಂದ ನಾನು ಸಹೆನೆಯನ್ನೇೇ ಕಳೆದು 
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ಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿರುವೆನು. ಇದರಿಂದ ಕಾಳೀಚರಣನೊಂದುದಿನ ನನ್ನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ 
ಹೊಡೆಯಲು ಬರುವನು. ನಾನೂ ಕೋಪದ ಭರದಲ್ಲಿ ಆ ಕೊರಮನ 
ಕೊರಳನ್ನು ಹಿಂಡುನೆನು.” 

ಹಾಗೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತುಟಿಗಳನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತಿ 
ದುರದುರನೆ ಎದುರಿಗಿದ್ದ ಆಕಾಶವನ್ನು ನೋಡತಕೊಡಗಿದನು. ಕಾಳೀಚರಣ 
ನನ್ನು ಮುಗಿಸುವ ಯೋಚನೆಯನ್ನೇ ಚಿಂತಿಸುತ್ತೆ ಅವನ. ಪುನಃ 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದನು-“ಸರಿ. ಅವನ ಕತೆಯನ್ನು 
ಮುಗಿಸಿ ಅವನಲ್ಲಿರುವ ಬಿಯಗದ ಕೈಗಳನ್ನು ಏಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಬಾರದು? 
ಬಳಿಕ ಅತ್ಯುತ್ತಮಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದವನಂತೆ ಮೆಟ್ಟು ಗಳನ್ನಿಳಿದು 
ಏಕೆ ಹೋಗಬಾರದು? ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಕೊಟಿಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು 
ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡಿಸಕೂಡದೇಕೆ? ಅವಳಿಗೆ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿಸಿ ಅವಳೊಡನೆ 
ನದಿಗೆ ಹಾರಬಾರದೇಕೆ? ನನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಈಜುವುದಕ್ಕೆ ಬರುವುದರಿಂದ 
ಅವಳನ್ನೂ ಉಳಿಸಿ ಬದುಕಬಲ್ಲೆ ನು- ಪುಪ್ಪಲತೆ! ಆದರೆ ಅಯ್ಯೋ! 
ದೇವರೆ! ಕಾಳೀಚರಣನು ಅವಳ ತಂದೆಯಲ್ಲವೆ? ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಎಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಯಿದ್ದರೂ ಅವಳ ತಂದೆಯ ಕೊರಳನ್ನು ಮುರಿದುದನ್ನೆಂದಿಗೂ 
ಕ್ಷಮಿಸಲಾರಳು. ಅವನೆಷ್ಟೇ ಕೆಟ್ಟಿ ವನಾದರೂ ಎಂತಹ ಪಿಶಾಚನಾದರೂ 
ಅವಳ ತಂಡೆಯಲ್ಲವೆ?- ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬು! ಈ ಯೋಚನೆಯನ್ನು 
ಬಿಡು - ಇದು ಕಟ್ಟ ಯೋಚನೆ - ಆದರೆ ನನ್ನಗತಿಯೇನು? ಪುನಃ ಪುಷ್ಪ 
ಲತೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಮಾರ್ಗವಾವುದು?? 

ಹೀಗೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಯೋಚಿಸುತ್ತೆ ಕಿಟಿಕಿಯ ಬಳಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. 
ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ - ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಅದೃಶ್ಯಳಾದಮೇಲೆ ಮೂರನೆಯ 
ದಿನದಲ್ಲಿ- ಕಾಳೀಚರಣನು ಕುಮುದನ ಕಾರಾಗೃಹವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನ ಕ್ಸ 39 ಕೋಲೊಂದಿದ್ದಿತು. ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳು 
ಕೆಟ್ಟಯೋಚನೆಗಳಿಂದ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದುವು. ಅವನ ತುಟಗಳಮೇಲೆ 
ಕಿರುನಗೆಯು ಹರಿದಾಡುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನ ನಡಿಗೆಯೂ. ಭಾವವೂ ಅವನ 
ಕೆಟ್ಟಿಯೋಚನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು 

ಅವನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬಂದುದು ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಯಿತು ಆದರೆ 
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ಜೈಲರನ ಹಿಂದೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಬರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ಬಂದಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದಿತಾಗಿ 
ಅವನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ಕೂಡ ನೋಡಲಿಲ್ಲ. 

ಕೋಪಾವಿಷ್ಟರಾಗಿರುವವರು ಯಾರ ಮೇಲೆ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ತೀರಿ 
ಸಲು ಇಷ್ಟ ಪಡುವರೋ ಅಂತಹವರು ಭೀತಿಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡಿದರೆ ತಾವೂ 
ಸಂತೋಷಗೊಳ್ಳುವರು ಆದರೆ ಅವರು ಶಾಂತರಾಗಿದ್ದುಬಿಟ್ಟರೆ ಕ್ರೋಧ 
ವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕ್ರೋಥಧವುಂಟಾಗುವುದು. ಕಷ್ಟ ಪಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಕ್ರೋಧಾನಿಷ್ಟರಾಗಿರುವವರು ತಮ್ಮ ಕ್ರೋಧವನ್ನು ನನ್ಬಗೊಳಿಸಲಾರರು. 
ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಗಲಾಟೆಯಾಗದಿದ್ದರೆ ಅವರಿಗೆ ಸುಖವುಂಟಾಗದು. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅಲುಗಾಡದೆ ನಿಂತಿರುವುದನ್ನು ಕಂಡು ಕಾಳೀಚರಣನು 
ಅವನ ಗಮನವನ್ನೆ ಳೆಯುವುದಕ್ತಾಗಿ, ಎರಡು ಬಾರಿ, “ಹುಂ, ಹೆಂ” 
ಎಂದು ಶಬ್ದಮಾಡಿದನು 

ಕುಮುದನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಮೆಲ್ಲನೆ ದುಃಖಕರವಾದ ವೇದಾಂತ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಹಾಡನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ರಿದ್ದನು 

“ವ್ಯಾಕುಲನೇಕೋ ಮನವೆ! 
ಸಾಕುವ ದಾತ ಶ್ರೀಕಾಂತನಿಲ್ಲವೆ!!” 

ಈ ಹಾಡನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕ್ರೋಧವುಂಟಾ 
ಯಿತು ಅವನು ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಕೋಲನ್ನು ಬಲನಾಗಿ ಕುಟ್ಟಿ “ಹೋ! 
ಮಹಾಶಯರೆ! ನಾನು ಬಂದಿರುವುದು ತಿಳಿದುಬರಲ್ಲಿವೋ?” ಎಂದನು 

ಕುಮುಡಚೆಂದ್ರನು ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ, “ನಮಸ್ಕಾರ ಎಂದು ಮಾತ್ರ 
ಹೇಳಿ ವುನಃ ಹಾಡತೊಡಗಿದನು. 

“ನೆಂಟರಿಷ್ಟರು ಬಂಧುಬಳಗವು ಬಯ್ಯಲಿ | 
ಗಂಟನಾನೆಗೆ ಸಾಲಗಾರರು ಎಳೆಯಲಿ॥? 
೫ ಕಾಳೀಚರಣನು ಗರ್ಜಿಸುತ್ತೆ, “ಎಲವೋ! ಸೈತಾನಭಕ್ತ! 
ನನ್ನನ್ನಾಟವಾಡಿಸಬೇಕೆಂದಿರುವೆಯೋ? ” ಎಂದು ಕೂಗಿದನು. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿ ಹಾಡುತ್ತಿದ್ದನು 
“ತಪ್ಪದೆ ನಾರಸಿಂಹ ಪೊರೆವ ಸಂದೇಹ ಬೇಡ 
ವ್ಯಾಕುಲವೇಕೋ ಮನವೆ |?» 
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ಕಾಳೀಚರಣನು ಬಂದಿಯ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, “ಏನು? ಮಹಾ 
ಶಯ! ನಿನ್ನ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನೊಸ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯು 
ನನ್ನಲ್ಲಿಲ್ಲವೆಂದುಕೊಂಡಿರುವೆಯೋ? ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲಿಹಾಕಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ? 
ಎಂದನು. 

ಕುಮುವನು ತಿರುಗಿ ನೋಡಿ, “ಪ್ರಿಯ ಕಾಳೀಚರಣಬಾಬುಗಳೆ! 
ತಮಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿವಿಪೆಯೇನು?” ಎಂದನು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಜೈಲರನ ಮುಖವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಿ 
ದನು. ಅವನ ವಿಕೃತ ಮುಖವನ್ನೂ, ಹೊಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ. 
ಬುರುಗಿನಿಂದೆ ಕೂಡಿದ ಬಾಯನ್ನೂ ನೋಡಿ, “ ಇದೇನು! ಇವನು 
ಹುಚ್ಚನಾಗಿಲ್ಲ  ಕ್ರೋಧಾವೇಶದಿಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಬ್ಲದವನಂತಾಗಿದ್ದಾನೆ” 
ಎಂದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ತನ್ನ ಕೋಲನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದು 
ಆಡಂಬರದಿಂದ ರುಳವಿಸತೂಡಗಿದನು. ಆದರೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಅಲುಗಾಡದೆ ಕೈಗಳನ್ನು ಸೂಂಬದಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿಂತು, "ಕಾಳೀ 
ಚರಣಬಾಬುಗಳೆ! ನನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸಬೇಕೆಂದು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವಿರುವಂತಿದೆ” ಎಂದನು. 

“ನಿಜ ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತೀನೆ” 

“ಯಾವ ಆಯುಧವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವಿರಿ?” 

“ನನ್ನ ಕ್ಸೆಯ್ಯಲ್ಲೇನಿದೆ ಮೊದಲು ನೋಡು.” 

ಕುಮುದನು ಶಾಂತಭಾವದಿಂದ, "ಅದೊಂದು ಕೋಲೆಂದು ತೋರು 
ವುದು. ಈ  ಆಯುಧಸ್ರಯೋಗಮಾಡುವುವಾಗಿ ಹೆದರಿಸುವಿರಾ? 
ನಾನೇನೋ ನಂಬಲಾರೆ” ಎಂದನು 

“ಓಹೋ! ನಂಬುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಅದೇಕೆ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ?” 

«ಏಕೆಂದರೆ, ಯಾವ ಜೈಲರನೇ ಆಗಲಿ ಬಂದಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದರೆ 
ಆವನಿಗೆ ಎರಡು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಯಾಗುವುದು. ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಜೈಲು 
ಕಾನೂನುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂಭತ್ತನೆಯದರಲ್ಲಿ ವಿಶದವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವರು- 
ಅದೇನೆಂದರೆ - "ಯಾವ ಜೈಲರನೇ "ಆಗಲಿ, ಇನ್ಸ್‌ ಸೆಕ್ಟರನೇ ಆಗಲಿ, 
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ಕಾನಲುಗಾರನೇ ಆಗಲಿ ಬಂದಿಯಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಿದರೆ ಅವನನ್ನು 
ಒಡನೆಯೇ ಕೆಲಸದಿಂದ ನಿನೃತ್ತಿಮಾಡಲಾಗುವುದು '? 

“ಸುರಿ. ಕೈಮಾಡಿದರೆ ತಾನೆ? ಆ ಕಾನೂನಿನಲ್ಲಿ ಕೋಲಿನ ವಿಷಯ 
ವನ್ನೇ ಹೇಳಿಲ್ಲ” 

“ಎರಡನೆಯ ಶಿಕ್ಷಯ ವಿಷಯವು ಕಾನೂನಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ಬೇರೆ ಎಲ್ಲಿಯೋ ವಿನರಿಸಲಾಗಿದೆ-ಅದೇನೆಂದರೆ-"ಯಾವನು ಕೋಲಿನಿಂದ 
ಹೊಡೆಯುವನೋ ಅವನನ್ನು ಕೋಲಿನಿಂದಲೇ ಹೊದೆಯಲಾಗುವುದು '? 

ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ಕುಮುದನ ಶಾಂತಭಾವನನ್ನು ಕಂಡು ಕಡು 
ಕೋಸವುಂಬಾಯಿತು. ಅನನು ಕೋಲನ್ನು ಕತ್ತಿಯಂತೆ ರುಳಸಿಸುತ್ತಿ 
ಮುಂದೆ ಬಂದನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುದನು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗಿ ಕೋಲನ್ನು 
ಕಾಳೀಚರಣನ ಕೈಯಿಂದ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕಂಕುಳಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡನು 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಕೋನದಿಂದ ಮೇಲುಸಿರುಬಿಡುತ್ತೆ ನಿಂತನು. 

ಕುಮುದನು ಅವನನ್ನು ಅಣಕಿನುತ್ತೆ, “ಚಿ! ಚಿಃ! ಕೆಲಸದಿಂದ 
ನಿವೃತ್ತಿ ಹೊಂದುವಂತಹ ಕುರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಬಹುದೆ?” ಎಂದನು 

ಕಾಳೀಚರಣನು, “೩ರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ವಿಧದಲ್ಲಿ ಓನಗೆ ರಿಕ್ಷಮಾಡು 
ತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 

“ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಆಗಬಹುದು.” 

“ನನ್ನ ಕ್ಸೆಗಳು ಬರಿದಾಗಿರುವುದು ಕಾಣುವುದೆ?” 

“ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ನೋಡಿ ಆನಂದಸಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.” 

“ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವು ಹಾಗೆ ಬರಿದಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದನ್ನು ಬಲ್ಲೆ ಯಖಪ್ಟೆ? ಚ 

“ಬಲ್ಲೆ. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕರಿಯ ಕಲ್ಲನ್ನು ಹೋಲುವ ರೊಟ್ಟಿಯ 
ಚೂರನ್ನು ತರುವಿರಿ. ಹುಳಿಯೆಂದು ಕರೆಯಲ್ಪಡುವ ನೀರನ್ನೂ ತರುವಿರಿ. 
ಆದರೆ ಆ ಆಹಾರದಿಂದ ನನಗೆ ಶಿಕ್ಷೆವಿಧಿಸಿದಂತೇನೂ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನಾನೇನು ಮಾಡುವೆ ಬಲ್ಲಿರಾ? ಆ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ತಿನ್ನುತ್ತೇನೆ. 
ಆ ರೊಟ್ಟಿಯು ನಿಮಗೆಷ್ಟು ಅಸಹ್ಯಕರವಾಗಿರುವುದೋ ನನಗಷ್ಟು ರುಚಿಕರ 
ವಾಗಿರುವುದು ” 


ಶ್ರಿ 
ರೆ 
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“ಅದು ಹೇಗೆ?” 

“ಸರಿ ಅದೇನು ದೊಡ್ಡ ವಿಷಯವೆ?” 

“ಅದು ಹೇಗೆಂದು ಹೇಳುವೆಯಾ?” 

“ಆನಂದದಿಂದ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಕೆಟ್ಟ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ನನಗೆ ತೊಂದರೆಯನ್ನು ಂಟುಮಾಡುತ್ತಿರುವುದಾಗಿ ನೀವು ಭಾವಿಸುವಿರಿ 
ಅಲ್ಲವೆ?” 

“ಮತ್ತೇನು? ಕೊರಮ! ನಿನಗೆ ನೆಂತೋಷವಾಗಲೆಂದು ಕೊಡು 
ವೆನೆ?” 

“ಸೆರಿ ನಾನು ಮಂತ್ರವಾದಿಯಲ್ಲವೆ? ಸೈತಾನನ ಭಕ್ತನಲ್ಲವೆ? 
ನಿಮ್ಮ ಕೆಟ್ಟ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಉತ್ತಮ ರೊಟ್ಟಿಯಂತೆ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮಾಡಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಅಂತಹ ಆಹಾರವನ್ನು ಯಾರೂ ತಿಂದಿರಲಾರರು ಹೀಗೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ರುಚಿಕರವಾದ ಆಹಾರವು ದೊರಕಿದಂತಾಗುವುದು. 
ಅಲ್ಲದೆ ನಿಮಗೆ ಕೋನಬರುನ ಕಾರ್ಯವನ್ನೂ ಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. 
ಹೀಗಾಗಿ ನನಗೆ ಎರಡು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಸಂತೋಷವುಂಬಾಗುವುದು ” 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಗುರುಗುಟ್ಟುತ್ತೆ, "ಓಹೋ! ಹಾಗಾದರೆ ನೀನು 
ಮಂತ್ರವಾದಿಯೆಂದು ಒನ್ಸಿಕೊಳ್ಳುವೆಯೋ?” ಎಂದು ಶೇಳಿದನು 

“ನಿಜ ನಾನು ಮಂತ್ರವಾದಿಯೇ! ಆದರೆ ನಾನು ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಪ್ರಸಂಚಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಜೀವಸಹಿತ 
ವಾಗಿ ಸುಟ್ಟು ಬಿಡುವರು. ಆದರೆ ಈಗ ನಾವಿಬ್ಬರೇ ಇರುವುದರಿಂದ ನಿಮಗೆ 
ತಿಳಿಸಲು ಅಭ್ಯಂತರವಿಲ್ಲ? 

“ಸರಿ ಸರಿ ಮಂತ್ರವಾದಿಯು ಕೆಟ್ಟ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಉತ್ತಮ 
ರೊಟ್ಟಯಾಗಿ ಮಾಡಬಲ್ಲನಾದರೆ - ಅವನಿಗೆ ರೊಟ್ಟಯನ್ನೇ ಕೊಡದಿದ್ದರೆ 
ಹಸಿವಿನಿಂದ ಸಾಯುವನಲ್ಲವೆ?” 

“ಅದೇನು ಹೇಳಿದಿರಿ?” 

“ಸಕ್ರಿ: ನಿನಗೆ ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಟು ದಿನಗಳ 
ಬಳಿಕ ಹೇಗಿರುವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಿದರಾಯಿತು ” 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ವಿನರ್ಣವದನನಾದನು. 
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ಕಾಳೀಚರಣನು ಮುಂದೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ಈ ದಿನವೇ ಪ್ರಾರಂಭಿಸೋಣ. ನೀನು ದೊಡ್ಡ ಮಂತ್ರವಾದಿ ಈ 
ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿರುವ ಮರದ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನೆ ರೊಟ್ಟಿ ಯಂತೆ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ತಿನ್ನು ನಿನ್ನ ರೊಟ್ಟಿ ಗಾಗಿ ನೊಡುವ ಹಣನನ್ನೆಲ್ಲಾ ನನ್ನ 
ಕಿನೆಗೆ ಸೇರಿಸಿಬಿಡುತ್ತೇನೆ.? 

ಕುದುದನಿಗೆ ಈಗಲೀಗ ಸ್ವಲ್ಪ ಗಾಬರಿಯಾಗಿ, ಭೀಕರ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಮರಣಹೊಂದಬೇಕಾದೀತೆಂದು ನಡುಗಿದವನಾಗಿ, “ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ 
ಖೂನಿಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು” ಎಂದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಹಾಸ್ಯವದನನಾಗಿ, “ಚಿಂತಿಸಬೇಡ... ಸೀನು 
ಮಂತ್ರವಾದಿಯಾದುದರಿಂದ ನೀನು ಆಹಾರವಿದೆಯೇ ಒದುಕಿರಬಲ್ಲೆ” 
ಎಂದಸು 

ಕುಮುದನು ಪುನಃ ನಗುತ್ತೆ, "ಕಾಳೀಚರಣಬಾಬುಗಳೆ! ರತ್ನಗಿರಿ 
ಯಿಂದ ಪಾರಿವಾಳಗಳನ್ನು ಕರೆಸುತ್ತಿದ್ದೆನೆಂದು ತಾವು ಬಕ್ತಿರಷ್ಟ?” ಎಂದನು. 

“ಆದರೇನು?” 

“ಪಾರಿವಾಳಗಳು ಆಹಾರವಾಗಬಲ್ಲುವು. ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಆ ಆಹಾರ 
ವನ್ನು ಸೇವಿಸುವವನು ಸಾಯಲಾರನು ? 

“ಬೆಂಕಿಯೆಸ್ಲಿದೆ?” 

“ಬೆಂಕಿಯೆ! ನಾನು ಸೈತಾನನೊಡನೆ ಸಂಬಂಧನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವೆ 
ನಲ್ಲನೆ! ಸೈತಾನನು ನನಗೆ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸಹಾಯಮಾಡದೆ 
ಹೋಗುವನೆ? ಅದೇಕೆ? ಬೆಂಕಿಯೇ ಸೈತಾನನ ಮುಖ್ಯವಸ್ತು.” 

“ಮನುಷ್ಯನು ಎಷ್ಟು ಆರೋಗ್ಯವಂತನಾದರೂ ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಪಾರಿ 
ವಾಳಗಳನ್ನು ಭಕ್ಷಿಸಲಾಗುವುದೆ? ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಪಂಥಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ 
ಕೊಂಡು ಈ ವಿಷಯನಲ್ಲಿ ಸೋಲನ್ನೊ ಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವರು.” 

“ಸರಿ ಪಾರಿವಾಳಗಳ ಭಕ್ಷಣವು ಬೇಸರವಾದರೆ ನದಿಯಲ್ಲಿರುವ 
ಮೀನುಗಳನ್ನು ಬರಮಾಡುತ್ತೇನೆ.? 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಅಸ್ರತಿಭನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ದೊಡ್ಡದಾಗಿ ತೆರೆದು 
ಕೋಡತೊಡಗಿದನು. ಕುಮುದನು ಮುಂದುನರಿಸುತ್ತೆ, “ನನಗೆ ಮೀನು 
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ಗಳೆಂದರೆ ಪ್ರಾಣ. ನೀವು ನನಗೆ ಅವನ್ನು ಕೊಡುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಸಂ. 
ನೀವು ನನಗೆ ಉಪವಾಸ ಮಾಡಿಸುವಿರಿ. ನಾನು ಅದರಿಂದೊಂದು 
ಪ್ರಯೋಜನವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಮೀನುಗಳ ಭಕ್ಷಣದಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಪ ಶರೀರ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಉತ್ತಮಗೊಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತೀನೆ” ಎಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಕೋಪದಿಂದಲೂ ಭೀತಿಯಿಂದಲೂ ಮೂರ್ಛೆ 
ಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಅವನನು ಬೇಗನೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಕಿನೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ಲೆಯನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, “ನೀನು ಬಲವಂತಪಡಿಸುವೆಯಾದುದ 
ರಿಂದ ಬೇರೆ ಉಪಾಯವಿಲ್ಲ” ಎಂದನು ಒಡನೆಯೇ ಕಿನಯಿಂದ ಕೆ 
ಯನ್ನು ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದನು. ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚೂರಿಯೊಂದಿದ್ದಿ ತು. 
ಕುಮುದನು, "ಓಹೋ! ಚೂರಿಯೆ!” ಎನ್ನುತ್ತೆ ಕೋಲಿನಿಂದ ಆತ್ಮ 
ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿ ನಿಂತನು. 


ಏಕೋನತ್ರಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಕುಮುದನು ಕಾಳೀಚರಣನ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಿದುದು 


ಇಬ್ಬರೂ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮೌನವಾಗಿ ನಿಂತರು- ಕಾಳೀಚರಣನು 
ಚೂರಿಯಿಂದ ಚುಚ್ಚಲು ಸಿದ್ಧನಾಗುತ್ತಿದ್ದನು- ಕುಮುದನು ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆ 
ಯಲ್ಲಿ ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಕುಲಕಳೆದರೆ ಈ ಯುದ್ಧವು ಬಹಳ 
ಹೊತ್ತು ಓಿಡಿಯಬಹುದೆಂದೂಹಿಸಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಜೈಲರನ ಕೋಪ 
ಕುರಣಗಳನ್ನರಿಯಲು ಹೆಚ್ಚು ಕುತೂಹಲಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಮೊದಲು ಮಾತ 
ನುಡಿದನು“ ನಿಮಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಬೇಕಾದುದೇನು?'' 

“ನನಗೆ ಬೇಕಾದುದನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ನನ್ನ ಮಗಳು 
ಪುಪ್ಪಲತೆಯನ್ನು ಪುನಃ ನನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಕಳುಹಿಸು.” 

"ನಿಮ್ಮ ಮಗಳೆ?” 

"ಅಹುದು. ನನ್ನ ಮಗಳು - ಪುಸ್ತಲತೆ. ನಿನ್ನ ಸೈತಾನನ ಮಂತ್ರ 
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ಗಳನ್ನು ಪಯೋಗಿಸಿ ಅವಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿರುವೆ. ಅವಳೆಲ್ಲಿರುವಳೆಂದು 
ಈಗಲಾದರೂ ಹೇಳುವೆಯೋ?'' 


ಕಾಳೀಚರಣನು ಹೆಚ್ಚುಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕೋಪಪ್ರದರ್ಶನಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದನು. 

ಕುಮುದನು ಗಾಬರಿಯಿಂದ, ""ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿಲ್ಲ 
ವೇನು?'' ಎಂದನು. 

""ಅವಳಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ನೀನೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆ. ಮತ್ತೊಂದು 
ಬಾರಿ ಹೇಳುತ್ತೇನೆ ಕೇಳು. ಅವಳನ್ನು ಪುನಃ ಕರೆತರುವೆಯೋ 
ಇಲ್ಲವೋ?'' 

«ಅರ್ಧವಾಯಿತು. ನನ್ನನ್ನು ಮೋಸಗೊಳಿಸಲು ಇದೊಂದುಪಾಯ 
ವನ್ನು ಹೂಡಿರುವಿರಿ.'' 

«ಕಡೆಯ ಬಾರಿ ಕೇಳಿನೋಡುತ್ತೇನೆ. ನನ್ನ ಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಹೇಳು 
ವೆಯೋ ಇಲ್ಲವೋ?'' 

"ಕೊರಮ! ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದಿದ್ದರೆ ಊಹಿಸಿಕೊ'' 

.ಶಾಳೀಚರಣನು ಕೋಪಾತಿಶಯದಿಂದ ಕೆಂಪೇರಿದ ಮುಖವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ, "ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು'' ಎನ್ನುತ್ತೆ ಮುಂದರಿದು ಬಂದು, ""ಆಹಾ! 
ನೀನು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಲಾರೆಯಲ್ಲವೆ? ಇರಲಿ. ಹಲ್ಲುಗಳನ್ನು ಮುರಿದು 
ಹಾಕುತ್ತೇನೆ'' ಎಂದನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯಷ್ಟು ಮುಂದೆ ಬಂದು, ತನ್ನ 
ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಯುಧವನ್ನು ಕುಮುದನಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೆ, ""ಈ ಚೂರಿ 
ಯನ್ನು ಕೋಡಿದೆಯಾ? ಇದರಿಂದ ಎಷ್ಟೋ ಹುಂಜಗಳನ್ನು ತೀರಿಸಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದೇನೆ ಅವುಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ಸೈತಾನನನ್ನೂ ಇದರಿಂದಲೇ ತೀರಿಸಿ 
ಬಿಡುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು ಕೂಗಿಕೊಂಡನು. 

“ಅಯ್ಯೋ! ಮಡೆಯ! ಇದೇನು! ನಿಜವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲ 
ಬೇಕೆಂದಿರುವೆಯಾ?” 

“ನಿನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಸೀಳಿ ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟಿರುವೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುತ್ತೇನೆ.? 
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ಕಾಳೀಚರಣನು ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಕುಮುದನ ಕಡೆಗೆ ನುಗ್ಗಿದನು. 
ಆ ಹುಚ್ಚನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಚೂರಿಯಿರುವವರೆಗೆ ತನಗೆ ಸಿಸ್ತಾರವಿಲ್ಲವೆಂದರಿತು 
ಕುಮುದನು ತಡೆಮಾಡದೆ ಕೋಲಿನಿಂದ ಕಾಳೀಚರಣನ ಕೈಮೇಲೆ ಬಲ 
ವಾಗಿ ಹೊಡೆದನು. ಆ ಕೈಯಲ್ಲಿಯೇ ಚೂರಿಯಿದ್ದಿತು. ಪೆಟ್ಟಿನಿಂದ 
ಕೈಯಲ್ಲಿದ್ದ ಚೂರಿಯು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಕುಮುದನು ಅದರ 
ಮೇಲೆ ತನ್ನ ಕಾಲನ್ಸಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನಿಂತನು. 

ಕಾಳೀಚರಣನಿಗೆ ಪೆಟ್ಟಿನ ನೋವಿನಿಂದಲೂ ನಿರಾಯುಧನಾದುದ 
ರಿಂದುಂಬಾದ ಲಜ್ಜೆಯಿಂದಲೂ ಹುಚ್ಚುಹಿಡಿಯತೊಡಗಿತು. ಅನನು 
ಮುಂದೇನು ಮಾಡುವುದೆಂದು ಯೋಚಿಸುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುಮುದನು ಅವನನ್ನು 
ಸಲ ಬಡಿಯತೊಡಗಿದನು. 

ಸ್ವಲ್ಪ ಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಳೀಚರಣನು ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಕೇಳುವ 
ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಯೊದಗಿದುದು. ಆದರೆ ಆ ವೇಳೆಗೆ ಕಾರಾಗ್ಛ ಹವೆಲ್ಲವೂ ನಡುಗಿ 
ಹೋಗುವಂತೆ ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿ ಅವನು ಕೂಗಿಕೊಂಡು ಗಲಾಟಿಮಾಡಿದ್ದ ನಾಗಿ, 
ಇನ್ಸ್‌ಪೆಕ್ಟ ನೊಬ್ಬ ನೂ ನಾಲ್ವಾರು ಮಂದಿ ಕಾವಲುಗಾರರೂ "ಬೀಗನೆ 
ಆ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ದನವು. ಅವರು ನೋಡಲಾಗಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು 
ಕಾಲಕೆಳಗೆ ಚೂರಿಯನ್ನು ತುಳಿದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿಂತು ಕಾಳೀಚರಣನನ್ನು 
ಕೋಲಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು! ಈ ಸಾಕ್ಷಿಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಲೇ ತನ್ನ 
ಪರಿಣಾಮವು ಮುಗಿಯಿತೆಂದು ಕುಮುದನು ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು. ಮೊದಲಿ 
ನಿಂದ ನಿಂತು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವರು ನೋಡಿದ್ದರೆ ಅವನ ಪರಿಸ್ಥಿ ತಿಗಾಗಿ 
ಪರಿತಾಪ ಪಡುತ್ತಿದ್ದರೋ ಏನೋ? ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತ 
ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು ಕುಮುದನ ಹಿತಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವಾಗಿದ್ದುವು. 

ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಕುಮುದನು ನಿರಾಯುಧನಾಗಬೇಕಾಯಿತು 
ಕಾಳೀಚರಣನನ್ನು ಕಾವಲುಗಾರರು ಎಬ್ಬಿಸಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ಅವನು 
ಕೋಪದಿಂದಲೂ ನೋವಿರಿಂದಲೂ ಬುಸುಗುಟ್ಟು ತ್ತಿದ್ದನು. ಪರ್ವತದ 
ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಣ್ಣ ಗುಡ್ಡಗಳಂತೆ ಅವನ ಬೆನ್ನಿ ನಮೇಲೆಯೂ 
ಭುಜಗಳಮೇಲೆಯೂ ಈವೇಳೆಗಾಗಲೇ ಬಾಸುಂಡೆಗಳು ಮೇಲೆದ್ದು ಕಾಣ 
ಬರುತ್ತಿದ್ದುವು. 


ಶೆಕೆಕೆ ಕುಮುದನು ಕಾಳೀಚಿರಣನ ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸಿದುದು ` 


ಕುಮುದನು ಕಾಳೀಚರಣನಮೇಲೆ ಕೈಮಾಡಿದ ವಿಚಾರವನ್ನು 
ಕಾರಕೂನನೊಬ್ಬನು ಬರೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರೆ ಕರಡುಪ್ರತಿಯೊಂದನ್ನು ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಸ 
ತೊಡಗಿದನು ಅದನ್ನು ಕಾಳೀಚರಣನ ಹೇಳಿಕೆಯಮೇಲೆ ತಯಾರಿಸಿದ 
ರಾದುದರಿಂದ ಅದು ಸ್ವಲ್ಪ ಭೀಕರವಾಗಿಯೇ ಇತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ 
ಕುಮುದನು ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಸಂಧಾನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಅನೇಕ 
ದಿನಗಳವರೆಗೆ ಈ ಭೀಕರಕೃತ್ಯವನ್ನೆ ಸಗಲು ಆಲೋಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಈಗ 
ಕಾಳೀಚರಣನನ್ನು ಖೂನಿಮಾಡಲೆತ್ತಿ ಸಿದನೆಂದು ಆ ಕರಡುಪ್ರತಿಯನ್ಲಿ 
ಉಲ್ಲೆ ಖಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಿತು 

ಆ ಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾದ ಆಪಾದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದಮೇಲೆ 
ಕಾಳೀಚರಣನು ಕಾವಲುಗಾರರೊಡನೆ ಗೊಣಗುತ್ತೆ ಹೊರಟನು. ಈವೇಳೆಗೆ 
ಅವನ ದೇಹನೆಲ್ಲವೂ: ಬಾಸುಂಡೆಗಳಿಂದ ತುಂಬಿಹೋಗಿತ್ತು 

ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಮುದನನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಕಾವಲುಗಾರರು 
ಮಣಿಪುರದ ಕಾರಾಗಾರದ ನಿಯಮಗಳನ್ನೂ ಕಟ್ಟಳೆಗಳನ್ನೂ 
ಕುಮುದನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು. ಆದರೆ ಅವನು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಬಂದಾಗ ಅವನಿಗೆ ನಿಯಮಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಓದಿ ಹೇಳಿದ್ದರಾಗಿ ಪ್ರನಃ 
ಯಾವುದನ್ನೂ ಅವನಿಗಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿರಲಿಲ್ಲ ಸುಮಾರು ಐದುವರ್ಷ 
ಗಳಹಿಂಡೆ ಮಾತ್ರ ಮನೋಹರನೆಂಜೊಬ್ಬ ಬಂದಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ 
ನಿಯಮಗಳು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿ ದ್ದುವೆಂದು ಕುಮುದನಿಗೆ 
ಕಾವಲುಗಾರರ ಮೂಲಕ ತಿಳಿಯಿತು. ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಕಾವಲುಗಾರರು 
ಒತ್ತಿಯೊತ್ತಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದರು ಮನೋಹರನು ಕುಮುದನಷ್ಟು 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ಕೂಡ ಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ತನ್ನ ಗಂಜಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟ 
ನೋಡಿ ಬಹಳ ಬಿಸಿಯೆಂದು ಕೋಪಗೊಂಡು ಅದನ್ನು ಜೈಲರನ ಮುಖದ 
' ಮೇಲೆಸೆದಿದ್ದನು. ಈ ಸ್ನಾನದ ಫಲವಾಗಿ ಜೈಲರನು ಮುಖವನ್ನು 
ಒರೆಸಿಕೊಂಡಾಗ ಅವನ ಮುಖದ ಮೇಲಿನ ಚರ್ಮವೇ ಎದ್ದುಬಂದಿತು 
ಹೀಗೆ ಜೈಲರನಿಗುಂಟುಮಾಡಿದ ಅನಾನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಮನೋಹರನಿಗೆ 
ಮರಣದಂಡನೆಯಾಯಿತು. ಹನ್ನೆರಡು ಗಂಟಿಗಳು ಕಳೆಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಮನೋಹರನನ್ನು ಕಾರಾಗಾರದಿಂದ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ 
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ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು ಹೊಡೆದುಹಾಕಲಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಅವನನ್ನು ಮೈದಾನ 
ವೊಂದಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದರು. ಅಲ್ಲಿ ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅವನನ್ನು ಬಲವಂತಪಡಿಸಿದರು. ಆಗ ಕಾರಾಗಾರದ 
ಹನ್ನೆರಡು ಮಂದಿ ಕಾವಲುಗಾರರಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನೂ ಸಾರ್ಜೆಂಟನ 
ಸಂಕೇತದ ಪ್ರಕಾರ ಬಹಳ ಬುದ್ಧಿ ವ್ಯಯಮಾಡಿ ಒಂದೊಂದು ಗುಂಡನ್ನು 
ಮನೋಹರನ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಕೂಡಿಸಿದರು ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಕ್ಷಣಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಮನೋಹೆರನು ಮಡಿದನು. 

ಈ ಆಹ್ಲಾದಕರಸಂಗತಿಯನ್ನು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೇಳಿ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನು, “ಆಹಾ! ಹನ್ನೆರಡುಗಂಟೆಗಳೊಳಗಾಗಿಯೇ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ?” ಎಂದನು. ಸ 

ಈ ಕತೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದ ಕಾವಲುಗಾರನು, “ಅಹುದು. ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ನನಗೆ ಜ್ಞಾಸಕವಿದೆ ಅವನಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆಯು ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು 
ಹನ್ನೆರಡುಗಂಟಿಗಳು ಕೂಡ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಕಳೆದಿರಲಿಲ್ಲ” ಎಂದನು 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನ್ನು “ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ 
ವಂದನೆಗಳು” ಎಂದನು. 

"ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನು” ವಿವರಿಸಿದ ಕಾವಲುಗಾರನ ಮುಖದಮೇಲೆ 
ಕಿರುನಗೆಯು ಮೂಡಿತ್ತು. ಅವನು ತನ್ನ ವರ್ಣನೆಗಾಗಿ ತಾನೇ ಆಹ್ಲಾದ 
ಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆ ಕೆರುನಗೆಯು ಆರಿಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಾರಾಗಾರದ 
ಹೊರಗಡೆ ಅದಾರೋ ನಡೆದುಬರುತ್ತಿದ್ದ ಶಬ್ದವು ಕೇಳಿಬಂದುದು 

ಸರದಾರನೊಬ್ಬನು ಕಾರಾಗಾರದೊಳಕ್ಕೆ ಬಂದನು ಕಾವಲುಗಾರರು 
ಮರ್ಯಾದಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು ನಿಂತರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಕಾರಕೂನನು ತನ್ನ ಕರಡುಪ್ರತಿಯನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದನು. 

ಸರದಾರನು, “ಇದು ಹನ್ನೊಂದನೆಯ ನಂಬರಿನ ಕಾರಾಗೃಹನೆ?” 
ಎಂದನು. 

ಕಾನಲುಗಾರನೊಬ್ಬನು, “ಅಹುದು ಸ್ವಾಮಿ! » ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

“ಹಾಗಾದರೆ ಇದು ಬಂದಿಯಾದ ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಕಾರಾಗೃಹವೆ?” 
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“ಅಹುದು ಸ್ವಾಮಿ!” 

“ಬಂದಿಯೆಲ್ಲಿ?” 

ಕುಮುದನು ಎಷ್ಟು ಧೈರ್ಯ ತಂದುಕೊಂಡರೂ ವಿವರ್ಣನಾಗ 
ದಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅವನು, “ಇಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ 
ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 

ಸರದಾರನು ಬಂದಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ನೀನು ಡಾಕ್ಟರ್‌ ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರನೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಅಹುದು.” 

“ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನೊಡನೆ ನಡೆ.'' 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೆ ಮರಣದ ಪ್ರಧಮಸೋಪಾನವನ್ನು ಹತ್ತಿದಂತೆ 
ಭಾವನೆಯಾಗಿ, “ಓಹೋ! ಈ ಮಣಿಪುರದ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು 
ಬೇಗನೆ ಕುರ್ಯಮಾಡುತ್ತಾರೆ! ಆ ಕೊರನುನು ಹನ್ನೆರಡುಗಂಟೆಗಳ 
ಅವಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದನಲ್ಲಾ! '' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು 

ಅವಧಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದ ಕಾವಲುಗಾರನ, "ಆಹಾ! ನಾನು 
ಹೇಳಿದುದೇನು ನೋಡಿದೆಯಾ?'' ಎಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಬಂದಿಯ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ 
ಹೇಳಿದನು. 

"ನೀನು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಸುಳ್ಳು.” 

«ಅದು ಹೇಗೆ?'' 

ನೀನು ಹನ್ನೆರಡುಗಂಟಿಗಳ ಅವಧಿಯಿರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಲಿಲ್ಲವೆ?” 

«ಅಹುದು. ನಿಜ: ಆದರೆ ನೋಡು. ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹನ ಸ್ವಂತ 
ಸರದಾರನೂ ಅವನ ಹರಮಮಿತ್ರನೂ ಆದ ಅರುಣಸಿಂಹನೇ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಗೌರವನನ್ನು ಬಡ 
ಮನೋಹರನಿಗೆ ಯಾರೂ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲ.” 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ದೀರ್ಫವಾಗಿ ಉಸಿರನ್ನೆ ಳೆದುಕೊಳ್ಳು ತ್ರೆ, "ಣರ 
ಲಿರಲಿ.  ರಮಾನಾಧಬಾಬುನಿನ ಸಾಕುಮಗನೂ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕನೂ 
ಆಗಿರುವವನು ಆ ಮನೋಹರನಸ್ಟೇ ಗುಂಡ.ಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಬಲ್ಲ 
ನೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೇನೆ” ಎಂದನು. 
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ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಅವನು ದರ್ಪದಿಂದ ಕಾರಕೂನನ ಮುಂದೆಯೇ 
ಹೋದನು. ಕುರಕೂನನು ಸರದಾರನನ್ನು ನೋಡಿ, 4" ಸ್ವಾಮಿ! 
ಅರುಣಸಿಂಹರೆ! ಕರಡುಪ್ರತಿಯು ಇನ್ನೂ ಪೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲ” 
ಎಂದನು. 

ಅರುಣಸಿಂಹನು, ""ಅದು ಪೂರ್ತಿಯಾಗಬೇಕಾದ ಆವಶ್ಯಕಕೆಯಿಲ್ಲ” 
ಎಂದನು. 

ಕಾರಕೂನನು ಸರಿಯೆನ್ನುತ್ತೆ ತನ್ನ ಲೇಖಣಿಯನ್ನೂ ಕಾಗದವನ್ನೂ 
ತೆಗೆದಿಟ್ಟಿನು 

ಕುಮುದನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, "ಮಾನವನ 
ಹೆಸರು ಶಾಶ್ವತವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬೇಕಾದರೆ ಅವನು ತನ್ನ ಹೆಸರನ್ನು ಮಗುವಿ 
ಗಾಗಲಿ, ಪುಷ್ಪಕ್ಕಾಗಲಿ, ಪುಸ್ತಕಕ್ಕಾಗಲಿ ಕೊಡಬೇಕು. ನನಗೆ ಅಂತಹ 
ಭಾಗ್ಯವಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು'' ಎಂದುಕೊಂಡನು. 

ಆದರೂ ತನ್ನ ದುಃಖಪೂರಿತಯೋಚನೆಗಳನ್ನು ಅಡಗಿಸುವ ಯತ್ನ 
ಮಾಡುತ್ತೆ ಆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನು ಅವಿಚಲಿತ ಹೃದಯದಿಂದಲೂ ಗರ್ವದಿಂದಲೂ 
ಸರದಾರನ ಹಿಂದೆಯೇ ನಡೆದನು. 

ಮೈದಾನಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ದೂರವಿದೆಯೆಂದು ದಯಾಪೊರಿತನಾದ ಕಾವಲು 
ಗಾರನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಬೇಕೆಂದು ಕುಮುದನಿಗೆ ಆಶೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ 
ಆವನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ ಆ ದಯಾಪೂರಿತನು ಆ ವಿಷಯವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನಿರ್ವಂಚನೆಯಿಂದ ನಿಶದಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಕುಮುದನಿಗಾವ 
ಸಂದೇಹೆವೂ ಇರಲಿಲ್ಲ! ಕುಮುದನಿಗೆ ಒಂದು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ 
ಬಹಳ ಭೀತಿಯಿದ್ದಿತು ಜೀವನಪಧದ ಅಂತ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಪಲತೆಯನ್ನು 
ಕಾಣದೆ ಕಾಳೀಚರಣನನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾಗುವುದಾದರೆ ಗತಿಯೇನು? 
ತಂದೆಯ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಎಂತಹ ಸಂತೋಷವಿರುವುದು! ಮಗಳು ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಕಂಡುಬಂದರೆ ಅವಳ ನಯನಗಳಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ದುಃಖವಿರುವುದು ! 
ನಿಜವಾಗಿ ಆ ಬಡಪಾಯಿಯು ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ಯೋಚನೆಯನ್ನೂ ಅವಳ 
ಸಾಕುಮಗುವಾದ ಕೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಪುನನ್ನೂ ನೆನೆನೆನೆದು ಅಳದೇ ಇದ್ದುದು 
ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವೆನ್ನಬೇಕು 
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ಕುಮುದನು ಎಡಕ್ಕೂ ಬಲಕ್ಕೂ ನೋಡಿದನು. ಕಾಳೀಚರಣ 
ನಾಗಲಿ ಪುಪ್ಪಲತೆಯಾಗಲಿ ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ. ಮೈದಾನವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಲೇ 
ಅವನು ಸೈನಿಕರಿರುವರೇನೆಂದು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡಿದನು. ಕೆಲವರು 
ಸೈನಿಕರೇನೋ ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅವರು ಸಾಲಾಗಿ ನಿಂತು 
ಬಂದೂಕುಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಆನಂದದಿಂದ ಮಾತ 
ನಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ನೋಡಿ ಕುಮುದನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗತೊಡಗಿತು. 

ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಕುಂಟುತ್ತೆ ಎಡವುತ್ತೆ ಕಾಳೀಚರಣನು ಕೋಲೊಂದರ 
ಮೇಲೆ ಕೈಯೂರಿಕೊಂಡು ಜೈಲರನ ಭವನದಿಂದ ಬಂದನು. ಅವನ 
ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವೇಷವು ತುಂಬಿದ್ದಿತು. ಅವನು ಕುಮುದನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದು 
ಅನರ್ಗಳನಾಗಿ ಬೈಗಳ ಮಳೆಯನ್ನು ಕರೆಯತೊಡಗಿದನು. ಕುಮುದನು 
ಅಸಹ್ಯಪಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ, ನನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ “ಸ್ವಾಮಿ! ಇಂತಹ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮನುಷ್ಯನು ನನ್ನನ್ನು ಅವಮಾನಪಡಿಸಲು ಪ್ರ ಯಷ್ನಿ 
ಸುವುದನ್ನು ತಾವು ನೋಡುತ್ತೆ ನಿಲ್ಲಬಾರದು” ಎಂದನು. 

ಸರದಾರನು ನಗುತ್ತೆ, ""ಕೇಳಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರರೆ! ಈ ದೊಡ್ಡ 
ಮನುಷ್ಯನು ತನ್ಮುನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಸಹಜವೇ ಅಲ್ಲವೆ? ತಾವು 
ಅವನಿಗೆ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚು ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದಂತಿದೆ'' ಎಂದನು. 

“ಆದರೆ ಆತ್ಮರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಾನು ಹಾಗೆ ಮಾಡಬೆ( ಕಾಯಿತಲ್ಲನೆ?'' 

ಸರದಾರನು ವೇದಾಂತಪ್ರವಚನಮಾಡಿದವನಂತೆ, "ಇರಲಿ. 
ಅನನು ಮಾತನಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ, ಬಿಡಿ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಆದರಿಂದ 
ಬಾಧಕವೇಸು?'' ಎಂದನು. 

ಎಂತಹೆ ಉತ್ತರ! ಎಂತಹ ಕಟುಕತನ! ಕುಮುದನು ಈ ಉತ್ತರ 
ಪನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಕಿತನಾದನು. ಅವನ ಶರೀರದಿಂದ ಸ್ವೇದವಾಹಿನಿಗಳು 
ಸುರಿದುವು. ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹನ ಆಪ್ತಮಿತ್ರರ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವನು 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಬಹುದೆ? ತನಗಸವ ಸ್ನೇಹಿತರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ತಾನು ತಪ್ಪಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ'ಲಾವ ಉಪಾಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದೂ ಕುಮುಪನಿಗೆ ಅಶವಾಗತೊಡಗಿ 
ಜೀವರು ನಡೆಸಿದಂತಾಗಲೆಂದು ಅವನು ವಿಧಿಪಶಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಅದ್ಭಸ್ಟವನ್ನೊಸ್ಪಿ 
ಸಿದನು. ಸರವಾರನು ಕುಮುದನ ಯೋಚನಾತರಂಗಗಳು ಮುಗಿಯುವ 
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ಪರಿಗೆ ಮೌನವಾಗಿಯೇ ಇದ್ದನು. ಕಡೆಗೆ ಕುಮುದನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ, 
“ಸ್ವಾಮಿ! ಹೇಳೋಣಾಗಲಿ. ಈಗ ನಾನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು?” ಎಂದನು. 

ಸರದಾರನು ನಾಲ್ಕು ಕುದುರೆಗಳ ಗಾಡಿಯೊಂದನ್ನು ತೋರಿಸಿ, 
""ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ'' ಎಂದನು. ಇಂತಹ ಮರ್ಯಾದೆಗಳನ್ನು 
ಸುರನಗರಿಯ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ - ಕುಮುದನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದನು. ಅವರು 
ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ, «ಇರಲಿ, ಈ ಮೈ ದಾನದಲ್ಲಿಯೇ ನನಗೆ ಮರ್ಯಾದಿ 
ಮಾಡುವಂತೆ ಶೋರುತ್ತಿಲ್ಲ'' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡನು. ಈ ಮಾತು 
ಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡನಾಗಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿದ್ದ 
ವಾಚಾಳಿ ಕಾವಲುಗಾರನು ಅವನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಆ ದಯಾಪೂರಿತನು 
ಕುಮುದನಿಗೆ ಹೊಸ ವಿಷಯವೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಯೋಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡನು. ಸರದಾರನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಗಾಡಿಯಮೇಲೆ ಕಾಲೊಂದ 
ನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಗಾಡಿಯವನಿಗೆ ಅದೇನನ್ನೋ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ನಿರತನಾಗಿದ್ದನು. ಕಾವಲುಗಾರನು ಗಾಡಿಯ ಬಾಗಿಲಬಳಿ ಬಂದು 
ಮೆಲ್ಲನೆ ಪಿಸುಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕುಮುದನಿಗೆ ಹೇಳಕೊಡಗಿದನು--""ಕೆಲವು 
ಸಮಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯನ್ನು ಸುಟ್ಟು ಬೂದಿಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ಅವನನ್ನು ಅವನ ಸ್ವಂತಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದುಂಟು. 
ಅಲ್ಲಿ ಬಂದಿಯ ಸ್ವಂತಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಅವನನ್ನು ಗಲ್ಲಿಗೇರಿಸಿಬಿಡುವರು. 
ಅದರಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಪಾಠವೊಂದನ್ನು ಕಲಿಸಿದಂತಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ಸಂದರ್ಭಾನುಸಾರ ಮಾಡುವರು.'' 

ಕುಮುದನು ಇಂತಹೆ ಅಮೂಲ್ಯ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ ಕಾವಲು 
ಗಾರನನ್ನು ಸನ್ನೆಯಿಂದಲೇ ವಂದಿಸಿ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿ 
ದನು4-"" ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸಂದರ್ಭ 
ವೊದಗಿದಾಗಲೆಲ್ಲಾ ಈ ಮಹಾತ್ಮನು ತಪ್ಪದೆ ಅಂತಹ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಪ 
ಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಇವನಿಗೆ ನಿಜವಾಗಿ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದೆ.'' 

ಗಾಡಿಯು ಹೊರಟುಹೋಯಿತು. ಕಾಳೀಚರಣನು ತನ್ನ ಹಿಡಿತ 
ದಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಾರಿಯಾಗುವ ವೈರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
ಅವನು ಮುಸ್ಟಿಗಳನ್ನು ಶತ್ರುವಿನ ಕಡೆಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತೆ, “ಆಹಾ! 
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ನೊರಮು! ದಗಾಖೋರ! ಇವನು ನನ್ನ ಮಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಿ 
ನನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹದೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಎಂತಹ ನಾಚಿಕೆಗೇಡು'' 
ಎಂದು ಗರ್ಜಿಸಿದನು. 

ಕುಮುದನು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು, "ನನ್ನನ್ನು ರತ್ನಗಿರಿಗೆ ಕರೆದು 
_ಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾರೆಯೆ! ಹಾಗೆ ಮಾಡಿದರೆ ನನ್ನ ಸಸ್ಯಭೂಮಿಗಳು 
ಬಹಳ ಕೆಟ್ಟುಹೋಗಿವೆಯೆ ಇಲ್ಲವೆ ನೋಡಲನುಕೂಲವಾಗುವುದು'” 
ಎಂದುಕೊಂಡನು. 


ತ್ರಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಕುಮುದನಿಗೆ ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದ ವಥೆ ಎಂತಹುದು? 


ಪ್ರಾತಃಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಮಧ್ಯಾನ್ನದಲ್ಲಿಯೂ ಗಾಡಿಯು ಎಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು ಐದುಗಂಟಿಯ ವೇಳೆಗೆ ಮೂವತ್ತು ನಲವತ್ತು 
ಮೈಲಿಗಳ ದೂರ ಪ್ರಯಾಣವು ಸಾಗಿದ್ದಿತು. ರತ್ನಗಿರಿಯ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ 
ಗಾಡಿಯು ಹೋಯಿತಾದರೂ ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಿಲ್ಲ. ಕುಮುದನು ಸರದಾರನಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿದನು. ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತರವಾವುದೂ ದೊರಕ 
ಲಿಲ್ಲ. ವಾಚಾಳಿಯಾದ ಕಾವಲುಗಾರನು ಇಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಬಹಳ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತಿತ್ತೆಂದು ಕುಮುದನು 
ಯೋಚಿಸಿಕೊಂಡನು, ಅವನಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಕೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆಂಯೀ ಸರ್ವ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಪ್ರಯಾಣಿಕರಿಬ್ಬರೂ `ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿಯೇ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು ಕಳೆದರು 
. ಮರುದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲವಾದಮೇಲೆ ಮೂರುಗಂಟೆಗಳು ಕಳೆದ ಬಳಿಕ 
ಅವರು ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯನ್ನು ಸೇರಿದರು. 

ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯಲ್ಲೇನು ನಡೆಯಿತೆಂಬುದನ್ನು ಕುಮುದನು ಬಲ್ಲವ 
ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಘಟನೆಗಳು ತಾವಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿದುಬರುವವರೆಗೆ ನಾವು 
ಅವನನ್ನು ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟಿರುವೆವು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಕಥಾ 
ನಾಯಕನಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲು ವಾಚಕರು ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆಲ್ಲವನ್ನೂ ವಿಶದಪಡಿಸುವೆವು. 
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ಪುಸ್ಪಲತೆಯೂ ಕೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಪವೂ ಅವಳಿಜವಳಿ ಸೋದರಿಯರಂತೆ 
ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರವಿವರ್ಮನ ಬಳಿ ನಿಂತರೆಂಬುದು ವಾಚಕರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದೆಯಸ್ಟೆ. 
ರಾಜಕುಮಾರನು ಪುನಃ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸುವವರೆಗೆ ಪುಷ್ಪಲತೆಗೆ ಅವನ 
ಭೇಟಿಗವಕಾಶವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಯಾವ ದಿನ ಮೊದಲು ಅವಳು ವಿನಯಸಿಂಹ 
ನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಳೋ ಆ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನು 
ರವಿವರ್ಮನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. ವಿನಯಸಿಂಹನ ಆಜ್ಲ್ಜೆಯಂತೆ ಅವನು 
ಬಂದನೆಂದೂ, ಪುಷಪ್ಪಲತೆಯು ಪೌರಭವನಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ಅಪ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ್ದನೆಂದೂ ಆ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಹೇಳಿದನು. 
ಪುರಭವನದಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರನು ಪುಷ್ಪಲತೆಗಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದನು. 
ಅವಳು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅವನೊಡನೆ ಯಾರೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಒಂದು 
ದೊಡ್ಡ ನಾಯಿಯು ಮಾತ್ರ ಅವನನ್ನೇ ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತೆ ಕುಳಿತಿದ್ದಿತು. 
ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಯೋಚನೆಗಳನ್ನು ಮುಖಾವಲೋಕನ 
ದಿಂದ ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವುದು ಮಾನವಮಾತ್ರನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ 
ತಾನು ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಹಿಡಿಯಬಲ್ಲೆ ನೆಂಬ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದಿದ್ದಂತೆ ನಾಯಿಯು 
ವಿನಯಸಿಂಹನ ಮುಖವನ್ನೇ ನಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ವಿನಯಸಿಂಹನು ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳವರೆಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಬಳಿಕ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿ ನೋಡಿ, ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಬಾಗಿಲಬಳಿಯೇ ನಿಂತಿದ್ದುದನ್ನು 
ಕಂಡು, ಲೇಖಣಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಡದೆ, “ಮಗು! ಇಲ್ಲಿ ಬಾ” ಎಂದನು. 
ಪುಪ್ಪಲಕೆಯು ಕೆಲವು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ದೂರ ಮುಂದೆ ಬಂದಳು. 
ವಿನಯಸಿಂಹೆನು, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಿ ದು ಹೇಳಿದನು. 
ರಾಜಕುಮಾರನು ಅವಳನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನಾಗಿ ಅವಳು ಕುಳಿತು 
ಕೊಂಡಳು. ಅವನು ಪುನಃ ತಾನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಗದದ ಕಡೆಗೆ 
ತಿರುಗುತ್ತಲೇ ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಲಜ್ಜೆಯಿಂದ ಬಾಗಿಲಬಳಿಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಹೋದಳು. 
ವಿನಯಸಿಂಹನು ಪತ್ರವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನು. ಈ ವೇಳೆಗೆ ನಾಯಿಯು 
ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅವಳನ್ನು ಆದ್ಯಂತವೂ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ಅವ 
ಳೊಡನೆ ಸ್ನೇಹಭಾವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಸತೊಡಗಿತು. ವಿನಯಸಿಂಹನು 
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ಅದನ್ನು ನೋಡಿ, "ಓಡೋ! ಅವಳ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ನೀನೂ 
ಅರಿತೆಯಾ?” ಎಂದನು. ಬಳಿಕ ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ಕಡೆಗೇ ನಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಂದ ನೋಡುತ್ತೆ, “ಮಗು! ಇಲ್ಲಿ ಬಾ” ಎಂದನು. 

ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ' ಇಪ್ಪತ್ತುಮೂರು ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಪುಷ್ಪ 
ಲತೆಗೆ ಹದಿನೆಂಟು ಅಧವಾ ಇಪ್ಪತ್ತು ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಆದುದರಿಂದ 
ಅವನು “ತಂಗಿ”ಯೆಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. ಆದರೆ ಅವನು 
“ಮಗು! ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು- “ಮಗು! ಈಗ 
ನಾವಿಬ್ಬರೇ ಇಲ್ಲಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ವಿವರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿ 
ಸೋಣ.” 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ನಡುಗಿದಳು. ಆದರೆ ರಾಜಕುಮಾರನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ದಯೆಯೇ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದಿತಾಗಿ ಅವಳು ತೊದಲುತ್ತ, “ಮಹಾಪ್ರಭು 
ಗಳೆ!” ಎಂದು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳಲಾರದವಳಾಗಿ ನಿಂತಳು. 

“ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯಿರುವನ್ನ್ಲ ವೆ?” 

“ಅಹುದು, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ!” 

“ಅವನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲವೆ?” 

“ಇಲ್ಲ ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ!. ಅಂದರೆ ತಂದೆಯನ್ನು ಮಗಳು ಎಷ್ಟು 
ಪ್ರೀತಿಸಿ ಗೌರನಿಸಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ಪ್ರೀತಿಗೌರವಗಳು ಅವನಮೇಲಿಲ್ಲ 
ವೆನ್ನುನುದು ನಿಜ.” 

“ತಂದೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿ ಗೌರವಿಸದಿರುವುದು ಕೆಟ್ಟುದು - ಆದರೆ 
ಸುಳ್ಳು ಹೇಳದಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು 8 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಅಥೋವದನಳಾಗಿ ನೆಲದಕಡೆಯೇ ನೋಡುತ್ತೆ 
ಫಿಂತಳು. 

“ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನೇಕೆ ಪ್ರೀತಿಸುವುದಿಲ್ಲ?” 

“ಅವನು ಕೆಟ್ಟವನು.” 

“ಕೆಟ್ಟತನವನ್ನು ಹೇಗೆ ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ?” 

“ಅವನು ಬಂದಿಗಳನ್ನು ಪೀಡಿಸಿ ಕಾಡಿಸಿ ಹಿಂಸೆಸಡಿಸುವನು.? 

“ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಹಿಂಸಿಸುವನೆ?” 
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“ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ” 

“ಒಬ್ಬನನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಿಂಸೆಪಡಿಸಿದರೆಂದು 
ಅವನ ಮೇಲೆ ನಿನಗೆ ಕೋಪವಿರುವುದಲ್ಲವೆ?? 

“ತಂದೆಯು ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅತಿಯಾಗಿ 
ಹಿಂಸಿಸಿದನು. ಆತನು 2 

“ಆತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುವನಲ್ಲವೆ?” 

ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಚಕಿತಳಾಗಿ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಯಷ್ಟು ಒಂದಕ್ಕೆ ಸರಿದು 
ನಿಂತಳು. ಒಡನೆಯೇ ದರ್ಪದಿಂದ, “ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಆತನನ್ನು ನಾನು 
ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತೀನೆ - ಆತನು ನನ್ನ ಸ್ವಾಮಿ” ಎಂದಳು. 

“ಎಷ್ಟು ದಿನಗಳಿಂದ ಪ್ರೀತಿಸುವೆ?” 

“ಆತನನ್ನು ನೋಡಿದ ದಿನದಿಂದ” 

“ಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ತೋಡಿದುದಾವಾಗ?” 

“ಯಾವ ದಿನ ನಿಷ್ಟುರಹೈದಯರಾದ ಪುರಜನರು ರಮಾನಾಧ 
ಬಾಬುನನ್ನೂ ಆತನ ಸಹೋದರ ಉಮಾನಾಧಬಾಬುವನ್ನೂ ನಿರ್ಲಜ್ಜ 
ರಾಗಿ ಖೂನಿಮಾಡಿದರೋ ಆ ದಿನವು ಕಳೆದ ಮರುದಿನ ಕುಮುದಚಂದ್ರ 
ಬಾಬುವನ್ನು ಮೊದಲು ನೋಡಿದೆನು ” 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವಳು ಹೇಳುವಾಗ ವಿನಯಸಿಂಹನು ತುಟ 
ಯನ್ನು ಕಚ್ಚುತ್ತೆ ಹುಬ್ಬುಗಂಟಕ್ಕುತ್ತೆ ಕ್ಷಣಮಾತ್ರ ಕುಳಿತನು. ಅವನು ನೆಲ 
ವನ್ನು ನೋಡುತ್ತೆ ಒಂದು ನಿವಿ.ಷಮಾತ್ರ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿಕೊಂಡನು. ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಇಬ್ಬರೂ ಮೌನವಾಗಿದ್ದರು. ಬಳಿಕ ವಿನಯಸಿಂಹನು 
ಹೇಳತೊಡಗಿದನು- “ಅವನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಾಯುವವನಲ್ಲನೆ? ಅಂತಹವನನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದುವರಿಂದಾಗುವ 
ಫಲವೇನು?” 

"ಆತನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿಯೇ ಜೀವಿಸಿ, ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಯುವ 
ನಾದರೆ, ನಾನಾತನನ್ನು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಸಂತೈಸುವೆನು. ಸಾಯುವ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡುವೆನು ?' 

“ನೀನು ಬಂದಿಯ ಪತ್ನಿಯಾಗಿರಲು ಒಪ್ಪುವೆಯಾ?” 
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“ಕುಮುದಚಂದ್ರಬಾಬುಗಳ ಪತ್ನಿಯಾಗಿರಬಲ್ಲೆ ನಾದರೆ ಎಂತಹ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ ಸಂತೋಷದಿಂದಿರುವೆನು. ಗೌರವದಿಂದಿರುವೆನು. 
ಆದರೆ ರಕ್ತ 

“ಅದರೆ - ಏನು?” 

“ಹೇಳಬಹುದೆ ಮಹಾವ್ರಭುಗಳೆ!” 

“ನಿನ್ನ ದನಿಯು ಯಾವುದೋ ಆಶೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು - 
ಅದಾವ ಆಶೆ?” 

ಅವಳು ತನ್ನ ಅಶ್ರುಪೂರಿತವಾದ ಸುಂದರ ನಯನಗಳಿಂದ ವಿನಯ 
ಸಿಂಹನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿದಳು. ರಾಜಕುಮಾರನ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ದಯಾರಸವು ಆ ನೋಟದಿಂದ ವೃದ್ಧಿ ಯಾಯಿತು. ಅವನು, 
“ಆಹಾ! ನಾನೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬಲ್ಲೆ” ಎಂದನು. 

ಪುಪ್ಪಲತೆಯು ಕಿರುನಗೆಯಿಂದ ಕೈಜೋಡಿಸಿ ನಿಂತಳು 

ರಾಜಕುಮಾರನು, “ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಭರವಸೆಯನ್ನ ಟ್ಟಿರುವೆ 
ಯಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

“ಅಹುದು ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ ” 

“ಅಹಾ!” 

ರಾಜಕುಮಾರನು ತನ್ನ ಪತ್ರಕ್ಕೆ ಮೊಹರುಮಾಡಿ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ಕರೆದು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-“ಅರುಣಸಿಂಹೆ! 
ಈ ಸತ್ರವನ್ನು ಮಣಿಪುರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗು ಅಲ್ಲಿನ ಅಧಿ 
ಕಾರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಓದಿಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ 
ವೇನೆಂಬುದೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಜಿ. ಅದರಂತೆ ನಡೆದುಕೊ.” 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ವೇಗದಿಂದ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ಕುದುರೆಯ ಖುರಪುಟ 
ಧ್ವನಿಯು ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ಕೇಳಿಬಂದುದು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು - 
*ಮಗು! ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳ ಹಬ್ಬವು ಭಾನುವಾರದ ದಿನ ನಡೆಯುವುದು 
- ಅಂದರೆ ನಾಡಿದ್ದು ನಡೆಯುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಐನೂರು ರೂಪಾಯಿಗಳಿವೆ. 
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ಈ ಹಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ಆ ದಿನವು ನಿನಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮದಿನವಾಗಿ 
ಪರಿಣಮಿಸಬೇಕೆಂದು ನನ್ನಭಿಪ್ರಾಯನಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ 
ಉಡುಪನ್ನು ಈ ಹಣದಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಧರಿಸಿಕೊ.” 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ತೊದಲುತ್ತೆ, “ನಾನು ಎಂತಹ ಉಡುಪನ್ನುಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ? ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು, “ಮಗು! ವಿವಾಹೆಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಧುವು ಹಾಕಿ 
ಕೊಳ್ಳುವ ಉಡುಪನ್ನು ಧರಿಸು. ಅದೇ ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದು” 
ಎಂದನು. 


ಏಕತ್ರಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 


ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯಲ್ಲಿ 1673ನೇ ಇಸನಿ ಮೇ ತಿಂಗಳಿನ ಹೆದಿನೈದ 
ನೆಯ ತಾರೀಖಿನ ದಿನ ದೊಡ್ಡ ಉತ್ಸವವು ನಡೆಯಲು ಏರ್ಪಾಡಾಗಿತ್ತು. 
ಕೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಪವು ಕಂಡುಹಿಡಿಯಲ್ಪಟ್ಟತ್ತು-ಅದಕ್ಕೂ ಅದರ ಜನ್ಮದಾತನಿಗೂ 
ಮರ್ಯಾದೆ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ತಾನೇ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ರಾಜಾ 
ವಿನಯಸಿಂಹನು ಹೇಳಿದ್ದನು. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಜನರ ಉತ್ಸಾಹವು 
ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಂಘದವರು ತಮ್ಮ ಕೀರ್ತಿಗನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಕರಿಯಪುಷ್ಪಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಪುರಜನರು ತಮ್ಮ ಕೀರ್ತಿಯು ಕಡಮೆಯಾಗಬಾರದೆಂದು ತಾವೂ ಒಂದು 
ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಶೇಖರಿಸಿ ಆ ಹಣವನ್ನು ಉತ್ಸವದ ದಿನ ವ್ಯಯ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅಧ್ಯಕ್ಷನಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಭಾನುವಾರದ 
ದಿನ - ಅಂದರೆ ಕೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಪದ ಪ್ರಧಮಸಂದರ್ಶನದ ದಿನ- ಪುರಜನ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯುತ್ಸಾಹದಿಂದಿದ್ದರು. ಎಲ್ಲರಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ಸಾಹಿಯಾಗಿ 
ಸಂಘದ ಕಮಿಟಿಯ ಮುಂಡೆ ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರವಿವರ್ಮನು ತನ್ನ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಉಡುಸನ್ನು ಉಟ್ಟುಕೊಂಡು ಪುಷ್ಪ ವಿದ್ಧ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಡಲನುವಾಗಿಡ್ಡನು. 


968 'ಕಲ್ಯಾಣನಣಿಸಿ 


'ಉತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸಲು ದೊಡ್ಡ ಸ್ಥಳವು ಸಿದ್ಧಸಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದಿತು. ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹನೇ ಬಂದು ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವನಿಗೆ ಬಹುಮಾನ 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿತ್ತು. 

ಅಧ್ಯಕ್ಷ ರವಿವರ್ಮನ, ಉತ್ಸವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟನು. ಅವನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪುಷ್ಪಗಳಿಂದ ರಂಜಿತವಾದ ತುರಾಯಿಯೊಂದಿತ್ತು. 
ಅವನ ಹಿಂದೆ ಪಟ್ಟಣದ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ, ನ್ಯಾಯಾಧಿಕಾರಿಗಳೂ, ಸೈನ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರಿಗಳೂ, ಇತರ ದೊಡ್ಡಮನುಷ್ಯರೂ ಹೊರಟರು. ಈ ಮೆರವಣಿಗೆ 
ಯನ್ನು ನೋಡಲು ಉತ್ಸುಕರಾಗಿ ಪುರಜನರು ಬೀದಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಭಯ 
ಪಾರ್ಶ್ವಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕಿಕ್ಕಿರಿದು ತುಂಬಿದ್ದರು 

ಮೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದವರ ಮಧ್ಯೆ ಕೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಪವು ವಿರಾಜಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಅದನ್ನು ಸಣ್ಣ ಮೇಜೊಂದರಮೇಲಿಟ್ಟದ್ದರು. ಮೇಜಿನ 
ಮೇಲೆ ಸುವರ್ಣದೆಳೆಗಳುಳ್ಳೆ ಮಕಮಲ್ಲಿನ ಬಟ್ಟಿ ಯೊಂದನ್ನು ಹಾಕೆ ಅದರ 
ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪವನ್ನಿಟ್ಟಿದ್ದರು ಮೇಜನ್ನು ಒಬ್ಬನು ಹೊತ್ತು ನಿಧಾನವಾಗಿ 
ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಬೀದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಜನರು ಅಧ್ಯಕ್ಷನನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೇ ಚಪ್ಪಾಳೆ 
ತಟ್ಟ ತೊಡಗಿದರು ಜನರು ಹೀಗೆ ಅಭಿನಂದಿಸತೊಡಗಿದರೆ ಅಂತಹ 
ಅಭಿನಂದನೆಗೆ ಕೊನೆಮೊದಲಿಲ್ಲವಾಗುವುದು. ಅವರು ಅಧ್ಯಕ್ಷನನ್ನು 
ಚಪ್ಪಾಳೆಗಳಿಂದ ಗೌಂವಿಸಿದಮೇಲೆ ಅವನ ತುರಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ಪುನಃ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆದರು. ಬಳಿಕ ಹಿಂದೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳನ್ನು 
ಅಭಿನಂದಿಸತೊಡಗಿದರು ಅದಾದಮೇಲೆ ಜನರಿಗಾಗಿ ಜಯಕಾರಮಾಡ 
ತೊಡಗಿದರು. ಮೆರವಣಿಗೆಯು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಮುಂದೆ ಹೊರಡುತ್ತಿದ್ದಿತು. 
ಆ ಸನುಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಂಗೀತವು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಜನರು 
ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೂ ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 

ಎಲ್ಲರೂ ಉತ್ಸವದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನನ್ನೆದುರು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು-ಅಂದರೆ 
ಕೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವನನ್ನು ನೋಡಲೆಳಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಉತ್ಸವವು 
ಒಂದುಕಡೆ ನಿಂತಾಗ ರನಿನರ್ಮನು ತನ್ನ ರಿಪೋರ್ಟಿಕ್ನೋದಿದನು. 
ಅದನ್ನೋದಿದುದು ಮುಗಿದಮೇಲೆ ಉತ್ಸವದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥನು ಬಂದನು. 
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ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ಪ್ರಶಂಸಿಸತೊಡಗಿದರು. ರಾಜ 
ಕುಮಾರ ವಿನಯಸಿಂಹನಿಗೆ ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮರ್ಯಾದಿ 
ತೋರತೊಡಗಿದರು. ಅವನು ತನ್ನ ಉಡುಪಿನಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೂವುಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಉತ್ಸವದೊಡನೆ ನಡೆಯತೊಡಗಿದನು. 

ಅಧ್ಯಕ್ಷನನ್ನೂ ವಿನಯಸಿಂಹನನ್ನೂ ಮರೆಸಿದ ವೀರನು ವಿಷಕಂರ 
ನಾಗಿದ್ದನು ಅವನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವನ ಭಾವೀ ಪುತ್ರಿಯಂತಿದ್ದ ಕೃಷ್ಣ 
ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಸೇವಕರು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳಿಂದ ತುಂಬಿದ್ದ ಚೀಲವೊಂದನ್ನು ಬೇಕೆ ಕೆಲವರು ಸೈನಿ 
ಕರು ಹೊತ್ತು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ವಿಷಕಂರನು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ ಓರೆ 
ಗಣ್ಣಿನಿಂದ ಆ ಚೀಲದ ಕಡೆಗೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ನಿಮಿಷಕ್ಕೊಂದು 
ಬಾರಿ ಅದನ್ನು ನೋಡದಿದ್ದರೆ ಅದು ತಟ್ಟನೆ ಮಾಯವಾಗಿಬಿಡಬಹುದೆಂದು 
ಅವನಿಗೆ ಭೀತಿಯುಂಬಾಗಿದ್ದಿತು. 

ಇನ್ನು ಕಾಲುಗಂಟಿಯು ಕಳೆಯುವಷ್ಟೆರಲ್ಲಿ ರಾಜಕುಮಾರ ವಿನಯ 
ಸಿಂಹನು ಬರುವನು. ಕೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಅದರ ಸಿಂಹಾಸನವೊಂದರೆ 
ಮೇಲಿಡುವರು ತನಗೆ ಸರ್ವದಾ ಜನರಿಂದ ಸಲ್ಲುವ ಪ್ರಶಂಸೆಯನ್ನು 
ಕೃಷ್ಣ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುವಂತೆ ರಾಜಕುಮಾರನು ಮಾಡುವನು. ಆತನು 
ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವವನ ಹೆಸರನ್ನು ದೊಡ್ಡ ಪತ್ರವೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಬರೆಸಿ ಆ ಹೆಸರನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಓದುವನು. ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ವಿಷಕಂಠ 
ಶರ್ಮನ ಪುಷ್ಪನವೆಂದು ಹೆಸರಾಗುವುದು--ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಯೋಚಕೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಷಕಂರನು ಮಗ್ನನಾಗಿದ್ದನು. 

ಆಗಾಗ ವಿಷಕಂಠನು ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ತ್ಯಜಿಸಿ, ಹೂವಿನ 
ಮೇಲೆಯೂ ಹಣದಮೇಲೆಯೂ ಇದ್ದ ಕಣ್ಣನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿ ಹುಡುಗಿ 
ಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ಭೀತಿಯಿಂದ ಹುಡುಕುತ್ತಿದ್ದುದು. ಅವಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬಿಟ್ಟಿದ್ದರೆ ಅವನು ಸೈತಾನನನ್ನು ಕಂಡಂತೆ ಭೀತನಾಗಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದನು 
ಆದರೆ ಅವಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಕಾಣಬರಲಿಲ್ಲ. 

ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಈ ಪಾಹಿಯು ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಅಸಹರಿ 
ಸಿದ ಜೋರನೇ ತಾನೆಂದು ಭಾವಿಶಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಅನವರತವೂ 
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ನೋಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಕುಮ.ದನ ಡ್ರಾಯರಲ್ಲಿ ಅದಿದ್ದಾಗಲಿಂದ ಅದು 
ಸುರನಗರಿಯ ವಧ್ಯನ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಸೇರುವವರೆಗೂ ಅದನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿ 
ಸಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ವಧ್ಯಸ್ಥಾನದಿಂದ ಮಣಿಪುರಕ್ಕೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗ 
ಲಿಲ್ಲವೆ? ಅದು ಮೊಳಕೆ ಬಿಟ್ಟು ಪುಷ್ಪಲತೆಯ ಕಿಟಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದುದನ್ನು 
ನೋಡಲಿಲ್ಲವೆ? ಅದರ ಮೇಲೆ ಅವನು ಬಿಸಿಯಾದ ಉಸುರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಅದಕ್ಕೆ ಶಾಖವನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಇಷ್ಟು ಮಾಡಿದವನು ಅದನ್ನು 
ಕದ್ದಂತಾಯಿತೆ? ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ಅದನ್ನೀಗ ಅವನಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುವವರಾರಾದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅವರೇ ಕಳ್ಳರಾಗುವರು! 

ಉತ್ತಮ ವೃಕ್ಷಗಳ ನಡುವೆ ಉತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸಲು ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧತೆ 
ಗಳೂ ಆಗಿದ್ದುವು. ಆ ಸ್ಥಳವನ್ನು ಹೂಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ ವಿವಿಧ ವಸ್ತ್ರ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಮನೋಹೆರವಾಗಿ ಅಲಂಕರಿಸಿದ್ದರು. ಮೆರವಣಿಗೆಯು ಆ 
ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಬಂದು ಸೇರಿದುದು. ಸಂಗೀತವು ಅನರ್ಗಳವಾಗಿ ಮುಂದಿ 
ಸಾಗಿತ್ತು. ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ಸುಂದರಯುವತಿಯರು ಟ್ಯೂಲಿಪದ 
ಹಿಂದೆಯೇ ನಡೆದು ಬಂದು ಅದನ್ನು ಎತ್ತರವಾದ ಸ್ಥಳವೊಂದರಲ್ಲಿ 
ಇರಿಸಿದರು. ಆ ಸ್ಥಳದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಯೇ ರಾಜಕುಮಾರ ವಿನಯಸಿಂಹನು 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳುವ ಸಿಂಹಾಸನವಿದ್ದಿತು. 

ಕೃಷ್ಣ ಪುಪ್ಪುವನ್ನು ಎತ್ತರದ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಲೇ ಜನರೆಲ್ಲರೂ 
ಚಪ್ಪಾಳೆ ಹೊಡೆದರು. ಅವರ ಅಭಿನಂದನೆಯು ಪುರದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರತಿ 
ಧೈನಿತವಾಯಿತು. 


ದ್ವಾತ್ರಿಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಕಡೆಯೆ ಜೀಡಿಕೆ 


ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯಲ್ಲಿ ಹರ್ಷಧ್ವನಿಗಳು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದ 
ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವವು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವೃಕ್ಷಶ್ರೇಣಿಗಳ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಗಾಡಿ 
ಯೊಂದು ಮೆಲ್ಲನೆ ಮುಂದರಿಯುತ್ತಿದ್ದಿತು. ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದ 


ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳ ವಿಚಾರವನ್ನು ಅಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿಗೆ 
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ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಆ ಶಿಶುಗಳು ಗಾಡಿಯು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದ ದಾರಿ 
ಗಡ್ಡವಾಗಿ ಹರಿದಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು ಆ ಕಾರಣದಿಂದ ಗಾಡಿಯು ಮೆಲ್ಲನೆ 
ಮುಂದರಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ಗಾಡಿಯು ಧೂಳಿನಿಂದ ಧೂಸರವಾಗಿತ್ತು. ಅದರ 
ಭಾಗಗಳು ಕರಕರನೆ ಶಬ್ದಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುವು. ಆದು ಬಹು ದೂರ ಪ್ರಯಾಣ 
ಬೆಳೆಸಿಬಂದಿದ್ದಂತೆ ಅದನ್ನು ನೋಡಿದೊಡನೆಯೆ ತಿಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು ಅದರಲ್ಲಿ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಅವನು ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ಉತ್ಸವವನ್ನೂ ಊರಿನ ಜನರ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನೂ ನೋಡಿ ಆಶ್ಚರ್ಯಾನ್ಚಿತ 
ನಾಗಿದ್ದನು. 

ಕುಮುದನೊಡನಿದ್ದ ಅಧಿಕಾರಿಯು ಅವನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಾವುದಕ್ಕೂ 
ಉತ್ತರಕೊಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವಾದರೂ ಕಡೆಯ ಬಾರಿ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿ 
ನೋಡೋಣನೆಂದು ಆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನು “ಸ್ವಾಮಿ! ಇಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವು 
ದೇನು?” ಎಂದನು. 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಿ, “ನೋಡಿದರೆ 
ಗೊತ್ತಾ ಗುವುದಿಲ್ಲವೆ? ಅಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವವು ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ” ಎಂದನು. 

ಕುಮುದನು, “ಆಹಾ! ಉತ್ಪ್ಸವವೆ?” ಎಂದು ದುಃಖಪೂರಿತನಾಗಿ 
ಹೇಳಿದನು ಅವನ ದನಿಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಾನ ಆಶೆಯಾಗಲಿ ಸಂತೋಷ 
ವಾಗಲಿ ಇದ್ದಂತೆ ತೋರಿಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಅವನು ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ಮೌನ 
ವಾಗಿದ್ದು, “ಸ್ವಾಮಿ! ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯಲ್ಲಿ ದೇವರ ಉತ್ಸವವೆ? 
ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಆನೇಕ ಹೂವುಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿವೆ” ಎಂದನು. 

“ಈ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಹೂನಿಗೇ ಮುಖ್ಯಸಾತ್ರವಿರುವುದು ” 

“ಆಹಾ! ಎಂತಹ ಸುವಾಸನೆ! ಎಂತಹ ಉತ್ತಮ ಬಣ್ಣಗಳು!” 

ಆಫೀಸರನಿಗೆ ಈ ವೇಳೆಗೆ ದಯೆಯು ಉತ್ಪನ್ನನಾಯಿತು. ಅವನು 
ಗಾಡಿಯವನನ್ನು ನೋಡಿ, “ಸ್ವಲ್ಪ ನಿಲ್ಲಿಸು. ಈತನು ಉತ್ಸವವನ್ನು 
ನೋಡಲಿ” ಎಂದನು. 

ಕುಮುದನು ದುಃಖಪೂರಿತವಾದ ಕಂಠದಿಂದ, “ಸ್ವಾಮಿ! ತಮಗೆ 
ಅನೇಕ ವಂದನೆಗಳು. ತಾನು ದಯಾವಂತರು. ಆದರೆ ಇತರರ ಸಂತೋಷ 
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ಡಿಂದ ನನಗೆ ದುಃಖವಾಗುವುದು. ಈ ದುಃಖದಿಂದೆನ್ನನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಿರಿ. 
ಗಾಡಿಯು ಮುಂದೆ ಹೋಗಲಿ” ಎಂದನು. 

“ನಿನ್ನ ಇಷ್ಟವಿದ್ದಂತೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಗಾಡಿಯು ಮುಂಡೆ ಹೋಗ. 
ಬಹುದೆ? ನೀನು ಹೂವುಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿಸುನೆಯೆಂದೂ- ಅದ 
ರಲ್ಲಿಯೂ ಈ ದಿನದ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬಹಳ ಪ್ರೀತಿ 
ಸುವೆಯೆಂದೂ ತಿಳಿದು ಗಾಡಿಯನ್ನು ರಿಲ್ಲಿಸಲಪ್ಪಣೆಮಾಡಿದೆನು.” 

“ಅದಾವ ಪುಷ್ಪ?” 

“ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪ ” 

“ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಸ್ಪವೆ! ಈ ದಿನ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪದ ಉತ್ಸವವೇನು?” 

“ಅಹುದು, ಆದರೆ ಈ ದೃಶ್ಯವು ನಿನಗೆ ಅಸ ಸಹ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಮುಂದೆ RT ಬ 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ಗಾಡಿಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊಡೆಯೆಂದು ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕುಮುದನಿಗೆ ಅದಾವುಜೋ ಹೃದಯಭೇದಕ 
ವಾದ ಯೋಚನೆಯು ಹೊಳೆದು ಮೆಲ್ಲನೆ ತೊದಲುಧ್ವನಿಯಿಂದ ಕೇಳಿದನು 
-“ನ್ವಾಮಿ! ಈ ದಿನ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಸ್ಪಕ್ಕೆ ಬಹುಮಾನಕೊಡುವ ದಿನವೆ?” 

“ಅಹುದು. ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಕ್ಕೆ ಈ ದಿನ ಬಹು 
ಮಾನವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗುವುದು” 

“ಅಯ್ಯೋ! ವಾಪ! ಈ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಬಹಳವಾಗಿ ನನ್ನಂತೆಯೇ 
ನೊಂದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುವುದು. ಯಾವ ಉತ್ತಮ ವಸ್ತುವನ್ನು ನೋಡುವ 
ಸಲುವಾಗಿ ಇದರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿರುವರೋ ಅದನ್ನು ನೋಡಲಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲ. 
ಈ ಉತ್ಸವವು ಅರ್ಧದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಗಿದುಹೋಗುವುದು.” 

“ಅದೇನು ನೀನು ಹೇಳುತ್ತಿರುವುದು? ” 

“ನಾನೇನು ಹೇಳುನೆನೆಂದರೆ--ಕರಿಯ ಕುಸುಮವು ಕಂಡುಹಿಡಿಯ 
ಲ್ಬಡುವುದಿಲ್ಲ--ಅದನ್ನಾರು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವರೆನ್ನು ವುದನ್ನು ನಾನು 
ಮಾತ್ರ ಬಲ್ಲೆ.” 

ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಕುದುದನು ನಿಶ್ಚಿಂತನಾಗಿದ್ದವನಂತೆ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಂದಕ್ಕೊರಗಿಕೊಂಡು ಕುಳಿತನು. ಅಧಿಕಾರಿಯು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು- 
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“ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸ್ಪಲ್ಪ ಕೇಳು. ಪುಪ್ಪವನ್ನಾರು 
ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವರೆಂದು ನೀನು ಭಾವಿಸಿರುವೆಯೋ ಅವರಾಗಲೇ ಅದನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದಿರುವರು. ಏಕೆಂದರೆ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯೆಲ್ಲಾ ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನೋಡುತ್ತಿರುವುದು ಆ ಕರಿಯ ಕುಸುಮವನ್ನೇ!” 

ಕುಮುದನು ಆಶ್ಚರ್ಯಾಕ್ವಿತನಾಗಿ ತನ್ನ ಅರ್ಥ ಶರೀರವು ಗಾಡಿ 
ಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡುತ್ತೆ, “ಕರಿಯ ಕುಸುಮನವೆ! 
ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಪುಪ್ಪವೆ! ಆದೆಲ್ಲಿದೆ? ಅದೆಲ್ಲಿದೆ?” ಎಂದು ಕೂಗಿ 
ಕೊಂಡನು. 

“ಅಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಾಸನದ ಮೇಲಿದೆ. ನಿನಗೆ ಕಾಣುತ್ತಿಲ್ಲವೆ?” 

“ನಿಜ ಕಾಣುತ್ತಿದೆ.” 

“ನಡೆ. ನಡೆ. ನಾವು ಬೇಗ ಹೊರಟುಹೋಗಬೇಕು, ಸುಮ್ಮನೆ 
ಕಾಲವಿಳಂಬವಾಗುತ್ತಿದೆ.? 

“ಸ್ವಾಮಿ! ನನ್ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಬೇಡಿ. ನನ್ನ ಮೇಲೆ 
ಸ್ವಲ್ಪ ದಯೆತೋರಿಸಿ. ಆ ಹೂವನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಬಾರಿ ನೋಡಲು 
ಅವಕಾಶಕೊಡಿ ಅಲ್ಲಿರುವುದು ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಕುಸುಮವೆ? ಅದು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಪ್ಪು ಬಣ್ಣದಿಂದಲೇ ಇರುವುದೆ? ಇದು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಸ್ವಾಮಿ! 
ತಾವದನ್ನು ನೋಡಿರುವಿರಾ? ಅದರಲ್ಲಿ ಬೇಕೆ ಬಣ್ಣಗಳ ಚುಕ್ಕಿಗಳಿರ 
ಬೇಕು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕುಂದುಗಳಿರಲೇಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಲ್ಲಿಯೋ ಕಪ್ಪುಬಣ್ಣ 
ವನ್ನು ಬಳಿದಿರಬೇಕು. ಆಹಾ! ನಾನಲ್ಲಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟು ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು! 
ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ನನಗೆಲ್ಲವೂ ತಿಳಿದುಹೋಗುತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ತಿಳಿಯಲು 
ಅವಕಾಶಕೊಡಿ. ಅದನ್ನು ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿ ನೋಡುತ್ತೇನೆ - ತಮ್ಮನ್ನು ಬೇಡಿ 
ಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ- ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಮಾಡೋಣಾಗಲಿ.” 

“ನಿನಗೇನು ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಿದೆಯೆ? ಅಂತಹುದನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ 
ಮಾಡಲಿ?” 

“ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ ಸ್ವಾಮಿ!” 

“ನೀನು ಬಂದಿಯೆನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆತೆಯಾ?” 

-*ನಿಜ ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ಬಂದಿ. ಆದರೆ ನಾನು ಪ್ರಾಮಾಜಿಕನು. 
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ಗೌರವಸ್ಥನು. ನಾನು ಭಾಷೆಕೊಟ್ಟು ಹೇಳುತ್ತೀನೆ- ನಾನು ಓಡಿಹೋಗುವು 
ದಿಲ್ಲ. ನಾನು ಪಲಾಯನ ಮಾಡಲೆತ್ಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೂವನ್ನು ನೋಡಲು 
ಮಾತ್ರ ಅವಕಾಶಕೊಡಿ.” 

“ಆದರೆ ನನಗೆ ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟರುವ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ಮೀರಿನಡೆಯಲೆ? ” 

ಅಧಿಕಾರಿಯು ಗಾಡಿಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೊಡೆಯಲು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿದನು. ಕುಮುದನು ಮತ್ತೊಂದು ಬಾರಿ ತಡೆದು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು 
ಸ್ವಲ್ಪ ತಡೆಯಿರಿ ಸ್ವಾಮಿ! ಸ್ವಲ್ಪ ಉದಾರಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸಿ. 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ನಿಮ್ಮ ದಯೆಯನ್ನ ವಲಂಬಿಸಿದೆ. ಆಯ್ಯೋ! ನಾನು 
ಇನ್ನೇನು ಹೆಚ್ಚುಕಾಲ ಬದುಕುವಂತಿಲ್ಲ! ಸ್ವಾಮಿ! ತಾವು ನನ್ನ ಸಂಕಟ 
ವನ್ನರಿಯಲಾರಿರಿ ನನ್ನ ಹೃದಯಕ್ಕೂ ಮನಸ್ಸಿಗೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ 
ಯುದ್ಧವನ್ನರಿಯಲಾರಿರಿ. ಈ ಕೃಷ್ಣವರ್ಣದ ಟ್ಯೂಲಿಪವು ನನ್ನದೇ 
ಇರಬಹುದೆ? ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ಕಿರುಮನೆಯಿಂದ ಅಪಹೃ ವಾದ ಟ್ಯೂಲಿಪವು 
ಇಡೀ ಇರಬಹುದೆ? ಸ್ವಾಮಿ! ನಾನು ಇಳಿದುಬಿದುತ್ತೇನೆ! ಆ ಹೂವನ್ನು 
ನಾನು ಸರಿಯಾಗಿ ನೋಡಲೇಬೇಕು! ನಾನು ನೋಡಿಬಂದಮೇಲೆ ಬೇಕಾ 
ದರೆ ನೀವು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದುಬಿಡಿ. ಆದರೆ ನಾನದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ 
ನಾನದನ್ನು ನೋಡಲೇಬೇಕು” 

“ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ! ಸುಮ್ಮನಿರು. ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಕುಳಿತುಕೊ. 
ಅಲ್ಲಿ ನೋಡು. ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹರ ಪರಿವಾರವೂ ಅದರೊಡನೆ ಆತನೂ 
ಬರುತ್ತಿರುವರು. ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳು ಈ ಗಲಾಟಿಯನ್ನಾಗಲಿ- ಶಬ್ದ 
ವನ್ನಾಗಲಿ ಕೇಳಿದರೆ ನಿನ್ನ ಸರ್ವನಾಶದ ಜತೆಗೆ ನನ್ನ ಸರ್ವನಾಶವೂ ಆಗಿ 
ಬಿಡುವುದು ” 

ಕುಮುದನು ತನ್ನ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆಗಿಂತ ಆಧಿಕಾರಿಯ ಪ್ರಾಣರಕ್ಷಣೆ 
ಗಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ಭೀತನಾಗಿ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕುಳಿತನು. ವಿನಯ 
ಸಿಂಹನ ಪರಿವಾರದ ಸೈನಿಕರು ಕೆಲವರು ಮುಂದೆ ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ 
ಕುಮುದನು ಪುನಃ ಗಾಡಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಗ್ಗಿ ನೋಡುತ್ತೆ ದೈನ್ಯದಿಂದ 
ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದನು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ಅಂದಿನ ಉತ್ಸವನ ಅಧ್ಯಕ್ಷಕದನಿಯನ್ನಲಂಕರಿಸಲು 
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ಮೌನವಾಗಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಕೈಜೋಡಿಸುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ರಾಜ 
ಕುಮಾರನು ನೋಡಿದನು. ಹಾಗೆಯೇ ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನೂ ಅವನು 
ಗುರ್ತಿಸಿದನು. ಒಡನೆಯೇ ತನ್ನ ಗಾಡಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲಸ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ 
ದನು. ಒಂದು ನಿಮಿಷಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವನ ಕುದುರೆಗಳು ನಿಂತವು. 
ಆಲ್ಲಿಂದ ಕುಮುದನ ಗಾಡಿಗೆ ಸುಮಾರು ಆರುಗಜಗಳಷ್ಟು ದೂರವಿತ್ತು. 
ನಿನಯಸಿಂಹನು ಅಧಿಕಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಇದೇನೆಂದು ಪ್ರಶ್ನಿ 
ಸಿದನು. ರಾಜಕುಮಾರನು ಗಾಡಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಲು ಅಪ್ಪಣೆಮಾಡಿ 
ದೊಡನೆಯೇ ಅಧಿಕಾರಿಯು ತಟ್ಟಿನೆ ಗಾಡಿಯಿಂದಿಳಿದು ವಿನಯಸಿಂಹನ 
ಕಡೆಗೆ ವಿನಯದಿಂದ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದನು. ರಾಜಕುಮಾರನ ಗಾಡಿಯ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಲೇ ಸವಿನಯವಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು- “ಮಹಾಪ್ರಭು 
ಗಳೆ! ಮಣಿಪುರದಿಂದ ನಾನು ಕರೆತಂದ ಬಂದಿಯು ಇಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ತಮ್ಮ 
ಆಪ್ಪಣೆಯಂತಿ ಅವನನ್ನು ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಗೆ ಕರಿತಂದಿದ್ದೇನೆ.” 

“ಅವನಿಗೇನು ಬೇಕಂತೆ?” 

“ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿಮಿಷ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ.” 

ಆ ಸಮಯದನ್ಲಿ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು ಗಟ್ಟಿ 
ಯಾಗಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು 
ನೋಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆ ಬೇಕೆನ್ನು ಕ್ರಿದ್ದೇನೆ. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಮೇಲೆ, - ನಾನರಿಯಬೇಕೆನ್ನು ವುದನ್ನು ತಿಳಿದಮೇಲೆ, ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಬೇಕಾದರೊ ಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನಾನು ಸಾಯಲೇಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕಾಗಿ 
ಚಿಂತಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ- ನನ್ನ ಸ್ವಂತ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದಾ 
ಪುಸ್ಸನನ್ನು ನೋಡಲು ತಾವು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡುನಿರಾದರೆ ಸಾಯುವ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ದಯಾಗುಣವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ ” 

ಈ ಇಬ್ಬರು ಪುರುಷರೂ ತಮ್ಮ ತನ್ಮು ಗಾಡಿಗಳ ಕಿಟಕಿಗಳ ಬಳಿ 
ಇದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿದವರು ಇದೊಂದು ವಿಚಿತ್ರ ದೃಶ್ಯವೆಂದು ಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಿದ್ದರು. ಒಬ್ಬನು ತನ್ನ ಸೈನಿಕರಿಂದಲೂ ಅಧಿಕಾರವರ್ಗದಿಂದಲೂ 
ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಬಹಳ ಬಲಶಾಲಿಯಾಗಿದ್ದನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಬಂದಿಯಾಗಿ 
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ದೀನನಾಗಿದ್ದನು. ಒಬ್ಬನು ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಹತ್ತಲು ಮುಂದು 
ವರಿಯುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಗಲ್ಲನ್ನೇರಲು ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದಾಗಿ 
ನಂಬಿದ್ದನು. i 

ವಿನಯೆಸಿಂಹೆನು ಯಾವ ಭಾವವನ್ನೂ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸದೆ ಕುಮುದನ 
ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಬಳಿಕ ಅಧಿಕಾರಿಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, 
“ಮಣಿಪುರದಲ್ಲಿ ಜೈಲರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ ಬಂದಿಯು ಇವನೇ 
ಅಲ್ಲವೆ?” ಎಂದನು. 

ಕುಮುದನು ದೀರ್ಫೆವಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟು ತಲೆ ತೆಗ್ಗಿ ಸಿದನು. 
ಅವನ ಮುಖವು ವಿಶುಷ್ಛವಾಯಿತು. ಮತ್ತಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದೇ ಇದ್ದ 
ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವುಳ್ಳಾ ರಾಜಕುಮಾರನು ಅದು ಹೇಗೋ 
ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಅದರಿಂದ ತನಗೆ ಉಳಿಗಾಲವಿಲ್ಲವೆಂದೂ ತನ್ನ 
ಕಡೆಯ ಬೇಡಿಕೆಯು ಕೂಡ ನಿರಾಕರಿಸಲ್ಪಡುವುದೆಂದೂ ಕುಮುದನು 
ಭಾವಿಸಿಕೊಂಡನು. ಅವನು ಯಾವ ವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ಉತ್ತರವನ್ನು ಹೇಳ 
ಲೆತ್ಲಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮಗುವಿನಂತೆ ನಿರಸರಾಧಿಯ ಮುಖಭಾವವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ವಿನಯಸಿಂಹನನ್ನು ನೋಡತೊಡಗಿದರು ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ ಉನ್ನತ 
ಹೃದಯಕ್ಕೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಸನ್ನಮತಿಗೂ ಎಲ್ಲವೂ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಆದುದ 
ರಿಂದ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಅಪ್ಪಣೆಯಾಯಿತು--“ಅರುಣಸಿಂಹ! 
ಬಂದಿಯನ್ನು ಕೆಳಗಿಳಿಸು. ಅವನು ಕರಿಯಟ್ಯೊಲಿಸನ್ನು ನೋಡಲಿ. 
ಒಂದುಬಾರಿಯಾದರೂ ಮಾನವನು ನೋಡಬೇಕಾದಂತಹ ಪುಪ್ಪನೇ 
ಅದು.” 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಆ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತೋಷಾತಿಶಯ 
ದಿಂದ ಮೂರ್ಛೆಬೀಳುವುದರಲ್ಲಿದ್ದನು. ಅಷನು ಗಾಡಿಯ ಮೆಟ್ಟುಗಳ 
ಮೇಲೆ ತಪ್ಪುಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನಿಡುತ್ತೆ ಕೆಳಗಿಳಿದು “ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ! ತಮಗೆ 
ಎಷ್ಟು ವಂದನೆಗಳನ್ನರ್ನಿಸಿದರೂ ಸಾಲದು” ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಧಿ 
ಕಾರಿಯು ಅವನನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಅವನು 
ಮೊಣಕಾಲೂರಿ ಕುಳಿತೋ, ನೆಲದಮೇಲೆ ಹಣೆಯನ್ನಿ ಟ್ಟು ಕೊಂಡೋ 
ರಾಜಕುಮಾರನಿಗೆ ವಂದನೆಗಳನ ರ್ಪಿಸುತ್ತಿದ ನು. 
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ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನಿತ್ತ ಬಳಿಕ ವಿನಯಸಿಂಹನು ಮುಂದೆ ಹೊರಟನು. 
ಜನರು ಜಯಕಾರಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಅವನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಎತ್ತರ 
ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅವನ ಗೌರವಾರ್ಥವಾಗಿ ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ತೋಫಿನ ನಿನಾದವು ಆಕಾಶವನ್ನೇ 
ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊರಟತು. 


ತ್ರಯಸ್ತಿ ಂಶತಿ ಪರಿಚ್ಛೇದ 
ಉಪೆಸೆಂಹಾರ ಚೆ 


ಕುಮುದಚಂದ್ರನೊಡನೆ ನಾಲ್ಕುಜನ ಕಾವಲುಗಾರರು ದಾರಿ ಬಿಡಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ಹೊರಟು ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಪದ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಂತರು. ಕುಮುದನು 
ಆದರ ಸಮೀಪಕ್ಕೆ ಹೋದಂತೆಲ್ಲಾ ಅವನ ಕುತೂಹಲವು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದು 
ಕ್ತಿದ್ದಿತು. 

ಕುಮುದನು ಹೊವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಅವನದನ್ನು ಒಂದು ಬಾರಿ 
ಮಾತ್ರ ನೋಡುವನು- ಪುನಃ ಅದನ್ನು ನೋಡುವಂತಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು 
ಆರು ಹೆಜ್ಜೆಗಳಷ್ಟು ದೂರದಿಂದ ನೋಡಿದನು. ಅದರ ಕಾಂತಿಯನ್ನೂ 
ಅನುಪಮಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ಅದನ್ನು ಹುಷಾರಿನಿಂದ 
ಕಾಯುವಂತೆ ಅದರ ಸುತ್ತಲೂ ಸುಂದರಯುವತಿಯರು ನಿಂತಿದ್ದರು. 
ಅದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಅದೇಕೋ ದುಃಖವುಂಟಾಗ 
ಲಾರಂಭವಾಯಿತು. ಅವನು ಸುತ್ತಲೂ ನೋಡುತ್ತಿ ಅದಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕ 
ತೊಡಗಿದನು. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಕಂಡುಬಂದೆವರೆಲ್ಲರೂ ಅಸರಿಚಿತರಾಗಿಯೆೇ 
ಇದ್ದರು. ಎಲ್ಲರೂ ವಿನಯಸಿಂಹನು ಕುಳಿತಿದ್ದ ಕಡೆಗೇ ಉತ್ಸುಕತೆಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದರು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ಎದ್ದು ನಿಂತನು. ಅವನ ದೃಷ್ಟಿಯು ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಯೂ ಇದ್ದಿತಾದರೂ ಮೂರುಕಡೆ ಮಾತ್ರ ಅವನು ತೀಕ್ಲೇ್ಣದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ಕಡೆ ವಿಷಕಂರನು ಯೋಚನಾಪರನಾಗಿ 
ನಡುಗುತ್ತ, ರಾಜಕುಮಾರನನ್ನೂ, ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನೂ ಕರಿಯ 
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ಪುಸ್ಪವನ್ನೂ, ಜನಸಂದಣಿಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮೌನವಾಗಿ ನಿಂತು ತನ್ನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನೂ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನೂ ಸರ್ವಸ್ವವನ್ನೂ ಪುಪ್ಪದಮೇಲಿಟ್ಟಿ ವನಂತೆ 
ಅದನ್ನೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಮೂರನೆಯ ಕಡೆ ವಿವಾಹೆಯೋಗ್ಯವಾದ ಉತ್ತಮ ಉಡುಪನ್ನುಟ್ಟು 
ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ರಾಜಕುಮಾರನ ಅಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಳು. 

ರಾಜಾವಿನಯಸಿಂಹನು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವಂತೆ 
ಶಾಂತಭಾವದಿಂದ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-- 

* “ನಾವು ಇಲ್ಲಿಗೇಕೆ ಬಂದಿರುವೆವೆಂಬುದನ್ನು ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಬಲ್ಲಿರಿ 

“ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಪನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರಿಗೆ ಒಂದು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಂಘೆದವರು ಪ್ರಕಟಸಿರುವುದನ್ನೂ 
ಬಲ್ಲಿರಿ. 

“ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಬೆಳೆದುದಾಗಿದೆ. ಅದು ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಮುಂದೆಯೂ ಇದೆ. ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ಸಂಘದವರು ವಿಧಿಸಿದ್ದ 
ನಿಯಮಗಳೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಅದು ಬೆಳೆಸಲ್ಪಟ್ಟದೆ. 

“ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ ವಿಧಾನವೂ ಅದನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರ ಹೆಸರೂ 
ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ಪುಸ್ತಕವೊಂದರಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲ್ಪಡುವುದು. 

“ಕರಿಯಟ್ಯೂಲಿಪವು ಯಾರದೋ ಅವರು ಮುಂದೆ ಬನ್ನಿ.” 

ಈ ಮಾತುಗಳ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ವಿನಯಸಿಂಹನು 
ತಾನು ಮೊದಲೇ ತೀಕ್ಷೊದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನೋಡಿದ್ದ ಮೂರು ಕಡೆಗೂ ಪುನಃ 
ನೋಡಿದನು. ಅವನಿಗೆ ವಿಷಕಂರನು ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. ಕುಮುದನು ತನಗರಿವಿಲ್ಲದೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಮುಂದರಿದುದು ಕಂಡು 
ಬಂದಿತು. ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ತನ್ನ ಕಡೆಗೇ ಮುಂದರಿದುದೂ ಕಂಡುಬಂದಿತು. 

ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಕಾಣಬರುತ್ತಲೇ ವಿನಯಸಿಂಹನ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ 
ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ “ಪುಷ್ಪಲತಾ! ಪುಷ್ಪಲತಾ!” ಎಂಬ 

, ಕೂಗೆದ್ದಿ ತು. 
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ವಿಷಕಂರನು ಸಿಡಿಲು ಬಡಿದವನಂತೆ, “ಪುಷ್ಪಲತಾ! ” ಎಂದು 
ಕೂಗಿಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಕುಮುದನು ಸಂತೋಷದಿಂದಲೂ ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಿಂದಲೂ “ಪುಷ್ಪಲತಾ!” ಎಂದು ಕೂಗಿದ್ದನು. - 

ವಿನಯಸಿಂಹೆನು ಅವಳ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ಮಗು! ಈ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ 
ಪುಷ್ಪವು ನಿನ್ನದೇ ಅಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. 

ಪುಷ್ಪಲತೆಯು ಮೆಲ್ಲನೆ, “ಅಹುದು, ಮಹಾಪ್ರಭುಗಳೆ!” ಎಂದು 
ತೊದಲುತ್ತೆ ಹೇಳಿದಳು ಅವಳ ಅನುಪಮ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಂಡು 
ಎಲ್ಲರೊ ಅವಳನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸತೊಡಗಿದರು. 

ಕುಮುದನು ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ, “ಓಹೋ! ಇವಳು ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ 
ಸುಳ್ಳು! ಪುಷ್ಪವನ್ನು ಕದ್ದಿರುವರೆಂದು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದ್ದಾಳೆ! ಇವಳು 
ಮಣಿಪುರದಿಂದ ಓಡಿಹೋದುದೇಕೆಂದು ಈಗ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತಿದೆ. ಅಯ್ಯೋ! 
ನಾನಾರನ್ನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಅತಿಹಿತವರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ ನೋ ಅವರೇ 
ನನಗೆ ನೋಸಗೊಳಿಸಿದರೆ?? ಎಂದುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನು. 

ಸಷಕಂರನು, “ಓಹೋ! ನನ್ನ ಸರ್ವನಾಶವೊದಗಿದಂತಿದೆ? 

ಎಂದುಕೊಂಡನು. ಡಿ 

ವಿನಯಸಿಂಹೆನು ಗಂಭೀರವಾದ ಧೈನಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-- 
“ಇಂದಿನಿಂದ ಈ ಪುಷ್ಪವು ಅದನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದವರ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವಿರಾಜಿ 
ಸುವುದು. ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಅದರ ಹೆಸರನ್ನು ಬರೆದಿಡ 
ಲಾಗುವುದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಅದನ್ನು, "ಪುಷ್ಪಲತಾ ಮತ್ತು ಕುಮುದ 
ಚಂದ್ರರ ಪುಸ್ಪ'ವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವುದು.” 

ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಿನಯಸಿಂಹನು ಪುಪ್ಪಲತೆಯ ಕೈಯನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಬಂದಿದ್ದ ಕುಮುದನ ಕೈಯಲ್ಲಿಟ್ಟನು. ಆ ಯುವಕನು ಸಂತೋ 
ಸಾತಿಶಯದಿಂದ ಒಂದು ಬಾರಿ ನಿನಯಸಿಂಹನನ್ನೂ ಒಂದು ಬಾರಿ ಪುಷ್ಪ 
ಲತೆಯನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತೆ, ಸಂತೋಷವನ್ನಿತ್ತ ದೇವದೇವನಿಗೆ ಮನಸ್ಸಿ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ವಂದನೆಗಳನ್ನ ರ್ಪಿಸಿದನು. 

ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಬೇರೆ ಭಾವಗಳಿಂದ ತಾಡಿತನಾಗಿ ವಿಷ 
ಕಂರನು ರವಿವರ್ಮನ ವಾದತಲದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದನು. ಆಶಾಭಂಗದಿಂದ ಜ್ಞಾನ 


280 ಉಪಸಂಹಾರ 


ಶೂನ್ಯನಾಗಿ ಅನನು ಕೆಳಗುರುಳಿದ್ದನು. ಅನನನ್ನೆತ್ತಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡುವ 
ವೇಳೆಗೆ ಅವನು ಮೃತನಾಗಿದ್ದನು. ಆದರೆ ಈ ಘಟನೆಯಿಂದ ಉತ್ಸವ 
ಕ್ಶೇನೂ ಕುಂದುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. ರಾಜಕುಮಾರನಾಗಲಿ ರವಿವರ್ಮನಾಗಲಿ 
ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಮಾತ್ರ 
ನಿರಂಜನನೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದವನು ತನ್ನ ನೆರೆಮನೆಯ ವಿಷಕಂರ 
ನೆಂಬುದನ್ನರಿತು ಚಕಿತನಾದನು. ನಿರ್ಮಷ್ಟ ಹೃದಯನಾಗಿದ್ದಾ ಯುವ 
ಕನು ನೆರೆಮನೆಯವನ ನಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವನ್ನೂ ಉಳ್ಳವ 
ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. 

ವಿನಯಸಿಂಹೆನು ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳ ಗಂಟನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೆ 
ಕುಮುದಚಂದ್ರನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು__“ಈ ಹೆಣವನ್ನು 
ನೀನು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವೆಯೋ ಅಧವಾ ಪುಸ್ಪಲತೆಯು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವಳೋ 
ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ನೀನು ಕರಿಯ ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪವನ್ನು 
ಕಂಡುಹಿಡಿದುದು ನಿಜವಾದರೂ ಅದನ್ನವಳು ಸಾಕಿ ಸಲಹಿ ಬೆಳೆಸಿದ್ದಾಳೆ. 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಹೆಣವು ಅವಳ ಸ್ವಂತ ಆಸ್ತಿಯೆಂದು ಹೇಳುವುದಕ್ಕಾಗದು. 
ಈ ಹೆಣವನ್ನು ಪುಷ್ಪ ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಕಲ್ಯಾಣನಗರಿಯವರು ಕೊಟ್ಟ ದಾನ 
ವಾಗಿರುವುದು.” 

ರಾಜಕುಮಾರನು ಅದಾವ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಲೆತ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದನೋ 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಕುಮುದನು ಅಶ್ಚರ್ಯಪಡುತ್ತಿದ್ದನು. ವಿನಯಸಿಂಹನು 
ಮುಂದೆ ಹೇಳತೊಡಗಿದನು-- ಸ 

“ನಾನು ಈ ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಪಲತೆಗೆ ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಅದನ್ನವಳು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವುದು ನಿಜ. ಅದನ್ನವಳು ಬೇಕಾದರೆ ನಿನಗೆ 
ಕೊಡಬಿಹುದು. ಅವಳ ಪ್ರೇಮ್ಮ ಧೈರ್ಯ, ಸಾಹಸ್ಕ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ 
ಇವುಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾದ ಬಹುಮಾನವನ್ನನಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಂತಾಗುವುದು. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರ! ನಿನ್ನ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾದರೆ - ನೀನು ಪುಷ್ಪ 
ಅತೆಗೆ ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿರಬೇಕು. ಅವಳು ಫಿನ್ನ ನಿರೇೋಷಿತ್ವದ ರುಜು 
ವಾತುಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದ್ದಾಳೆ.” | 

ಹಾಗೆ ಹೇಳುತೆ. ರಾಜಕುಮಾರನು ತನ. ಕೆಸೆಯಲ್ಲಿದ ಪತ್ರವನ್ನು 
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ಹೊರಕ್ಕೆ ತೆಗೆದನು. ಗೀತಾಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಹರಿದ ಹಾಳೆಯಮೇಲೆ ರಮಾ 
ನಾಧನು ಕುಮುದನಿಗೆ ಬರೆದಿದ್ದ ಕಾಗದನೇ ಅದು. ಮೂರನೆಯ ಸಸಿ 
ಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಟ್ಟಿದ್ದುದೂ ಅದರಲ್ಲಿಯೇ. ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ಕುಮುದನಿಗೆ 
ಕೊಟ್ಟು ವಿನಯಸಿಂಹನು ಹೇಳತೊಡಗಿದನು--“ನೀನು ಮಾಡದಿದ್ದ 
ಅಪರಾಧವನ್ನು ನಿನ್ನಮೇಲೆ ಹೊರಿಸಿ ಠಿನಗೆ ದಂಡನೆಯಾಗಿದ್ದಿತು. ನೀನು 
ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂಬುದು ಈಗ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ ನೀನು ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿರುವೆ. 
ನಿನ್ನ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಾಗುವುದು. ಏಕೆಂದಕ್ಕೆ 
ನಿರಪರುಧಿಯ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಯಾವ ಸರಕಾರವೂ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳ ಲಾಗದು. 
ಕುಮುದಚಂದ್ರ! ನೀನು ರಮಾನಾಥಬಾಬುವಿನ ಸಾಕು ಮಗನು! 
ಉಮಾನಾಥಬಾಬುವಿನ ಮಿತ್ರನು. ಅವರಿಬ್ಬರ ಆತ್ಮಕ್ಕೂ ತೃಪ್ತಿಯಾಗು 
ವಂತೆ ನಡೆದುಕೊ. ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನಿರ್ದೋಷಿಗಳು. ಆವರ ಧ್ಯೇಯವನ್ನು 
ತಪ್ಪಾಗಿ ತಿಳಿದು ಅವರಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯವಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿಬಿಟ್ಟರು. 
ಅವರು ಉನ್ನತಥ್ಯೇಯವನ್ನುಂಬಾಗಿದ್ದ ಪೌರವಾಸಿಗಳು. ಈಗ ದೇಶವೇ 
ಅನರನ್ನು ದೇಶಪ್ರೇಮಿಗಳೆಂದು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಿರುವುದು ” 

ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ರು 
ಬಿಂದುಗಳು ತುಂಬಿದುವು. ಅವನಾವಾಗಲೇ ಆಗಲಿ ಹಾಗೆ ಭಾವನಾ 
ಪರವಶನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಿರಲಿಲ್ಲ 

ರಾಜಕುಮಾರನು ಒಂದು ಬಾರಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಟ್ಟು ಹೇಳ 
ತೊಡಗಿದನು 

“ನೀವು ನಿಜವಾಗಿ ಸುಖವಾಗಿರುವಿರಿ. ನಮ್ಮ ದೇಶದ ನಿಜಯಶಸ್ಸಾದ 
ಪುಷ್ಪಗಳ ವಿಚಾರವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ನೀವು ಯೋಚಿಸುವಿರಿ. ಆದರೆ ಕೆಲವರಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಯೋಚನೆಗಳಿರುವುವು.” 

ಹಾಗೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ಅವನು ವಿಲಾಸನಗರಿಯಿದ್ದ ದಿಕ್ಕಿಗೊಂದುಬಾರಿ 
ನೋಡಿದನು. ಆ ಕಡೆ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಮೋಡಗಳು ಮಿಳಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ 
ಅವನಿಗೆ ಭಾಸವಾಯಿತು. 

ವಿನಯಸಿಂಹನು ಮುಂದೇನನಣ್ಣ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಉತ್ಸವವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ 
ತನ್ನ ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಹೊರಟುಹೋದನು. 
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ಜೇ ಸೇ ತೇ ತಃ 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ಅದೇ ದಿನವೇ ಪುಪ್ಪಲತೆಯೊಡನೆ ರತ್ನಗಿರಿಗೆ 
ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅವಳು ವೃದ್ಧಸೇವಕಿಯನ್ನು ಕರೆದು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತಿಳಿಸಲೋಸುಗ ತನ್ನ ತಂದೆಯ ಬಳಿಗೆ ಅವಳನ್ನು ಕಳುಹಿದಳು. 

ಕಾಳೀಚರಣನು ತನ್ನ ಅಳಿಯನ ವಿಷಯವಾಗಿ ಉತ್ಸಾಹಗೊಳ್ಳಲು 
ಸಿದ್ಧನಾಗಿರಲ್ಲಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ಬಿದ್ದಿದ್ದ ವೆಟ್ಟುಗಳನ್ನವನು ಇನ್ನೂಮರೆತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಅವನನು ಬಾಸುಂಡೆಗಳನ್ನು ನಿಧಾನನೂಗಿ ಎಣಿಸಿಬಿಟ್ಟು ನಲವತ್ತೊಂದಿರು 
ವುದಾಗಿ ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದನು. ಆದರೂ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯವನ್ನೂ ತಿಳಿದು 
ರಾಜಕುಮಾರನಿಗಿಂತ ಕಡಮೆಯಾಗಿ ದಯೆ ತೋರಬಾರದೆಂದು ನಿರ್ಧರಿಸಿ 
ಅವನು ಅಳಿಯನೊಡನೆ ಕೌಲುಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಪ್ಪಿದನು. ಅವನು 
ಟ್ಯೂಲಿಪ್‌ ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡನು. 

ಕುಮುದಚಂದ್ರನಿಗೂ ಪುಪ್ಪಲತೆಗೂ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದ ವಿವಾಹೆ 
ವಾಯಿತು  ಕುಮುದನು ತನ್ನ ನೆರೆಮನೆಯವನಾಗಿದ್ದ ವಿಷಕಂರನ 
ಮನೆಯನ್ನೂ ಕೊಂಡುಕೊಂಡನು ಸಾಳೀಚರಣಸಿಗೆ ವಿಷಕಂರನ 
ವಿಷಯವು ತಿಳಿಯುತ್ತಲೇ ತಾನು ಮೋಸಹೋದುದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಷಕಂರನ 
ಮೇಲೆ ಕ್ರೋಥೆವುಂಬಂಯಿತು. ವಿಷಕಂರನು ಗೋದಯೂಂದರ ಒಂದೆ 
ನಿಂತು ಕುಮುದನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದುದೆಲವನ್ನೂ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ 
ನಷ್ಟೆ. ಈಗ ಕಾಳೀಚರಣನು ಆ ಗೋಡೆಯನ್ನೊಡೆದು ಚೂರು ಚೂರು 
ಮಾಡಿದನು. 

ತ್ಯ ೫ 3 ಸೇ 

ಪುಸ್ಪಲತೆಗೆ ಎರಡು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಶಿಶುಗಳು ಜನಿಸಿದುವು. 
ಈ ವೇಳೆಗೆ ಅವಳು ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೂ ವೃದ್ಧಿ 
ಹೊಂದಿದ್ದಳಾಗಿ ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಪಾಠಹೇಳುನ ವಿಷಯವನ್ನು ತಾನೇ 
ಸ್ವಂತವಾಗಿ ವಹಿಸಿಕೊಂಡಳು. 

ಕುಮುದನು ಪುಪ್ಪಲತೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದಷ್ಟೇ ಪುಸ್ಪಗಳನ್ನೂ 
ಪ್ರೀತಿಸತೊಡಗಿದ್ದನು. ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಅವನು ಅನೇಕ ನೂತನ ಪುಷ್ಪ 
ಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದನು. 
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ಅವನ ಕಿರುಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂಗಾರದ ಕಟ್ಟು ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟ ಪಟ 
ಗಳೆರಡಿದ್ದುವು. ಅವೇ ಕಿರುಮನೆಯ ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿದ್ದುವು. ಒಂದರಲ್ಲಿ 
ರಮಾನಾಧನು ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಸುಟ್ಟುಹಾಕಲು ಹೇಳಿದ್ದ ಪತ್ರವಿತ್ತು. 
ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪುಪ್ಪಲತೆಗೆ 
ವಿವರಿಸುತ್ತೆ ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಆಸ್ತಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅವಳಿಗೆ ದಾನ 
ಮಾಡಿದ ವಿಷಯವಿತ್ತು 

ಪುನಃ ವಿಷಕಂರನಂತಹೆವನು ಅಸೂಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡದಿರ 
ಲೆಂದು ಕುಮುದಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಬಾಗಿಲಿನಮೇಲೆ ದೊಡ್ಡ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದನು 

“ಬಹಳವಾಗಿ ಕಷ್ಟ ಸಟ್ಟು ಕಡೆಗೆ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದವನು ಮಾತ್ರ 
ನಿಜವಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನು.” 





ಭಾರತೀ ಮುದಣಾಲಯ. ನಂ ೩, ಗೊಲರನೇಟಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿ. 


ಇತರ ಹೊಸ ಗ್ರಂಥಗಳು. 





ಆನಂದನ ಹೆತ್ಯಾಕಾರಿ (ಪತ್ರೇದಾರಿಯ ಕಾದಂಬರಿ) 0- 6-0 
ವಿಲಾಸಿನಿಯ ಅಕಾಲಮರಣ ( 4 ) 0-12-0 
ಅನಾಧಪ್ರಲಾಪ ಉಸಕ್ರಮಣಿಕೆ ಮತ್ತು 

ಭಾಗ1 1-8-0 


ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗ ಕಾದಂಬರಿ 1-4-0 
ರಾಬಿನ್‌ರ್ಸ ಕ್ರೂಸೊ ಜ್ಯ 1-4-0 
ಕಣ್ಣೀರು »» 1-12-0 
ಮೂಯೂವಿ (ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕಾದಂಬರಿ) 3 - 4-0 
ಹರಿದಗೆಜ್ಜೆ ಕಾದಂಬರಿ 1-8-0 
ಮಹಾಸತಿ ಜೀವನ ಚರಿಕ್ರಿ 1-4-0 
ಭಾಗ್ಯಶಿಲ್ಸಿ ಸ 1-8-0 
ಪುಣ್ಯಭೂಮಿ ಕಾದಂಬರಿ 2-0-0 
ಶಿಕ್ಷಣ ತತ್ವದರ್ಶನ ವಿಜುಕೇರ್ಷ 5-0-0 
ಮಹಾಪುರುಷ ಕಾದೆಂಬರಿ 2-4-0 
ಆಲಿವರ್‌ ಟ್ವಿಸ್ಟ್‌ ಕ 1-8-0 
ರಾರ್ಬಿಹುಡ್‌ ನಿ 1-8-0 
ಸ್ವಾಮಿಜಿಯ ಪತ್ರಗಳು 1-8-0 
ರಾಕ್ಷಸನ ಸೋಲು ಕಾದಂಬರಿ 1-8-0 
ವೈರಾಗ್ಯನಿಧಿ ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ 1-8-0 
ಉದಯೆರಾಗ ಕಾದಂಬರಿ 1-12-0 
ಬೃಂದಾವನ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು 0-12-0 


ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಎನ್‌. ಬುಕ್ಕು ಡಿಪೋ, 
ಬೆಂಗಳೂರು ಸಿಟ- 


